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मैं& < 


निवेदन 


जब में पाठशाला में विद्याध्ययन करता था, तभी से हरिकीत॑न 

पे (0 

करने की, शुभ मार्ग पर चलने की, असत्‌ मार्ग के त्याग ओर सनन्‍्माग 
के ग्रहण की मेरे मन में इच्छा उत्पन्न हुआ करती थी | 


जब में इन्स्पेक्टर डाकखानेजात गोंडा ओर बहरायच का हुआ, तब 
गोस्वामी श्रीतुलसीदासजी-कृत रामायण पढ़ने की ओऔर श्रीसत्यदेवजी 
स्वामी की कथा सुनने की अति रुचि उत्पन्न हुई | तदनुसार जो समय 
सरकारी काम करने से बचता था, उसमें भगवतआराधन करने लगा । 


देव की इच्छा से कभी-कभी महात्मा पुरुषों का सत्संग हो जाता, 
ओर उनसे वेदान्त-शाख्त्र की सूर्यवत्‌ वाणी को सुनकर अन्तःकरण के 
न्‍्धकार को नाश करने लगा । 


जब में लखनऊ में आसिस्टेन्ट सुपरिटेंडेंट होकर आया, तब 
ईश्वर की कृपा से मेरे पूव-जन्म के शुभ कर्म उदय हो आये, और 
परणिडत श्री १०८ श्रीयमुनाशद्डु रज्जी वेदाल्ती का दर्शन हुआ । उनके 
सरल एवं प्रीतियुक्त उपदेश से मेरे यावत्‌ तमोमय अन्धकार थे, सब 
नष्ट हो गये ओर में अपने शान्‍्त, अहत और निर्मल आत्मा में 
स्थित हो गया । 


जब परणिडतजी का देहान्त हो गया, तब अन्य अनेक वेदान्ताविद्‌ 





6 * 


पीणएडतों और संन्यासियों का संग रहा | उनमें श्री १०८ स्वामी 
परमानन्दज्जी का भी संग होता रहा और उनकी सदा पूर्ण कृपा 
बनी रही | 


. जब में ननीताल में पोस्टमास्टर था, तब यह इच्छा हुई थी कि 
वेदान्त के प्रसिद्ध ग्रन्थों को पदच्छेद, अन्बय ओर शब्दार्थ के साथ सरत्न 
मध्यदेशीय भाषा में अनुवाद करूँ । मेरे इस सत्सझ्ठुल्प को परमात्मा 
ने पूरा किया, तदथ उस परत्रह्म परमात्मा को कोटिशः धन्यवाद ! : ! 


हरि: & तत्सत्‌ , हरि: ३४ तत्सत्‌ , हरि: ३» तत्सत्‌ 


निवेदक--- 
लाला शिवदयालुसिहात्म ज-- 
जालिमर्सिह 
पोस्टमास्टर-लखन ऊ. 
ग्राम--अकबरपुर 
जिला-फजाबाद 





३४७ नम: परमात्मने 
उपोद्घात 


- एक समय राजा जनकजी घूमने जाते थे । राह में अपष्ट्रावक्रजी को 
आते हुए देखा ओर उन्होंने घोड़े से उतरकर क्रूषि को साष्टांग प्रणाम 
क्‍या । परल्तु क्रष के शरीर को देखकर राजा के चित्त में घुणा यह 
उत्पन्न हुई कि परमेश्वर ने इनका कैसा कुरूप शरीर रचा हे। क्योंकि 
क्राषि के शरीर में आठ कुब्ब थे । इसी से उनका शरीर देखने में कुरूप 
प्रतीत होता था और जब वे चलते थे, तब आठ अंगों से वक्र याने टेढ़ा 
हो जाता था | इसी कारण उनके पता ने उनका नाम अप्टरावक्र रक्खा 
था । परन्तु वे आत्मज्ञान में बड़े निपुण थे ओर योग-विद्या में भी बड़े 
चतुर थे । एवं उन्होंने अपनी विद्या के बल से राजा के चित्त की घृणा 
को जान लिया ओर उन्‍होंने उस राजा को उत्तम अधिकारी 
जानकर कहा-- 


अप्तावक्र उवाच---अष्टावक्रजी ने कहा कि है राजन | जेसे 
मंदिर के टेढ़ा होने से आकाश टेढ़ा नहीं होता है, और मंदिर के गोल 
(क्विवा लंबा होने से आकाश गोल किवा लंबा नहीं होता हे, क्योंकि 
अकाश का मंदिर के साथ कोई सम्बन्ध नहीं हे, किन्तु आकाश 
पनरवयव है और मंदिर सावयव हे । वेसे ही आत्मा का भी शरीर के 


॥ ०३] 


पीण्डतों और संन्‍्यासियों का संग रहा | उनमें श्री १०८ स्वामी 
परमानन्दजी का भी संग होता रहा और उनकी सदा पूर्ण क्रपा 
बनी रही | 


. जब में ननीताल में पोस्टमास्टर था, तब यह इच्छा हुई थी कि 
वेदान्त के प्रसिद्ध ्न्‍्थों को पदच्छेद, अन्बय ओर शब्दार्थ के साथ सरल 
मध्यदेशीय भाषा में अनुवाद करूँ । मेरे इस सत्सक्लुल्प को परमात्मा 
ने पूरा किया, तदथ्थ उस परख्रह्म परमात्मा को कोटिश: घन्यवाद : ! ! 


हरि: ३४ तत्सत्‌ , हरि: ४ तत्सत्‌ , हारिः ३» तत्सत्‌ 


निवेदक--- 
लाला शिवदयालुसिहात्म ज-- 
जालिमसिह 
पोस्टमास्टर-लखन ऊ. 
ग्राम--अकबरपुर. 
जिला -+फलाबाद: 
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3४ नमः परमात्मने 
उपोद्घात 


- एक समय राजा जनकजी घूमने जाते थे । राह में अपष्टावक्रजी को 
आते हुए देखा ओर उन्होंने घोड़े से उतरकर क्रूषि को साष्टांग प्रणाम 
किया । परन्तु क्रषि के शरीर को देखकर राजा के चित्त में घुणा यह 
उत्पन्न हुई कि परमेश्वर ने इनका केसा कुरूप शरीर रचा हे। क्योंकि 
क्राषि के शरीर में आठ कुब्ब थे । इसी से उनका शरीर देखने में कुरूप 
प्रतीत होता था ओर जब वे चलते थे, तब आठ अंगों से बक्र याने टेढ़ा 
हो जाता था । इसी कारण उनके पिता ने उनका नाम अप्टरावक्र रक्खा 
था । परन्तु वे आत्मज्ञान में बड़े निपुण थे ओर योग-विद्या में भी बड़े 
चतुर थे | एवं उन्होंने अपनी विद्या के बल से राजा के चित्त की घृणा 
को जान लिया और उन्होंने उस राजा को उत्तम अधिकारी 
जानकर कहा-- 


अप्वावक्र द उबाच---अष्टावक्रजी ने कहा कि हे राजन ! ज़से 
मंदिर के टेढ़ा होने से आकाश टेढ़ा नहीं होता हे, और मंदिर के गोल 
(किवा लंबा होने से आकाश गोल किवा लंबा नहीं होता हे, क्योंकि 
अआकाश का मंदिर के साथ कोई सम्बन्ध नहीं हे, किन्तु आकाश 
पनरवयव है और मंदिर सावयव हे । बेसे ही आत्मा का भी शरीर के 


(0.7२) 

साथ कोई सम्बन्ध नहीं हे, क्योंकि आत्मा निरवयव हे ओर शरीर 
सावयव है | आत्मा नित्य हे और शरीर अनित्य हे । शरीर के वक्र 
आदिक धर्म आत्मा में कदापि नहीं आ सकते हैं | अतएव हे राजन ! 
ज्ञानवान्‌ की आत्म-हदृष्टि रहती हे और अज्ञानी की चम॑-हृष्टि रहती हे । 
इस कारण तू चम॑-दृष्टि को त्याग करके ओर आत्म-दृष्टि को ग्रहण 
करके जब देखेगा, तब तेरे चित्त से घृणा दूर हो जावेगी । हे राजन ! 
चर्म-दृष्टि से अज्ञानी मूख देखते हें ज्ञानवान्‌ नहीं देखते है । 

क्राषि के अम्रत-रूपी वचनों को सुन करके राजा के मन में 
आत्म-ज्ञान के प्राप्त होने की उत्कट इच्छा उत्पन्न हुईं, अतएए राजा ने 
क्रषि से प्रार्थना की कि हे भगवन्‌ ! आप मेरे घर को पवित्र कीजिए 
ओर कुछ दिन वहाँ पर निवास करके मेरे चित्त के संदेहों को दूर 
करके मुभमें भी आत्म-दराष्टे को उत्पन्न कीजिए । तदनुसार क्रापषजी ने 
राजा की प्रार्थना को स्वीकार किया और राजा के साथ आये । उसके 
बाद राजा ने अपने घर में एक उत्तम स्थान निश्चित करके एक 
सिंहासन लगाकर बड़े सत्कार से उसके ऊपर क्रीषिज़ी को बेठाया 
आर राजा अपने चित्त के संदेहों को पूछने लगा-- 


'किर-_-«-_मामनामा-+न.इमनामन.. >मन+ननननगणनत+3+ वरना... मनन. 


श्रीपरमात्मने नमः । 


. अर कर कर कर और कर कर र फर फर हैर है फर और और 
श्र त्ाब 4 क्र गीत गृ न 

८बकऋऊ#-गात 
भाषा-टीका-सहित 


॥#+#+%#%+%+%#%#%+%%%+%+%%+%%+#%++% 
पहला भ्रकरण । 


ऐ९( 

कप 
जै 8 
जैए रद आ 
जैर ष्ज़ 
जे हक 
जे ३8३ 
+ ४ 
८० 


मूलम्‌ | 
जनक उवबाच | 
कर्थ ज्ञानमवाप्तोति कथं मुक्तिभविष्यति । 
व्राग्यं च कथं प्राप्मेतद्भ हि मम प्रभो ॥ १॥ 
पदच्छेद: | 


कथम्‌ , ज्ञानम्‌ , अवाप्नोति, कथंम्‌ , मुक्ति, भविष्यति, वैराग्यम्‌ , 
च, कथम्‌ , ग्राप्तमू , एतत्‌ , ब्र॒ हि, मम, ग्रभो ॥ 





रे अंष्टाचक्र-गीता भा० टी० स॒० 


अन्वय: | शब्दार्थ । | अन्बय: | शब्दार्थ । 
प्रभोन्हे स्वामिन्र्‌ ! चरऊआर 
ु ३ 
कथप्रू-कैसे वराग्यमू-वेराग्य 
+ पुरुषःन्पुरुष कथम्‌-केसे 
ज्ञानमृज्ज्ञान का प्राप्तम॒न्प्राप्त 
अवाप्रीतिन्प्राप्त होता है भविष्यतिच्होचैगा 
न नच्न्स्श् र्‌ 8 8 *्श््ज् 
हि एतत्‌नइसको 
मक्ति:-मुक्कि ला हब 
कथम्‌- -केसे ममनच्मर प्रात 
भविष्यतिल्‍्होवेगी श्रुहि+कहिए ॥ 
भावाथ | 


राजा जनकजी अरष्टावक्रजी से प्रथम तीन प्रश्नों को पूछते हैं--- 
( १ ) हे प्रभो ! पुरुष आत्म-ज्ञान को कैसे प्राप्त होता हे ? 
( २ ) संसार-बंधन से कैसे मुक्त हो जाता हैं अर्थात्‌ जन्म-मरण- 
रूपी संसार से कैसे छूट जाता है : 
( ३ ) एवं वैराग्य को कैसे प्राप्त होता हैं : -- व 
राजा का तात्पर्य यह था कि ऋषि वैराग्य के स्वरूप को, उसके 
कारण को, और उसके फल को; ज्ञान के स्वरूप को, उसके कारण 
को, और उसके फल को; मुक्ति के स्वरूप को, उसके कारण को, और 
उसके भेद को मेरे प्रति विस्तार-सह्तित कहें || १ ॥ 
राजा के प्रश्नों को सुनकर अष्टावक्रजी ने अपने मन में विचार 
किया कि संसार में चार प्रकार के पुरुष हैं | एक ज्ञानी, दूसरा मुमुच्त,.. "७ 
तीसरा अज्ञानी, चौथा मूढ़ | चारों में से राजा तो ज्ञानी नहीं है. 
क्योंकि जो संशय और विपयय से रहित होता है और आरत्मानन्द 


्यछः डक न णाका ता 


पंहलां प्रकरणां । | 


करके आनंदित होता हे, वही ज्ञानी होता हे | परंतु राजा ऐसा 
नहीं हें, किन्तु यह संशय करके युक्त हैं । 

एवं अज्ञानी भी नहीं है क्योंकि जो विपयय ज्ञान और असंभाव- 
नादिकों करके युक्त होता हैँ उसका नाम अज्ञानी हें, परंतु राजा ऐसा 
भी नहीं दे | तथा जिसके चित्त में स्वगोदिक फलों की कामनाएँ भरी 
हों, उसका नाम अज्ञानी हैं, परतु राजा ऐसा भी नहीं है | 

यदि ऐसा होता, तो यज्ञादिक कर्मों के विषय में विचार करता, सो 
तो इसने नहीं किया है | एवं मूढ़बुद्धिवाला भी नहीं है, क्‍योंकि जो 
मूढबुद्धिवाला होता है, वह कभी भी महात्मा को दण्डवत्‌-प्रणाम नहीं 
करता है, किन्तु वह अपनी जाति और घनादिकों के अभिमान में ही मरा 
जाता दे, सो ऐसा भी राजा नहीं हें, क्योंकि हमको महात्मा जानकर 
हमारा सत्कार कर, अपने भवन में लाकर, संसार-बंधन से छूटने की 

इच्छा करके जिज्ञासओं की तरह' राजा ने प्रश्नों को किया है । इसी से 
सिद्ध होता है कि राजा जिज्ञास अर्थात्‌ मुमुत्त हैं और आत्म-बिया का 
पूणा अधिकारी है, और साधनों के विना आत्म-विद्या की ग्राप्ति नहीं 
होती, इस वास्ते अष्टावक्रजी प्रथम राजा के प्रति साधनों को कहते हैं। 

मूलम्‌ । 
अष्टावक्र उवाच | 


मुक्किमिच्छसि चेत्तात विषयान्‌ विषवत्त्यज । 
च्माज्जवद्यातोषसत्यं पीयूषवद्धज ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 
मुक्तिम्‌ , इचछुसि, चेतू , तात, विषयान्‌ , विषवत््‌ , त्यज, क्षमाज व 
दयातोषसत्यम्‌ , पीयूषबत्‌ , भज || 


| 
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९ अटष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
अन्वयः । शब्दार्थ । अन्चय: । शब्दार्थ । 
तातन्हे भ्रिय ! + च-औ र 
तन्यादि - 
' थे च्तमाज्जव- क्षमा, आजचब, 
मुक्तिम-्मुक्ति को /* 3 
इच्छाीसिूत्‌ चाहता है, तो दयातोष- (-दग्ना,संतोष और 
विषयान्‌-विषयों को सत्यम्‌ सत्य को 
विषवतृरविष के समान पीयूषवत्‌-अम्हत के सदश 
त्यजचज्छोड दे भजनच्सेवन कर ॥ 


भावाथ | 


अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कद्दते हैं कि ढे तात | यदि तुम 
संसार से मुक्त होने की इच्छा करते हो, तो चक्तु, रसना आदि पाँच 
ज्ञानेन्द्रियों के जो शब्द, स्पर्श आदि पाँच विषय हैं, उनको तू विष 
की तरद्द त्याग दे, क्‍योंकि जैसे विष के खाने से पुरुष मर जाता हें, 
वैसे ही इन विषयों के भोगने से भी पुरुष संसार-चक्र-रूपी मत्यु को 
प्राप्त हों जाता है । इसलिए मुमुक्त को ग्रथम इनका त्याग करना 
आवश्यक है, और इन विषयों के अत्यंत भोगने से रोग आदि उत्पन्न 
होते हैं और बुद्धि भी मलिन होती है | एवं सार ओर असार वस्तु 
का विवेक नहीं रहता है | इसलिये ज्ञान के अधिकारी को अर्थात्‌ 
: मुमुज्ञ॒ को इनका त्याग करना ही मुख्य कतंब्य है ! 

प्रश्ष-- हे भगवन्‌ ! विषय-भोग के त्यागने से शरीर नहां रह 
सकता है, और जितने बड़े-बड़े ऋषि, राजपि हुए हैं, उन्होंने भी 
इनका त्याग नहीं किया हैं और वे आत्मज्ञान को ग्राप्त हुए हैं आर 
भोग भी भोगते रहे हैं। फिर आप हमसे कैसे कहते हैं. कि 
इनको त्यागो । 


>4 
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उत्तर---अटष्टावक्रजी कहते हैँ कि हे राजन्‌ ! आपका कहना सत्य 
है, एवं स्वरूप से विषय भी नहीं त्यागे जाते हैं, परतु इनमें जो अति 
आसक्ति है अर्थात्‌ पाँचों विषयों में से किसी एक के अग्राप्त होने से 
चित्त की व्याकुलता होना, और सदेव उसीमें मन का लगा रहना आसक्षि 
है, उसके त्याग का नाम ही विषयों का त्याग है | एवं जो प्रारब्घ- 
भोग से प्राप्त हो, उसी में संतुष्ट होना, लोलुप न होना और उनकी 
प्राप्ति के लिए असत्य-भाषण आदि का न करना किंतु ग्राप्ति-काल में, 
उनमें दोष-दृष्टि ओर ग्लानि होनी ओर उसके याग की इच्छा होनी 
ओर उनकी प्राप्ति के लिये किसी के आगे दीन न होना, इसी का 
नाम वेराग्य हैं । यह जनकजी के एक प्रश्न का उत्तर हुआ | 

प्रश्न---हे भगवन्‌ ! संसार में नंगे रहने को और भिन्ता माँगकर 
खानेवाले को लोग वैराग्यवान्‌ कहते हैं और उसमें जड़भरत आदिकों के 
दृष्टांत को देते हैं । आपके कथन से लोगों का कथन विरुद्ध पड़ता है। 

उत्तर---संसार में जो मृढ्बुद्धिवाले हैं वे ही नंगे रहनेवाल्नों और माँगकर 
खानेवालों को वैराग्यवान्‌ू जानते हैं और नंगों से कान फकवाकर 
उनके पशु बनते हैं | परन्तु युक्ति और प्रमाण से यह वार्ता विरुद्ध है। 

यदि नंगे रहने से दी वेराग्यवान्‌ होता हो, तो सब पश और पागल 
आदिकों को भी वैराग्यवान्‌ कहना चाहिए, पर ऐमा तो नहीं देखते 
हैं | और यदि माँगकर खाने से ही वैराग्यवान्‌ हो जावे, तो सब दीन- 
दरिद्वियों की भी वेराग्यवान्‌ कहना चाहिए, पर ऐसा तो नहीं 
कहते हैं । इन्हीं युक्तियों से सिद्ध होता है कि नंगा रहने और 

गकर खानेवाले का नाम वैराग्यवान्‌ नहीं है । 

यदि कहो कि विचार-पू्वक नंगे रहनेवाले का नाम वैराग्यवान्‌ 

है, यह भी वाता शा्र-विरुद्ध हैं, क्योंकि विचार के साथ इस वार्ता 
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६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


का विरोध आंतों है | जहाँ पर प्रकाश रहता हैं, वहाँ पर तम नहीं 
रहता | ये दोनों जैसे परस्पर विरोधी हैं, बेसे सत्त्वगुण का कार्य--- 
सत्य, और मिथ्या का विवेचन-रूपी विचार हैं और तमोगुण का कार्य 
नंगा रहना है | देखिए--वर्ष के बारहों महीनों में नंगे रहनेवालों के 
शरीर को कष्ट होता है। सरदी के मौसम में सरदी के मारे उनके होश 
बिगड़ते हैं और उनके हृदय में विचार उत्पन्न भी नहीं द्वो सकता हैं । 
एवं गरमी और बरसात में मच्छुर काट-काट खाते हैं, अतः सदेव 
उनकी वृत्ति दुःखाकार बनी रहती है, विचार का गंधमात्र भी नहां 
रहता है | तथा श्रुति! से भी विरोध आता है--- 

आत्मानं चेद्धिजानीयादयमस्मीति पूरुषः | 

किमिच्छन कस्य कामाय शरीरमनुसंज्वरंत्‌ | ? ॥ 

: यदि विद्वान्‌ ने आत्मा को जान लिया कि यह आत्मा ब्रह्म मे ही 
हैँ, तब किसकी इच्छा करता हुआ और किस कामना के लिये शरीर 
को तपाबेगा, किंतु कदापि नहीं तपावेगा। और “गीता! में भी भग- 
बान्‌ ने इसको तामसी तप लिखा हैं | इसी से साबित होता हे कि 
नंगे रहनेवाले का नाम वैराग्यवान्‌ नहीं है, और नंगे रहने का नाम 
तैराग्य नहीं है, किंतु केवल मूर्खों को पशु बनाने के वास्ते नंगा रहना 
है | एवं सकामी इस तरह के व्यवहार को करता है, निष्कामी नहीं 
करता हैं | तथा जड़भरतादिकों को अपने पूर्वजन्म का बृत्तान्त याद था । 

एक म्रगी के बच्चे के साथ स्नेह करने से, उनको झग के तीन 
जन्म लेने पड़े थे, इसी वास्ते वहा संगदोष से डरते हुए असंग होकर 
रहते थे । 

पंचदशी में लिखा है-- 


?# पद है 
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नह्याहारादि संत्यज्य भरतादिः स्थितः कचित्‌ । 
काष्ठपापाणवत्‌ किन्तु संगभीत्या उदास्यते ॥ २॥ 


जड़भरतादिक खान-पहरान आदिकों को त्याग करके कहीं भी 
नहीं रहे हैं, किन्तु पत्थर और लकड़ी की तरह जड़ होकर संग से 
डरते हुए उदासीन हो करके रहे हैं | जब तक देह के साथ आत्मा 
का तादात्म्य-अध्यास बना है, तब तक तो नंगा रहना दःख का और 
मूख ता का ही कारण हैँ | जब अध्यास नहीं रहेगा, तब इसको 
नंगे रहने से दुःख भी नहीं होगा। आत्मा के साक्षात्कार होने 
से जब मन उस महान ब्रह्मानंद में डूब जाता है, तब शरीरादिकों 
के साथ अध्यास नहीं रहता है, और न विशेष करके संसार के 
पदार्थों का उस पुरुष को ज्ञान रहता हैं | मदिरा करके उन्मत्त को 
जैसे शरीर की और वस्रादिकों की खबर नहीं रहती है. वैसे ही 
जीवन्मुक्त ज्ञानी की बृत्ति केबल आत्माकार रहती है | उसको भी 
शरीरादिकों की खबर नहीं रहती है, ऐसी अवस्था जीवन्मक्त की 
लिखी हुई हे । मुमुक्त वेराग्यवान्‌ की नहीं लिखी. क्योंकि उसको 
संसार के पदार्थों का ज्ञान ज्यों का त्यों बना रहता है| संसार के 
पदार्थों में दोष-दष्टि और ग्लानि का नाम ही वैराग्य है. और 
खोटे पुरुषों के संग से डरकर महात्माओं का संग करनेवाला क्षमा 
कोमलता, दया और सत्यभाषणादिक गुणों को अमृतवत्‌ पान 
करने अथोत्‌ धारण करनेवाले का नाम वैराग्यवान्‌ है और वही 
ज्ञान का अधिकारी है ॥ २ ॥ 


अष्टावक्रजी जनकजी के ग्रति वैराग्य के स्वरूप को कहकर राजा 
के द्वितीय प्रश्न के उत्तर को कहते हैं-... 


प्‌ त्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
मृलम्‌ । 


+ ए 0 
न प्रथिवी न जल॑ नाग्निन वायुद्योन वा भवान । 
एषां साक्षिणमात्मानं चिद्र पं विद्धि मुक्तये॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: | 
न, प्रथिवी, न, जलम्‌, न, अग्नि), न, वायुः, दौः, न, वा, 
भवान्‌ , एपाम्‌, साहिणम्‌, आत्मानम्‌, चिद्रपम्‌, विद्धि, मुक्तये ॥ 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
भवान्‌नतू वाजपर 
न प्रथिवीनन पएथिवी है मुक्तयेन्म॒क्ति के लिये 
न जलमू-न जल हे एपघाम्‌-इन सबका 


सा क्षणमनू]साक्षी 


न अग्निः-न अगिन है चिद्र_ पम-चैततन्यरूप 
न वायु:<न वायु हैं आत्मानम॒च्ञपने को 
न द्यो:ःन आकाश है विद्धि-ज्ञान ॥ 

भावाथ | 


दूसरा ग्रश्न राजा का यह था कि पुरुष आत्म-ज्ञान को कैसे 
प्राप्त होता है अर्थात्‌ ज्ञान का स्वरूप क्‍या हे ? 

इसके उत्तर में ऋषिजी कहते हैं कि अनादि काल से देहादिकों 
के साथ जो आत्मा का तादात्म्य-अध्यास हो रहा है, उस अध्यास 
से ही परुष देह को आत्मा मानता है, और इसी से जन्म-मरण-रूपी 
संसार-चक्र में पन:-पन: भ्रमण करता रहता हे । उस अध्यास का 
कारण अज्ञान है | उस अज्ञान की निवृत्ति आत्म-ज्ञान करके होती 


श्य्य्य 


>> 


पहला श्रकरणा | दि 


है, और अज्ञान की निवृत्ति से अध्यास की भी नितृत्ति होती है । 
इसी वास्ते ऋषिजी प्रथम कार्य के सहित कारण की निवृत्ति का 
हेतु जो आत्म-ज्ञान है, उसी को कहते हैं--- 

हे राजन्‌ ! तुम प्ृथित्री नहीं हो, और न तुम जल-रूप हो, न 
अग्नि-रूप हो, न वायु-रूप हो और न श्राकाश-रूप हो। अर्थात्‌ 
इन पाँचों तत्त्वों में से कोई भी तत्त्व तुम्हारा स्त्ररूप नहीं है। और 
पाँचों तत्त्वों का समुदाय-रूप इन्द्रियों का विषय जो यह स्थूल शरीर 
हैं, वह भी तुम नहीं हो, क्योंकि शरीर क्षण-क्षण में परिणाम को 
प्राप्त होता जाता हैं | जो बाल-अवस्था का शरीर होता है, वह 
कुमार अवस्था में नहीं रहता है | कुमार अवस्थावाला शरीर युवा 
अवस्था में नहीं रहता ) युवा अवस्थावाला शरीर बृद्ध अवस्था में नहीं 
रहता | ओर आत्मा, सब अवस्थाओं में एक ही, ज्यों का त्यों रहता हें, 
इसी वास्ते युवा और बृद्धावस्था में प्रत्यभिज्ञाज्ञान भी होता है । अर्थात्‌ 
पुरुष कहता हे कि मेंने बाल्यावस्था में माता और पिता का अनुभव 
किया | कुमारावस्था में खेलता रहा | युत्रा अवस्था में त्री के साथ शयन 
किया | अब देखिए---अवस्थाएँ सब बदलती जाती हैं, पर अवस्था 
का अनुभव करनेवाला आत्मा नहीं बदलता है, किंतु एकरस ज्यों का 
त्यों ही रहता हैं । 

यदि अवस्था के साथ आत्मा भी बदलता जाता, तब प्रत्यभिज्ञा- 
ज्ञान कदापि न होता क्‍योंकि ऐसा नियम हैं कि जो अनुभव का 
कर्ता होता है, वही स्मृति और ग्रत्यभिज्ञा का भी कर्ता होता है | 
दूसरे के देखे हुए पदार्थों का स्मरण दूसरे को नहीं होता है | इसी से 
सिद्ध होता हे कि आत्मा देहादिकों से मिन्न है, और देहादिकों का 
साक्षी भी है | जो देहादिकों से भिन्न है, और देहादिकों का साक्षी 
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भी है, हे राजन | उसी चिद्रप को तुम. अपना आत्मा 
जानो । 

जैसे घरवाला पुरुष कहता हे--मेरा घर है, मेरा पलँग हे. और 
मेरा बिछौना है । और वह पुरुष घर और पलँग आदि से जैसे जुदा 
है, वेसे पुरुष कहता हे---यह मेरा शरीर हे, ये मेरे इन्द्रियादिक हैं । 
जो शरीर और इन्द्रियों का अनुभव करनेवाला आत्मा हे, वह शरीर 
इन्द्रियादिकों से भिन्न हैं और उनका साक्षी हे । 

श्रात कहता हं--- 

अयमपा त्मा ब्रह्म | 
जो यह प्रत्यक्ष तुम्हारा आत्मा है यही ब्रह्म है, यही इश्वर है | 
/ अपटष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! प्रथिवी आदिक पाँच भरत 
ओर उनका कार्य स्थल शरीर, तथा इन्द्रिय ओऔर उनके विषय 
शब्दादिक, इन सबसे तू न्‍्यारा है, और, सबका तू साक्षी हैं, ऐसे 
निश्चय का नाम ही आत्म-ज्ञान है || ३ ॥ 

आत्मज्ञान के स्वरूप को अ्रष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कहकर 
अब म॒क्ति के स्वरूप तथा उपाय को कहते हैं । 


मूलम्‌ | 
यदि देहं प्थक्॒त्य चिति विश्राम्य तिष्टसि। 
अधुनेव सुखी शान्तः बन्धमुक्नोी भविष्यसि ॥४॥ 
पदच्छेद 


यदि, देहम, प्रथक्त्य, चिति, विश्राम्य, तिप्ठसि, अधुना, एवं 
सुखी, शान्तः, बन्धमुक्तः, मविष्य(से ॥ ॥/३॥४ 


५ 
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अन्यय: । शब्दा्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
यदिजअगर तिष्ठीसूस्थित है, तो 

+ त्वमूच्तू . अधुना एवजच्श्रभी 
देहमू-देह को + त्वमूच्त्‌ 
प्रथक्कृत्यन्श्रलग करके | सुखी>सुखी 
, + चजऔर + चजऔर 
जचितिजचैतन्य आत्मा में शान्तः-शान्त होता हुआ 
२: कक । ही करके अथात्‌ बन्धमुक्तः-बन्ध से मुक्क 
त्त को एकाअ करके | भविष्यसिन्हो जावेगा ॥ 
भावाथ | 


हे राजन्‌ ! जब तू देह से आत्मा को प्रथक विचार करके और 
अपने आत्मा में चित्त को स्थिर करके स्थित हो जायगा. तब तू 
सुख आर शान्ति को प्राप्त होवेगा | जब तक चिद्जड़ग्रन्थि का नाश 
नहीं होता हैं अथौतू परस्पर के अध्यास का नाश नहीं होता हे, 
तब तक हा जांव बंधन म॑ हैँ | जिस काल में अध्यास का नाश हो 
जाता हैं उसी काल में जीव मुक्त हो जाता है । शिवगीता में भी 
इसी वाता को कहा है-- 


मोक्तस्य न हि वासोउस्ति न ग्रामान्तरमेव वा | 
अज्ञानहदयग्रन्थिनाशोी मोक्ष इति स्मृत:॥ १॥ 
मोक्ष का किसी लोकांतर में निवास नहीं है. और न किसी गृह 


या ग्राम के भीतर मोक्ष का निवास है, किंतु चिदजड्ग्रन्थि का 
नाश ही मोक्ष है। अर्थात्‌ जड़चेतन का जो परस्पर अध्यास है, उस 


अध्यास करके जो जड़ अंतःकरण के कतृ त्व भोक्तृत्वादिक धर्म हैं, वे 
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आत्मा में प्रतीत होते हैं एवं आत्मा के जो चेतनता आदिक धम हैं, वे 
भी अग्नि में तपाए हुए लोहपिंड की तरह अंतःकरण में ग्रतीत होने 
लगते हैं | याने जब लोहे का पिंड अग्नि में तपाया हुआ लाल हो जाता 
3. थ ै ध्५ु ला ५ 
है और हाथ लगाने से वह हाथ को जला देता है, तब लोग ऐसा कहते 
हैं-- देखो, यहा अग्नि कैसा गोलाकार हे, लोहा! कैसा जलता हैं | 
पर तु जलाना धम लोहे का नहीं हैं और गोलाकार घम अग्नि का नहीं 


है, कितु परस्पर दोनों का तादात्म्य-अध्यास होने से अग्नि का जलाना- 


रूप धर्म लोहे में आ जाता हैं और लोहे का गोलाकार धर्म अगिन में 
चला जाता है | वैसे ही अंतःकरण के साथ आत्मा का तादात्म्य- 
अध्यास होने से जब आत्मा के चेतन आदिक धर्म अंतःकरणा में आा 
जाते हैं और अंतःकरण के कतृ त्व भोक्तृत्वादिक धर्म आत्मा में चले 
जाते हैं. तब पुरुष अपने आत्मा को कर्ता और भोक्ता मानने लग 
जाता है और उसी से जन्म-मरण-रूपी बंधन को प्राप्त होता है। जब 
आत्म-ज्ञान करके अपने को अकता, अभोक्ता, शद्ध और असंग मानता 
है और कत्त त्वादिक अंत:करण का धर्म मानता हैं, तब स्वयं साक्षी 
होकर अंतःकरणा का भी प्रकाशक होता हे, और तब ही अध्यास का 
नाश हो जाता है | अध्यास के नाश का नाम ही मक्ति है। इसके 
अतिरिक्त मुक्ति कोई वस्तु नहीं हे ॥ 9 ॥ 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! नैयायिक एवं और भी आत्मा 
को कत्तो, भोक्ता और सुख-दुःखादिक घर्मोवाला मानते हैं | एवं 
पुरुष भी कहता हे--मैं कर्ता हूँ अर्थात्‌ यज्ञादिक कर्मों का कर्ता और 
उनके फर्लो का भोक्ता भी अपने को मानता है। तब फिर यह 
जीवात्मा अकत्ता और अभोक्ता होकर मक्त कैसे हो सकता है ? इसके 
उत्तर को अटष्टावक्र जी कहते हैं-- 


पहला प्रकरण । १३ 


मूलम्‌ । 


न त्वं विप्रादिको वर्णो नाश्रमी नाक्षगोचर:ः । 
असह्जी5सि निराकारो विश्वसाज्षी सुखी भव ॥५॥ 
पदच्छुद: | 
न, त्वम्‌, विश्रादिक:, वर्ण, न, आश्रमी, न, 


अक्षगोचर:, असंग:, 
असि, निराकार:, विश्वसाक्षी, सुखी, भव ॥ 


अन्वय: | शब्दाथ | | अन्बय:। शब्दा्थ । 
त्वम्च्तू अक्षगोचर:- | अख आदि इन्व्रियों 
विप्रादिकःच्बाह्मण आदि का विषय है । 
वर्या:-जाति # परन्तु>परंतु 
नरूनहीं है न प्वमूलतू 
+ चरनऔर . असगःच्असंग ( एवं ) 
नत्न ( त्‌ ) ७५ र_निराकार 
हि वश्वसाक्षो-विश्व का स। त्ती 
५ चारा श्राश्रमचाला 
आ श्रमा< । है 


+ इंति मत्वाजऐसा जान करके 
सुखी>-सुखी 
भवच्हो ॥ 


असिऊ हे 
न॑- च-ओर 
नतन ( तू ) 
भावार्थ । 
निराकार सब्चिदानंद-रूप एक ही निमु ण आत्मा सर्वत्र व्यापक है | 
् हा सर्च कि लक. १ कह 
जेसे एक ही आकाशः सबत्र व्यापक है | पर तु धट मठ आदि उपाधियों 
के भेद करके घटाकाश, मठाकाश ऐसा व्यवहार होता हे और उपा- 
धियों के भेद करके आकाश का भी भेद प्रतीत होता है, वास्तव में 
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आकाश का भेद नहीं है। वैसे एक ही व्यापक आत्मा का अंतःकरण- 
रूपी उपाधियों के भेद करके भेद ग्रतीत होता है, वास्तव में आत्मा 
का भेद नहीं है । जैसे अनेक घटों में श्राकाश एक भी हे, परंतु 
किसी घट में धूलि भरी है और किसी में धूम भरा है, और किसी में 
नील पीतादिक वर्णोवाले पदार्थ भरे हैं, उन ध्रूलि आदिकों के साथ 
यद्यपि कोई आकाश का वास्तविक सम्बन्ध नहीं है, तथापि घूलि आदिकों 
वाला प्रतीत होता है, वैसे आत्मा का भी अन्तःकरण और उसके 
धर्मों के साथ कोई वास्तविक सम्बन्ध नहीं है, तथापि परस्पर के 
अध्यास से वह सुख दुःखांदिक धर्मोवाला प्रतीत होता हैं | वस्तुतः 
आत्मा में सुख दुःखादिक तीनों काल में भी नहीं हैं । 

इसी वार्ता को अष्टावक्रजी जनकजी के प्रति कह ते हैं. कि हे जनक ! 
तू ब्राह्मण आदि जातियोंवाला नहीं है, और न तू वर्णाश्रम आदिक 
धर्मोवाला हैं, और न तू किसी चत्तुरादि इन्द्रिय का विषय हैं, किन्तु 
तू इन सबका साक्षी और असंग हैं एवं तू आकार से रहित हैं ओर 
तू संपूर्ण विश्व का साक्षी हैं--ऐसा तू अपने को जान करके सुखी 
हो अथौत्‌ संसाररूपी ताप से रहित हो ॥ ५ ॥ 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! वेद ने जो वर्णाश्रमों के धमम 
करने का विधान किया है, उनके त्याग करने से भी पुरुष पातकी 
होता है, और बिना अपने को कर्ता माने वे धर्म हो नहीं सकते हैं, 
अतएव यह ““उभयतः पाशा रज्जु!--न्याय का प्रसंग कैसे दूर हो £ 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन ! वेद ने जितने 'वर्णाश्रमादिकों 
के धर्म कहे हैं, वे सब अज्ञानी मूल के लिये कहे हैं, वे ज्ञानी के 
ओर मुमुक्नु के लिये नहीं हैं---क्योंकि कहा गया है-- 


श्् 


पु 
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ज्ञानामृतेन तृप्तस्य कृतकृत्यस्थ योगिनः । 
नवास्ति किश्वित्कत्तव्यमस्ति चेन्न स तत्ववित्‌ ॥ १ ॥ 

जो आत्म-ज्ञान-रूपी अमृत करके तृप्त हे और जो आत्म-ज्ञान करके 
कृतकृत्य हो चुका हैं, उसको कुछ भी करने-योग्य कर्म बाकी नहीं 
हैं | यदि वह अपने को कर्म करने-योग्य माने, तो वह आत्मवित _ 
नहीं है | ऐसे ही अनेक वाक्य ज्ञानी के लिये कत्त व्यता का अभाव 
कथन करते हैं | गीता में जिज्ञासु के प्रति कर्मों का निषेध कह। है--- 

जिज्ञासुर॒पि योगस्य शब्दब्रह्मातिवत्तते । 

भगवान्‌ कहते हैं कि आत्म-ज्ञान का जिज्ञासु भी शब्दत्रह्म वेद की 
आज्ञा का उल्लंघन करके वतंता है | अर्थात्‌ जिज्ञासु के ऊपर भी कर्म- 
कांड वेद-भाग की आज्ञा नहीं रहती हे | तात्परय यह है कि कर्मकांड- 
भाग वेद की आज्ञा अज्ञानी और सकामी मू्ख के ऊपर है । अतएव 
हे जनक ! यदि तू जिज्ञासु हैं, तब भी तेरे ऊपर वर्णाश्रमों के धर्मों 
के करने की वेद की आज्ञ। नहीं है। यदि तू लोकाचार के लिये 


' करना चाहता है, तब उनकी आत्मा से प्रथक्ू, अन्तःकरण का धर्म 


मान करके तू कर | 
मूलम॒ । 
५! + + 
धमा55धर्मो सुखं दुःखं मानसानि न ते विभो | 
न कत्तो5सि न भोक्रा55सि मुक्त एवासि स्ंदा॥६॥ 
* पदच्छेद: । 
धर्मो55धर्मो, सुखम्‌, दुःखम्‌, भानसानि; न आवियोा न। 
कत्ता, असि, न, भोक्ता, असि, मुक्तः, एव, असि, सवदा ॥ 


१६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
प्त्व्ह शब्दार्थ । | अल्बयः । _ शब्दार्थ । 
'विभोजन्‍्हे व्यापक ! असिच्हे 
£मॉनसानि>मन सम्बन्धी + चुऊआऔर 
धर्माउड्घर्मौ>घर्म और अधम नंनन 
सुखम्‌सुख |. + त्वमूच्त्‌ 
+ चऔर भोक्ताजभोक्का 
दुःखमर--छुःख अशसिन्हे ( किन्तु ) 
ते-तेरे लिये सर्वदानसदा 
नर-नहों हैं + त्वमू्त्‌ 
+ चजओर क्‍ मुक्त:-मुक्त 
| एव-ही 
कि असिच्हे ॥ 
करत्ता"कर्ता 


भावाथ । 
अष्टावक्र जी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! धर्म और अधम, सुख और 
दुःखादिक ये सब मन के धर्म हैं, तुक व्यापक आत्मा के नहीं | 
अर्थात्‌ तेरा स्वरूप व्यापक हैं, उसके ये सब घम नहीं हैँ, किन्तु 
परिच्छिन्न मन के सब धर्म हैं | अतएव न तू कर्ता है और न भोक्तका 
है, किन्तु तू स्ंदा मुक्त-स्वरूप हैं ॥ ६ ॥ 
फिर उसी वार्त्ता को इढ़ करने के वास्ते अष्टावक्र जी कहते हैं-- 
मूलम्‌ । 


एको द्॒ष्टा55सि सव स्य मुक्रप्रायोईसि सव दा -। 


अयमेव हि ते बन्धो द्रष्टारं पश्यसीतरम्‌ ॥ ७ ॥ 


:> “पंदलों प्रकरंण । 


*27 5 ; परच्छेक: गे. 


९ पक | है 
7. एक, द्रष्टा, असि, सबस्य, मुक्तप्राय:, असि, सबव॒दा, अयम्‌, ख, 
हि, ते, बन्धः, द्रष्टारम्‌ , पश्यसि, इतरम्‌ || 











अ्रन्वय: । शब्दार्थ । अन्वय: । शब्दा्थ | 
सवस्य>"सबका एव" ही 
एकः-एक तेच्ते रा 
द्रष्टा-देखनेवाला बन्धःच्बन्धन है 
असिन्त्‌ हे हिल्‍्ज्ञो 
| 
च्श्या 
पर हि (कह + त्वमूच्त्‌ 
सवंदा-निर तर इतरमू-दूसरे को 
मुक्तप्राय:-अत्यन्त मुक्क | सर ला 
असिच्त्‌ है द्रष्टारमू-्वृष्टा 
अयमू-यहद पश्यास-देखता है ॥ 
(५ 
भावाथ | 


हे रोजन्‌ ! तू ही एक सच्चिदानन्द और परिपूणरूप से सबका द्रष्टा 
हे और सव्वदा मुक्त-स्वरूप है | तेरे में तीनों काल में बंध नहीं हे। जैसे 
सू में तीनों काल में तम नहीं है, बैसे तू ही स्वयंप्रकाश और 
समस्त जगत्‌ का द्रष्टा:है। और जो तू अपने को द्रष्टा न जानकर 
अपने से भिन्न किसी को द्रष्टा मानता है, यही तेरे में बन्ध हैं ॥ ७॥ 

जनकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! सारे संसार में सब लोग अपने 
से भिन्न कर्मों का साक्षीं और द्रष्टा मानते हैं और अपने को कर्मों 
को कर्ता मानते हैं, तब 'फिर वे सब ऐसः क्यों मानने हैं ? और अप॑ने 
से भिन्न दृष्टो और कर्मों के फल के प्रदाता को क्‍यों मानते हैं ? 








१८ ६ अष्टावक्र-गीता- म[9- टी ० स० 


उत्तर---अ्रष्टावक्र जी कद्दते हैं. कि-जो संसार में अजझ्ानी मूखे हैँ बे 
अपने से भिन्न द्रष्टा को और कर्मों के फल-प्रदाता को मानते हैं और 
अपने को कर्मों का कंता और फेल का भोक्ता मं नते हैं, ज्ानवान्‌ 
ऐसा नहीं मानते हैं | 

८000 ०० मी पा 
अहं करत्तेव्यहंमानमहाकृष्णाहिद शितः 
नाहं कर्ततेति विश्वासामझतं पीत्वा सुखी भव ॥८॥ 
पदच्छेद: । > 


अहम्‌ , कर्ता, इति, अहँमानमहाक्रष्णाहिदंशित:, ने, अहँंग , 
कर्ता, इति, विश्वासाम्रतम्‌, पीत्वा सखी, भव ॥ 





अन्‍न्वयः । शब्दाथ | | अन्वय: । शब्दाथ । 

अहम्‌--मैं 2... न कत्तोननहों कर्त्ता हू 

कत्तान्करता है ॥' इतति-ऐसे ् 

: इति>ऐसे - 5 विश्वा- | विश्वा सरूपी अम्त्त 
अहंमान- ) अ्रंहंकारखूपी अत्यंत | पटितिंस / . को 0 2 2 व क?। 
महाक्कृष्णा- । -क्षष्ण वर्णवाले सप से पीत्वाजपी करके... : :... 
हिदंशितः दूशित हुआ तू .. सुखीर-सुखी द र्कः 

' अहंमून्स . .. ...... अंवल्होी.॥ 
00 96000 पद. .0ह (भावाथ | 


* हुं जनक ! “अहं कर्ता” मैं इस कम का कर्ता हेँ.- एवं. में. इसके 
फल कौ भोग गा, यह जो अहंकार-रूपी काला. सर्प-है,... इसी करके 
'इसा हुआ, सारा . संसार जन्म-मरण-रूपी च्क्र.में पड़कर :भटंकता 


स्‍ 


»७ «डाक... १३8 


रहता है और तू भी इस अहंकार-रूपी सर्प करके डसा हुआ, अपने 
को कर्ता और भोक्ता मानता हैं | उस अहंकार-रूपी सर्प के विष के 
उतारने के लिये “नाहं कर्ता” मैं कर्त्ता नहीं हूँ, जब ऐसे निश्चय- 
रूपी अम्रत को तू पान करेगा, तब तू सुखी होवेगा। अन्यथा किसी 
प्रकार से भी तू सुखी नहीं हो सकता हैं ॥ ८ ॥ 

जनकजी कहते है कि पूर्वोक्त अमृत को मैं कैसे पान करूँ : 
इसके उत्तर को कहते हैं--- 


है 0 
एको विशुद्ूचुद्धोपहसिति निश्चयवहिना । 
प्रज्वाल्याज्ञानगहनं वीतशोकः सुखी सब ॥ ६ ॥ 
200 पदच्छेद: | द 


एकः, विशुद्धबोध:, अहम्‌ , इति, निश्चयवहिना,. प्रज्वाल्य, 
अज्ञानगहनम्‌ , वीतशोक:, सुखी, भव ॥ 


अन्वयः | शब्दा्थ। | अन्वयः। द शब्दाथ ! 


अहमू-में | ग द 
अहम | गद्य | अ्य्रज्ञाल-रूएौ वन फरे 


अं] 5 एक/हएक ९; २. उत-एट | ६ 
खिशुद्धयोधः-ग्रति शुद्ध वोधे-रूप हूं |; अज्वाल्य-जला करके... 
की बतितऐ से ८ ८ . वीतशों कःडशोक-रहित हुआ 
कस: । 02082 ध के / 

0  ल्‍निश्चय-रूपी अरि क्‍ सुखां , 
बहिना ( +निश्चय-रूपी अरिन से 4 आज 





२७० अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 


भावाथ ॥ 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू इस प्रकार के निश्चय-रूपी 
अमृत को पी करके, मैं एक हूँ अर्थात्‌ सजातीय-विजातीय स्व-गत- 
भेद से रहित हूँ । क्योंकि एक इच्च का जो बक्षांतर से भेद हे, वह्ग 
सजातीय-मेद कहा जाता है, और वृक्ष का जो घठादिकों से भेद हे, 
उसका नाम विजातीय-मेद है और बृच्त का जो अपने शाखादिकों 
से भेद है, वह स्व-गत-भेद कद्दा जाता है । 

यह आत्मा तो ऐसा नहीं है, क्योंकि एक ही आत्मा सारे जगत्‌ 
में व्यापक है | वह पारमार्थिक सत्तावाला है और नित्य है, इसके 
अतिरिक्त कोई दूसरा ऐसा नहीं है, इस वास्ते आत्मा में सजातीय- 
भेद नहीं है । और परिच्छिन्न व्यावहारिक सत्तावालों में सजातीय- 
भेद रहता है, और आत्मा से भिन्न कोई भी पदार्थ पारमार्थिक 
सत्तावाला नहीं है, अतएव आत्मा से मिन्न सब मिथ्या है, क्योंकि 
कहा गया है--- 

ब्रह्मभिन्नम्‌, स्व मिथ्या, ब्रह्मभिन्नत्वात्‌ | 


ब्रह्म से भिन्न सारा जगत ब्रह्म से प्रथक होने के कारण शुक्ति में 
रजत की तरह मिध्या हैं, इस अनुमान-प्रमाण से जगत्‌ का मिथ्यात्व 
सिद्ध होता है । और इसी से आत्मा में विजातीय-भेद भी नहीं हे | 
आत्मा निखवयव है, इस वास्ते उसमें स्व-गत-भेद भी नह हैं क्योंकि 
स्व-गत-भेद सावयव पदार्थों. में होता है। आत्मा देश, काल 
आर वस्तु के परिच्छेद से रहित है; क्योंकि देश, काल और वरतु का 
परिच्छेद परिच्छिन्न पदार्थ में दी रहता. हैं, व्यापक में नहीं 
रहता है । । द 


4) 


रीना आछ >>. उरी 


हा । 


पहला ग्रकरण | २९ 


जो वस्तु किसी काल में हो और किसी काल में न हो, वह 
पर्तु काल-परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक पदार्थ ही 
हैं, आत्मा तो तीनों कालों में एकसा ही ज्यों का तय बना रहता है, 
इस वास्ते काल-परिच्छेद से आत्मा रहित है | 

जो वस्तु एक देश में हो और दूसरे देश में न हो, वह देश- 
परिच्छेदवाली कहलाती है, ऐसे घटपटादिक पदार्थ ही हैं, 
आत्मा तो सब देश में हे,इस वास्ते वह देश-परिच्छेद से भी 
रहित है । 

जो एक वस्तु दूसरी वस्तु में न रहे, वह वस्तु-परिच्छेद कहलाता 

, जैसे घट, पट में नहीं रहता है और पट, घट में नहीं रहता है, 

रन्तु आत्मा सब वस्तुओं में ज्यों का त्यों एक-रस रहता है, इस 
वास्ते वह्द वस्तु-परिच्छेद से भी रह्वित है । 

है जनक ! जो देश, काल और वस्तु-परिच्छेद से रह्तित, नित्य 
ओर व्यापक है, वह एक ही सिद्ध होता है, और वही तेरा श्रात्मा 
हैं। अ्रतएव हे राजन्‌ | तू ऐसा निश्चय कर ले कि मं ही सर्वत्र 
व्यापक हूँ, और सजातीय-विजातीय स्व-गत-भेद से रहित हूँ, और 
विशेष करके शुद्ध हूँ अर्थात्‌ अ्विद्या आदिक मल मेरे में नहीं हैं । 
जब तू ऐसे निश्चय-रूपी अग्नि को ग्रज्वलित करके अज्ञान-रूपी 
बन; को भस्म कर देगा, तो फिर जन्म-मरणा-रूपी शोक से रहित 
होकर परमानन्द को प्राप्त छोवेगा | € ॥ 

जनकजी कहते हैं कि हे महाराज ! पूर्वोक्त निश्चय करने से 
भी तो जगत्‌ सत्य ही दिखाई पड़ता है, इसकी निवृत्ति शअ्रथौत्‌ 
: अभाव स्वरूप से कदापि नहीं होती है, और जब तक्‌ इसका अभाव 
“न हो; तब तक शोक से रहित होना कठिन है | 


२२ अप्टावक्र-गीत। भा० दी० स॒० 


मुलम्‌ । 
पा हे लि ९ ९ 
यत्र विश्वमिद भाति कल्पितं रज्जुसपंवत्‌। 
आनन्दपरमानन्दः स बोधस्त्वं खुखं चर ॥ १०॥ 
हो, पदच्छेद: । 
यत्र, विश्वम्‌, इृदम्‌, भांति, कल्पितम्‌, रज्जुसपंब्रतू, .आननद- 
परमानन्द:, सः, बोध:, त्वम्‌, सुखम्‌, चर || 
अन्बय: | शब्दा्थ | | अन्वय: ।. शब्दार्थ | 
यत्र-जिस में क्‍ 
23720 ७५८६ | ॑आानन्दपरमानन्द 
2 इंद्म्न्यह परमानन्दः 
का कि बोध:-बोधरूप 
विश्वम"संसार > 
रज्जुसपबतररज्जु में सप के सदृश त्वमूल्तू है (तक त्‌्) 
भातिज्भा सता रहता हे :. सुखमन्सुखपूत्रक 
सःन्‍्मद्दी प्वररसिचर ॥ 
भावाथ | क्‍ 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! जिस ब्रह्म-आत्मा में यह 
'जगत्‌ रज्जु में सप की तरह कल्पित प्रतीत होता हैं, वह आत्मा 
अनन्द-स्वरूप है । जैसे रज्जु के अज्ञान . करके, मंद अधका+ मं 
5 ए गे , गे « मं ल्‍5 केनल, * 
रज्जु ही सप॑-रूप ग्रतीत होतीं हैँ, या रज्जु में सर्प प्रतीत होता है! 
वास्तव में न तो रज्जु संप-रूप है और न रज्जु में सप हें ! ओर न 
रज्जु में सर्प पूर्व था और न आगे होवेंगा और न॑ वर्तमान काल में 
ब्ध् व “ न ! दि 43%_.65% 
है, किन्तु र्जु के अज्ञान करके और मन्द अन्धकार आादिं सहकारी 
कारणों द्वारा पुरुष को भ्रान्ति से रज्जु में सर्प प्रतीत होता है, - और 


पहला प्रकरण ॥ २३ 


उसी मिध्या-सप को देख करके पुरुष भागता, गिर पड़ता और 
डरता है | जब कोई रज्जु का ज्ञाता उससे कहता है कि यह सर्प 
नहीं है, किन्तु रज्जु है, इसको तू क्‍यों डरता है, तब उसके श्रम 
और भय आदि सब दूर हो जाते हैं| वैसे ही आत्मा के स्वरूप 
के अज्ञान करके पुरुष को जगत्‌ भासता है, एवं जन्म-मरण के 
भय आदिक भी भासते हैं | जब श्रह्मवित -गुरु उपदेश करता है 
कि तूं ही अहम है, तेरे को “अपने स्वरूप के अज्ञान के कारण यह 
जंगत्‌ प्रतीत हो रहा है और वास्तव में यह जगत्‌ मिथ्या है एवं 
तीनों कालों में तेरे लिए नहीं है | जैसे निद्रा-हूपी दोष करके 
पुरुष स्वप्न में अनेक प्रकार के सिंह व्याप्रादिकों को रचता है, और 
आ्राप ही उनसे भय को ग्राप्त होता है | जब निद्रा दूरं हो जाती हे, 
तब वैन कल्पित सिंदादिकों का भी नाश हो जाता है, वैसे ही हे 
जनक ! तेरे ही अज्ञान करके यह सम्पूर्ण जगत्‌ उत्पन्न इश्ना है, 
ओर जब तू अपने स्वरूप को यथार्थ रूप से जान लेवेगा, तब 
जगंतू' का भी अभाव हो जाबेगा । द 

' प्रश्न--है भगवन्‌ ! यदि आत्म-ज्ञान करके झज्ञान. और अज्ञान 
के कार्य-रूप जगत्‌ का नांश हो जाता, तब तो अब तक जगत्‌ न 
बना रहता,' क्योंकि बहुत ज्ञानवान्‌ हो चुके हैं, उनमें -से एक के 
ज्ञान करके कारण के सह्दित कार्यरूपी जगत्‌ का यदि नाश हो 
जाता, वब तो फिर अस्मदादिक सब जीव और वृक्षादिक सृष्टि भी 
त् होती. परन्तु. ऐसा तो नहीं देखते हैं, किन्तु जगत्‌ ज्यों का त्यों 
ही बना है, तब फिर आप कैसे कहते हैं कि अज्ञान के नाश से 
तर जाता है का 
<८उत्तर---अ्रष्टावक्जी कहते हैं कि हे राजन ! जैसे जल की इच्छा 
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करके पुरुष मरु-मरीचिका के जल को देखकर उसके पास जाने का 
उद्योग करता है, परन्तु जब आगे उसको जल नहीं मिलता है, तब 
किसी के बताने से जान लेता है कि यह श्रम करके जो जल मुझे 
दिखाई देता था, वह जल नहीं हे | तब आकर इक के नीचे बैठ 
जांता हैं और फिर जब उधर को देखता हैं, तब फिर जल पहले 
की तरह दिखाई पड़ता है, परन्तु जल की इच्छा करके फिर उस 
तरफ नहीं दौड़ता है, और न दुःखी होता है, वैसे ही जिसको 
आत्म-श्ञान हुआ है, और जिसने जान लिया है.कि जगत्‌ मिथ्या 
है और भ्रम करके ग्रतीत होता है, वह फिर दुःखी नहीं होता है 
भर न उसमें उसकी आसक्ति होती है, किन्तु यावत्‌ जगत्‌ है, 
उस सबको मिथ्या जानता है | उस मिथ्यात्व के निश्चय का नाम 
ही जगत्‌ का नाश है | यद्यपि स्वरूप से इसका कदापि नाश नहां 
होता है, किन्तु यह प्रवाह-रूप से सदावना ही रहता है। हे जनक | 
जिसने अपने आत्मा को सत्‌, चित्‌ और आनन्द-रूप करके जानः 
लिया है, वह फिर जन्म-मरण-रूपी बन्ध को नहीं प्राप्त होता है; 
दे जनक ! तू अपने को ही आनन्द-रूप और परमानन्द-बोधस्वरूप 
श्र्थात्‌ ज्ञान-स्वरूप- जान, और सुख से विचर |: ; कै 
प्रश्न--है भगवन्‌ ! अज्ञान एक है या अनेक हैँ £ 
उत्तर--अज्ञान एक है । # ॥8/7 . 

. प्रश्न--जब अज्ञान एक है, तब उस एक अज्ञान के नाश होने 
से उसके कार्य जगत्‌ का. भी स्वरूप से ही. नाश .हो जाना 
चाहिए ! ७१ १ /४90४ 2! 
: उत्तर--यथ्पि अज्ञान एक ही है, तथापि उसके कार्य तन्मात्रा 
थ्रौर तन्‍्मात्रा का कार्य अन्त:करण-रूपी भाग अनन्त है। जैसे 


पहला प्रकेरेंग | २४. 


आकाश एक हैं, पर अनेक घट-रूपी उपाधियों के साथ वह अनेक 

भेद को प्राप्त हो रहा है । और जब घट-रूपी उपाधि नष्ट हो 
. जाती हैं, तब वही घटाकाश महाकाश में मिल जाता है, वैसे ही 
जिस अनन्‍्तःकरण में ज्ञान-रूपी प्रकाश उदय होता है, वही अन्तः- 
करण नाश को ग्राप्त हो जाता है, और वही जीव, जो अब तक 
बन्धन में था, मुक्त हो जाता!-है, बाकी सब बन्ध में पड़े 
रहते हैं. । 

जैसे सोये हुए दस पुरुष अपने-अपने स्वप्नों को देखते हैं, और 
जिसकी निद्रा दूर हो जाती है, उसी का स्वप्त नष्ट हो जाता है 
ओर लोग अपने-अपने स्वप्तों को देखते ही रहते हैं। अतणए्व हे 
राजन्‌ ! अब तू अज्ञान-रूपी निद्रासे जाग, और अपने ज्ञान-स्वरूप 
को प्राप्त होकर सुख-पुृवक संसार में विचर ॥ १० ॥ 

प्रश्न---जब सारा जगत्‌ रज्जु में सप की तरह कहल्पित है, और 
मिथ्या हैं, तब फिर बन्ध और मोक्ष पुरुष को कैसे हो. 
सकते हैँ ? 


.. मूलम्‌ । 


मुक्काभिमानी मुक्तो हि बद्धो बद्धाभिमान्यपि। 
किंवदन्तीह सत्येयं या. मतिः सा गतिभवेत्‌ ॥१ १॥ 


केस ह -. पदच्छेद: । 
:- मुक्तांमिमानी, मुक्त, हिं, बद्ध:, बद्धाभिमानी, अपि, किंवदन्ती, 


स्स्त>रू. खरूू ह हसन. 


इृह, सत्या, इयम्‌, या, मति:, सा, गतिः, भवेत्‌ ॥ 
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अन्वयः |... - शब्दार्थ | अन्वयः॥ . .... शब्दार्थ । 
मुक्ताभिमानी-मुक्ति का अभिमानी. | किवदन्तीजलोकवांद 
.. मुक्तःमुक्क है कप] संत्यान्सत्य है कि 
बंद्धाभिम ननीजबंद्ध का अभिमानी यानजैसी | 
बद्धः-बढ्ध है मतिः-मति है 
हिल्क्योंकि._ साच्चैसी ही 
ु . इह-इटस संसार में गातिःच्गाति ह 
:“" : इयमू-यह हु भवेत-होती है ॥ - 
3.40 हे सावाध॥ 


| है जनक ! बन्ध का कारण अभिमान ट-- 

ब्राह्मणोह्हम्‌ , क्षत्रियोह्म्‌ , वेश्योहम्‌ , शूद्रोड्दम्‌ । 

का ' अर्थात्‌ मैं ब्राह्मण हूँ, में क्षत्रिय हूँ, मैं बैश्य॑ हूँ, मैं शुद्र हूँ, जैसा- 
जैसा जिसको अभिमान होता हे , वैसे-वैसे वह कर्मों को करके, उनके 
फ्लो का भोग करता है और एक जन्म से दूसरे जन्म फो प्रांत 
होता है, और वही बन्धायमान कहा जाता है | और जिसको 
ऐसा अनुभव है-ै--/।| ! एन: 

नोह ब्राह्म एः, नः कत्रियः | 

(2 अर्थात्‌ न मैं ब्राह्मण हूँ; :न॑ त्तत्रिय हूँ, न वैश्य हूँ , न; शुद्र हूँ, 
किन्तु--- " 
शुद्धोष्हम्‌ , निरज्ननो5्हम्‌ , निरांकारो5हम्‌ , निर्तिकल्पो5हम्‌ । 

अथात्‌ मैं शुद्ध हूँ; माया-मल से -. रहित हैं, आकार से -मी ...रदित 


है, विकल्प से भी रहित हूँ और निक्न-मुक्त हूँ) | क:० पाठ (४: 


९४ 
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बंध और मोक्ष ये सब मन के धर्म हैं। मुझमें ये सब तीनों काल 
में नहीं हैं, किन्तु मैं सबका साक्षी हूँ, ऐसे अभिमानवाला पुरुष 
नित्यमुक्त है | इसी वाती को अन्यत्र भी कहा है--- 

देहाभिमानायत्पापं नतदगोबधकोटिशि$ | 

प्रायश्चित्तावेच्छुद्धित णां गोवधकारिंणाम ॥ १ ॥ 
/ -अर्थात्‌ जो देह के अभिमान से . पुरुषों को पाप होता है, वह पाप 
करोड़ों गौओं के वध करने से भी नहीं होता है, क्योंकि करोड़ों गौओं 
के वध करनेवाले की शुद्धि के लिए शाख्त्र में प्रायश्चित्त लिखा है, 
अर्थात्‌ ग्रायश्चित्त करके करोड़ों गौओं का वध करनेवाला भी शुद्ध 
हो सकता है, परंतु देहाभिमानी की शुद्धि के लिए शात्र में कोई भी 
प्रायश्चित्त नहीं लिखा है, इसी वास्‍्ते जाति, वण आदि जो देह के 
थम हैं, उन धर्मों को जो आत्मा में मानते हैं, वे ही देहाभिमानी कहे 
जाते हैं, और वे ही सदा बन्धायमान रहते हैं | और जो जाति और 
बर्णो के धर्मों को आत्मा में नहीं मानते हैं, -कितु अपने आत्मा को 
असंग, नित्य-मुक्त और शुद्ध मानते हैं, वें नित्य ही मुक्त हैं, क्योंकि हे 
राजन ! शाल्लों में दो दृष्टि कही गई हैं---एक तो शास्र-दृष्टि, दूसरी 
लोौकिक दृष्टि | शाख्र-दृष्टि से तो देहादि के चम के अभिमानी का नाम॑ 
ही चमार हैं, क्योंकि अपने को त्म का अभिमानी मानता है-- 

४ दवेहाजहम्‌! ) पं । 

ओर जो. चम के.अभिमान से रहित है, वही अपने को देहा- 
दिकों से भिन्न, नित्य शुद्ध. और बुद्ध मानता है, वही मक्त हैं | 

एवं लोग भी कहते हैं कि जैसी जिसकी मति अथीौत्‌ बुद्धि अन्त- 

काल में होती है, वैसी ही उसकी गति होती है ।अर्थात्‌ जैसा जिसका 
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निश्चय होता है, वैसा ही उसको फल ग्राप्त होता है अतएव हे राजन ! 
तू भी अपने को शुद्ध, बुद्ध और मुक्त-रूप निश्चय कर | ११ ॥ 
जनकजी कहते हैं: कि हे भगवन्‌ ! जीवात्मा को जो बन्ध और 
मोक्ष हैं, वे दोनों वास्तव में हैं ? या अवास्तविक हैं ? यदि बन्ध 
वास्तव में हो, तब तो उसकी निवषृत्ति कदापि न होनी चाहिए ? यदि 
मोक्ष ही वास्तविक हो, तो जीत्र को बन्ध कदापि न होना चाहिए ? 
इस शंका के उत्तर को आगेवाले वाक्य करके अटष्टात्रक्रजी 
कहते हैं-- 
मूलम्‌ | 
आत्मा साक्षी विभुः प्रण एको मुक्नश्चिदक्रियः । 
असड्ी निःस्पृहः शान्तो भ्रमात्संसारवानिव ॥१२॥ 
 पदच्छेद: । 


. आत्मा, साक्षी, विभुः, पूर्ण, एकः, मुक्तः, चित्‌ , अक्रियः, 
असंगः, निःस्पृह), शान्तः, भ्रमात्‌ , संसारवान्‌ , इव ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । अन्‍्वयः । शब्दार्थ । 
आत्मान्आात्मा प््रक्रियः-क्रिया-रद्दित है 
साक्षीजसाछी है असंगःसंग-र हित है 
विभुः-व्यापक है . क्‍ निःस्प्रृहः-हृच्छा-रहित है 
पूर्णा/-पूर्ण है ..._. शान्तःन्‍्शान्त है 
एकः-एक है भ्रमात-भ्रम के कारण 
_मुक्तःन्मुक् है... संसारवान्‌-संसारवाला 


: चितू-वेतन्य-रूप हैं. इतव>भासता है ॥ 


पहला-प्रकरणा । २< 


मावार्थ | 


हे जनक | बन्ध और मोक्ष दोनों अवास्तविक हैं और केवल 
अपने स्वरूप की अज्ञानता से देहादिकों में अभिमान करके, जीव 
अपने को बन्धायमान करके, मुक्त होने की इच्छा करता है | वास्तव 
में न उसमें बन्ध है और न मोक्ष है | जीव-आत्मा नित्य है, एक 
है, पूर्ण है, मुक्त हे, असंग हैं, निःस्पृद् है और शान्‍्त है | श्रम 
करके संसारवाला भान होता हें | वास्तव में, उसमें संसार तीनों 
कालों में नहीं है, इसमें एक 'दृष्ांत कहते हैं-- 

एक पुरुष का नाम बेवकूफ था और उसकी खसत्री का नाम 
फजीती था | एक दिन उसकी ञ्री उसके साथ लड़ाई-कगड़ा करके 
कहीं चली गई | तदनंतर वह॒ खसत्री को खोजने के लिए जंगल में 
गया । वहाँ पर एक तपस्व्री उसको मिला और उससे पूछा कि तू 
जंगल में क्‍यों घृमता है ? उसने कहा कि मैं अपनी श्री को खोजता 
हूँ | तब उस तपस्वी ने कहा कि तुम्हारी ञ्नी का क्या नाम है ? 
और तुम्हारा क्या नाम है £ तब उसने कहा कि मेरा नाम बेवकूफ है, 
और मेरी ख्री का नाम फजीती-हैं | तब उसने कहा “बेवकूफ” को 
फजीतियों की क्‍या कमती. है: ? जहाँ पर वह जावेगा, वहाँ पर उस 
बेवकूफ को फजीती मिल जावेगी | - 

दाष्टोन्‍्त में-जब तक -जीव्र अज्ञानी मूर्ख बना है, तब तक इसको 
जन्म-मरण-रूपी फजीतियों की क्‍या कमती है | जब ज्ञानवान होगा 
तब -बंध से रहित हो जावेगा । | 

. जनेकजी कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! नैयायिक लोग आत्मा का 

वास्तविक बंध-मोक्ष मानते हैं, उनका मानना ठीक है या नहीं : 


३० अष्टावक्र-गीता;भगृ०; ट्री ० स॒० 


लत 


अटष्टावक्रजी कहते हैं कि हें संजन ! नैयायिक आदिकों का 
कथन सव-युक्ति और वेद से विरुद्ध हैं | यदि आत्मा को वास्तविक 
बंध होता, तब उसकी निदृत्ति कदापि न होती, और॑साधन भी 
सब व्यथ हो जाते, पर ऐसा तो नहीं है, क्योंकि वेद उसकी. निद्वृत्ति 
को लिखता है और आत्मा वास्तव में संसारी नहीं है | इसी में दस 
हेतुओं को दिखाते हैं--- 

( १ ) अहंकार आदिकों का भी आत्मा साक्षी हे, पर कतो 
नहों है | । 

(२ ) आत्मा विधु अथोत्‌ सव का अधिष्ठान हैं | 

(३ ) आत्मा एक हैं अथात्‌ सजातीय और विजातीय स्वंगत- 
भेद से रहित $/५ 64 

(9 ) आत्मा मुक्त हैं अर्थात्‌ माया और माया के कार्य 
देहादिकों से भी रहित हें ५, द 

( ५ ) आत्मा चित्‌ हैं अथोत्‌ चेतन्य-स्वरूप है | ट 

( ६ ) आत्मा अक्रियहैं अथौत्‌ चेष्टा से रहित हैं, क्योंकि परि- 
चिछिन्नः में चेष्टा अर्थात्‌ क्रिया होती हैं, व्यापक में नहीं: होती है । 
. (७ ) आत्मा असंग है अर्थात्‌ सम्पूण सम्बन्धों से रहित है । 

(८ ) आत्मा निःस्पृह है अथोल्‌ विषयों की अभिलाषा से 
भी रहित हैं | 

( & ) आत्माःशान्तःहैं अर्थात्‌ प्रक्ेत्ति: और निःत्ति देहादि 
अन्त:करणा के धर्मों से रहित है | ५ 

( १० ) आत्मा केवल श्रम के'कारणं संसाखाला भासित-होता 
है | इन दर हेतुओं करके आत्मा वास्तव में संसारी नहीं हो सकता हे | 


०75 »पिहल्ला:अक़रेण -। 7-६८ द्देट 


यह आत्मा असंग है | ; :- 
न जायते प्रियते वा कदाचित्‌ !”! 


अरथात्‌ आत्मा वास्तव में नःजन्म लेता है, न मरता है--यह 
ग़ीता-वाक्य और अनेक श्रति-वाक्य भी आत्मा की असंगता: में 
प्रमाण हैं | इसी से नैयायिक आदि मिथ्यावादी सिद्ध होते हैं ॥ १२॥ 

में परिच्छिन्न हूँ, मेरे ये देहादिक हैं, मैं सुखी हूँ, मैं दुःखी हूं, 
इस तरह के जो अन्त:करण के धर्मों को अध्यास करके आत्मा में 
जीवों ने मान रक्‍्खा है, उस अध्यास-रूपी भ्रम की निवृत्ति तो एक 
बार असंग आत्मा के-उपदेश करने से नहीं होती है । इसी पर 
व्यास भगवान्‌ ने सूत्र कहा ख्ल्स 

“आहत्तिरसकृदुपदेशात्‌ ।”! | 

ज्ञान की स्थिति के लिये श्रवश-मनन आदिकों की आवृत्ति 
पुन/धुन: करे, क़्योंकि उद्धलाक ने अपने: पुत्र के प्रति, नव बार 
“तत्तमसि” महावाक्य का उपदेश किया है, वारवार श्रवेणादिकों 
के करने से-चित्त की बृत्ति व्रिजातीय भावना का त्याग करके 
सजातीय भावनावाली होकर आत्माकार हो जाती है, इसी वास्ते 
जनकज़ी, को; 'पुन्र>पुनः; आत्म-ज्ञान का उपदेश, अष्टावक्रजी 


ईछठ 755 ऊ३5 डे] 8545 | ह ४ पूसम्‌ | > | 3 । . * | ! द 
कूटर्थं बोधमद्रेतमात्मानं परिभावयथ ।. द 
आभासोहहं भ्रम मुकत्वा भाव॑ बाह्मयमथान्तरम॥ १ ३॥ 


३२ अंष्टांवक्रे-गीता भाँ० -टी० सं० 


पदच्छेद: । 
कृटस्थम्‌ , बोधम्‌, अद्वतमू, आत्मानम्‌ ,. परिभावय, आभास:, 
अहम , भ्रमम्‌ , मुक्त्वा, भावम्‌ , बाह्यम्‌, अथ, अन्‍्तरम ॥ 


अन्‍्वयः । . शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अहमू-में .._ भावमरभाव को | .॥ 
झ्राभास-रूप अहंकारी, मुक्त्वान्डोड करक द 
आभास । जीव हूँ त्वमून्तू 
इतिनदेसे कूटस्थमू-कूटस्थ 
भ्रममू-भ्रम को बोधम्‌- ->बोध-रूप 
अथर्योर अद्व तमू-अद्व॑ त 
बाह्यम्‌ल्वाहर आत्मानम्‌>ञआत्मा को 
ध्यन्तर मू-भी तर ५ परिभावयनजिंचार कर ॥ 
| -भावाथ । 
हे जनक ! “मैं आभास हूँ” “मैं अहंकार हैँ इस श्रम का त्याग. 
करके और जो बाहर के पदार्थों में ममता हो रही है कि 'यह मेरा... 





शरीर है? 'मेरे ये कान-नाक आदिक हैं” इन सबमें--अहं” और 
भ्म' भावना का त्याग करके ओर अन्तर अन्त:करण के धर्म जो 
सुख-दुःखादिक हैं, उनमें जो तुमको: अहंभावना हो रही. हैं, 
उसका त्याग करके आत्मा को अकत्तो, कूटस्थ, असंग, ज्ञान-स्वरूप, 
अद्वौत और व्यापक निश्चय कर | १३ ॥ 

जनकजी प्रार्थना करते हैं कि हे महाराज | अनादि काल का जो 
देहादिकों में अभिमान हो रहा हैं, वह एक. बार के. उपदेश से दूर. 
नहीं हो सकता है, अतएब आप पुनः-पुनः मेरे को उप्रदेश करिये 
ताकि श्रवण करके मेरा देहादि अभिमान दूर हो जावे । 


कब -_-.--++--- 


#त 





की... आना तसमननननमम.ब..म-.-++न-न+«नािकिकिकनननाकनन+-++न>ब->न्‍क-- 


पहला प्रकरण | १३ 


इस अ्रश्न को सुनकर अष्टावक्रजी फिर आत्म-विद्या के उपदेश 
को करते हैं- 


मृलम्‌ | 
देहाभिमानपाशेन चिरं बद्धो।सि पुत्रक । 
बोधो5हं ज्ञानखड्ड न तन्निष्कृत््य सुखीभव ॥१४॥ 
पदच्छेद: | 


देहाभिमानपाशेन, चिरम्‌ , बद्ध', असि, पुत्रक, बोध:, अहम , 
ज्ञानखडगेन, तत्‌ , निष्क्त्त्य, सुखीमब || 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बय: । शब्दार्थ । 

पुत्रकन्हे पुत्र ! बोधः-बोध-रूप हूँ 
देहाभिमान- | जदेह के अभिमान- इति>ऐसे 
पाशेन | रूपी पाश से ज्ञानखज्भ नसज्ञान-रूपी तलवार से 
चिरमू-बहुत काल का तत्‌रडउसकोयानी उसरस्सीको 
बद्धः-बेंधा हुआ निष्कृत््य-काट करके 
असिच्तू हे त्वमून्तू 
अहमू-मैं सुखीभवनसुखी हो ॥ 
भावार्थ । 


हे जनक ! “ दिहोब्हम्‌!! मैं देह हँ--इस प्रकार के अमिमान 
करके तू चिरकाल से बन्धायमान हो रहा है अथौोत्‌ अपने को 
संसार-बंध में डाल रहा है, अब तू आत्म-ज्ञान-रूपी खदड्ठ से उसका 
छेदन करके, "मैं ज्ञान-स्वरूप हूँ,' नित्य-मुक्त हैँ'--ऐसा निश्चय 
करके सुखी हो, क्योंकि तेरे में बन्धन तीनों काल में नहीं है ॥ १७ ॥ 


३४० अद्यावक्र-गीता भा० टी० स० 


जनकजी फिर पुछुते हैं कि हे भगवन्‌ , पतंजलिजी के मतान्नु- 
यायी चित्त-बृत्ति के निरोध-रूप योग को ही बंध की निद्वत्ति का 
छेतु मानते हैं, सो उनका मानना ठीक हैं या नहीं * 
मूलम्‌ | 
निःसंगो निष्कियो5सि त्व स्वप्रकाशो निरञ्ञ नः । 
ख्रयमेव हि ते बन्धः समाधिमनुतिष्ठसि ॥ १४५४ ॥ 
पदच्छेद: । 
निःसंग:, निष्क्रियः, असि, त्वम , स्वप्रकाश:, निरज्लन:, 
अयम्‌ , एवं, हि, ते, बन्ध:, समाधिम्‌ , अनुतिष्ठसि ॥ 


अन्वयः | शब्दार्थ । अन्बयः | शब्दार्थ । 
त्वमल्तू तेच्तेरा 
पन्:संग:ः-सग-रहित है. बन्धः>र्बधन है 
पतीष्क्रिय:-क्रिया-रहित है जा 


स्वप्रकाश:-स्वयं प्रकाश-रूप हे 
पत्र खन:सनिदाष है 
अयम्‌ एवनयही 


समाधिम्‌ल्समाधि को 

अनुतिष्ठीसत्अनुष्ठान करता हे 
भावाथ । 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक : हे निःसंग है अर्थात्‌ 

सबके सम्बन्ध से तू रहित है ओर क्रिया से भी तू रहित है । सम्बन्ध 
से रहित और क्रिया से रहित ग्राव्मा की प्राप्ति के लिये जो समाधि 
का अनुष्ठान करना है, उसी का नगिव है | जो स्वप्रकाश आत्मा 
का ध्यान, जड़-बृत्ति का निरोध करके करता हैं, उससे बढ़कर और 
कोई बन्ध नहीं है, ओर न कोई अज्ञान है | आत्मा के स्वरूप के 





हे पहला प्रकरण | ३५ 
ज्ञान से भिन्न, जितने मुक्ति के उपाय कहे गये हैं, वे सब बंध के 
ही कारण हैं, किन्तु सब बन्ध-रूप ही हैं ॥ १५ ॥ 

अब अष्ठावक्रजी जनक की विपरीत बुद्धि के दूर करने के 
निमित्त उपदेश करते हैं-. 
मूलम्‌ । 

. त्वया व्याप्तमिद विश्व त्वयि प्रोत॑ यथार्थतः | 

२४०३ दस्वरूपस्त मागमः क्षुद्रचित्तताम ॥ १६॥ 
पदच्छेद: । क्‍ 
जया, व्याप्तम्‌ , इदम्‌, विश्वम्‌ , त्वथि, ग्रोतम्‌ , यथाथंतः, 
शुद्धबुद्धस्वरूप:, त्वम्‌ , मागमः, जुद्गरचित्तताम ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ । | अन्बय: | शब्दार्थ । 
इद्मू-यह । त्वमू्तू 
विश्वमू-संसार | यथार्थतः-परमार्थ से 


ब! त्वयाजतुऋ हक स्व | जशुद्ध चेतन्य-स्वरूप है 
व्याप्तमरव्याप्त हे लगी 
त्वीयिजतुभी में तनाम | “विपरीत चित्त-ध्रृत्ति को 
प्रोतम-पिरोया है मागमःमत प्राप्त हो ॥ 
भावाथ । 


हे जनक ! जैसे स्वर्ण करके कंकणादिक व्याप्त हैं, और मृत्तिका 

” . करके जैसे घटादिक व्याप्त हैं, वैसे यह सारा जगत्‌ तुक चेतन करके 
व्याप्त है। और जैसे माला के सूत में दाने सब पिरोये हुए रहते हैं, 

वैसे यह सारा जगत्‌ तेरे चेतन-रूप तागे करके पिरोया हुआ है | 


३६ ग्रष्ठावक्र-गीता भा० टी० सं० 


जैसे मिथ्या रजत शुक्ति की सत्ता करके सत्ववत्‌ प्रतीत होती 
2- वास्तव में वह सत्य नहीं है, वैसे चेतन की सत्ता करके जगत्‌ 
सत्य की तरह प्रतीत होता है--वास्तव में जगत्‌ सत्य नहीं हैं | जगत 
बी अपनी सत्ता कुछ भी नहीं है, किन्तु तेरे संकल्प से यह जगत्‌ 
उत्पन्न हुआ है, और तेरे संकल्प के निऋत्त होने से यह जगत्‌ भी 
निवृत्त हो जावेगा | वू अपने शुद्ध-स्वर्ूप में स्थित हो, ओर क्षुद्र॒ता 
को मत प्राप्त हो । 
. मन्दालसा ने भी अपने पुत्रों को यही उपदेश करके संसार- 
बंधन से छुड्ा दिया था-- 
शुद्धोईसि बुद्धोजस निरश्जनो5सि संसारमायापरिवर्जितोर्श ध । 
संसारखप्रस्त्यज मोहनिद्रां मन्दालसा वाक्यझ॒वाद पुत्रम | १ ॥ 
अर्थात्‌ हे तात ! तू शुद्ध हैं, ज्ञान-लाट, है, माया-मल से तू 
रहित हा, तू संसाररूपी असत माया नहों हे संसार-रूपी स्वप्न 
मोह-रूपी निद्रा करके प्रतीत हो रहा हैं, इसको तू त्याग दे | इस 
प्रकार माता के उपदेश से वे जीवन्मुक्त हो गये । 
हे जनक ! तू भी ऐसा विचार करके संसार में जीवन्मुक्त होकर 


विचर ॥ १६ ॥ 
मूलम्‌ | 


निरपेक्षो निरविकारों निर्भरः शीतलाशयः। 
अगाधबुद्धिरचुब्घो भव चिन्मात्रवासनः ॥ ७ 
पदच्छेद: । 
निरपेक्ष:, निर्विकारः, निर्मर, शीतलाशय:, अगाधवबुद्धि :, 
अज्लुब्ध१, भंव, चिन्मात्रवासनः ॥ 
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अन्‍न्चय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । 'शब्दार्थ । 
त्वमन्तृ अगाध- | _ शभ्रगाध चेतन्य 
निरपेक्षः-अपेक्षा-रहित है | बुद्धि: अर हे 
धिक् परे हित है । हक अधियया के क्षोभ 
गा कहर कि आशुल्ता नर हे 
निर्भरः-चिदूघन-रूप डे है चिन्मात्र- | >चेतन्य-मात्र में 
शीतलाशय:- 4 शन्ति और मुक्ति | वासन: 
। | का स्थान है । भवरनिष्ठावाला हो ॥ 
भावार्थ | 


अध्ायक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू निरपेक्ष हो अर्थात्‌ 
पडूमियों से रहित हो । 

(-भूख, २-प्यास, ३-शोक, ४-मोह, ५-जन्म, ६-मरण, 
इन छुह्ोँ का नाम षट्ऊर्मि है | इनमें से भूख और प्यास ये दो 
प्राण के धंम हैं | शोक और मोह' ये दो मन के धर्म हैं| जन्म 
और मरण ये दो सूह्म-देह के धर्म हैं | तुक आत्मा के धर्म ये कोई 
नहीं हैं-..- 


जायते, अस्ति, व्धते, विपरिणमते, अपक्षीयते, विनश्यति | 

अर्थात्‌ जो उत्पन्न होता है, स्थित है, बढ़ता है, परिणाम को 
प्राप्त होता है, क्षण-क्षण में क्षीण होता है और नाश हो जाता है, 
ये पट्भाव-विकार स्थूल-देह के धर्म हैं, तुक आत्मा के धर्म नहीं हैं, 
क्योंकि तू सूह्म-देह और स्थूल-देह से परे है, और इन दोनों का 
,» देश हैं, इसी से तू निर्विकार है, सच्चिदानन्द-रूप है, शीतल है. 
...._ अर्थात्‌ सुख-रूप है, अगाध बुद्धिवाला है, अक्षुब्ध है अर्थात्‌ अविद्या- 
अत क्षोभ से रहित है, अतएव तू क्रिया से रहित होकर चेतन्य- 


जक 


स्वरूप में निष्ठावाला हो || ९७ || 
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अफछ्ावक्रजी ने उत्थान का दूसरे श्लोक में जनकजी को मोक्त 
का उपाय इस प्रकार उपदेश किया कि विषयों को तू विष के तुल्य 
त्याग कर, और सत्य को तू अम्रत के तुल्य पान कर, परन्तु विषयों 
की और विष की तुल्यता में और सत्य-रूप आत्मा को ओर 
अमृत की तुल्यता में कोई भी हेतु नहीं कहा, अतः झा गे उसको 
कहते हं--- 

3000 पूलम्‌ । 

साकारमनतं विद्धि निराकारं तु निश्चलम् | 

अर ( 
एतत्तत्वोपदेशिन न पुनभंवसम्भवः ॥१८॥ 
पदच्छेद: । 

साकारम्‌ , श्रनृतम्‌ , विद्धि, निराकारम , तु, निश्चलम्‌ , 

एतत्तत्वोपदेशेन, न, पुनः, भवसम्भवः ॥ 


अन्‍न्वय: | ४ दा | | कही । शब्दार्थ । 
साकाश्मृजशरी रादिकों क एतत्तत्त्वी- | _ प 
अनुतम्‌-मिध्या पदे शेन | -हूस यथाथ उपदेश से 

वीद्ध-जान पुनःल्‍फिर 

पनिराकारमर्जनराकार आत्म-तत्त्व को भवसम्भवः/-स्त॒॑ सार में उत्पत्ति 

तिश्चलमृदनिश्चल नित्य नू-नहीं 

व्िद्धिस्जान |... भवतिल्‍्दोती है ॥ 

भावाथ । 


है जनक ! साकार जो शरीरादिक हैं, इनको तू भिथ्या जान | 
जो मिथ्या होंकर बन्ध का हेतु होता हैं, वही विष के तुल्य त्यागने 
भोग्य भी होता है | इसी में एक दृष्टान्त कहते हँ--- 
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एक बनिये के घर में लड़का नहीं होता था । एक दिन रात्रि 
के समय वह पलंग पर अपनी ञत्री के साथ सो रहा था | उसकी 
त्री ने उस बनिये से कहा कि यदि परमेश्वर हमक्को एक लड़का दे 
देवे, तब उसको कहाँ पर सुलावेंगे । बनिया थोड़ा सा पीछे हटा 
अर कहा कि उस लड़के को यहाँ बीच में सलाबेंगे | फिर स्त्री ने 
कहा कि यदि एक और हो जावे, तब उसको कहाँ पर सलाबेंगे | 
वह्द थोड़ा सा और पीछे हटकर कहने लगा कि उसको भी बीच में 
सुलाबंग । फिर सत्री ने कहा कि यदि एक और हो जाते, तब उसको 
कहाँ सुलावंगे | फिर पीछे हटकर यहा कहता ही था कि इलने में 
नीचे गिर पड़ा और उसकी टाँग टूट गई और हाय, हाय करके 
रोने लगा | तब इधर-उधर से पड़ोस के लोग आकर पूछने लगे 
कि क्‍या हुआ, केसे टाँग तेरी टूट गई | तब बनिये ने कहा कि 
विना हुए, मिथ्या लड़के ने मेरी टाँग तोड़ दी | यदि सच्चा होता 
तब न जाने क्‍या अनथ करता, वैसे ही साकार जितने ञ्ली पुत्रादिक 
विषय हैं, वे सब दुःख के हेतु हैं | ये विष के तुल्य त्यागने योग्य हैं । 

हे जनक ! जो निराकार आत्मतत्त्व है, वह निश्चल है और 
नित्य है | श्रति भी ऐसा ही कहती हे--- 

नित्य विज्ञानमानन्दं ब्रह्म” 

अर्थात्‌ आत्मा नित्य, विज्ञान और आनन्दस्वरूप है, उसी 
आत्म-तत्त्व में स्थिरता को पाकर, हे जनक ! फिर तू. जन्म-मरण- 
रूपी संसार को नहीं प्राप्त होवेगा || १८ ॥ 

अब अप्टावक्रजी वर्णोश्रमी धमंवाले स्थूल शरीर से और पधर्मा 
55धम-रूपी संस्काखले लिंग-शरीर से विलक्षण परिपूर्ण चेतन्य- 
स्वरूप आत्मा को दृष्टान्त के सहित कहते हैं | 
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मूलस | 
यथैवादशमध्यस्थे रूपेन्तः परितस्तु सः । 
तथवास्मिज्छरीरेउन्तः परितः परमेश्वर: ॥ १६॥ 
पदच्छेद: | 
यथा, एवं; आदशमध्यस्थे, रूपे, अन्त:, परितः, तु, सः, तथा, 
एव, अस्मिन्‌ , शरीरे, अन्त:, परितः, परमेश्वर: ॥ 


६ 
अन्वयः | शब्दाथ | | अन्वय: | शब्दार्थ । 
यथार-जैसे भासतेज्भा सता है 
एब"-निश्चय करके तथा एवन-वेसे ही 
0 0 %<. ४ 8 
आदश'- | _दपण के मध्य में स्थित अस्मिन्‌ । गा 
मध्यस्थे | हुए शरगीरे 
रूपेजप्रतिबिम्ब में अन्‍्तःपरितः-्भीतर और बाहर से 
सःन्‍्वह शरीर परमेश्वर:ः-परमेश्वर भासता है ॥ 
( 
भावाथ | 


है जनक ! जैसे दपंण में प्रतिबिम्बित जो शरीरादिक हैं, उनके 
अन्तर, मध्य और बाहर, चारों तरफ दर्पण व्याप्त हो करके वतंता है 
अर्थात्‌ वह प्रतिबिम्ब अध्यस्त है, श्रर्थात्‌ दर्पण में देखने-मात्र का 
है, स्वरूप से सध्य नहीं है, वैसे ही अपने आत्मा में अध्यस्त जो 
शरीर है, उसके भीतर, बाहर, मध्य और सर्व ओर चेतन आत्मा 
ही व्याप्य करके स्थित हे | हे राजन्‌ | कल्पित पदार्थ की अधिष्टा ! 
से भिन्न अपनी सत्ता कुछ भी नहीं होती है , किन्तु अधिष्ठान का 
सत्ता करके वह सत्यवतू प्रतीत होता है--जैसे शुक्ति में रजत, और 
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दर्प ण॒ में ग्रतिबिम्ब प्रतीत होता है, वैसे शरीरादिक भी आत्मा में 
उसी की सत्ता करके सत्य के सद्ृश प्रतीत होते हैं, वास्तव में ये भी 
सत्य नहीं हैं, किन्तु मिथ्या हैं || १६ ॥ 

दर्पण के दृशंंत से कदाचित्‌ जनक को ऐसा भ्रम हो जावे कि 
जैसे दर्पण परिच्छिन हैं, वेसे ही आत्मा भी परिच्छिनन होगा, इस 
श्रम के दूर करने के लिए ऋषिजी दूसरा दृष्टांत देते हैं । 


मूलमू । 


एक सवगतं व्योम बहिरन्तयथा घट । 
नित्य निरन्तर ब्रह्म सवभतगणा तथा ॥२०॥ 


पदच्छेद: । 


ए  ख का थ्र 
एकम्‌ , सवंगतम्‌ , व्योम, बह, अन्तः, यथा, घंटे, नित्यम्‌ , 
की ९ 
निरन्तरम्‌, ब्रह्म, सवभूतगण, तथा ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
] यथान्जैसे अस्ति-स्थित है 
सवंगतमूरूसवंगत तथानवचैसे ही 
एकमूरपक नित्यमू>नित्य 
व्योमजआकाश निरन्तरमू5निरंतर 
बाहि:-बाहर त्र्ह्म 
श्रन्तः-भीतर सवभूतगणे"सब भूर्तों के शरीर में 


घटेज्घट में अस्तम्धित है ॥ 
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५ 
भावाथ | 


जैसे सर्बगत एक ही आकाश घटपटादिकों में बाहर, भीतर और 
मध्य में व्यापक है, वैसे ही नित्य, अविनाशी आत्मा भी संपूर्ण भ्॒तों 
के गणों में बाहर, भीतर और मध्य में व्यापक हे | 


“एप ते आत्मा सव स्यान्तर इति श्रतेः! 
यह तेरा ही आत्मा सबके अन्तर व्यापक है, ऐसा जानकर है 
जनक ! तू सुखपृवक विचर || २० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां प्रथम प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


श्री 


दूसरा प्रकरण । 


मूलम्‌ । 
अहो निरञ्षनः शान्तो बोधो5हं प्रकृतेः परः 
एतावन्तमहं काल॑ मोहेनंव विडंबितः ॥ १ ॥ 
पदच्छे द 


अहो, निरञ्ञन:, शान्तः, बोध:, अहम , प्रक्रते:, परः, एतावन्तम्‌ , 
अहम्‌ , कालम्‌ , मोहेन, एवं, विडंबित: || 


धअन्‍्वयः । शब्दार्थ । अन्वयः । शब्दार्थ । 


सन ध पाता 
20258 अहॉन्शञ्राश्यय है कि 
निरजनःल्‍निर्दोष हू. अहम-मैं 

शान्तःल्‍शान्त हू एतावन्तम्‌-इततने | 

) ए कालम्रच्काल पयणन्‍त 

बोध:-बोध-रूप हू जम: |; 

०४9 त्तिसे मांहनन्शथ्रज्ञान करके 
4 हि एवजन:सन्देह 

परःजपरे हू 


विडंबित्त:>ठगा गया हूँ ॥ 
भावाथ । 
अ्ष्टावक्रजी के उपदेश से जनकजी को आत्मा का साक्षात्कार 
जब उदय हुआ, तब जनकजी अपने चेतनस्वरूप आत्मा का 
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साक्षात्कार करके अपने अनुभव को प्रकट करते हुए वाधितानुद्गत्ति से 
पूर्व प्रतीत हुए मोह के स्मरण को बड़े आश्चय के साथ ग्रकट करते हैँ | 
मैं निरंजन अर्थात्‌ संपूर्ण उपाधियों से रहित एवं शान्त-स्वरूप 


होकर अर्थात्‌ संपूर्ण विकारों से रहित होकर, तथा प्रकृति अर्थात्‌ 
माया-रूपी अंधकार से भी परे होकर, और बोध-स्वरूप अर्थात्‌ 


ज्ञान-स्वरूप होकर, इतने काल तक देह और आत्मा के अविवन्रेक 
करके दुःखी होता रहा | आज हे गुरो ! आपकी क्रपा करके मैं 
आत्मानन्द अनुभव को प्राप्त इआ हूं ॥ १॥ 
पूलम्‌ | 
यथा प्रकाशयाम्येको देहमेनं तथा जगत । 
अतो मम जगत्सवेमसथवा न च किचन ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 
यथा, प्रकाशयामि, एक:, देहम्‌ , एनम्‌, तथा, जगत्‌ , अतः, 
मम, जगल्‌ , सर्वम्‌ , अथवा, न, च, किश्नन ॥ 


अन्वय: | शब्दाथ | | अन्वय: | शब्दाथ । 
यथा से धसतः-इहसलिये 
एनमूनइस ममन-मेरा 
देहम्‌-देह को स्॑म्‌>स म्पूर्ण 
एकः- भ्रकेला ही जगत्‌ल्‍ू-संसार है 
प्रकाशया मिचमें प्रकाश करता हुँ अआथवान्या 
तथानवैसे दी + ममन्‍मेरा 
जगत्‌ल्‍संसार को भी किथ्वनजकुछ भी 


प्रकाशयामिनच्प्रकाश करता हूं नूनहीं है ॥ 


दूसरा ग्रकरण । 9५ 


० 
भावाथ | 


पूृष वाक्य करके जनकजी ने मोड़ की मद्दिमा को कहा--अब 
इस वाक्य करके गुरु की कृपा से जो उनको देह और आत्मा का 
विवेक ज्ञान हुआ हैं, उसको सहित युक्ति के कथन करते हैं-- 

में एक ही सारे जगत्‌ को ग्रकाश करता हूँ और इस स्थूल देह 
का भी ग्रकाशक हूँ । 

यह देह अनात्मा है यानी जड़ होने से अग्रकाश जगत्‌ की 
तरह हे । 

जड़ देह और चेतन आत्मा का श्आध्यासिक सम्बन्ध है, अर्थात्‌ 

कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध है| सत्य और मिथ्या का वास्तविक 
सम्बन्ध न होने से इन दोनों का पारमार्थिक सम्बन्ध नहीं है। 
जैसे शुक्ति और रजत का कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध हे, वैसे देह 
ओर आत्मा का भी कल्पित तादात्म्य सम्बन्ध हैं। जैसे शुक्ति की 
सत्ता करके रजत भी सत्यवत्‌ भान होती है, वैसे आत्मा की सत्ता 
करके देह भी सत्यवत्‌ भान होता है | वास्तव में देह मिथ्या है | इसी 
तरह आत्मा को सत्ता करके ही सारा जगत सत्यवत्‌ प्रतीत होता 
है | आत्मा से प्रथक्‌ जगत्‌ मिथ्या है, यानी कभी हुआ नहीं है । 
इसी वाता को पशद्नदशीकार ने भी कहा है--- 

अस्ति भाति भ्रियं रूपं नाम चेत्यंशपञ्चकम्‌ | पल 

आय त्रय॑ ब्रह्मरूपं जगद्र.पं ततो दृयम्‌ ॥ १॥ 

अथोत्‌ “अस्त”! हे “भाति” भान होता हैं “'प्रियम! 

प्यारा है, रूप और नाम ये पाँच अंश सारे जगत्‌ में व्याप्य करके 
रहते हैं और इन पाँचों मे से अस्ति, भाति, प्रिय ये तीनों अंश ब्रह्म 
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के हैं, सो तीनों अंश सारे जगत में प्रवेश होकर स्थित हैं । नाम 
और रूप ये दो अंश जड्जगत्‌ के हैं | यदि नाम और रूप को 
निकाल दिया जावे, तब जगत्‌ की कोई वस्तु भी सत्य नहीं रह सकती 
है | नाम और रूप दोनों विनाशी हैं, क्योंकि एक हालत में नहीं 
रहते हैं, इसी से सारा जगत्‌ मिथ्या सिद्ध होता हैँ | यह जगत्‌ परत्रह्म 
के असि्ति ८ भाति आर भिय इन तीनों अंशों करके हे ले 
प्रतीत होता है | यदि इन तीनों अंशों को हर॒एक पदार्थ से प्रथक्‌ 
कर दिया जाय, तब जगत का कोई भी पदार्थ सत्यवत्‌ भान नहीं 
हो सकता है | इसी से सिद्ध होता हैं कि जगत्‌ तीनों कारलों में मिथ्या 
है और ब्रह्म ही तीनों कालों में सत्य है | इस युक्ति-सहित अनुभव 
करके जनकजी कहते हैं कि जितना दृश्य जंगत्‌ हे, वह मेरे में ही 
अध्यस्त अर्थात्‌ कल्िपित है, 7 पसमाथदृष्टि से कोई भी देहादिक 
मेरे में नहीं हैं | जैसे आकाश में नीलता; मरुस्थल में जल; बन्ध्या 
का पुत्र; शश के श्वज्ञ; ये सब तीनों कालों में नहीं हैं, वैसे ही 
जगत्‌ भी वास्तव में तीनों कालों में नहीं हे, और न कोई 
भेरे देहादिक हैं | मैं माया और उसके कार्य से परे एवं ज्ञान- 
स्वरूप हूं ॥ २ ॥ 
़. यूलम्‌ | 
सश्रीरमहो विश्व परित्यज्य मया55धुना | 


कुतश्चित्कोशुलादेव परमात्मा विलोक्यते ॥ ३ ॥ 
| पदच्छेद: । 
सशरीरम्‌ , अहो, विश्वम्‌ , परित्यज्य, मया, अधुना, कुतश्चित्‌ 
कौशलात्‌ , एव, परमात्मा, विलोक्यते ॥| ं 


बूसर। प्रकरण । ७9 


0 
अल्वय: । शब्दार्थ । , अन्वय: । शब्दार्थ । 
अहोरआश्चय है कि कौशलात- । कुशलता से अ- 
/5% 4 < # शत्ना सनक क ० 
सरारारमज"शरार-साहत ्ः थांत्‌ उपदेश से 
विश्वमू-विश्व को एवजही 
त्याग करके अ- शसान्अ कसर क 
परित्यज्य-< थांत्‌ अपने से ' अधुनानचव 
ड्यकू समभकर | परमात्माजइश्वर 
कुर्ता श्चत्‌+कहीं | विलोक्यते"देखा जाता है 


भावाथ | 

जनकजी फिर भी कहते है कि जो लिग-शरीर और कारण-शरीर 
के सहित संपूण विश्व-विचार करके, शात्र और आचार्य के उपदेश 
करके और चातुय करके आत्मा से प्रथकू, अपनी सत्ता से शुन्य 
आत्मा का सत्ता करक सत्यवत्‌ भान होता था, उसको में अब मिथ्या 
जानकर अपने ज्ञान-स्वरूप आत्मा का अवलोकन कर रहा हैँ । 
क्योंकि आत्म-ज्ञान के अतिरिक्त और कोई भी आत्मा के अवलोकन 
का उपाय नहीं है ॥ ३ ॥ 


मूलम्‌ | 

यथा न तोयतो भिन्नास्तरद्भा: फेनबदब॒दाः । 

आत्मनो न तथा भिन्न विश्वमात्मविनिरगतम ४ 
पदच्छेद: | 


यथा, न, तायत:, भिन्ना, तरज्भा:, फेनबुद्बुदाः, आत्मनः, न 
तथा, भिन्नम , विश्वम्‌ , आत्मविनिगतम्‌ || 
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अन्वयः | शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
_यथानजैसे थे तथानवैसा ही 
तोयतः-जल त्मावि+ रचा 
तरज्ञा:स्तरक्ष 020 | ->आत्म-विशिष्ट 
फेनबुद्बुदाः-फेन और बुल्ला विश्वम्‌>विश्व 
भिन्ना:>भिन्न आत्मनःरआत्मा से 
नर-नहीं फन्नम नन्‍्भिन्न नहीं है ॥ 
भावाथ । 


दृांत--जैसे तरंग और फेन जल से भिन्न नहीं हैं, क्योंकि 
जल ही उन सबका उपादान कारण है, वैसे ही यह विश्व आत्मा से 
उत्पन्न है अर्थात्‌ इसका उपादान कारण आत्मा ही हैं। इस कारण 
ऐसा जो जगत्‌ हैं, वह भी आत्मा से मित्र नहीं है | जैसे तरंग 
बुदूबुदादि में जल अनुगत हं---वैसे स्वच्छु चैतन्य भी सम्पूर्ण विश्व 
में अनुगत है | जैसे कल्पित सप अपने अधिष्ठानभ्त रज्जु से भिन्न 
नहीं है, किन्तु रज्जु-रूप ही है--बैसे कल्पित जगत्‌ भी अधिष्ठान- 
भूत चेतन से भिन्न नहा है ॥ 9 ॥ 


मूलम्‌ । 


तन्तुमात्रो भवेदेव पटो यद्रद्धिचारतः । 
आत्मतन्मात्रमेवेदं तद॒ह्विश्व विचारितम्‌ ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद:ः । 
तम्तुमात्र;, भवेत्‌ , एवं, पट, यद्वत्‌ , विचारत;, आत्मतन्मात्रम्‌ , 
एव, इृदम्‌ , तद्वत्‌ , विख्वम्‌ , विचारितम्‌ ॥ 


दूसरा प्रकरण । ५६८ 


अल्बय: | शब्दार्थ । , अन्बवयः । शब्दा्थ । 
यद्व तन्‍्जैसे विचारत:"विचार से - 
पट:च्कपड़ा इंदमू-्यह 

तन्तुमात्र:-तंतुमात्र विश्वमू-संसार 
एवज्ही आत्मतन्मात्रम"आत्मसत्तामात्र 
भवेत्‌्रूहोता हे एवजही 
तद्ग तू-वेसे ही ट विचारितमू--प्रतीत होता है ॥ 
भावार्थ | 


जैसे स्थूल दृष्टि करके तन्तुओं से विलक्षण पट प्रतीत होता हैं, 
परन्तु विचार-पूषक देखने से तन्तु-रूप ही पट है, तन्‍्तुओं से भिन्न 
पट कोई वस्तु नहीं है वैसे ही स्थूल दृष्टि द्वारा देखने पर ब्रह्म से 
विलक्षण जगत प्रतीत होता हैँ, परन्तु युक्ति और विचार से आत्म- 
रूप ही जगत्‌ है| जैसे तन्तु अपनी सत्ता करके पट में अनुगत -है, 
वेसे ही आत्मा भी अपनी सत्ता करके अधिष्ठान भूतरूप होकर सारे 
जगत्‌ में अनुगत है ॥ ५ ॥ 

मूलम्‌ । 
है 3 2 2 ७ 0 
यर्थवेक्षुससे कलुप्ता तेन व्यापव शुकरा।. 
तथा विश्व मयि क्लृप्त मया व्याप्त निरन्तरम्‌ ६ 
पदच्छे द: | 

यथा, एव, इक्तुर्से, क्लूप्ता, तेन, ब्याप्ता, एवं, शकरा, तथा, 

विश्वम्‌, मयि, क्लप्तं, मया, व्याप्तम्‌ , निरन्तरम्‌ | 
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अन्वय: | शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
यथाज्जेसे ' तथा एवनवेसे ही 
एवबच"निश्चय करके मयिन्म॒मर्म 
इच्च रसे-इक्षु के रस में कलप्तम-अश्रध्यस्त हुआ 

क्ल॒प्तान्श्रध्यस्त हुई विश्वम्‌रसंसार 

शकराचन्-शक्कर मयान्म॒रू करके 

तेनचज्डसी करके निरन्तरम्‌"सदा 
व्याप्ता एवनव्याप्त है व्याप्तमूल्‍थ्याप्त है ॥ 
भावाथ | 


आत्मा करके सारा जगत्‌ व्याप्त हे, इसी में जनकजी दृष्टान्त 


कहते हैं--- 

जैसे इच्त जो गन्ना हे, सो रस में अध्यस्त है और उसी मधघुर 
रस करके गन्ना भी व्याप्त हैँ, वेसे ही मेरे नित्य आनन्द-स्वरूप में 
यह सारा जगत्‌ अध्यस्त है, और मेरे नित्य आनन्द-रूप करके 
बाहर और भीतर से व्याप्त भी है, इस वास्ते यह विश्व भी आत्म- 


स्वरूप हो हैं | ६ ॥ 
मृलम्‌ | 
आत्मा55ज्ञानाजगद्धाति आत्मज्ञानान्नभासते । 
र्ज्वज्ञानादहिभांति तउज्ञानाद्धासते न हि ॥ ७॥ 
पदच्छेद: | 
त्माउछज्ञानात्‌,  जगत्‌ , भाति, आत्मज्ञानात, न, भासते 
ज्ज्वज्ञानातू, अहिः, भाति, तज्ज्ञानातू , भासते, न, हि | 
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दूसरा प्रकरण । ५१ 


0 
अचन्वय: | शब्दाथ । | अन्वय: | शब्दाथ । 
आत्मा55ज्ञानातज्आत्माके अ्ज्ञानसे अहः>सव 
जगत॒जसंसार 


भातिज्भा सता हैं 
भातिऊ८ भासता है 


हू चतच"ओऔर 
आत्मज्ञानातत्आत्मा के ज्ञान से ५ 
न भासते-नहीं भासता हैं तज्ज्ञानातज्उसके ज्ञान से 
यथान्जेसे न हिल्‍-नहीं 
रज्ज्वज्ञानातररुज्जु के अज्ञान से भासतेच्भासता है ॥ 


भावाथ | 
आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ सत्य प्रतीत होता है 
और अधिष्ठान-स्वरूप आत्मा के ज्ञान करके असत प्रतीत होता हें | 
इसमें लोक-प्रसिद्ध दृष्टान्त कहते हैं-..- 
रज्जु के स्वरूप के अज्ञान से जैसे सप॑ प्रतीत होता है, और 
रज्जु के स्वरूप के ज्ञान से उसमें सर्प प्रतीत नहीं होता है, वैसे ही 
आत्मा के स्वरूप के अज्ञान करके जगत्‌ प्रतीत होता है, और 
आत्मा के स्वरूप के ज्ञान करके जगत प्रतीत नहीं होता है | ७ | 
मूलम्‌ । 
प्रकाशो मे निज रूप नातिरिक्रो:स्म्यहं ततः । 
यदा प्रकाशते विश्व तदा5८हंभास एवं हि॥ ८॥ 
पदच्छेद: । 
प्रकाश :, मे, निजम्‌ , रूपम्‌ , न, अतिरिक्त: के अस्मि, अहम, 
ततः, यदा, प्रकाशते, विश्वम्‌, तदा, अहम्भासः, एव, हि ॥| 


प्र ../ अय्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 





अन्‍्वय: ;। शब्दार्थ । | अन्वय: | शब्दार्थ । 
प्रकाश:च्म्रकाश यदानजब 
मेनमेरा. विश्वम्‌”संसार 
निजमू-निज प्रकाशतेरप्रकाशता हे 
रूपमू-रूप है तदातुतब 
अहम्‌रमैं ततृरूवह 
ततः-ति पससे अहभास:ःच्मरे प्रकाश से 


अतिरिक्तः>श्रलग- एवं हिचही 
न अस्मिलनहीं हूँ + प्रकाशतेनप्रकाशता हैं ॥ 
भावाथ | 
प्रश्न--आत्मा के स्वरूप का जब तक अज्ञान बना है, तत्र तक 
आत्मा के प्रकाश का भी अभाव ढ रहता है, तब फिर आत्मा क 
स्वरूप के प्रकाश का अभाव होने से जगत्‌ का भान कैसे हो 


सकता हैं ! 
उत्तर जनकजी कहतें हैं कि मेरा जो प्रकाश अर्थात्‌ नित्य- 


ज्ञान हैं, वह मेरा स्वाभाविक स्वरूप है। में उस प्रकाश से भिन्न 
नहीं हैं, इसी वास्ते जिस काल में मुकको विश्व प्रतीत होता-हें 
तब आत्मा के प्रकाश से हो प्रतीत होता है । 

प्रश्न--यदिं स्वरूप भ्रतचतन ही प्रकाशक है, तब फिर अज्ञान 
उसे रह सकता हे 2 क्योकि: शान ओर अजात दोनों व और 
प्रकाश की तरह परस्पर विरोधी हें | 

उत्तर--दों प्रकार का चेतन है | एक सामान्य चेतन, दूसरा 
विशेष चेतन | विशेष चेतन अज्ञान का विरोधी है अथीत्‌ बाधक 

| सामान्य चेतन अज्ञान का विरोधी नहीं हे, किन्तु साधक हे 








दूसरा प्रकरण । भरे 


अथाोत्‌ अज्ञान को सिद्ध करता है। जैसे अग्नि दो प्रकार की है । 
एक सामान्य अग्नि, दूसरी विशेष अग्नि है | सामान्य अगिन तो सब 
काष्टों में व्यापक है, परन्तु काष्टों के स्वरूप को जलाती नहीं है, 
किन्तु बनाती है, क्योंकि जितने जगत्‌ के पदार्थ हैं, वे सब भृतों के 
पशञ्चीकरण से बने हैं| जैसे जो लकड़ी पंचतत्त्वों से बनी है, उसको 
सामान्य तेज अथोत्‌ अग्नि जो उसके भीतर है, जलाती नहीं है, पर 
जब दो लकड़ियों के परस्पर रगड़ से जो विशेष अग्नि-रूप तेज उसमें 
से उत्पन्न होता हे, वह तुरंत उस लकड़ी को जला देता है, क्योंकि 
वह उसका विरोधी हे-त्रैसे सामान्य चेतन जो स्रत्र व्यापक है, वह 
उस अज्ञान का विरोधी अथौत्‌ बाधक नहीं है, किन्तु अपनी सत्ता 
करके उसका साधक है, और आत्माकारबृ त्त्यवच्छिन्न विशेष चेतन है, 
वही उस अज्ञान का बाधक अथ्थाौत्‌ नाशक है | यदि स्वरूप चेतन 
आज्ञान का विरोधी होवे, तब जड़ की सिद्धि भी न होवेगी | यदि 
आत्मा के प्रकाश का भी अभाव माना जावे, तब जगदान्‍्ध्य प्रसंग 
हो जावेगा । इस वास्ते आत्मा के स्वरूप प्रकाश करके ही जगत्‌ भी 
प्रकाशमान हो रहा है, स्वतः जगत मिथ्या है || ८॥ 


मूलमू्‌ । 

अहो विकल्पितं विश्वमज्ञानान्मयि भासते। 

रूप्य शुक्रो फणी रज्जो वारि स्यकरे यथा ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 


अहो, विकल्पितम्‌ , विश्वम्‌, अज्ञानात्‌ , मयि, भासते, रूप्यम्‌ , 
शुक्तो, फणी, रज्जौ, वारि, सूयकरे, यथा ॥ 
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ध्ग्र्ज् न्‍ ९ (१ 
न्‍्वयः | शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दाथ | 
अहोरआश्चय है कि शुक्तोच्शक्ति में 
विकल्पितमूल्‍क ल्पित रूप्यम"चाँदी 
विश्वम्‌-संसार रज्जो-रस्सी में 
अशानातून्अज्ञान्‌ से फर्णीन-सर्प 
माय मर मं ( 6 ल्‍.- ढ“&े डे के 
सुर्यकरे-सूर्य की किरणों में 


+ इईहशम्‌रऐसा 
भासतेच्भासता है 
यथान्जेंसे 


वा रिच्जल 
भासतेज-भासता है || 


भावाथ | 


जनकजी कहते हैं कि जैसे शुक्ति के अज्ञान से शुक्ति में रजत 


असत्‌ प्रतीत हीता हवस ही अज्ञान करक मेरे स्वप्रकाश आत्मा 
असत्‌ जगत्‌ प्रतीत . हा रहा है, यही बड़ा भारो आश्चय 


0८ 0॥| 
मूलम्‌ । 
0 70] 


मत्तो विनिगतं विश्व मय्येव लयमेष्यति । 
मदि कुम्भो जले वीचिः कनके कटक यथा ॥१ ०॥ 


पदच्छेद: | 


मत्त:, विनिर्गतम्‌ , विश्वम्‌ , मयि, एवं, लयम्‌ , एप्यति, मृदि, 
कुम्भ:, जले, वीचिः, कनके, कटकम्‌, यथा ॥ 


2 | 9 
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अन्वय: । शब्दार्थ । । अन्वयः | - शब्दार्थ । 
मत्तः-मुभूसे मादि-मिट्दो में 
विनिगंतमूउत्पन्न टुआ्ा कुस्भ--घड़ा 
इंदम्‌च्यह जलेज-जल में 
विश्वमू5संसार वीचि:-लहर 
मायिन-मुभमें कनके- स्वर्ण में 
लयमृ-लय को कटकमर-भूषण 
एणष्यति> प्राप्त होगा त्त्म 
यथा>जैसे यान्ति । >लज़|डोते।३)॥ 
भावार्थ | 


जैसे घट म्रत्तिका का काय है. अर्थात्‌ मृत्तिका से ही उत्पन्न होता 
है, और फिर फूटकर मत्तिका में ही लय हो जाता है-बैसे ही जगत्‌ 
भी प्रकृति का कार हे अर्थात्‌ प्रकृति से ही उत्पन्न होता है और प्रकृति 
में ही लय हो जाता है | चेतन आत्मा से न जगत्‌ उत्पन्न होता हे, 
ओर न उसमें लय होता है, क्योंकि जगत्‌ जड़ और आत्मा चेतन 
है | चेतन से जड़ की उत्पत्ति बनती नहीं है-ऐसी सांख्य-शाखवाले 
की शज्ला हैं---उसके उत्तर को कहते हैं--- 

सांख्य-शाल्रवाले परिणामवादी हैं और पूववाली अवस्था से 
अवस्थान्तरता को ग्राप्त होने का नाम ही परिणाम है । जैसे दूध का 
परिणाम दधि; म्त्तिका का घट और स्वर्ण का कुए्डल है-जैसे ग्रकृति 
का परिणाम जगत्‌ है-ऐसे सांख्य-शाख्रवाले मानते हैं । 

नेयायिक आरम्भवादी है । अन्य वस्तु से अन्य वस्तु की उत्पत्ति 
का नाम आरम्भवाद हे | जैसे अन्य तन्तु से अन्य पट की उत्पत्ति होती 
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है-वैसे अन्य परमाणुओं से अन्य रूप जगत्‌ की भी उत्पत्ति होती हे | 

तेदान्ती का तो विवर्त्तवाद है। जो एक ही वस्तु अपनी पू्बबवाली 
अवस्था से अन्य अवस्था करके प्रतीत होवे, उसी का नाम विवत्त हैं । 
जैसे रज्जु का विव॒य सर्प है, वह रज्जु ही सप॑-रूप करके प्रतीत होती 
है | यदि जगत त्ह्म का परिणाम माना जाबे, तब तो दोष आते 
कि चेतन से जड़ कैसे उत्पन्न होता है ? और कैसे जगत्‌ चेतन में 
लय हो जाता है ? ये सब दोष वेदान्ती के मत में नहीं आते हैं | क्योंकि 
जैसे रज्जु के अज्ञान से रज्जु सर्प-रूप प्रतीत होती है, ओर रज्जु के 
ज्ञान करके उस सर्प की निबृत्ति हो जाती है-बैसे ब्रह्म, आत्मा के 
स्वरूप के अज्ञान से जगत की ग्रतीति होती हैं और आत्मा के 
स्वरूप के ज्ञान करके जगत्‌ की निबृत्ति हो जाती हैं । 

सांख्यवाले और नैयायिक के मत में अनेक दोष पड़ते हैं | एक तो 
बंद मं परिणामवाद त्प्रौर ब्रारम्भवाद कहीं भी नहीं लिखा हे, अतण्व 
उनका मत वेंद-विरुद्ध है | दूसरे युक्तियों से भी परिणामत्राद ओर 
अ्रम्भवाद सिद्ध नहीं होता है | क्योंकि घट मृत्तिका का परिणाम 
नहीं है और न स्वर्ण का परिणाम कुण्डल हो सकते हैं| उत्पत्ति-काल 
मं भी घट मृत्तिका-रूप ही है, गोलाकार उसका रूप और घट ये 
दोनों नाम कल्पित हैं | यदि घट से मृत्तिका निकाल दी जावे, तब 
घट का कहाँ पता नहीं लग सकता है, अतएवं घट मिथ्या हैं | इसी 
तरह स्वर्ण के कुएंडल भी मिथ्या हैं| घट और कुण्डल भी मत्तिका 
का विवर्त' ही है, क्‍योंकि म्रत्तिका और स्वर्ण ही अन्य रूप से घट द 
आर कुण्डल प्रतीत हो रहे हैं । | 

अतएब व्यवत्त वाद ही ठीक है। इसी तात्यय को लेकर जनकजी 
कहते हैं कि यह सारा जगत्‌ मुझसे ही उत्पन्न होता हैं ओर फिर 





दूसरा अ्रकरण | ५७ 


मुझमें ही लय हो जाता है । जैसे मृत्तिका से घट उत्पन्न होता हे 
आर फिर मृत्तिका में ही लय हो जाता है । 
प्रश्न--इसमें कोई वेदवाक्य भी प्रमाण हे ? 
उत्तर-यतों वा इमानि भूतानि जायन्ते येन जातानि 
जीवन्ति यत्प्रयन्त्यभिसंविशन्ति, इति श्रतेः । 
अथे-जिस आत्मब्रह्म से ये सब भृत प्राणी उत्पन्न होते हैं, जिस 
ब्रह्म की सत्ता करके उत्पन्न होकर जीते हैं और फिर सब मर करके 
जिसमें लय हो जाते हैं, उसी को तुम अपना आत्मा जानो | यह 
वेद-वाक्य भी प्रमाण है ॥ १० ॥ 
मूलम्‌ । 
अहो अह नमो मह्यं विनाशो यस्य नास्ति में । 
ब्रह्मादिस्तम्बपयनन्‍्तं जगन्नाशेषपि तिष्ठतः॥ ११॥ 
पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌ , नमः, महामम्‌ , विनाश:, यस्य, न. अस्त. मे 
ब्रह्मादिस्तम्बपयन्तम्‌ , जगन्नाशे, अपि, तिष्ठत 


अन्वयः ' शब्दाथ । | अन्बय: । शब्दाथ । 
ब्रह्मादिस्तम्ब- | _ ब्रह्मा से लेकर कह भ 
.. घय | + तृण पर्यन्त जगन्ाशेन न शो 
पयन्तम्‌ | दण पयनन्‍्त होने पर 
अरपिजभी + अतः एव5-इ सलिये 
यस्य मेजजिस मेरे अहमरमें 
तिष्ठतः"होते हुए का अहो-आश्चयरूप हू 
विनाशः>नाश मह्मम्‌>मेरे लिये 


न आस्त-नहीं है नम :-नमसस्‍्कार है ॥ 
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भावाथ | 

प्रश्न--यदि ब्रह्म को जगत्‌ का उपादान कारण मानोगे, तब 
वह' विकारी हो जावेगा और विकारी होने से नाशी भी हो जावेगा ? 

उत्तर--त्रह्म विकारी और नाशी तब होवे, जब हम जगत को 
ब्रह्म का परिणाम उपादान कारण मान , सो तो नहीं हे, किन्तु 
जगत्‌ को हम ब्रह्म का विवत्त मानते हैँ, इस वास्ते विकारी और 
नाशी ब्रह्म कदापि नहीं हो सकता हे | 

जनकजी कहते हैं कि में आश्चरय-रूप हैँ, क्‍योंकि सारे जगत 
का उपादान कारण होने पर भी मेरा नाश कदापि नहीं होता हे 
एवं स्रणादिकों के सदृश विकारता भी मेरे में नहीं है | अतएव मैं 
अविकारी हूँ और जगत्‌ मेरा विवत्त है, इसी कारणा वह विवत्त . का 
अधिष्ठान-रूप हे | उपादान की सत्ता से काय की सत्ता के विषम 
होने का नाम विवत्त हे | ब्रह्म की पारमार्थिक सत्ता है और जगत्‌ 
की प्रातिभासिक सत्ता हैं | ब्रह्म तीनों कालों में नित्य हें और जगत 
तीनों कालों में अनित्य है, किन्तु केवल प्रतीति-मात्र ही है, इस वास्ते 
जगत ब्रह्म का विवत्त हे | जगत्‌ की उत्पत्ति आदिकों के होने से 
ब्रह्म का एक रोवाँ भी नहीं बिगड़ता हैं अथौत्‌ ब्रह्म की किश्िन्मात्र 
भी हानि नहीं होती है । ब्रह्मा से लेकर चींटीपयन्त जगत के नाश 
होने पर भी ब्रह्म ज्यों का त्यों एकरस रहता है, वही मेरा पारमार्थिक 
स्वरूप है || ११ ॥ 

ह ् / 

अहो अहं नमो मह्ममेको5हं देहवानपि । 
कचिन्न गन्ता नागन्ता व्याप्य विश्वमवस्थितः॥ १ २॥ 


दूसरा प्रकरण । पद 
पदच्छेद: । 
अहो, अहम्‌ , नमः, मह्मम्‌ , एकः, अहम्‌ , देहवान्‌ , अपि, 
कचित्‌ , न, गन्ता, न, आगन्ता, व्याप्य, विश्वम्‌ , अवस्थितः ॥ 
अन्‍न्वयः । शब्दार्थ | | अन्बय: । 
अहम-में 
अहो-आश्चय - रूप हू 
मह्मम-समेरे लिये 
सम :न्‍्नमस्कार हे 


शब्दार्थ । 

न कच्ितल्‍न कहीं 
गन्ताजजानेवाला हु 

न क्वचितरन कह 
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अहमू-में आगल्‍न्तान्ञ्रवानेवाला हु 
देहवान्‌>देहधारी होता हुआ विश्वमृ-संसार को 
अपिजभी व्याप्यन्ञाच्छा दित करके 
एकःच्अद्वत हू. 


अरवस्थितः-स्थित हू ॥ 

भावाथ । 

प्रश्न-- आत्मा अनेक प्रतीत होते हैं, क्योंकि प्रत्येक देह में आत्मा 
सुख दुःखादिवाला प्रथक्‌ ही प्रतीत होता है | यदि आत्मा एक होवे, 
तब एक के सुखी होने स सबको सुखी होना चाहिए तथा एक के 
दुःखी होने से सबको दुःखी होना चाहिए | एक के चलने से सबका 
चलना और एक के बैठने से सबका बैठना होना चाहिए ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि बडा आश्चर्य हैं कि भेरा आत्मा 
एक ही है, तथापि अनेक देहरूपी उपाधियों के भेद करके अनेक 
आत्मा प्रतीत हो रहे हैं। जैसे एक ही जल नाना घट-रूपी उपा- 
धियों में नाना रूपवाला प्रतीत होता है | जैसे एक ही सूय का प्रति- 
बिम्ब नाना जलोपाधियों में हिलता-चलता प्रतीत होता है | और जैसे 





६० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


एक ही आकाश नाना घटमठादिक उपाधियों में क्रिया आदिकग्राला 
प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में वे क्रिया आदि सब उपाधियों के 
धर्म हैं, आकाश के नहीं हैं | बेते सुख दुःख ग॑मनागमनादिक भी 
सब देहादि उपाधियों के धम हैं, आत्मा के नहीं है, इसी से एक ही 
आत्मा गमनादिकों से रहित व्यापक होकर स्थित हं || १२ ॥ 
म्लम | 
अहो अहं नमो मह्य दक्षो नास्तोह मत्समः । 
असंस्प्रश्य शरीरेण येन विश्वं चिर॑ धृतम्‌ ॥१ 
पदच्छेद: 
अहो, अहम्‌ , नमः, मह्मम्‌, दक्षः, न, अस्ति, इह, मत्समः, 
असंस्पृश्य, शरीरेण, येन, विश्वम्‌ , चिरम्‌, ध्ृतम्‌ ॥ 


ध्यन्वयः | शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 

अहमर-में येनूक््योंकि 
अहोर्आश्चय-रूप हूँ शरीरेणरशरीर से 
नमः-नमस्कार है असंस्प्रश्य-शथक्‌ 

मह्ममू-मुकको मयाच्स॒भझ कर के 

इहर्इस संसार में + इदमन्यह 
मत्समः-मेरें तुल्य ज्विर्मू॥चिरकाल पयेन्‍त 
दच्तः-चतुर विश्वम5विश्व 
न अस्ति>कोई नहीं है घृतमृ-घा रण किया गया है ॥ 
भावार्थ | 


प्र आत्मा का शरीरादिकों के साथ संसग कैसे 
हो सकता हैं ? और जगत्‌ को कैसे धारण कर सकता हे ? 








>-«- फ्रन्ऑन्नओ 


दूसरा प्रकरण | ६१ 


उत्तर--जनकजी कहते हैं कि यही तो बड़ा आश्चय हे कि 
जो में असंग हो करके भी शरीरादिकों को चेष्टा कराता हूँ। जैसे 
चुम्बक पत्थर आप क्रिया से रहित भी है तथापि लोहे को चेष्टा 
कराता है । जैसे उसमें एक विलक्षण शक्ति है, वैसे आत्मा में भी 
एक विलक्षण शक्ति हैं| वह शरीरादिकों के अन्तर असंग स्थित है, 
पर क्रिया-रहित है, परन्तु शरीर इन्द्रियादिक सब अपने अपने काम 
को करते हैं । जैसे अग्नि घृत के पिए्ड से अलग रह करके भी 
उसको पिघला देती है, वैसे ही आत्मा भी सबसे असंग रह करके 
भी और क्रिया से रहित हो करके भी सारे जगत्‌ को क्रियावान्‌ कर 
देता है । इसी से जनकजी कहते हैं कि मेरे तुल्य कोई चतुर नहीं 
है, इसी कारण में अपने आपको ही नमस्कार करता हूँ। एवं मुझसे 
अन्य दूसरा कोई नहों हें कि उसको नमस्कार करू ॥ १३ ॥ 


मूलम्‌ । 
अहो अहं नमी मह्यं यस्य मे नास्ति किश्वन । 
अथवा यस्य मे सव॑ यद्वाव्यमसगोचरम ॥१४॥ 
पदच्छुद: । 
अहो, अहम, नमः, मह्मम्‌, यस्य, मे, न, अस्ति, किश्जन 
अथवा, यस्य, भे, सबम्‌, यत्‌ , वाह्मनसगोचरम्‌ ॥ 


कस्लय | शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
। अहमूर-में नमः-नमस्कार हे 
अहो्आाश्चयं-रूप हूँ यस्य"जिस 
ै मह्यम्‌-मुरूको में न्मेरे का 
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फकिश्चनजकुछ मे-मेरे का 
न्‍नहीं | +तत्‌-वह 
|.३] (0 हे 
अस्तिजहे सवम्‌>सब हे 
अथवानया यत्‌जजो कुछ 
यस्य"जिस वाडःमनस | _ वाणी और सन 
क्‍ गोचरम्‌ का विषय हे ॥ 
भावाथ | 
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जनकजी कहते हैं कि मेरे सम्बन्धवाला कोई पदार्थ नहीं है, 
क्योंकि वास्तव में कोई पदार्थ सत्य नहीं है, केवल एकं ब्रह्मात्मा 
ही परमाथ से सत्य हे । 

नेह नाना नास्ति किश्वन | 

इस चेतन आत्मा में नानारूप करके जो जगत्‌ ग्रतीत होता 
सो वास्तव में नहीं हे--ऐसे श्रुति कहती हं | 

मृत्योव मृत्युमाभोति ये इह नानव पश्यति | 

वह मृत्यु से भी मृत्यु को ग्राप्त होता है, जो ब्रह्म में नानात्व को 
देखता है अर्थात्‌ नाना आत्मा को देखता हे इत्यादि अनेक 
श्रतिवाक्य हैं जो द्वत का निषेध करते हैं । फिर जनकजी कहते हैं 
कि जितना मन और वाणी का विषय हे, वह सब भिथ्या हे, उसका 
मर चेतन्य-स्वरूप आत्मा के साथ कोई भी सम्बन्ध नहीं हें। इसी 
बास्ते में अपने ही आश्चय-रूप आत्मा को नमस्कार करता हूँ॥१४५॥ 

पूलम्‌ | 

ज्ञानं ज्ञेयं तथा ज्ञाता त्रितयं नास्ति वास्तवम । 


अज्ञानाद्धाति यत्रदं सो5हहमस्मि निरझ्षनः ॥ १५ । 





> 





दूसरा प्रकरण | ६ रे 


पदच्छेद : | 
ज्ञानम्‌ , ज्ञेयम्‌ , तथा, ज्ञाता, त्रितयम्‌, न, अस्ति, वास्तवम्‌ , 
अज्ञानात्‌ , भाति, यत्र, इदम्‌ , सः, अहम्‌ , अस्मि, निरञ्नः ॥ 


अन्‍्वयः | शब्दार्थ । | अन्बयः | शब्दाथ । 
ज्ञानमूरुज्ञान अज्ञानातजूअज्ञान से 
ज्ञेयमृच्ज्ञ य + यत्र"जिस विषे 
तथानओऔर इदुमन्यह तीर्नो 
ज्ञातातज्ज्ञाता भातिज्भा सता है 
ज्रितयम्‌”ती नों सःच्सोई 
यत्रनजिस विषे अहम॒न्में 
वास्तवमून्यथाथ से निरखन:ः-निरअ्षन-रूप 
ने उ्रास्ति-नहीं हे अस्मिच्क ॥ 
नै चतच्आओर 


भावाथ | 
जनकजी कहते हैं कि ज्ञाता, ज्ञान और ज्ञेय; यह जो त्रिपुटी-रूप 

भ्५ क या 
है, सो भी वास्तव में नहीं है, किन्तु अज्ञान करके चेतन में ये तीनों 
प्रतीत होते हैं। वास्तव में चेतन का इनके साथ भी कोई सम्बन्ध 
नहीं हैं | जो माया और माया के कार्य से रहि 


कर त चेतन आत्मा हे 
पोमे दी ह॥  ९५॥| 


पलम्‌ । 
ढंतमूलमहा दुःख नान्यत्तस्थास्ति भेषजम | 
दृश्यमेतन्म्ृषा सवसेको5हं चिद्रसोउमलः ॥१६॥ 
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पदच्छेद: | 


देतमूलम्‌ , अंहो, दुःखम्‌, न, अन्यत्‌, तस्य, अस्ति, भेषजम, 
ए 
दुश्यम्‌ , एततू $ मृषा ि सवम्‌. एकः ] हम ग चिद्रसः 4 ग्रमल ४ | । 


अन्वय: । शब्दाथ | | अन्वय: | शब्दार्थ | 
अहोन्श्राश्चय हे कि एततू-्यह 
दढ्वत है मुलकारंण सवमृजूसब 
ढ॑ तमूलम-- ! आम! , ऐसा सं मनपन्‍स 
यत्‌रजो मृषा-भुठ है 
दुःखमूनढुःख है अहमू--मैं 
तस्य-"डसका एकः-एक शद्ठत 
भेषजमूर श्रो पधि अमलःच्शद्ध 
अन्यत्‌रूको ई चिद्रसः-चैतन्‍्य-रस हूँ ॥ 
अस्तिरनहीं है 
भावाथ । 


प्रश्न--जब आत्मा निरज्नन हैं तब उसका दुःख के साथ 
सम्बन्ध कैसे हो सकता हैं, पर देखने में आता हैं और लोक भी 
कहते दें कि हम बड़े दुःखी हैं ! 

उत्तर--निरज्ञन आत्मा को भी द्वेत श्रम से दुःख प्रतीत होता 
है, वास्तव में वह दुःखी नहीं है । 

प्रश्न--इस श्रम-रूपी महान्‌ व्याधि की अ्रोषधि कया है £ 

उत्तर--जो दँत प्रतीत हो रहा है, यह सब मिथ्या है, वास्तव 
में सत्य नहीं है | वास्तव में सत्यवोध-रूप आत्मा ही हैं, ऐसा जो 
ज्ञान है, वही त्रिविध दुःख की निद्गत्ति की ओषधि है, और कोई 
उसकी ओषधि नहीं है ॥ १६ ॥ 








दूसरा अकरंण | ४ - ६४ 


मूलम्‌ | 
बोधमात्रो5हमज्ञानादुपाधि: कल्पितो मयथा । 
एवं विश्वृश्यतो नित्य निर्तिकल्पे स्थितिमम ॥१७॥ 


पदच्छुद: । 
बोधमात्र:, अहम्‌, अज्ञानात्‌ , उपाधि:, कल्नपित 


मया, एवम, 
विम्ृश्यतः; नित्यम्‌, निविकल्पे, स्थिति:, मम || 
अन्वयः | शब्दार्थ । | अन्बयः | शब्दार्थ । 
अहमूरमें 
ञइस प्रका 
बोधमात्र:-त्रोघ-रूप हू अत अति मकार 
मया-प्रर करके | नेत्यमञान य़ 
अज्ञानात्‌-अज्ञध्न से ' गबम्ृश्यतः"विचार करते हुए 
उपाधिः><उपादि ममन-मेरा 
८... _,_ | कल्पना किया स्थात्ति:्स्थिति 
जा | गया है . निर्विकल्पे-निर्विकल्प में है 
भावाथ । 


प्रश्न--यह जो हद त-प्रपंच का अध्यास हें, इसका उपादान 
कारण कोन हं : 


उत्तर--जनकजी कहते हैं कि नित्य ज्ञान-स्वरूप जो मैं हूँ, सो 
मैं ही अज्ञान द्वारा सारे प्रपंच का उपादान कारण हूँ अथवा अज्ञान 
के सहित जो कल्पित सारा प्रपंच है, उसका अधिष्ठान-रूप होने से 
मैं ही उपादान कारणशं हूं । विचार के विना जो सब भिथ्या ग्रपंच 
सत्य की तरह प्रतीत होता थां, सो नित्य विचार करने से श्रस॒त्य 
भान होने लगा | अब अपने स्वरूप चेतन्य में ग्राप्त होकर जीबस्मुक्ति 
को प्राप्त हुआ हूं || १७ || 
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द पूलम्‌ | 
अहो मयि स्थितं विश्व वस्तुतो न मयि स्थितम। 
न मे बन्धो5स्तिमोज्षो वा भ्रान्तिः शान्ता निराश्रया 
पदच्छेद: । 
हो, मयि, स्थितम्‌, विश्वम्‌, वस्तुतः, न, मयि, स्थितम्‌, न, 
मे, बन्धः, अस्ति, मोक्ष:, वा, श्रान्तिः, शान्ता, निराश्रया | 


अन्‍न्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्द थ। 
न्मेरा | क्‍ वस्तुतः--वास्तव में 
बन्धः-बन्ध मयिचमेरं विप 
वाच्या नजनहीं 
मोक्तः-मोक्ष |... स्थितमृरूस्थित है 
नन्‍नहीं +इंतिाविचा रत:-ऐसे विचार से 
अस्तिनहे निराश्रयान्थञ्राश्रयर हित 
अहोन्ञ्ाश्चरय है कि अभ्रान्ति:ल्‍्भ्रान्ति 
मयिन्मेरे में स्थित हुआ: शांन्तान्शान्त हुई हैं ॥ 
विश्वमू>जगत्‌ 
भावाथ । 


प्रश्न---मुक्ति क्या पदार्थ है ७, द 
_ उत्तर--आनन्दात्मकब्रह्मावारिश्व मोत्तः | 
- आनंद :स्वरूप आत्मा की प्राप्ति का नाम-ही मुक्ति हे । 
- “प्रश्न-- यदि पूर्वाक्त मुक्ति को विचार से जन्य मा नोगे, तब मुक्ति 
भी अनित्य हो जावेगी, क्योंकि जो-जों उत्पत्तिवाला पदार्थ होता 


दूसरा प्रकरण | ६७ 


है, सो-सो अनित्य होता है---ऐसा नियम है | यदि मुक्ति को विचार 


से अजन्य मानोगे, तब फिर विचार से रहित पुरुषों की भी मुक्ति 
होनी चाहिए ? 

उत्तर जनकजी कहते हैं कि वास्तव. में तो मेरे में ने है. है, 
न मोक्ष है, क्योंकि मैं नित्य चैतन्य-स्वरूप । 


प्रश्न---जब कि वास्तव्रिक तुम्हारे में बन 
हैं, तब फिर शाखत्र के विचार का और 
फल हुआ ? 

उत्तर--जो देहादिकों में चिरकाल की आत्म-श्रान्ति हो रही है-- 
'में देह हूँ! “में इन्द्रिय हूँ! पप न्ाह्मण हू! थीं कर्ता और भोक्ता हँ..इस 
श्रान्ति की जो निवृत्ति हे-'न मैं देह हूँ; और 'न मैं इन्द्रिय हूँ, प्न मैं 
त्राह्मणत्वादि जातिवाला हूँ; “न मैं कर्ता और भोक्ता हूँ' किंतु देहादिकों 
से परे इन सबका मैं साक्षी, शुद्ध ज्ञान-स्वरूप ह-ऐसा अपने स्वरूप का 
जो यथाथ बोध है, यही शाखत्र-विचार का ओर गुरु के उपदेश का फल है। 

जनकजी कहते हैं कि अहो ! बड़ा आश्चर्य है कि मेरे में स्थित 
भी संपूर्णा विश्व वास्तव में, तीनों कालों में मेरे में नहीं है-ऐस! 
विचार करने से मेरी श्रान्ति दूर हो गई है| १८ || 


थ और मोक्ष कोई नहीँ 
गुरु के उपदेश का क्‍या 


श्लम्‌ । 
सश्रोरसिद विश्व नकिशिदिति जि 
शुद्धचिन्सात्र आत्मा चतत्कस्मिन्कल्प 
; ३७७४ २६६. पदुच्छेद:.. 
सशरीरम्‌ , रदम्‌ , विश्वम्‌ , न, किख्वित्‌ , 
चिम्मात्र:, आत्मा, च, ततू , कस्मिन्‌ , कल्प 


श्चितिप |. 
सा55घुना १६॥ 


इति, निश्चितमू , शुद्ध- 
ना, अधुना ॥ 
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अल्वय:ः । शब्दाथ। अन्बवय: । ---. अब्दार्थ । 

 सशरीरमूरशरीरसहित । इतिजऐसा 

इंदमू>यह | यदारजब 
विश्वमू-जगत्‌ सिश्चितमू-निश्चय हुआा 
कुछ नहीं है श्र- , तदाहूतब 

किचित्‌ नर । र्थात्‌ न सतृ हे. कस्मिन्‌>किस विपे 

ः और न असत्‌ है. अधुनानअ्रव 
| चजओऔर ० हक ला_ ! विश्व की कना 
शुद्धाचिन्मात्र:ल्शुछ चेंतन्य-मात्र ष होवे ॥ 


भावाथ । 

प्रश्न--रज्जु-रूपी अधिष्ठान के विद्यमान रहते हुए, कभी से कभी 
मन्‍्द अन्धकार में फिर भी सपे का श्रमही सकता हैं, वैसे अधिष्ठान 
चेतन के होते हुए भी मुक्ति में कभी न कभी प्रपंच भी हो जावेगा £ 

उत्तर--शरीर के सहित यह विश्व किंचित्‌ भी सत्य नहीं हैं, 
और न असत्य हैं, किंतु अनिवंचनीय अज्ञान का काय होने से 
अनिर्वचनीय हैं । उस अनिवचनीय अज्ञान की निवृत्ति होने से उसके 
कार्य विश्व की भी. निवृत्ति हो जाती हैँ | अज्ञान ही कल्पित विश्व 
का कारण था, उसके नाश हो जाने से फिर मुक्ते पुरुष में विश्व 
उत्पन्न नहीं होता है| जैसे मंद अंधकार के दूर होने से फिर सप 
की भ्रान्ति भी नहीं होती है, वसे प्रकाश-स्वरूप-. आत्मय के ज्ञान से 
फिर कदापि विश्व की उत्पत्ति नहीं होती है ॥ १९-॥ 


7... मलम। 
शरीर स्वगनरकों बन्धमोक्षों भयं तथा | 
कल्पनामात्रमेवेतत्किमे काय चिदात्मनः ॥२०॥ 


दूसरा प्रकरण | ६< 


पदच्छेद: । 
शरीरम्‌ , स्वगंनरकौ, बन्धमोक्षो, भयम , तथा कल्पनामात्रम 
एवं, एततू , किम्‌ , मे, कायम्‌ , चिदात्मनः || 


अन्वय: । शब्दा्थ । | अन्बय: । शब्दार्थ । 
एतत्‌-यह एवर-निःसंदेह 
शरी रम्‌-शरीर कल्पनामात्रमू-कल्पना-सात्र हे 
स्वर्गनरकोनस्वर्ग झौोर नरक मझरभू चेंतन्य 
बन्धमोकत्तो-बन्ध और मोक्ष में चिदात्मन ॥ झात्मा को 
तथानञऔर । किमूल्‍क्या | 
भयमू-भय कायम्‌-कत्तन्य ईं ॥ 


भावार्थ । 

प्रश्न---यदि संपूरण प्रपंचः अवास्तविक माना जावे, तब वर्ण 
ओर जाति आदिकों का आश्रय जो स्थूलशरीर है, वह भी अवास्तविक 
दी होगा / और शरीर को आश्रयण करके ग्रवृत्त जो विधि-निषेध शाख 
है, वह भी अवास्तविक ही होगा ? फिर उस शाख्र द्वारा बोधन 
किये हुए जो स्वगं-नरक हैं, वे भी सब अवास्तविक अथौत्‌ मभिथ्या 
ही होंगे ? फिर स्वगादिकों में राग, और नरकादिकों से भय भी 
मिथ्या होंगे और शात्र ने जो बन्ध-मोक्ष कहे हैं. वे भी सब 
मिथ्या ही होंगे ? 

उत्तर-- जनकजी कहते हें कि शरीरादिक सब कल्पना-मात्र ही 
हैं । सच्चिदानन्द-स्वरूप मुक आत्मा का इन शरीरादिकों के साथ 
कौन सम्बन्ध है, किन्तु कोई भी सम्बन्ध नहीं है। क्योंकि सत्य 
मिथ्या का वास्तविक सम्बन्ध नहीं बन सकता है और मेरा शरीर- 
दिकों के साथ कोई भी प्रयोजन नहीं है | और जितने विधि-निषेध 
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वाक्य हैं, वे सब अज्ञानी के लिये हैं, ज्ञानवान्‌ का उनमें अधिकार 
नहीं. हे, इस वास्ते ज्ञानवान्‌ की दृष्टि में शरीरादिक और विधि निषेध 
सब अवास्तविक ही हैं || २० ॥ 


मूलम्‌ । 
अहो जनसमूहे5पि न दर त॑ं पश्यतो मम । 
अरण्यमिव संवृत्त क् रति करवाण्यहम्‌ ॥ २१ ॥ 
 पदच्छेद)॥ 
अहो, जनसमूहें, अपि, न, हतम्‌ , पश्यतः, मम, अरण्यंम्‌ , इंच 
संवृत्तम , क, रतिम्‌ , करत्राणि, अहम | 


१ 


अन्वयः | शब्दाथ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
अहोज-आश्चय हे कि न संबृत्तमू-नहीं वर्तता है 
जनसमूहदेल्जीबों के बीच में तस्मात्‌>तब 
अपिरभी क्केसे 
मम मु ध्यहमू-में 
पश्यतः-देखते हुए का रतिमूनमोह को 
अरणयम्‌ इब-अर ण्यवत्‌ करवारणि”"-करू ॥ 
ढू तमूरदवेत क्‍ 
भावाथ | 


पुबबाले वाक्य द्वारा जनकजी ने कहा क्रि स्वर्गादिकों के साथ 
मेरा कुछ भी प्रयोजन नहीं हें | अब इस वाक्य करके कद्दते हैं कि 
इस लोक के साथ भी मेरा कुछ प्रयोजन नहीं है।. - 

जनकजी कंहते हैं कि हे प्रभो ! बड़ा आश्चय है कि मैं हेत को 
देखता भी हूं, तब भी जनों का जो समूह-रूपी दूत वन की तरह 


दूसरा प्रकरण । ७१ 


उत्पन्न हुआ हें, उसके बीच में होता हुआ भी उसके साथ मुझको 
कोई प्रीति नहीं है, क्योंकि मैंने उसको मिध्या जान लिया है| 
मिथ्या वस्तु के साथ ज्ञानवान्‌ ग्रीति को नहीं करते हैं | अज्ञानी 
मिध्या पदार्थों के साथ ग्रीति करते हैँ | इतना ही ज्ञानी और 
अज्ञेनी का भेद है ॥ २१ ॥ 
मूलम्‌ । 
नाहं देहो न मे देहो जीवो नाहमहं हि चित । 
अयमेव हि मं बंध आसीयद्या जीविते स्पृहा ॥२२॥ 
पदच्छेद: | 
न, अद्दम्‌ , देह:, न, मे, देह:, जीव, न, अद्म्‌ , अहम, दि, 
चितू , अयम्‌ , एवं, हि, . मे, बन्ध., आसीत्‌ , या, . जीविते, 
सह ॥ 


अन्चयः । शब्दार्थ । अन्यय: | शब्दार्थ | 
अहम्‌:-में (हि-निश्चय करके 
देह::शरीर चित्‌-चैतन्य-रूप हूँ 
नरनहीं हूँ मेज्मरा 
मेंन्मेर! अयम्‌ एय-यही 
देह:-शरीर बन्धः-बेँधा था 
नत-नहीं है याच्जो 
अहमर-में जीघितेनल्‍-जी ने भे 
ज्ीव५्च्जीव । स्पृहा"इच्छा 
'नन्‍नहीं है |... आसीतृल्‍ूथी ॥ 


४ ४ 
अहभमूज्म | 
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(ः 
भावत्राथ | 


प्रश्न--शरीर में अहंता और ममतां अवश्य करनी होगी ? 
क्योंकि विना अंहंता और ममता के व्यवहार की सिद्धि नहीं होती हे ? 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि में देह नहीं हूँ, क्योंकि देह जड़ 
है, में चेतन हँ; और मेरा देह भी नहीं है, क्‍योंकि मैं असंग हूँ, मैं 
जीव अहकारी भी नहीं हूँ, क्योंकि अहंकार का कतृ त्व धर्म हे और 
मेरा अकतृ त्व धर्म हे। 

प्रश्न--फिर तुम कौन हो ? 
उत्तर--में चंतन्य-स्वरूप अहंकार का भी साक्षी अकर्ता 
अभोक्ता क्‍ 
 प्रश्न--जब तुम खानपान आ्रादिक सब व्यवहारों को करते हो, 
तो तुम अकर्त्ता कैसे हो सकते -छोः ? : 

उत्तर--अज्ञानी पुरुषों की दृष्टि में मैं व्ययहारों का कर्त्ता प्रतीत 
होता हूँ, परन्तु वास्तव में मैं कर्ता नहीं हूँ। क्‍योंकि कतृ त्व 
भोक्तृत्वपना अहंकारादिकों का धरम है, मुर्क आंत्मा के ये धम्म नह 
हैं | और, ऐसा भी कहा हे--- 

निद्राभित्ष स्नानशौचे नेच्छामि न करोमि च | 


द्रष्टारश्चेत्कल्पयन्ति कि में स्थादन्यकल्पनात्‌ ॥ १ ॥ 
अर्थात्‌ सोना-जागना, भिक्षा माँगना, स्तान. करना, पवित्र 
रहना, इन सबकी मैं इच्छा। नहीं करता हूँ, और न मैं .इनको करता 
हूँ | यदि कोई देखनेवाला मेरे में ऐसी कल्पना करता है कि मैं 
इनको करता हूँ, तो दूसरे की कल्पना करने से मेरी क्या- हानि हो 
सकती है || ? ॥ 


दूसरा प्रकरण । ७३ 


अब इस विषे दृष्टांत कहते हैं--- 
गुज्नापुज्ञादि दह्य त नान्यारोपितवह्विना । 
नान्यारोपितसंसारधमानेवमहं भजे ॥ २ ॥ 

अर्थात्‌ जाड़े के दिनों में वन विषे जब कि बंदरों को सरदो 
लगती है, तब वे धुघची का ढेर लगाकर उसके पास मिल करके 
बैठ जाते हैं और उन घुधचियों के, याने गुजा के, ढेर में अग्नि 
की मिथ्या कल्पना करते हैं | कारण यह है कि मिलकर बैठने से 
उनमें गरमी उत्पन्न होती है, पर वे यह जानते हैं कि इस गुजे के 
पुज से हम सबको गरमी आ रही है | जैसे गुजा में बंदरों करके 
कल्पना की हुई अग्नि दाह का कारण नहीं हो सकती है, वैसे ही 
मूल अज्ञानियों करके कल्पना किये हुए खान पानादि व्यवहार भी 
विद्वान्‌ की हानि नहीं कर सकते हैं | क्‍योंकि विद्वान वास्तव में अकत्ती 
और अभोक्ता हैं | उसकी दंष्टि में न तो देहादिक हैं, और न उनके 
कतू त्व और भोक्तृत्व धर्म हैं, किन्तु वे असंग एवं चैतन्यस्वरूप हैं । 

प्रश्न--अविवेकी विवेकियों को जीने की इच्छा क्‍यों होती है ? 

उत्तर--जो उनके जीने की इच्छा है यही उनका बंध है, जीने 
की इच्छा करके ही अविवेकी पुरुष अनर्थों को करते हैं, विवेकी पुरुष 
नहीं करते हैं| इस वास्ते जनकजी कहते हैं कि मेरे को जीने और मरने 
की इच्छाः भी नहीं है। क्योंकि जीने-मरने की इच्छा, ये सब अंतःकरण 
के धर्म हैं, मुक असंग चेतन्य-स्वरूप आत्मा के घ॒र्म नहीं हैं | २२ 


5: 
अहो भुवनकल्लोलेविचित्रेद्रोोक्‌ समुत्थितम्‌ | 
अय्यनन्तमहास्भोधो चित्तवाते समुगते ॥ २३ ॥ 


७9४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒ं० 
पदच्छेद: । 
>> ले ५ ति न 
अहो, भुवनकल्लोलै:, विचित्र, द्वाकू, समुत्यितम्‌, मयि, अनन्त- 
महाम्मोधौ, चित्तवाते, समुद्यते ॥ 


पअन्वय: । शब्दार्थ | | अन्बयः |... शब्दार्थ । 
अहोरआ श्चय है कि विच्ित्रे:>्श्नेक प्रकार के 
- द्र- ७. जगत्रूपा| त गा 
ता २५ | भार समुद्र | भुुवनकल्लोले:- | 38 रंगों 
मायन्मुरू विपे ममन्‍ूमेरी 
चित्तवाते_ | चित्तरूपी पवन द्राकून्अत्यन्त 
समुयते | के उठने पर भी | समुत्थितमूज्श्रमिन्नता हैं ॥ 
भावाथं | 


जनकजी कहते हैं कि जैसे वायु के चलने से समुद्र में बड़े-छोटे 
अनेक प्रकार के तरंग उत्पन्न होते हैं, और वायु के स्थिर होने से 
वे तरंग लय हो जाते हैं, तैसे आत्मा-रूपी महान्‌ समुद्र में चित्त-रूपी 
वायु के वेग से अनेक ब्रह्मांड-रूपी तरंग उत्पन्न होते हैं, और चित्त 
के शान्‍्त होने से वे लय हो जाते हैं और जैसे समुद्र के तरंग समुद्र 
से ही उत्पन्न होते हैं और समुद्र में ही लय हो जाते हैं, और समुद्र 
के तरंग जैसे समुद्र से भिन्न नहीं हैं, वेसे ब्रह्मांड-छपी अनेक तरंग भी 
मेरे से भिन्न नहीं हैं | मेरे से उत्पन्न होते हैं और मेरे में ही लय 
होते हैं, क्योंकि सब मेरे में ही कल्पित हैं। कल्पित पदार्थ अधिष्ठान 
से भिन्न नहीं होता हैं ॥ २३ ॥ 

मूलय्‌ । 
मय्यनन्तमहास्भोधों चित्तवाते प्रशाम्यति। 
अभाग्याजीववशणिजो जगत्पोतो विनश्वरश॥२४॥ 


दूसरा प्रकरण! | 3४. 


पदच्छेद 2७ | 


मथि, अनन्त, महाम्भोधौ, चित्तवाते, प्रशाम्यति, अमाग्यात, 
जीववशिज:, जगत्पोतः, विनश्वरः || 


अन्वय: । शब्दा्थ । अन्वय: | शब्दार्थ 
के अनन्तमहाम्भोधोनच्अपार समुद्र-रूप अभाग्यातन्श्रभाग्य से 
मयिच्मुक त्रिषे |। जगत्‌-रूपी 
». ६९ चित्त - पी। जगत्पोतःर 4 नौंका अर्थात्‌ 
वात ! पवन के शान्त शरीर 

६ होने पर घिनश्वरः-नाश हुआ है ॥ 
। ,_ | जीव-रूपी 
जीववब रिएज:< । बरिक के 


भावार्थ | 
जनकजी कहते हैं कि मुक अनंत महान्‌ समुद्र भे जब संकल्प- 
विकल्पात्मक मन-रूपी वायु शान्त हो जाता है, अर्थात्‌ जब मन 
« संकल्पादिकों से रहित होता है,तब जीव-रूपी व्यापारी की शरीर-रूपी 
नौका ग्रारब्धकर्म-रूपी नदी के क्षय होने पर नाश हो जाती है॥२ ४॥ 
मलम्‌ । 
| 03 6 
मय्यनन्तमहाम्भोीधावाश्चय जीववीचयः । 
उद्यन्ति घ्नन्ति खेलन्ति प्रविशुन्ति स्वभावत:॥२५॥ 
+ पदच्छेद:.। 
_मयि, अनस्तमहाम्मोधौ, आश्च्यम्‌ , जीवबीचय:, उद्चन्ति, ध्नन्ति, 
खेलत्ति; प्रविशन्ति, स्वभावतः ॥ 
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अन्चय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ | 
आश्चरयमूल्थ्राश्चय है कि घ्नन्ति-परस्पर लद़ती हैं 
मायन्मु भ्रम रा >्ओर 
अनन्तम-_ ॥ अपार समुद्र न्‍्त-खेलती हैं 
: हाम्भोधों  ! विषे + चच्ओऔर 
जीववबीचय:-जीव-रूपी तरंग स्वभावतः-स्वभाव से 
उद्यन्तिज्उठती हैं... प्रविशन्‍्त-जलय होती हैं ॥ 
भावाथ । 


अबाधितानुबृत्ति करके अपने में संपूर्ण व्यवहवार को देखते हुए 
जनकजी कहते हँं-- 

प्रश्न--बराधिता अनुबृत्ति का क्या अ्रथ है £ 

उत्तर--बाधित हुए पदार्थ की जो पुनः अनुद्गत्ति अर्थात्‌ प्रतीति 
है, उसका नाम बाघितानुशञ्ञत्ति है | 


दृष्टांत | 


जैसे एक पुरुष किसी ब्क्ष के नीचे, गर्मी के दिनों में, दोपहर 
के समय बैठा था | उसको प्यास लगी | वह पानी की खोज करने 
लगा | .तब उसको दूर से जल दिखाई दिया। वह उस जल के पीने के 
वबास्ते जब गया, तर्ब उसको जल न मिला | क्योंकि रेत में जो सूर्य 
की किरणों पड़ती थीं, वे ही दूर से जल-रूप होकर दिखाई पड़ती 
थीं | उसने जान लिया कि यह रेत ही मुककों श्रम करके जल 
दिखाई देता था, वह तो जल है नहीं, तब वह लौट करके उसी वृक्त 








दूसरा प्रकरण | 7: ७७ 


के नीचे आकर बैठ गया । और फिर उसको वही रेता किरण के 
सम्बन्ध में चमकता हुआ जल-रूप से दिखाई देने लगा, परन्तु वह 
पुरुष जल की इच्छा करके वहाँ न गया, क्योंकि उसको निश्चय हो 
गया कि यह जल नहीं है, दूरत्व दोष से और किरण के संम्बन्ध से 
मुकको जल दिखाई देता हैँ | पुरुष के यथार्थ ज्ञान करके बाधित 
हुए पर भी जल-ज्ञान की जो पुनः अनुवृत्ति अर्थात्‌ प्रतीति है, उसी 
का नाम बाधिता अनुबृत्ति है। 


दाष्टीत | 


आत्मा के अज्ञान करके जो जगत्‌ सत्य की तरह ग्रतीत होता 
था, उसके सत्यवत्‌ ज्ञान का बोध आत्मा के ज्ञान से भी हो गया, 
तथापि उसकी अनुबृत्ति अथौत्‌ पुनः जो उसकी ग्रतीति विद्वान को 
होती है, वही बाधिता अनुब्ृत्ति कही जाती है | वह ग्रतीति विद्वान्‌ 
की कुद्च हानि नहीं कर सकती है, क्‍योंकि विद्वान्‌ उसको असत्य 
जानकर उसमें फिर आसक्ति नहीं करता है, किंतु मिथ्या जानकर 
अपने आत्मानन्द में ही मग्न रहता है | 

जनकजी कहते हैं कि क्रिया से रहित, निर्विकारं, आत्मा-रूपी 
महान्‌ समुद्र में जीब-रूपी वीचियाँ अथोत्‌ अनेक तरक्ष उत्पन्न होती 
हैं और परस्पर अध्यास से वे जीव आपस में मारपीट करते हैं, खेलते 
हैं, लड़ते हैं | जैसे स्वप्न के मरे जीत्र स्वप्त में परस्पर विरोधादिकों को 
करते हैं और जब उनके अविद्यादि का नाश हो जाता है, तब फिर 
मेरें असली स्वरूप में ही लय हो जाते हैं | फिर अविद्यादिकों करके 
उत्पन्न होते हैं, फिर लय होते हैं और जैसे घट-रूप उपाधि कौ 
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उत्पत्ति से घटाकाश में उत्पत्ति का व्यवहार होता है और घट-रूपी 
उपाधि के नाश होने से घटाकाश में नाश का व्यवहार होता. है, 
वास्तव में आकाश की न तो उत्पत्ति होती है और न. नाश होता 
है, वैसे ही शरीरस्थ आत्मा की भी न उत्पत्ति होती है, और न नाश 
होता है | ज्ञानवान्‌ को बाधितानुद्गत्ति करके जगत्‌ की ग्रतीति. भी 
होती है, तब भी उसकी कोई हानि नहीं हैं | २५ ॥ 


इति श्रीभ्रष्टावक्रगीतायां द्वितीय प्रकरण समाप्तम्‌ | 





तीसर | प्रकरण । 


पूल्म्‌ । 
अविनाशिनमात्मानमक विज्ञाय तत्ततः । 
तवात्मज्ञस्य घीरस्थ कथमर्थाजने रति:॥ १॥ 
पंदच्छुद: | 


अविनाशिनस्‌ , आत्मानम्‌ , एकम्‌ , विज्ञाय, तल्वत , तब, आत्म- 
ज्ञस्य, घीरस्य, कथम्‌ , अथौजने, रतिः || 


अन्वययः। .._.. शब्दार्थ | | अन्बयः | शब्दा्थ । 
एकम॒न-अद्वेठ आत्मज्ञलस्यन्थआ त्मज्ञा नी 
अधिनाशिनमूस्अविनाशी धीरस्यन्धीर को 
आत्मानप्रच्ञात्मा को | कथपमून्क्यों 
ततक्त्वतःन्यथाथ | (“4:4८ । घन के संपादन 
विज्ञायनजान करके . | अप करने में 
तबच्तुर । र्तिःस्ग्रीत्ति है ॥ 
भावाथ । 


जन्कजी के अनुभव की परीक्षा करके अष्टावक्रजी फिर उसकी 
परीक्षा करते हैं--- 

# अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! नाश से रहित, निर्विकल्प 

ल-परिच्छेद से रहित, देश-परिच्छेद से रहित, वस्तु-परिच्छेद से रहित 
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से चैतन्य-स्वरूप आत्मा को जान करके फि 
द्वैतसाव से रहित, चेतन्य-स्वरूप आत्मा को आर न करके फिर 
तुम धीर की व्यावहारिक धन के संग्रह करने में कैसे प्रीति होती है 
अर्थात्‌ आत्मज्ञानी होकर फिर भी वू धनादिकों में प्रीतिवाला 
र -+ थे 
दिखाई पड़ता है, इसमें क्या कारण हैं 7 ॥ १ ॥ हँ 
मुनि के प्रश्न के उत्तर को, मुनि से सुनने की इच्छा करके, 
उनसे आप ही प्रश्न पूछते हैं-- 
मूलम्‌ ! |! 
आत्मा55ज्ञानादहों प्रीतिविषयशभ्रमगोचरे। 
शुक्र रज्ञानतो लोभो यथा रजतविश्रमे ॥ २॥ 
७४ कक 
7: पदच्छेद: । 
आत्माउछज्ञानात्‌, अहो, प्रीति, विषयभ्रमगाचरं, शुक्ता:, अज्ञानतः, 
लोभ: येथा, रलतविश्रमे ||. ४४ हा 
अन्वय: | शब्दा्य अचल: शब्दा्थ । 
अहोन्ञ्ाश्चय हैं कि यथानजेंसे 
४ । 


-- आत्मा के शुक्ते:-सीपी के 
आत्माउ5ज्ञानातूर | .द्नज्ञान से अज्ञानतः>अ्ज्ञान से 
८ £ 9४% 7४० के अम ००५० ७० 
विषयश्रम-.. ! न पर रजतविश्रमे-रजत की आंत्ति सें 
ली भिहीती जे लोभः"लोभ होता है ॥ 
प्रात ०२४ पद ६९३: 
भावाथ | 


पंश्न हे भेगवन्‌ ! आत्मज्ञान के प्राप्त होने पर- धनादिकों के 
ग्रह क्व्र्त्े में ;2२ दोष हे : ८०" टच्छ- 5: <55 ९० * री कक न न । है] ते मे 
. उस्र--है शिष्य ! जिषयों में अर्थोल ली पुत्र घेनॉदिकों में 
जो प्रीति होती हैं, वह आत्मा के स्वरूप के अज्ञान से ही होती 


कक कक के का कब 
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हे, आत्मा के ज्ञान से नहीं होती है | क्योंकि जब आत्मा का ज्ञान 
होता है, तब विषयों का बोध हो जाता हे | इसमें लोक-प्रसिद्ध 
दृष्टान्त को कहते हैं--- जैसे शुक्ति के अज्ञान से, और उसमें रजत- 
श्रम के होने से, उस रजत में लोभ हो जाता है | | २॥ 
» न २ 
विश्व॑ स्फुरति यत्रेद॑तरंगा इच सागरे। 
कर 
सो5हमस्मीति विज्ञाय किं. दौन इव धावसि॥१२॥ 
पदच्छेद: । 


विश्वम्‌, स्फुरति, यत्र, इृदम » परगाः, इव, सागरे सः अहम 
>> कं है ) हे 
अस्मि, इति, विज्ञाय, किम, दीनः, इव, धावसि ॥ 
अन्वयः । शब्दार्थ । अन्वयः । शब्दार्थ । 
जिस श्रात्मा-रूपी अहम-में 
० । 
समुद्र में |. अस्मिच्छू 
बवमूलपढ़ इति"इस प्रकार 
विश्वमू-संसार ! विज्ञाय-ज्ञान करके 
तरंगाः-तरंगों के किमू-क्यों 
इव>समान् ] दोन: इब>दीन की तरह 
स्फुर्राति-स्फुरण होता है धावसिच्तू दौड़ता है ॥ 
सः-वही 
भावाथ | 


जैसे समुद्र में तरंगादिक अपनी सत्ता से रहित प्रतीत होते हैं 
वैसे ही यह जगत्‌ भी अपनी सत्ता से रहित स्फुरण 


5 
! ए होता है, एवं 
सबका अधिष्ठान आत्मा ज्यों का त्वयों मैं हैं। इस प्रकार जिसने 
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आत्मा का साक्षात्कार कर लिया हैं, वह दीन की दृष्णा करके 
नी ह। # दो पं 
व्याकुल हुए का तरह विषयों की तरफ नहीं दौड़ता हैं ॥ ३ ॥ 


मुलम्‌ | 
औ ० 
श्रत्वाउपि शुद्धचेतन्यमात्मानमतिसुन्द्रम । 


बा 


उपस्थेष त्यन्तसंसक्रो मालिन्यमधिगच्छति ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद :.। 
श्रत्वा, अपि, शुद्धवैतन्यम्‌, आत्मानम्‌, अतिसुन्दरम, उपस्थ, 
अत्यन्तसंसक्त:, मालिन्यम्‌, अधिगच्छृति ॥ 


अन्‍न्वयः । शब्दार्थ। | अन्बंयः । शब्दा्थ । 
अतिसुन्दर -अ्रत्यन्त सुन्दर, अत्यन्त आसक्क 
शुद्धचेतन्‍्यम्‌-शुद्ध चैतन्य क हुआ पुरुष 
आत्मानमृल्झा त्मा को पड़ मा।लन्यमूज्महल [ की > 
श्रत्वा औपिचजाऩ करके भी अशधिगच्छातिन्प्राप्त होता हे ॥ 
। ... | समी पवर्ती 
डपरथ- । विषय में 


अत्यन्तसंसक्तःर । 


भावाथ । 


आचार्य ने ऊपरवाले तीनों श्लोकों करके ज्ञानी शिष्य के लिए 
दृश्यमान विषय-व्यवहार की निनदा को | 

अब सब ज्ञानियों के प्रति विषय-विषयक व्यवहार की निन्दा 
शिष्य की परीक्षा के लिये करते हैं -- 

ञ्राव्मवित्‌ गुरु के मुख से और वेदांत-वाक्य से आत्मा का शुद्ध 
स्वरूप श्रवण करके ओर साक्षात्कार करके भी जो पुरुष समीपवर्ता 


तीसरा प्रकरण | ८३ 


विषयों में अत्यन्त संसक्त होता हैं, वह कैसे मूढ़ता को प्राप्त होता 
हैं, यह बड़े आश्चर्य की वार्ता है | 9 ॥ 
मूलम्‌ । 
सवभूतेषु चात्मानं सर्वभूतानि चात्मनि । 
मुनेजोनत आश्चय ममत्वमनुवतते ॥ ५॥ 
पदच्छेद: । 
सवभूतेषु, च, आत्मानम्‌ , सवभ्ूतानि, च, आत्मनि, मुनेः, जानतः, 
आश्चयम्‌ , ममत्वम्‌ , अनुवतते ॥ 


ध्यन्वयः । शब्दार्थ | | अन्वय: | शब्दार्थ । 
आत्मानमृज्आत्मा को जानतः-जानते हुए 
सवंभूतेषघु-सब भूर्तों में मुनेः-मुनि को 
च-और ममत्वम्‌-ममता 
आत्मनिन्‍्आत्मा में अनुवत तेहोती है 
सवंभूतानिल्‍सब भूर्तो को आश्चयमून्यही आश्चर्य है ॥ 
भावार्थ | 


ब्रह्मा से लेकर स्थावर पर्यन्त सम्पूर्ण घ्तों में जिसने अधिष्ठान- 
परत आत्मा को जान लिया है, और फिर सम्पूर्ण भूतों को जिसने 
आत्मा में जान लिया है, अर्थात्‌ सम्पूर्ण भ्रूत रज्जु-सर्प की तरह 
आत्मा में कल्पित हैं, ऐसा जान करके भी फिर जिसका विषयों में 
ममत्व होवे, तो आरचर्य की वार्ता है। क्‍योंकि जिसने शक्ति में 
_अध्यस्त रजत को जान लिया है, उसकी प्रवृत्ति फिर उस रजत के 
लिये नहीं होती है ॥ ५ ॥ 
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मूलम्‌ । 
आस्थितः परमाह त॑ मोक्षार्थेटपि व्यवस्थितः । 
आश्चर्य कामवशगो विकलः केलिशिक्षया ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
आस्थितः, परमाह् तम्‌ , मोक्षार्थ, अपि, व्यवस्थित:, आश्चयम्‌ , 
कामवशग:, विकल:, केलिशिक्ष॒या ॥ 


अन्वयः | ० शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
परमाद्व तमरपरम अद्वेत को कामवशग:ः-काम के वश होकर 
. आस्थितःच्ञाश्रय किया हुआ कॉल: क्रीड़ा के 
3३ >ओर लशिक्षयार । अभ्यास से 
मोक्ञाथ अपिन्मोक्ष के लिये भी विकल:ः-व्याकुल होता हे 
(१ ८ श 
व्यवस्थितः-उद्यत हुआ पुरुष आश्चयमृच्यही आश्चय है ॥ 


भावाथ । 
जिसने सजातीय और विजातीय स्वगत-मेद से शून्य अद्वत 
आत्मा का साक्षात्कार कर लिया है, और सच्चिदानन्द आत्मा में 
जिसकी निष्ठा हो चुकी हैं। यदि फिर वह पुरुष काम के वश 
होकर नाना प्रकार की क्रीड़ा करता हुआ दिखाई पड़े, तो मद्दान्‌ 
आश्वय है ॥ ६ ॥ 
मलम्‌ | 
“ कक ९ 
उद्ध त॑ ज्ञानदुर्मित्रमवधायातिदुबंलः । क्‍ 
आश्चर्यकाममाकाडक्ष त्कालमन्तमनुश्रितः ॥ ७ ॥ 


तीसरा प्रकरण | ल्ट्ध 


पदच्छेद: | 
त्र्प् ए ए ए 
उद्ध,तम्‌ , ज्ञानदुभित्रम्‌ , अवधारय, अतिदुबंल:, आश्चयम्‌ , 
काममू , आकाड क्ष त्‌ » लिम्‌ , अन्तम्‌ , अनुश्रितः ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ | | अन्चय: । शब्दार्थ । 
उदभूतपू्डस्वज्ञ हुए अन्त कालमू-अन्त काल को 
ज्ञानदुर्मित्रमू- । गम को अज्लश्चित:- कु पर्चा 
अवधाय॑-धारण करके कामम्‌-कामना को 
अतिदुरबलः-दुर्बल होता हुआ आकाडः क्षेत्‌-इच्छा करता है 
चरऔर आश्चयमू-यही आश्चर्य है ॥ 


भावार्थ | 
जो ज्ञानी पुरुष काम को ज्ञान का अत्यन्त वेरी जानता- हुआ 
फिर भी काम की इच्छा करे, तो इससे बढ़कर क्या आश्चय है। 
जैसे मृत्यु करके प्रसित हए पुरुष को समीपवर्ती विषय-भोग की 
रछा नहीं होती है--वैसे . ही विवेकी. पृरुष को भी विषय-भोग 
की इच्छा न होनी चाहिए | ७ ॥ 
प्लम्‌ । 
इह्ामुत्र विरक्तस्थ नित्यानित्यविवेकिनः | 
आश्चय॑ मोक्षकामस्य मोक्षादेव बिभीषिका ॥८॥ 
पदच्छेद: | 
इह, अमुत्र, विरक्तस्य, नित्यानित्यविवेकिन: आश्चयम्‌  मोक्ष- 
कामस्य, मोक्षात्‌ , एवं, बिभीषिका || 
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ि् 
[ #<< 4 ७" 
है. 


( 
शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दा्थ । 


अन्वय: । हर 
इस लोक के चज्श्रार 
इह- 


भोग विपषे _| माक्ष के चाहने- 
(रा मोक्षकामस्यर । वाले पुरुष को 


_| परलोक के भोग मोक्षात्‌ एवनमोक्ष से ही 
अमुचत्रन ॥ बिपे पबैमीषिकारभय है 
(१ शा ९ 
विरक्तस्य-विरक्त अआश्चयम्‌ल्‍्यही आश्चय है ॥ 


पर पी / मी निव्य आर अ- 
न ही ह ८< नित्य के विचार 
कृन॑ . करनेवाले 
भावाथ । 


त्परात्मा नित्य हे आर शरीरादिक अनित्य हे | इन दोनों के 
विवेचन करनेवाले का नाम वित्रेको हैं | ओर आ।नन्द-रूप ब्रह्म की 
प्राप्ति का नाम मोक्ष है | उस मोक्ष की कामनावाले ज्ञानी को ऐसा 
भय हो कि असद्गुप सत्री, पुत्र ओर घना दिकों के साथ मेरा वियोग 
हो जायगा, तो महान्‌ आश्चय है। क्योंकि स्वप्न में देखे हुए धन 
का जाग्रत में नाश होने से मोह किसी को भी नहीँ इआ है || ८॥ 

मूलम्‌ | 
घीरस्तु भोज्यमानो5पि पीड्यमानो5पि सवंदा । 
आत्मानं केंवलं पश्यज्न तुष्यति न- कुप्यति ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 

धीर ५ तु, भोज्यमान:, अपि, पीड्यमान:, अपि, सबंदा, 

आत्मानम्‌, केवलम्‌, पश्यन्‌ , नें, तुष्यति, न, कुप्यति॥ 


तीसरा प्रकरणा | पछ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बय: | शब्दार्थ । 
धीरः>ज्ञानी पुरुष सवंदा-नित्य 
तु्तो केवलम्‌-एक 
भोज्यमान:-<भोगता हुआ आत्मानमन्आ त्मा को 
अपिजभी पश्यन्‌>देखता हुआ 
चर-और न तुष्याति-न तो प्रसन्न होताहै 
पीड्यमानः-पीड़ित होता हुआ +चरओऔर 
अपिजभी 


न कुप्याति-न कोप करता है॥ 

भावार्थ । 

ज्ञानी को शोक और कोप भी न होना चाहिए । ज्ञानी पुरुष 
लोकों की दृष्टि में विषयों को भोक्ता इआ भी, और लोकों करके 
निन्दित और पीड़ा को प्राप्त हुआ भी, सवंदा सुख-दुःख के भोग 
से रहित केवल आत्मा को देखता हुआ न तो हष को और न कोप 
को प्राप्त होता है | क्‍योंकि तोष आऔ र रोष आत्मा में नहीं रह 
सकते हैं | यदि ज्ञानी में भी तोष ओर रोष रहें, तो बड़ा 
आश्चय है॥ ९ ॥ 

मृलसम्‌ | 
चेष्टमानं शरीर स्व पश्यत्यन्यश्रीरवत । 
ह ) ५ पे ऊ ँ 

ससतव चापि निन्‍्दायां कथं कल्षुभ्येन्महाशयः १० 


पदच्छेद: | 
चेष्टमानम्‌ ँ शरीरम्‌ $ तुम. पश्यति, अन्यशरीरबत्‌ ) संस्तवे, पं, 
अपि, निन्‍्दायाम्‌ , कथम्‌ , क्षुभ्येत्‌ , महाशय: || 
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ध्यन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

चेष्टमानमूर-चेष्टा करते हुए सःच्वह 
स्वमृ-अ्रपने महाशय:-महाशय पुरूष 
गरम शरीर को आत्मा संस्तवे-स्तुत्ति में 
शर । न डोर 
अल्य शरीरबत्‌- ! 8 शरीर की | निनन्‍्दायाम्‌ अपि्निंदा में भी 

कथमर-कैसे 

पक क्ञोभ को प्राप्त 

पश्यातिनदेखता हैं न या ॥ होचथेगा ॥ 


९ 
भावाथ | 


जैसे दूसरे का शरीर अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा का आश्रय हे 
वैसे अपना शरीर भी अपने आत्मा से भिन्न चेष्टा का आश्रय हैं | 
इस प्रकार जो ज्ञानी देखता हैं, वह अपनी स्तुति में हष को और 
निंदा में क्षोभम को कदापि प्राप्त नहीं होता हैं | यदि वहा हर और 
छोभ को ग्राप्त होवे; तो वह ज्ञानवान्‌ नहीं है || १० ॥ 


पूलम्‌ | 
मायामात्रमिदं विश्वं पश्यन्‌ विगतकोतुक 
अपि सन्निहिते मृत्यो कथं त्रस्यति धीरधीः ११ 


पदच्छेद: | 
मायामात्रम्‌ , इदम्‌ , विश्वम्‌ , पश्यन्‌ , विगतकौतुकः, अपि, 
सन्निहिते, मृत्यौ, कथम्‌ , त्रस्यति धीरधीः  ॥ 


गीसरा प्रकरण | का 


अन्वय: । शब्दार्थ। | अन्वयः ! शब्दार्थ । 
तकोतु दूर हो गई है पश्यन्‌-देखता हुआ 
वघिग :>< अधज्ञानता जि- ५ 
कि कै पे मृत्यों सज्नि- | रुत्यु के आने 
ऐसा श 8 व 
'>्घी हिते अप [| पर भी 
धीरधीः-धीर पुरुष पे 
इदम्‌ विश्वमू-इस विश्व को कथमूरक्यों 
मायामान्रमू"माया-रूप त्रस्यीतिच्डरेगा ॥ 
भावार्थ | 


यह जो दृश्यमान जगत्‌ है, सो सब माया का कार्य है। और 
माया का कांय होने से ही वह सब मिथ्या है | जो ज्ञानी इसको मिथ्या 
देखता है, वह फिर ऐसा विचार नहीं करता है कि कहाँ से ये 
शरीरादिक उत्पन्न होते हैं और नाश होकर किसमें लय हो जाते हें | 
यदि ऐसा विचार करके वह मोह को प्राप्त होत्रे, तो वह ज्ञानी नहीं 
हो सकता है | जो विद्वान्‌ अपने स्वरूप गें अचल है, वह मृत्यु के < 
समीप आने पर भी भय को नहीं प्राप्त होता है | ११ ॥ 


पूलम्‌ । 

निःस्पह मानस यस्य नराश्येषपि महात्मनः। 

तस्यात्मज्ञानतृप्तस्य तुलना केन जायते॥ १२ ॥ 
पदच्छेद: । 


निःसप्ृहम्‌ , मानसम्‌ , यस्य, नैराश्ये, अपि, महात्मनः, तस्य 
आत्तज्ञानतृप्तस्य, तुलना, केन, जायते || 


) 
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अन्‍न्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः | शब्दाथे | 
यस्यल्‍जिस आत्मज्ञान- _ | आत्म-ज्ञान से 
महात्मन:ः>महात्मा का तृप्तस्य तप हुए का 
मानसमू-मन तुलना-बराबरी 


नेराश्ये अपिनमोक्ष में भी 
क्‍निःस्प्रहम्‌ू-इच्छा-रहित है 
तस्यन्डस 


केनजकिसके साथ 
जायतेन्हो सकती है ॥ 

भावाथ । 

श्ब ज्ञानी की उत्कृष्टता को दिखाते हैं--- 

जिस विद्वान्‌ का मन मोक्ष की भी इच्छा से रहित एवं संसार के 
किसी पदार्थ के लाभ-अलाभ में हष और शोक को नहीं प्राप्त होता 
है. जिसके सब मनोरथ समाप्त हो गये हँ और अपने आत्मा के 
आनन्द करके ही जो तृप्त है, उस विद्वान्‌ की किसके साथ तुलना 
की जावे, किन्तु किसी के भी साथ उसकी तुलना नहाँ हां “सकती 
है, क्योंकि वह अतुल्य है ॥ १२ ॥ 
मूलम्‌ | 


स्वभावादेव जानानो दृश्यमंतन्न किश्वन । 
इदं ग्राह्ममिद त्याज्य स कि पश्यति घीरधीः १३ 


पदच्छेद: | 


स्वभावात्‌ , एवं, जानान:, इृश्यम्‌ , एतत्‌ , न, किश्वन, इृदम्‌ , 
ग्राह्मम्‌ , इृदम्‌ , त्याज्यम्‌ , सः, किम, पश्यति, धीरधीः ॥ 





तीसरा प्रकरणा । < १ 


धअच्च 0 0 
न्वयः। शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
एतत्‌ज"यह फकिम्‌र”केसे 
हृश्यमू-दृश्य पश्यतिजदेख सकता हे कि 
स्वभावात्‌नूस्वभाव से ही इदमू-यह 
न किच्चनजकुछ नहीं हे दम । ग्रहण कर ने 
+ इतिज"ऐसा मद्मज | ेग्य है 
जानान:>जा नमेवाला है + चच्झौर 
+ य:च्जो । इंदम्‌-यह 
सः धीरधी:ः-वह ज्ञानी | त्याज्यमूच्त्यागने-योग्य है ॥ 
५ 
भावाथ | 


यह जो दृश्यमान ग्रपंच हे, सो सब दृश्य होने से शक्ति में रजत 
की तरह मिथ्या हैं। अथोौत्‌ जैसे श॒क्ति में रजत दृश्य भी है और 
मिथ्या भी है, वैसे यह प्रपंच भी दृश्य होने से मिथ्या है--इस अनुमान 
प्रमाण करके यह जगतू मिथ्या सिद्ध होता है | ऐसा जिस विद्वान्‌ 
ने निश्चय कर लिया है, बह धीर पुरुष ऐसा कब देखता है कि 
यह मेरे को ग्रहण करने-योग्य है, यह मेरे को त्यागने-योग्य है, 
किन्तु कदापि नहीं देखता: है | 


अब इस विषे हेतु को श्गेवाले वाक्य करके कहते हैं | १३ ॥ 


मूलम्‌ | 
अन्तस्त्यक्रकषायस्य निद्वन्द्रस्य निराशिषः । 
यदच्छया55गतो भोगो न दुःखाय च तुष्टये १४ 
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पदच्छेद: । 
अन्तस्त्यक्ककषायस्य, निईवन्द्वस्य, निराशिष:, यद्च्छुया, आगतः, 
भोगः, न, दु/ःखाय, च, तुष्टये ॥ 
अचन्वयः | शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ | 
अन्तःकरण से त्याग | यहृच्छया-दैवयोग से 


अन्तस्त्यक्त- ) दिया है विषय- | आगतःरश्राप्त हुई 
कृषायस्याँ ॥ वासना के कषाय 


को जिसने भोगः-वस्तु 
+ एवं-जो न दुःखाय-न दुःख के लिये है 
पनिठ् न्द्ृस्य-द्वन्द्द से रहित हे चर, की 
+ तथानजो न तुष्टये- । लिये है ॥ 


._ | आरशा-रहित हे, ऐसे 
क्‍निराशिषः:- । ््प पी 


भावाथ | 

जिस विद्वान्‌ ने अन्तःकरण के मलों को दूर कर दिया हैं, वह 
शीत उष्णादिक इन्द्रों से अथात्‌ शीत और उष्ण-जन्य सुख-दु:खा दि 
से भी रहित है । और नष्ट हो गई हैं सम्पूर्ण विषय-वासनाएँ जिसकी, 
ऐसा जो समचित्त विद्वान्‌ है, उसको दैवयांग से प्राप्त हुए जो भोग 
हैं, उनको प्रारब्धवश भोगता हुआ भी हर्ष और शोक को नहीं 
प्राप्त होता हैं ॥ १७ ॥ 

इति श्रीअष्टावक्रगीतायां तृतीयं प्रकरणं समाप्तम्‌ । 





चौथा प्रकरण । 





के » 2 





मूलस्‌ । 

हन्तात्मज्ञस्य धोरस्य खलतो भोगलीलया | 

न हि संसारवाहीकम॒ ढे सह समानता ॥ १ ॥ 
पदच्छद: | 


त, आत्मज्स्य, धीरस्य, खेलतः, भोगलीलया, नम, हि, संसार- 
वाहीकै:, मृढेः, सह, समानता || 
अन्‍्वय: । ... , शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
हन्तन्यथाथ ह 7क समानतान्बराबरी 
भोगलीलयाजभोगलीला से संसारवाहीके:-संसार से लिप्त 
' खेलतः-खेलते हुए भूठे: सह-मूढ़ पुरुषों के साथ 
आत्मज्ञस्य”्ञआत्म-ज्ञा नी कदाप नहीं हो 
घीरस्य"घीर पुरुष की न हि ॥ सकती ह ॥ 
भावाथ | 


तृतीय प्रकरण में जो गुरु ने शिष्य की परीक्षा के लिये ज्ञानी 
के ऊपर आऋक्षेप किये हैं, अब उन आच्तेपों के उत्तरों को शिष्य 
कहता हें--- 

प्रारब्धवश से और बाधिताउअनुब्त्ति करके सम्पूर्ण व्यवहारों को 
करता हुआ भी ज्ञानी दोष को प्राप्त नहीं होता है। जनकजी 
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कहते हैं कि हे भगवन्‌ ! जिस आत्म-ज्ञानी विद्वान्‌ ने सबका अधि- 
प्लान अपने आत्मा को जान लिया है, वह विषयों करके विक्षप को 
नहीं प्राप्त होता है, अथीत्‌ उसका चित्त विषयों के सम्बन्ध से 
विक्षेप को नहीं प्राप्त होता हैं | 
यदि विद्वान्‌ प्रारब्धकम के वश से ख्लरी आदि भोगों में प्रब्ृृत्त 
भी हो जावे, तब भी मूढ़ बुद्धिवाले अज्ञानियों के साथ उसकी तुल्यता 
किसी प्रकार नहीं हो सकती हे । क्योंकि विद्वान्‌ विषयों को भोगता 
हुआ भी उनमें आसक्त नहीं होता है, और मूख कर्मो आसक्त हो 
जाता है | इसी वार्ता को गीता” में भी भगवान्‌ श्रीक्ृष्णचन्द्रजी 
ने कहा है--- 
तत्त्ववित्तु महाबाहो गुणकमेविभागयोः । 
गुणागुणेषु वर्तन्त इति मत्वा न सज्जते ॥ १ ॥ 
दे महांबाहो ! तत्त्ववित्‌ जो ज्ञानी है, सो इन्द्रियों के विषयों के 
विभाग को जानता है और इन्द्रियाँ अपने-अपने विषयों में बतंती 
हैं, में इनका भी साक्षी हूँ, किन्तु मेरा इनके साथ कोई सम्बन्ध 
नहीं है ॥ १ ॥ 
एवं पत्नदशीकार ने भी ज्ञानी और अज्ञानी का भेद दिख- 
लाया हें--- 
ज्ञानिनोउज्नानिनश्चात्र समे प्रारव्धकम रिए | 
न क्लेशो ज्ञानिनो धेयान्‍्मूढः क्लिश्यत्यधेयेतः ॥१॥ 
प्रारब्ध कम के भोग में ज्ञानी और अज्ञानी दोनों तुल्य ही हैं । 
कष्ट के होने पर भी ज्ञानी घीरता से क्लेश को नहीं प्र(प्त होता है 
और अज्ञानी मूर्ख अधीरता के कारण क्लेश को प्राप्त होता है॥ १॥ 


चौथा प्रकरण | द्‌प्‌ 


मृत्त 
$ 2 बिक ३ के । हर 
यत्पद प्रप्सवी दोनाः शुक्राद्याः सवदेवताः | 
(१ 

अहो तत्र स्थितोी योगी न हषमुपगच्छति ॥२॥ 

पदच्छेद: | 

यत्‌ , पदम्‌, प्रप्सवः, दीना:, शक्राद्राः. सर्वेदेवता:, अहो, तत्र, 

स्थितः, योगी, न, हषम्‌, उपगच्छुति ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
त्नजिस स्ि 
य फस्थतः- । हे थत होता 
पदम्‌-"पद्‌ को हुआ भा 
. प्रेप्सवः-इच्छा करते हुए योगीचजचयोगी 
शक्राद्या:-शक्रा दि हषमू-हरष को 
९७ > दे हे ५ ९ 
सवद्व॒ता:>सब दुचता न उपगच्छातननहीं प्राप्त होता ह 
दीनाःन्‍दीन दो रहे हैं अहोन्यही श्राश्चय है ॥ 
तत्रज्डउस पद पर 
भावाथ | 


प्रश्न--संपतार विषे व्यवहार में स्थित हुआ भी ज्ञानी अज्ञानी 
के तुल्य क्‍यों नहीं हो सकता है ? 

उत्तर--अज्ञानी को लाभ और अलाभ में सुख और दुःख होते 
हैं, परन्तु ज्ञानवान्‌ को नहीं होते हैं.। इसी से उनकी तुल्यता नहीं 
बन सकती है | 

जनकजी कहते हैं कि हे गुरो ! इन्द्र से आदि लेकर सब देवता 
जिसमे आत्मपद की प्राप्ति की इच्छा करते हुए बड़ी दीनता को 
प्राप्त होते हैं, और जिस पद की अग्राप्ति होने में बड़े शोक को 
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प्राप्त होते हैं, उस आत्म-पद में स्थित हुआ भी योगी विषय-भांग 
की ग्राप्ति होने से, न तो वह हृष को प्राप्त होता है, और न विषयों 
के न प्राप्त होने से या नष्ट होने पर वह शोक को ग्राप्त होता हे । 
क्योंकि आत्म-सुख से अधिक और सुख नहीं है, वह उसको नित्य 
प्राप्त हे ॥ २ ॥ 

मूलम्‌ । 


तज्ज्ञस्य पुण्यपापाभ्यां स्पशों हन्तन जायते । 
न ह्याकाशस्य धूमेन दश्यमानो5पि संगतिः ॥३॥ 
पदच्छेद: । 
तज्ज्ञस्य, पुण्यपापाभ्याम्‌, स्पशः, हि, अन्तः, न, जायते, न, हि, 
अकाशस्य, धूमेन, दृश्यमाना, अपि, संगतिः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बय: | शब्दाथ । 
0770 | उस पद को जानने- हि-क्यों कि 
तज्शस्य- | थत्ने के आकाशस्यनञ्राकाश का 
अन्तः-अन्‍्तःकरण का संगातिः-सम्बन्ध 
घुणायपा । पुण्य और पाप दृश्यमानानदेखा जाता हुआ 
पाभ्याम्‌ ( के साथ अपजभी 
(१ 
रुपशः>सम्बन्ध धूमेन-धूम के साथ 
न जायते-नहों होता है मु नहीं है 
भावाथ | 


ज्ञानवान्‌ विधि-वाक्यों का भी किज्कर नहीं होता है, इसी वास्ते 

(0 + ४ हें 
उसंको पुण्य-पाप भी स्पश नहीं करते हैं | जिस विद्वान्‌ ने तत्पद 
और त्वम्पद के अथ को महावाक्यों द्वारा भागत्याग लक्षणा करके 





चौथा प्रकरण | < ७ 


अभेद अथ को निश्चय कर लिया हे, उसके अन्तःकरण के धर्म जो 
पुएय भौर पाप हैं, उनके साथ उसका सम्बन्ध किसी प्रकार नहीं 
होता है | क्योंकि वह पुएय और पाप को अन्तःकरण का घम्म: 
मानता है अपने आत्मा का नहीं | जो अपने में पुएय और पाप 
मानता हे,उसी को पुण्य-पाप भी लगते हैं । इसमें एक दृष्टांत कहते हैं-.. 

एक पणिडत किसी ग्राम को जाते थे | रास्ते में खेत के किनारे, 
एक इृच्त के नीचे बैठकर, सुस्ताने लगे | उस खेत में एक जाट हल 
जोतता था | जब उसके बैल हल के आगे चलते चलते खड़े हो 
जाते थे, तब वह जाट बैलों को गालियाँ देता था कि तेरे खसम 
की लड़की को ऐसा करू ।' 'तेरे खसम के मुख में पेशाब करूँ |! 
दत्म दि 2 7, ०5 

पश्डित ने जब उसको बैलों के ग्रति भी गालियाँ देते देखा, तब 
विचार करने लगे कि इन बैलों का खसम तो यह पुरुष आप ही है 
आर यह अपने को ही ये गालियाँ दे रहा है परन्तु इस वार्ता को 
यह सममभता नहीं हैँ, अतएब इसको समभा देना चाहिए । 

तब परिडित ने उस जाट से कहा कि तू जो बैलों को गालियाँ 
दे रहा है, ये गालियाँ किप्तको लगती हैं | तब जाट ने कहा कि 
जो साला गालियों को समभता है, उसी को लगती है | यह सुन- 
कर पण्डितजी चुप होकर चले गये | जाट का तात्पर्य यह था कि मैं 
तो समझता नहीं हूँ और तू सममता है, अतएय ये गालियाँ तेरे को 
ही लगती हैं | 

'दाष्टीप्त | 
अज्ञानी पाप और पुण्य की अपने में मानता है 


इसवास्ते अज्ञानी 
को ही पाप और पुण्य लगते हैं, | ज्ञानी 


अपने में नहीं मानतों है, 
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किन्तु उनको अन्तःकरण का धर्म मानतो हे, इसवास्ते उसको पाप- 
पुण्य नहीं लगते हैं। अथवा जिसको पाप-पुण्य का विशेष ज्ञान 
होता हैं,उसी को पाप-पुण्य लगते हैँ, बालक को या पागल को 
पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता है, इसवास्ते उनको भी पाप-पुण्य 
नहीं लगते हैं | ज्ञानवान्‌ को भी पाप-पुण्य का ज्ञान नहीं होता हैं, 
क्‍योंकि वह अपने आत्मानन्द में मग्न रहता हैं, अतएव उसको भी 
पाप-पुण्य नहीं लगते हैं | इसी पर ओर दृष्टान्त कहते हैं--- 

जैसे आकाश का ध्रूम के साथ कोई सम्बन्ध नहीं हे, वैसे आत्म- 
वित्‌ का भी पुए्य और पाप के साथ कोई भी सम्बन्ध नहीं हे ॥३॥ 


पूलम्‌ । 
आत्मेवेद' जगत्सव ज्ञात येन महात्मना । 
यहच्छया वत्तमानं त॑ निषेझु क्षमेत कः ॥ ४ ॥ 
' पदच्छेद: । 
अ्रात्मा, एव, इृदम्‌, जगत, सवम्‌, ज्ञातम्‌, येन, महात्मना, 
यदच्छुया, वर्तमानम्‌, तम्‌, निषेद्धुम्‌ , छमेत, कः ॥ 


अन्वय: । / ... शब्दाथ। | अन्बयः | शब्दार्थ । 
मम मद्मना: जिस महात्मा 'यदृच्छया-प्रारब्धवश से 
येन महात्मनार + करके : तमून्डस | 
इद्म्‌ सवमृल्यह सम्पूर्ण 5 (4308 वतमान व्वतमान ज्ञानी को 
जगलव्ूरूसंसार निषेद्धुम-निषेध करने को 
खात्मा एवन्श्राव्मा ही कःल्कौन श 


ज्ञातमूलज्ञाना गया है छजमेतनसमथ ह ॥ 


चौथा ग्रकरण | क्‍ <& 


भावार्थ । 
प्रश्न--यदि ज्ञानी कर्मों को करेगा. तो उसको पुण्य-पाप को 
भी सम्बन्ध जरूर होगा, यह कैसे हो सकता है कि वह कर्म तो 
करे पर उसको पुण्य-पाप का सम्बन्ध न हो ? ५ 
उत्तर---जिस विद्वान्‌ ने दश्यमान सारे जगत्‌ को अपना आत्मा 
जान लिया है, उसको प्रारब्धवश से कर्मों में वर्तमान को कौन 
वाक्य अ्ह्त्त करने में वा निषेध करने में समर्थ है, किन्तु कोई भी 
नहां हैं | 'शारीरक-भाष्य' में कहा है 
अविद्यावद्विषयों बेद:। 
अथोत्‌ वेदबचन जो विधि-निषेध वाक्य हैं, वे भी अज्ञानी के 
लिये हैं, ज्ञानवान्‌ के ऊपर उनकी आज्ञा नहीं है। स्मृति भी 
कहती हं-- 
प्योधनीय एवासों सुप्तो राजेब बन्धुमिः । 
जैसे बन्दी-गण अर्थात्‌ भाट लोग राजा के चनित्रों का वर्णन 
करते हैं, वैसे वेद भी ज्ञानवान्‌ के चरित्रों का वर्णन करते हैं | इसी 
कारण ज्ञानवान्‌ को पुश्य-पाप भी स्पर्श नहीं कर सकता है ॥ 9 | 
मूलम्‌ । 
९ क्र 
आत्रह्मस्तम्बपयन्ते भुतग्रामे चतुर्विध। 
हे 20076 अडरक आन 
विज्ञस्येव. हि सामथ्यमिच्छानिच्छाविवर्जने ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 
आम्रह्मस्तम्बपयन्ते, भ्तग्रामे, चतुविधे, विज्ञस्य, एव, हि, सामथ्यम्‌ ४ 
इछा निच्छाविवज ने ॥ 
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धअन्‍्वयः । शब्दार्थ | | अन्धयः । शब्दार्थ । 
अआत्रद्वास्तस्ब-_ | यक्षा से चींटी | उकषा-  ईैचछा और 
पयच्ते | पयर्त | शा । अनिच्छा के 
चतुरविधे-चार प्रकार के स्‍्याग में 
भूतम्ामे औओर्चों फरे समूह हहि-निश्यय करके 
४00 | सामथ्यम्‌रसा मध्य हं॥ 


विज्ञस्य एवनज्ञानी को ही 
भावाथ | 
प्रश्न-- ज्ञानी की प्रवृत्ति यदच्छा से अथौत देवेच्छा से होती 
हैं या अपनी इच्छा से होती हे ? 
उत्तर--ज्ञानी की प्रवृत्ति यदच्छा| से होती हे, अपनी इच्छा से 
नहीं होती हैं | 
यद्यपि ब्रह्मा से लेकर स्तम्बपर्यत इच्छा और अनिच्छा हटाई नहीं 
जा सकती है. तथापि ब्रह्मज्ञानी में इच्छा और अनिच्छा के हटाने 
की सामथ्य है, इसी वास्ते यद्च्छा करके भोगों में ग्रव्ृत्त होकर या 
कर्मों में प्रव॒त्त होकर विधि-निषेध का किकर नहीं हो संकता हैं । 
शुकदेवजी ने भी कहा हें--- 
भेदाभेदों सपदि गलितों पुण्यपापे विशौरों 
मायामोहों क्षयम्रुपणतों नष्टसन्देहततः । 
शब्दातीत त्रिगुणरहितं प्राप्य तत््वावबीध 
निख्रेगुण्ये पशथ्चि विचरतां को विधिः को निषेधः ॥ १॥ 
थात्‌ जिस विद्वान्‌ के आत्मज्ञान के प्रभाव से भेद और अभेद 
ये दोनों .बृत्ति-ज्ञान शीघ्र ही नष्ट हो गये हैं, उसी के पुण्य और पाप 
भी नष्ट हो जाते हैं. और माया और माया का कार्य मोह; ये दोनों 








चौथा प्रकरण | २०९१ 


जिसके नष्ट हो गये हैं और जो शब्द आदि विषयों से और तीनों 
गुणों से रहित हैं, और जो आत्म-तत्त्व को ग्राप्त हुआ है, और जो 
तीनों गुणों से रहित होकर निग शा ब्रह्म के मार्ग में विचरता रहता है 
उसके लिये न कोई विधि है, और न कोई निषेध है ॥ १ ॥ 

भश्न--अवश्यमंव भोक्तव्य कृत कम्म शुभाशुभम््‌ |. ९६ | 

अथोतू किये हुए जो शभ-अशुभ कम हैं. वे सब अवश्य ही सब 
जीवों को भोगने पड़ते हैं. तो फिर इन वाक्यों से क्‍या 
प्रयोजन हें ? 

उत्तर--गे सब वाक्य अज्ञानी के प्रति हैं ज्ञानी के प्रति नहीं, 
ऐसा वेद में भी कहा है | तथ 
तस्य पुत्रा दायमरुपयन्ति, सुहृदः साधुकृत्य द्विपन्तः पापकृत्यम * 

अथोतू जो विद्वान शुभ-अशुभ कर्मों को करते हैं, उसके द्रव्य 
को उसके पुत्र लेते हैं, और उसके मित्र उसके पुण्यकर्मों को लेते 
हैं, और उसके द्व षी पापकर्मों को ले लेते हैं, वह आप पुण्य-पाप 
से रहित होकर मक्त हो जाता है । 

तंस्य तावदेव चिर यावन्न विमोदच्ये । 

अथोत्‌ केवल उतना ही काल उस विद्वान के मोक्ष में विलंब है 
जितने काज्ञ तक बह प्रारब्ध-कर्म के भोग से नहीं छटता है | 

अथ संपत्स्ये । 

जब वह प्रारब्ध-कर्मों से छट जाता है, तब वह शरीर-रूपी 

उपाधि से रहित होकर ब्रह्म से अभेद को प्राप्त हो जाता है । 


तदा विद्वान पुएयपापे विधूय निरज्ञनः परम साम्यमुपेति । 
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शरीर त्यागते ही विद्वान्‌ पुएय-पाप से रहित होकर और भावी 
(७. «५ 
जन्म-कम से रहित होकर ब्रह्म में लीन हो जाता है | 


न तस्य प्राणः उत्क्रामन्ति | 
ओर उस विद्वान्‌ के ग्राण लोकान्तर में गमन नहीं करते हैं--- 


अज्रव समवलीयम्ते | 

इसी जगह अपने कारण में लय हो जाते हैं | इस तरह के अनेक 
श्रुति-वाक्य हैं, जो विद्वान्‌ के कर्मों के फल को निषेध करते हैं 
ओर गीता में भी भगवान्‌ ने कहा है कि ज्ञान-रूपी अग्नि करके 
उसके सब कम दग्घ हो जाते हैं | 


प्रशट--कारण के नाश होने से काय का भी नाश हो जाता 
हैं | जैसे तन्तुओं के नाश होने से पट का भी नाश हो जाता है 
वसे ही आत्म-ज्ञान करके अज्ञान के नाश होने से अज्ञान का कार्य 
जो विद्वान्‌ का शरीर है, उसका भी नाश हो जाना चाहिए ? 

ऐसी शंका किसी नेयायिक की है। इसके समाधान को 
कहते हैं-.- 

उत्तर- कारण श्रज्ञान के नाश-समकाल ही विद्वान के शरीर 
इन्द्रियादिकों का भी नाश हो जाता है अर्थात्‌ ज्ञान-रूपी अग्नि 
करके विद्वान्‌ के देहादिक सब भस्म हो जाते हैं, पर दग्घ हुए भी 
उसके काम को देते हैं | जैसे 'धहाभारत! में ब्रह्मात्र करके अज न 
का रथ भस्म हो गया था, तथापि क्रष्णजी की शक्ति से वह भस्म 
हुआ भी रथ चलता-फिरता था वैसे श्रात्म-ज्ञान करके कारण के 
सहित देहादिक विद्वान्‌ के भस्म हुए भी प्रारब्ध-रूपी शक्ति करके 
अपने-अप्रने कार्य को करते रहते हैं | अथवा नैयायिक के मत में 


चौथा प्रकरण । १०३ 


कारण के नाश से एक क्षण पीछे कार्य का नाश होता है । जैसे 
तन्तुओं के नाश से एक क्षण पीछे पट का नाश होता है वैसे ही 
अज्ञान-रूपी कारण के नाश के एक क्षण पीछे विद्वान के देहादिकों 
का भी नाश होता है । 
यदि कहो कि देहादिक तो ज्ञान की उत्पत्ति के पीछे अनेक 
वर्षों तक रहते हैं, सो नहीं | जेसे अल्पकाल तक रहनेवाले पट का 
नाश भी अल्प है, वेसे ही अनादिकाल के अज्ञान के काय जो 
देहादिक हैं, उनके नाश के लिये दीधंकाल लगता है । पूर्वोक्त घ॒क्ति 
ओर ग्रमाणों से सिद्ध होता हे कि ज्ञानी के ऊपर विधि-निषेध- 
वाक्यों की आज्ञा नहीं है, किन्तु अज्ञानी के ऊपर ही है ॥ ५॥ 
मुलम । 
आत्मानसद््य कश्चिजानाति जगदीश्वरम । 
यद्वेत्ति तत्स कुरुते न भयं तस्य कुत्रचित॥ ६ 
पदच्छेद: । 
आत्मानम्‌ , अद्वयम्‌ , कश्चित्‌ , जानाति, जगदीश्वर्म, यत्‌, 
वेत्ति, तत्‌ , सः, कुरुते, न, भयम्‌, तस्य, कुत्रचित्‌ ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ | | अन्वय: | शब्दाथ । 
फीश्चितू-फो है एक जाना तिजज्ञानता है 
_ | | झआ आत्मा अझर्थात्‌ जिस कम को 
बा | जीच को कस | करने योग्य 
चरऔर वेत्तिजज्ञानता हे 
जगदीश्वरम+ईश्वर को ..._ ततूूउंसको 


अद्वयमृ-भ्रद्वे त सःन्‍्वह 
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कुरुते-कर ता है भवयप्ूजभय 
नस्थ । उस शअात्म- कुत्नाचित्‌-कहीं 
त्यत । आज्नी को । न-नहीं है ॥ 
७ 
भावाथ | 


अद्व त ज्ञान करके द्वत का बाघ हो जाता है और द्वत के बाघ 
ह|ने से भय का कारण अज्ञान विद्वान्‌ को नहीं रहता है | तत्पद 
और त्वंपद के लक्ष्याथ का भागत्याग लक्षणा करके, और महा- 
वाक्यों करके अभेदता से जो जानता है, वही अद्गीत ज्ञान है | जिसको 
अह्वत ज्ञान श्राप्त हैं, वह विद्वानू है, वही बाधितानुबृत्ति करके 
सम्पूर्ण व्यवहारों को करता भी है, पर उसको किसी का भय नहीं 
हता हैं | क्योंकि उसके भय का--द्वतज्ञान का--बाध हो गया है। 
इसी वार्ता को श्रुति भगवती भी कहती है--- 


द्वितीयाद् भय॑ भवतति ॥ १॥ 


अथात्‌ द्व त से ही निश्चय करके भय होता है । 

उदरमन्तर कुरुतेडथ तस्य भय॑ भवति | 

जो थोड़ा सा भी भेद करता है, उसको भय होता है | 
अन्योज्सावहमन्योस्मि न स वेद यथा पशः | 


जो अपने से ब्रह्म की भिन्न जानकर उपासना करता है, वह 
पशु की तरह ब्रह्म को नहीं जानता है | 


चौथा प्रकरण | १०५ 


ब्रह्मतित्‌ ब्रह्मय भवति । 

ब्रह्मवितू ब्रह्मरूप ही होता है | 

तरति शोकमात्मवित्‌ । 

आत्मवित्‌ संसार-रूपी शोक से तर जाता है | इन श्रुति-वाक्यों 
से भी सिद्ध होता है कि विद्वान्‌ को किसी दूसरे का भी भय नहीं 
होता है, क्योंकि उसकी दृष्टि में कोई भी दूसरा नहीं है ॥ ६ ॥ 


इति श्रीअ्रष्टावक्रगीतायां चतुथ प्रकरण समाप्तम्‌ । 


पॉाँचवाँ प्रकरण । 
-+ह95०४ ०3 
मूलम्‌ । ९ 
न ते सद्नो5स्ति केनापि कि शुरूस्त्यक्रू मिच्छसि । 
संघातविलय कुवेज्नेवमेव लय॑ ब्रज ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 


न, ते, संगः, अस्ति, केन, अपि, किम , शुद्ध:, त्यक्तुम , इचछुसि, 
> ९ 
संघातविलयम्‌ , कुबन्‌ , एवम्‌ , एबं, लयम्‌ , त्रज ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ | | अन्बय: । शब्दा्थ । 
ते-तेरा त्यक्लमू-व्यागना 
केन अपिन"किसी के साथ भी इच्छास-चाहता है 
संगः-संग एवम्‌ एव-इस प्रकार ही 
नहीं या _ | देहामिमान का 
अरस्तिन्ह सघातावलयम्‌र स्याग 
धतः>इसलिये कुबवनू>कर ता हुआ 
शुद्धः-त्‌ शुद्ध ह लयम्‌न्मोक्ष को 
किम्‌"किसको ब्रजन्प्राप्त हो ॥ 
भावार्थ । >> 


चतुर्थ प्रकरण में शिष्य की परीक्षा के लिये उपदेश किया था, अब 
उसकी इढ़ता के लिये चार श्लोकों करके लय का उपदेश करते हैं--- 


पाँचवाँ प्रकरण | १०७ 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! तू शुद्धबुद्ध-स्वरूप है, तेरा 
देह गेहादिकों के साथ अहंकार और ममत्व का आस्पद-रूप करके 
सम्बन्ध नहीं है | जब तू असंग हैं, और शुद्ध है, तब फिर तेरे विषे 
त्याग और ग्रहण कहाँ है, इसवांस्ते अब तू देह-संघात को लय 
कर, अथौतू 'मैं देह हूँ' या 'मेरा यह देह है!--ऐसे अहंकार को भी 
दूर करके अपने स्वरूप में स्थित छो || ? ॥ 
मुलम्‌ । 
* बे 
उदेति भवतो विश्व॑ वारिधेरिव बुद्बुदः । 
, के ७ के 
इति ज्ञात्वेकमात्मानमंवमेव लय॑ ब्रज ॥ २॥ 
क्‍ पदच्छेद: । 
उदेति, भव्रतः, विश्वम्‌ , वारिधे:, इब, बुद्बुद:, इति, ज्ञात्वा, 
एकम्‌ , आत्मानम्‌ , एबम्‌ , एवं, लयम्‌ , ब्रज || 


दर । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
भवतः-तुभूसे एकमू5एक 
0056 ७७७४५ आत्मानमूश्रात्मा को 
उर्देतिज्डत्पन्न ट्टोता हे के 
इब-्जैसे एवम्‌ एव"ऐसा 
वा रिधेः-समुव्र से ज्ञात्वान्जान करके 
बुद्ब॒दः-बुद्बुद लयम्‌>शान्ति को 
इतिजहस प्रकार ब्रज-प्राप्त हो ॥ 
भावाथ | 


जैसे समुद्र में अनेक बुद्बुदे और तरंग उत्पन्न होते हैं, फिर समुद्र 
में ही लय हो जाते हैं, समुद्र से भिन्न नहीं हैं, वैसे ही मन के संकल्प 
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से यह जगत्‌ उत्पन्न हुआ है और मन के ही लय होने से जगत्‌ 
लय हो जाता है | देवीभागवत में कहा हैं--- 
शुद्धों मुक्कः सरदेवात्म। न वे वध्येत कहिचित्‌ । 
बन्धमोक्तों मनस्संस्थो तस्मिज्छान्ते प्रशास्यति ।| १ ॥ 
आत्मा सर्देव शुद्ध और मुक्त है, वह कदापि बंध को नहीं प्राप्त 
होता है | बंध और मोक्ष दोनों मन के धर्म हैं | मन के शान्त होने 
से बंध और मोक्ष का नाम भी नहीं रहता है। आत्मा में मन के 
लय करने से सारा जगत लय को ग्राप्तहों जाता है ॥ २ ॥ 
पलम । 
०, 
प्रत्यक्षमप्यवस्तुत्वाहिश्वं नास्त्यमले त्वयि | 
के ० 
रज्ज़्सप इव व्यक्रमेवमेव लय॑ ब्रज ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
प्रत्यक्षम्‌ , अपि, अवस्तुत्वात्‌ , विश्वम्‌, न, अस्ति, अमले, त्वयि, 
रज्जुसप :, इव, व्यक्तम्‌ , एवम्‌, एवं, लयम्‌ , व्रज ॥| 


अन्वयः | शब्दाथ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
व्यक्तमू-दृश्यमान रज्जुसपंःरज्जु-सपं के 
विश्वमृ”ूसंसार इवल्‍्सहश 2 
प> / *प्यक्ष होता न अर्ति-नहीं 
प्रत्यक्षम्‌ अपि> | हुआ भी एवम्‌ एव-हृसी लिये 
अवस्तुत्वात्‌--वास्तव में लयमू5शा ग्ति को 
अमले-मल-रहित त्रज-( तू ) प्राप्त हो ॥ 


त्वयि-तुक विषे 





पाँचवाँ प्रकरण | १०६ 
के 
भावाथ | 


प्रश्न--अत्यक्ष प्रमाण करके रज्जु विषे सर्पादिकों का भेद प्रतीत 
होता हैँ, उनका कैसे लय हो सकता है ? क्‍योंकि जो वस्तु प्रत्यक्ष 
प्रमाण का विषय हैं, उसका लय नहीं होता है ? 


उत्तर--:प्रत्यक्ष प्रमाण का जो विषय है, उसका भी बाघ शाख्तर 
करके हो जाता हे । जैसे चन्द्रमा का मंडल प्रत्यक्ष प्रमाण से तो 
एक बित्ता भर का दिखाई देता हैं, परन्तु ज्योतिष-शासत्र में वह दश 
हजार योजन का लिखा हैं | उस शाखत्र करके बित्ता भर का नहीं 
माना जाता हे । वैसे ही प्रत्यक्ष प्रमाण का विषय जो जगत है, वह 
भी श्रुति-बाक्‍्यों करके बाधित हो जाता है, क्‍योंकि जगत्‌ वास्तव 
में तीनों कालों में नहीं हे, और जैसे स्वप्न की सृष्टि और गंधर्व- 
नगरादिक तीनों कालों में नहीं हे बसे ही यह जगत्‌ भी वास्तव में 
तीनों कालों में नहीं है। ऐसा चिन्तन ही जगत्‌ के लय का 
हेतु है || ३ ॥ 





मुलम्‌ | 


ए ७९५ 
समद॒ःखसुखः पूर्ण आशानेराश्ययो: सभः ! 
समजीवितम॒त्युः सन्नेवमेव लय॑ ब्रज ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद: | 


समदु :खसुख :, पूर्ण :, आशानैराश्ययोः, समः, समजीवितभृश्यु:, सन्‌ , 
एवम्‌ , एवं, लयम्‌ , व्रज || 
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अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
तुल्य ह दुःख | मर िन्जि तुल्य ह जीमा 
सम ठ॒:खछुख'- | श्रौर सुख 0५%. झत्् ४ ओर मरना 
जिसको < ( जिसको 
पू्णा:-जो पूणण ह एवम्‌ एव"ऐसा 
आशानरा- । आशा और सन्‌ल्‍होता हुथआा 
श्ययो: | निराशा हद तल्यमृज्त्रह्म-दाष्टि को 
सम:"जो बराबर ह त्रज"( त्‌ ) प्राप्त हो ॥ 


भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! तू आत्मानंद करके पूर्ण हें। 
देवयोग से शरीर में उत्पन्न हुए जो सुख-दुःख हैं, उनमें भी तू पूण 
है, आशा और निराशा में भी तू सम हैँ, जीने और मरने में भी तू 
सम हें, तू निर्विकार है, सुख दुःखादिक सब अनात्मा के धरम हैं 
आर मिथ्या हैं | क्योंकि इनके धर्मी जो देहादिक हैं, वे भी - सब 
मिथ्या हैं | उत्पत्ति से पृतर जो देहादिक नहीं थे, और नाश से उत्तर 
भी नहीं रहते हैं, वे बीच में भी प्रतीतिमात्र हैं | जो वस्तु उत्पत्ति से 
पृव और नाश से उत्तर न हो, वह बीच में भी वास्तविक नहीं 
होती है, केवल ग्रतीतिमात्र ही होती हं | जैसे स्वप्त के पद।र्थ और 
रज्ज विषे सपौदिक मिथ्या हैँ, वैसे यह जगत्‌ भी मिथ्या हे |“वास्तव 
में, तीनों कालों में नहीं हे, केवल ब्रह्म ही त्रह्म हे | 

सव खांल्वद ब्रह्म ।| 

यह' संपर्ण जगत्‌ निश्चय करके. अह्म -रूप ही हे, ऐसे चिंतन का 

नाम ही लयचिंतन है ॥ ४ ॥ 
हति श्रीअष्टावक्रगीतायां पच्रम प्रकरण समाप्तम्‌ | 


>>  €) १ 2>अकर 


खठा प्रकरण | 


मा सा छ के कज-- -+_+_++ 


मलम्‌ । 
आकाशवदनन्तो5हं घटवत्प्राकृतं जगत । 
इति ज्ञानं तथंतस्य न त्यागो न ग्रहो लय॒ः ॥१॥ 
पदच्छेद: । 
आकाशवत्‌ , अनन्तः, अहम्‌ , घटवतू , ग्राकृतम्‌ , जगत्‌ , इति, 
ज्ञानम्‌, तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रहः, लयः ॥| 


अन्वय: । शब्दा्थ । | अन्बय: | शब्दार्थ । 
अकाशवत्‌"आकाशवत्त्‌ एतस्य"इसका 

अहम्‌-में न त्यागः-न त्याग है 
अनन्तः-अननन्‍्त हूँ न्‍्भझौर 

जगत्रूसंसार न ग्रह:-न ग्रहण है 
घटवत्‌्--घटवत्‌ न्‍्ओऔर 
प्राकृतम्‌रप्रकृति-जन्य हे न लयः5न लय है 

तथानइस कारण इात ज्ञानमूजऐसा ज्ञान ह ॥ 
। भावाथ । 


: शिष्य की पंरीक्षा के वास्ते पाँचव प्रकरण द्वारा गरु ने लययोग- 
रूप चिंतन का उपदेश किया | अब इस छुठे प्रकरण में गरु अपने 
अनुभव को दिखाता हुआ लयादिकों के असंभव को दिखाता है--..- 
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लय चिंतन-रूप योग भी मेरे में नहीं बनता हे | लय उसका होता 
है, जो उत्पत्तिवाला पदार्थ हैं | जिसकी उत्पत्ति ही तीनों कालों में 
नहीं हे, उसका लय भी नहीं हैं | जैसे वंध्या का पुत्र और शशे के 
सींग की उत्पत्ति नहीं है और न उसका लय हे, वैसे ही जगत्‌ भी 
तीनों कालों में न उत्पन्न हुआ है, न होगा, और न वत्तमान काल 
में है | तब उसका लयचिंतन कैसे हो सकता हे, किन्तु कदापि नहाँ 
हो सकता हे | 
प्रश्न--यदि जगत उत्पन्न ही नहीं हुआ है, तब प्रतीत क्‍यों 
होता है ? 
उत्तर--मांडूक्य-का रिका में कहा है--- 
आदावम्ते च यन्नास्ति वतमानेउपि तत्तथा | 
वितथेंः सदशा: सन्‍्तोड्वितथा इथ लक्षिता: || १ ॥ 
स्वप्तमाये यथा र॒फ्टे गंधवेनगरं तथा | 
तथा विशवमिदं द॒ए वेदाम्तेषु विचंक्षणेः || २॥ 
अर्थात्‌ जो वस्तु उत्पत्ति से पहले नहीं हे, और नाश से उत्तर 
भा नहों हैं, वह वतंमान काल में भी नहीं है, परन्तु मिथ्या हॉकर 
सत्य की तरह वतमान काल में ग्रतीत होती हे ॥ १ ॥ 
जैसे स्वप्त के हाथी-घोड़े, और इन्द्रजाली करके रचे हुए पदार्थ 
आर गन्धवनगर ये सब बिना हुए छा शब्रतात होते है. बेस यह 
जगत्‌ भी बिना हुए ही प्रतीत होता है | ज्ञानियों ने ऐसा अनुभव 
करके वेदान्त-शात्र द्वारा देखा है कि केवल अद्ेत अनंत-स्वरूप 
आत्मा ही सत्य है, और सारा प्रपंच ग्रतीतिमात्र ही है, वास्तव में 


नहीं हैं | २ ॥ 


छुटठां प्रकरण । ११ 


मा 


भश्न---अनंत-स्वकूप आत्मा का देहादिकों में निवास कैसे हो 
सकता है ? बड़ी वस्तु छोटी वस्तु के भीतर नहीं आ सकती है : 

उत्तर--जैसे घटमठादिक आकाश के निवास के स्थान हैं, 
अर भेदक भी हैं, वैसे ही देहादिक भी अनंत-स्वरूप आत्मा के 
निवास का स्थान है, और भेदक भी है | वास्त में तो यह जगत्‌ 
मिथ्या माया का कार्य होने से मिथ्या है | इस प्रकार वेदान्त करके 
सिद्ध जो ज्ञान है, वही अनुभवरूप धोकर जगत्‌ के भिथ्यात्व में 
प्रमाण हैं, इस वास्ते लयचितनादिक भी जगत्‌ के नहीं बन 
सकते हैं ॥ १ ॥ 


पूलमू । 
महोदधिरिवाहं स प्रपश्यो वीचिसन्निभ: | 
इति ज्ञान तथेतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः ॥ २॥ 
पदच्छेद: | 


महोदधि:, इब, अद्वम्‌, सः, प्रपद्न:, वीचिस न्निभः 


/ ईति, ज्ञानम्‌, 
तथा, एतस्य, दा, त्याग, गा ग्रह: $ रंय: || 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्बय: । शब्दार्थ । 
अहमू-में एउतस्यत्याग:-इसका त्याग है 
महोदाधि: इवरसमुद्र के सदश हू चरओऔर 
स.च्यह्‌ संन्न्न 
प्रपभ्च/-संसार ग्रह: लय॒ः>ग्रहण और लय है 
वीचिसतज्निभ:>तरंगों के तुल्य है यह ज्ञान है ग्र्थात्‌ 
तथा>इस कारणा ईत शनप्व) इस प्रकार के दिचार 
नप्ज को ज्ञान फहते हैं ॥ 
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भावाथ | क्‍ ै 

प्रश्न--धटाकाश के दृष्टांत से तो देह और आत्मा के भद की 
शंका उत्पन्न होती है | जैसे आकाश से घट भिन्न हे, ओर घट से 
अकाश भिन्न है, वैसे आत्मा से देह मिन्न हैं, और देह से आत्मा 
मिन्न है, दोनों के मिन्न-मित्र होने से ही ढेत साबित हुआ, झद्वेत 
आत्मा.तो साबित न हुआ 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि आत्मा महान्‌ समुद्र की तरह 
है, उसमें प्रपंच लहरों की तरह हैं | इस ग्रकौर का अनुभव-रूप 
ज्ञान ही अद्त में प्रमाण है ॥ २ ॥ 


पूलम्‌ । 


अहं स शुक्तिसक्वाशो रूप्यवह्विविकल्पना । 
ड़ ७९५ 
इति ज्ञान तथेतस्‍्य न त्यागो न ग्रहों लयः ॥३॥ 
पदच्छेद:-. 

अहम्‌ , सः, शुक्तिसंकाश:, रूप्यवत्‌ , विश्वकल्पना, इति, ज्ञानम्‌ , 
तथा, एतस्य, न, त्यागः, न, ग्रेहः, लय: | द 
अन्चयः । शब्दार्थ । | अन्बय: | ' शब्दाथ्थ | 

सःच्वह तथानइस कारण ह 
अहम--में एतस्यर्‌इसका 

शुक्तिसंकाश:-शुक्ति के दुल्य हूं न त्यागःलन व्याग हैं 
प्विश्वकल्पनाजविश्व को कल्पना ; न ल्लय:-न लय हँँ 

_रूप्यवत्‌्ररजत के समान हैं इति ज्ञानमृन्यही ज्ञान है ॥ हक 
नि, 0 आह वा 00 80 00 
: “प्रश्न--जैसे सत्र वीचियाँ समुद्र के विकार हें और समुद्र विकारी 
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है, वेसे आपके दृष्टान्त से देह आत्मा का विकार है ओर आत्मा 
विकारी, सिद्ध होता; हैं 

उत्तर--अष्टवक्रजी, कहते हैं .कि , विकार-विकारीमाव: सावयव: 

र्थों में होते हैं, निरवग्नव्॒ प्रदार्थ , में नहीं; होते हैं... इसलिये 
तुम्हारा दृष्टान्त साथक नहीं, हैँ, अ्रतण्व मेरे दृष्टांत को सनौ-- : 

जैसे शुक्ति सत्य-रूप है औ: उप्तमें रजत मिथ्या है, बेसे ही/देहा- 
दिक समग्र प्रपंच का अधिष्ठान-रूप में ही सत्य हूं और सारा प्रपंच 
मेरे में कल्पित रज़त की तरह मिथ्या है.। इसी कारण द्वोत ती 
कालों में सिद्ध. नहीं हो सकता है ॥ ३.॥ 


.  मलम्र । 
अहं वा सवभतेषु सवभतान्यथो मयि | 
इति ज्ञानं तथेतस्य न त्यागो न ग्रहो लयः॥ ४ ॥ 
पदच्छेद 
अहम , वा, सबभूतेषु, सवभतानि, अथो, मयि इति ज्ञानम्‌ 
था, एतस्य, न, त्याग भ्रह., लयः ॥ 
अच्यय: | शब्दाथ | | अच्बय: । 


अहमरूमें एतस्य>इ सका 
वार्जनश्चय करके न त्याग:>न त्याग हे 


सवभूतेषु>सब भूतों में हूँ न ग्रह:-न अहण है 


शब्दार्थ । 


श्रथों-और ४ चज्और 
सवभूतानिल्‍सब भूत न लय॒:-न लय है 
मायन्मुभमें हा इस भ्रक्नार का 
+ सन्तिन्हैं |. ईते ज्ञानमूर । ज्ञान है ॥ 


तथानइस कारण से 
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भावाय | 

प्रश्न--शुक्ति में रजत के दृशंत करके भी आत्मा को परिच्छि- 
न्नता की शंका होती है, क्योंकि जैसे शुक्ति परिच्छिन्त ओर एकदेश- 
बर्तो है, वैसे ही आत्मा भी परिच्छिन और एकदेशवर्ता सिद्ध होगा ! 

उत्तर--जनकजी कहते हैं कि मैं ही सम्पूर्ण भ्रुतों में व्यापक- 
रूप करके मणियों में सृत की तरह वतंता हूँ, मैं ही सबका अधि- 
पष्टान-रूप होकर सत्ता और स्फूर्ति का देनेवाला हूँ, मेरे में ही सारा 
जगत्‌ आकाश में नीलता की तरह अध्यस्त है | इस प्रकार का 
दान्त वाक्यों करके सिद्ध ज्ञान अर्थात्‌ अनुभव आत्मा के अद्वैत 
होने में प्रमाण है | और जब मैं हैं, तो मेरे में ग्रहण, त्याग और 


लय चिंतनादिक भी नहीं बनते हैं ॥ 9 ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां पष्ठ प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


सातवाँ प्रकरण । 
-96-98+- 
मूलम्‌ । 
मय्यनन्तमहाम्भोधो विश्वपोत इतस्ततः । 
भ्रमति स्वान्तवातेत न ममास्त्यसहिष्णुता ॥ १॥ 
पदच्छेद: । 


मयि, अनन्तमद्ाम्भोबो, विश्वपोतः, इतः, ततः, श्रमति, स्वान्त- 
बातेन, न, मम, अस्ति, असहिष्णुता ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ | 
माय अनन्त-_ | मुझ श्नन्त अर्मात”अमती है 
महाम्भोधों | महासमुद्द में + परन्तु-परन्तु 
विश्वपोत:-विश्व-रूपी नौका मम>मुरूको 
स्वान्तवातेन-मन-रू पी पवन करके असहिष्णुतानश्रसद्दनशी ल्ता 
इतः ततः-इधर-डधघर से न पञ्स्तिजनहीं है ॥ 
भावत्राथ | 


प्रश्न--यदि लय चिंतन नहीं होगा, तो सांसारिक विक्तोप भी 
बने रहेंगे ओर वे कदापि दूर नहीं ढ्वोंगे ! 

उत्तर---वे बने रहें, मेरी क्या हानि है | अनन्त महा।न्‌ संमुद्र- 
रूपी मुक आत्मा में यह विश्व-रूपी नौका मन-रूपी पवन करके 
इधर-उधर भ्रमती फिरती हैं, उसका भ्रमण करना मेरे को असदह्दन 
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नहीं हे । जैसे समुद्र में पवन करके इधर-उधर भ्रमती हुई नौका समद्र 
को क्षुब्व नहीं कर सकती हे. वेसे मेन-रूपी पवन करके इधर-उधर 
भ्रमती हुई विश्व-रूपी नौका भी समुद्रंरपी आत्मा को क्षुब्ध नहीं 
कर सकती है ॥ १ ॥ ५ 
मुलम्‌ । 
मय्यनन्तमहाम्भोधों जगद्दीचिः स्वभावतः । 
उदेतु वास्तमायातु न में वृद्धिन च क्षतिः ॥२॥ 
८ “ पृदच्छेद: | । 

मयि, अनन्तमहम्भोव्ौ, जगंद्वीजिं:, स्वभावतः, उदेतु, वा, अस्तम्‌, 

अराप्ातु, न; मे, ब्रद्धि;; न, च, क्षति: || 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः |. . शब्दा्थ.। 
मीय अननन्‍्त- _ | मुझ अनन्त .  आयातुम्प्राप्त हों 
महाम्मीधों । महासमृद्र में | मेन्मेरी 
जगद्गीचिः>-जगत्‌ -रूपी कन्नोल -: “नन्‍न 
स्वभावतः-स्वभाव से :  ब्रेद्धिःलव्ृद्धि है 
: डदेतुल्डदय हों... “और 
। वा>भ्रौर चाहे . | 2 
अस्तमू-लय को 28 त्ताति:-हानि है ॥ 
> भावाथ || 


पृव॑वाक्य करके जगत्‌ के व्यवहार को, अनिष्टता. का अभाव 
कहा | अब इस वाक्य कंरके जगत्‌ की उत्पत्ति आपदिकों को भी 
अनिष्टता का अभाव कथन करते हैं। .. 
_ जनकजी कहते हैं. कि-विनाश से रहित व्यापक आत्मा-रूपी 


सातवाँ प्रकरण । ११८ 


समुद्र में जगत्‌-रूपी अनेक लहर उदय होती हैं, और फिर अस्त हो 
जाती हैं | उनके उदय होने से आत्मा की वृद्धि नहीं होती है और 
उनके अस्त होने से आत्मा की कोई हानि नहीं होती है। जैसे 
समुद्र की लहरों के उदय और अस्त होने से समुद्र की कुछ भी 
हानि नहीं हे ॥ २ ॥ 
मृलम्‌ । 
मय्यनन्तमहाम्भोधो विश्व नाम घिकल्पना । 
अतिशान्तोी निराकार एतदेवाहमास्थितः ॥३॥ 
पदच्छेद: । 
मयि, अनन्तमहाम्भोधौ, विश्वमृ, नाम, विकल्पना, अतिशान्‍्तः, 
निराकारः, एतत्‌ , एवं, अहम्‌ , आस्थितः ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय:ः । शब्दाथ । 
मायन्मऊ ८ अहमूरमें 
अनन्‍्त- । अनन्त महा- अतिशान्तःन्भत्यन्त शान्त हू 
महाम्भोधों | समृत्र में पिराकारः-निराकार हूँ 
नामजनिश्चय करके चजओर :. 
विश्वम्‌>संसार एतत्‌ एवमूइसी आत्मा के 
विकल्पनाजकल्पना मात्र है आस्थित:ल्‍श्राश्रय हू 
- भावाथ । 


समुद्र और लहर के दृष्टान्त से किसी को ऐसा श्रम न हो जावे 
कि आत्मा का विकार जगतू हे, इस भ्रम के दूर करने के लिये 
ज॑ नकजी दूसरी रीति से कहते हें | 

मुक्त मंहं।न्‌ समुद्र-रूपी आत्मा में जो जगत्‌ की कल्पना हैं, सो 


द 
। 


| 
। 


| 
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भ्रम-मात्र ही है। वास्तव में नहीं है. क्योंकि मेरा अनन्तस्त॒रूप 
निराकार है। निराकार से साकार की उत्पत्ति नहीं बनती हैं | 
जब क्रि आत्मा में जगत की वास्तव में उत्पत्ति नहीं बनती हे, तो 
में प्रपंच से रहित शान्त-रूप होकर स्थित हूं। एवं लय योगादिक 
भी मेरे को करना उचित नहीं हैं || ३ ॥ 
मुंलम्‌ । 
नात्मा भावेषु नो भावस्तत्रानन्ते भिरझने । 
इत्यसक्वा5स्पहः शान्त एतदेवाहमास्थितः ॥४॥ 
द्च्छ्दः | 
न, आत्मा, भावेषु, नो, भावः, तत्र, अनन्ते, निरञ्जने, इति 
असक्त:, अत्वृदद:, श|नन्‍्त:, एततू, एवं, अहम्‌, आस्थित: || 
अन्चयः: । शब्दार्थ । अन्चय: । शब्दार्थ । 


आत्मार”अ्रात्मा नो-नहोीं है 
भावेषु>देह आदि में इतच्ह्स प्रकार 
नन्‍नहीं असक्त:ः-संग-रहित 
+ चऊुऔर शान्त:-शान्तत हुआ 
भाव:>देहा दि अहमू-मैं 
तत्र"उस एतत्‌ एबचइसी आत्मा के 
ध्नन्ते-श्रनन्‍्त . आस्थितःलश्राश्रित हू ॥ 
निरणखने-निह्व न्द्द आत्मा में 
भावार्थ | क 


आत्मा देहादिभावों में आधेय अर्थात आश्रित-रूप करके नहीं 


है, क्य्रोंकि आत्मा व्यापक हे, देहादिक सब परिच्छिन्न हैं | व्यापक 








सातवाँ श्रकरण | १२६ 


परिच्छिन्न के आश्रित नहीं होता है। और आत्मा निराकार होने 

से देह्यादिकों की उपाधि भी नहीं हो सकता है, क्योंकि आत्मा 

सत्य है, देहादिक सब मिथ्या हैं । सत्य वस्तु मिध्या वस्तु की उपाधि 

नहीं हो सकती है | और देह इन्द्रियादिक आत्मा की उपाधि भी 

नहों हो सकते हैं, क्योंकि आत्मा अनन्त और निरज्ञन है और 

> देहादिक अन्तवान्‌ और नाशवान्‌ हैं, इसी कारण आत्मा सम्बन्ध 

से रहित है और इच्छा ,आदिकों से भी रहित है एवं आत्मा शान्त- 
स्वरूप है ॥ 9 ॥ 


मृलम्‌ | 
अहो चिन्मात्रमेवाहमिन्द्रजालोपम॑ जगत । 
अतो मम कर्थ कुत्र हेयोपादेयकल्पना ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: | 


अहो, चिन्मात्रम्‌ू , एव, अहम , इन्द्रजालोपमम्‌ , जगत, श्रतः, 
मम, कथम्‌ , कुत्र, हेयोपादेयकल्पना || 


अहोनअआ श्रर्य है कि ममच्मेरी 
अहमू-में हेयोपादेय-_ | हेय और उपादेय 
चिन्मात्रमूच्चैतस्थ-सात्र हूँ कल्पना [| की कल्पना 
4 जगत्रूसंसार कथमू-क्यों कर 
है _ | इन्द्रजाल की चन्और 
इन्द्रजालोपमम्‌- | तरह है ! कुत्र-किस में हो ॥ 


अ्तः-5 इसलिये | 
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“- भावाथ | 


विद्वान्‌ में इच्छा आदिक भी स्वतः नहीं होते हैं, इसमें जो 
कारण हे उसको कहते हैं--- 
. जनकजी कहते हैं कि मैं चेतन्य-स्तररूप हूँ और संपूर्ण जगत्‌ 
इन्द्रजाल के तुल्य मेरी सत्ता के बल: और अपनी सत्ता से रहित 
प्रतीत होता है | चू कि जगत .की अपनी सत्ता. कुछ भी नहीं हैं 
इस वास्ते मेरे को किसी पदाथ में भी किसी प्रकार करके त्याग 
और ग्रहण की बुद्धि नहीं होती हैं| जो पुरुष जगत के पदार्थों 
हे सत्य मानता है, उसो की उनमें. ग्रहण और त्यागबुद्धि होती 

| ५ || 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तमं - प्रकरणं समाप्तम्‌ । 


आठवाँ प्रकरण । 
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मुलम्‌ । 

तदा बन्धो यदा चित्त किश्विद्दाज्छुति शोचति। 

किश्विन्मुअ्वति णह्वाति किज्विछ्ष्यति कुप्यति ॥१॥ 
पदच्छेद: | 


तदा, बन्धः, यदा, चिक्तम्‌, किश्वित्‌, वाज्छुति, शोचति, 
किश्चित्‌ , मुश्नति, गृह्माति, किश्चित्‌ , दृष्पति, कुप्यति || 


अन्‍न्वय:ः । शब्दार्थ । | अन्बवय: । शब्दा्थ । 
यदानजब किब्चित्‌-कुछ 
_ चित्तमू-मन ग्ृह्मातिज्मूदण करता है 
: वाब्छाति-चाहता है हृष्याति-प्रसन्न होता है 
किश्चित-कुछ कुप्याति>दुःखित होता हद 
शोचीति>सोचता है तदारूतब 
किब्चितत-कुछ बन्ध:-बन्ध है ॥ 


. मु््चातिच्त्यागता है 
। के ५ भावाथ | 


पहले के सात प्रकरणों द्वारों अष्टावक्रजी ने सब प्रकार से 
जनकजी के अनुभव की परीक्षा कर ली | अब इस आठवें प्रकरण 


१२४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० सं० 


में चार श्लोकों द्वारा अपने शिष्य के अनुभव की श्लाघा को 
फरते हँ--- 
हे जनक | जो तूने पृव कहा हे कि मुक अनन्त-स्वरूप आत्मा 
में त्याग और ग्रहण करने की कल्पना नहीं है, सो तूने ठीक कहा 
हैं | क्योंकि जब चित्त विषयों की इच्छावाला होकर किसी पदार्थ 
की ग्राप्ति की इच्छा करता है और उसके अग्राप्त होने से फिर सोच 
करता हैं और कष्ट होता हे, तब्र उसके त्याग की इच्छा करता है । 
और जब चित्त में लोभ उत्पन्न होता है, तब ग्रहण की इच्छा करता 
है तथा पदार्थ की प्राप्ति होने पर हृष को ग्राप्त होता है, अग्राप्त 
होने पर क्रोधित होता हैं | इस प्रकार जब कि अनेक वासनाओं 
करके चित्त युक्त होता हैं, तत्र जीव को बन्ध होता है | योग- 
वाशिप्ठ में भी कहा हे--- 
स्नेहिन धनलोभेन लाभेन मणियोषिताम्‌ । 
आपातरमणीयेन चेतो गच्छति पीनताम्‌ ॥ १॥ 
अर्थात्‌ ख्री-पुत्रादिकों में स्नेह करके, धन के लोभ करके, मणियों 
आर ख्री आदिकों के लाभ करके चित्त दीनता को प्राप्त होता 
है| १॥ 
ब्रन्धो हि वासनाबन्धो मोक्षः स्याद्वासनाक्षयः । 
वासनास्‍्त्वं परित्यज्य मोक्षार्थित्वमपि त्यज ॥ २॥ 
चित्त में अनेक प्रकार के भोगों की वासना ही पुरुष के बंधन 
का कारण हे । समग्र-रूप से वासना के क्ञय हो जाने का नाम ही 
मोक्ष है | है राम : जब तुम वासना का त्याग करोगे और मोक्ष की 
इच्छा न करोगे, तंत्र सुखी दो जाओगे ॥ २ ॥ 


आठवाँ प्रकरण । १२४ 


प्रश्न--आपने कहा हैं कि जब तक चिक्त में वासनाएँ भरी 
हुईं हैं, तब तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं होती है, सो संसार में 
निर्वासनिक पुरुष तो कोई भी नहीं दिखाई देता है, क्योंकि जितने 
गृहस्थाश्रभी हैं, उनके चित्त में ञ्री, पुत्र, धनादिक़ों की प्राप्ति की 
वा|सनाएं भरी रहती हैं | यदि कोई पुरुष ईश्वर का स्मरण और 
दानादिकों को करता है, तो उसके चित्त में यही कामना रहती है 
कि मेरे घनादिक सवंदा बने रहें, निवासनिक होकर कोई भी नहीं 
करता है | और जितने त्यागी, साधु और महात्मा कहलाते हैं, 
उनके चित्त में भी अनेक प्रकार की कामनाएँ भरी हुई हैं | कोई 
मर्ठों को बनाता हैं, कोई सेबकों को बढ़ाता है, निर्वासनिक तो 
उनमें भी कोई नहीं दिखाई देता हैं | यदि निर्वासनिक होवें, तो 
बेषों को, चेलों को और मठों को क्पों बढ़ावें, और क्यों प्रपंच को फैलाबें, 
अतणएव सब कोई ग्रपंच को फैलाते हैं---क्या गृहस्थ, क्या संन्‍्यासी | 
इस हालत में कोई भी ज्ञानी नहीं सिद्ध होता है| ज्ञानी के अभाव 
होने से मुक्ति का भी अभाव ही सिद्ध होता है 2 

उत्तर--जैते एक वन में एक ही सिंह रहता है और स्यार 
मृगादिक लाखों रहते हैं वेसे ही संसार-रूपी गृहर्था श्रम-रूपी, 
अथवा संन्यासाश्रम-रूपी वन में वासना से रहित ज्ञानवान्‌ 
कोई एक विरला ही होता हैँ और वासना से भरे हुए अनेक होते 
हैं| जैसे सिंह के मारे हुए शिकार को स्यार आदिक खाते हैं वैसे 
निर्वासनिक पुरुषों के चिह्नों को धारण करके अथौत्‌ ज्ञान की बाते 
सुना करके और वैराग्यादिकों को दिखलाकर, बहुत से मुर्खों को 
: अब्नक़ संन्‍्यासी या गृहस्थ आचायोदिक ठगते हैं, वे ही संसार 
के स्यार हैं | इसमें एक दृष्टान्त को कहते हैं--..- 


१२६ अंष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


एक ग्राम में जलाहे बसते थे ।-उन्‍्होंने आपस में एक दिन सलाह 
किया कि चलो, रात्रि को ज्षत्रियों के ग्राम को लूट लाव | तदनुसार 
सब जलाहे मिलकर रात्रि को ज्षत्रियों के ग्राम को लूठने गये | जब 
क्तत्रिय लोग हथियार लेकर जलाहों के मारने को दौंडे, तब जलाहे 
सब भागे | उनमें से एक जलाहे ने कहा कि भाइयो ! भागे तो 
जाते ही हो, भला मारो-मारों तो कहते चलो | वे सब जलाहे भागते 
जाते और मारो-मारो भी कहते जाते थे | 

दाष्टौन्‍्त में यह है कि बहुत से बनावट के ज्ञानी ज्ञान के साधनों 
से भागे तो जाते हैं. पर औरों से ऐसा कहते जाते हैं कि वासना को 
त्यागो, ज्ञान को घारण करो, सब संसार मिथ्या हं, ऐसे दम्मी ज्ञानी 
नहीं हो सकते हैं | जो समग्र वासनाओं से रहित हैं, वे ही ज्ञानी 
हैं | वासनावाला ही बन्ध को प्र|प्त होता हैं ॥ १ ॥ 


तदा मुक्तियदा चित्त न वाह्छति न शोचति | 


न मुश्चति न गह्वाति न हृष्यति न कुप्यति ॥ २॥ 
पदच्छुद: | - 
मुक्ति, यदा, चित्तमूं, न, वाञ्छुति, नं, शोचति, न 


तदा, 
मुग्नति, न, गृह्माति, न, दृष्यति, न, कुप्यति ॥ 
अन्वय:.।. __  शब्दार्थ। | अन्बयः | .___ शंब्दार्थ | 
यदानजब ; | मऋन॑ हृष्याति न्‌ प्रसन्न होता है 
चलित्तमू-मन 2%%753॥5 . + चच्चआरं >%%] 
न वाब्छतिरन चाहता हैं 7 ॥+. 7 कड़ी ।्न्तन्‍्ून+ 5 कक [कऊ * 
न शोचतिल्‍न सोचता हैं .. कुप्यतिच्दुशःस्तित होता है 
न मुच्चतिनन त्यागता है 7 ४ वहा-तब मा ७५ 


न ग्रह्ातिनन ग्रहण करता है .  _  मुक्तिःच्मुक्तिः हें॥2. 











आंठवाँ प्रकरणों | १२७ 
हे 
भावाथ | 


जिस काल में चित्त न भोगों की प्राप्ति की इच्छा करता है 
ओर न शोकों के त्याग की इच्छा करता है अर्थात्‌ पदार्थ के पाने 
पर न उसको हुष होता है, और न ॒ प्यारे सम्बन्धियों के नष्ट या 
वियोग हो जाने पर शोक होता हे, किन्तु एक-रस सदा ज्यों का त्यों 
बना रहता हें, उसी काल में वह पुरुष मोक्ष को प्राप्त हो जाता है॥२॥ 


मूलम्‌ । 
तदा बन्धों यदा चित्त सक्र कास्वपि दृष्ट्रिष । 


तदा मोक्षो यदा चित्तमसक्न सवदृष्टिषु ॥ ३॥ 
पदच्छुद । 


तदा, बन्ध:, यदा, चित्तम्‌ , सक्तम्‌, कासु, अपि, इृष्टिषु, तदा, 
मोक्ष:, यदा, चित्तम्‌ , असक्तम्‌ , सवदृष्टिषु ॥ 


हि शब्दाथ । अन्बय:। शब्दाथ । 
यदाजजब का शिल 
जित्तमून्मन ' ,... चित्तमृजूमन 
अल [ सब दृष्टिया में 
 शीशुन मा प  संबेशमय 4 का शीच शो 
/ सक्तमृं>लगा हुआ है - -- [ लिषय में -. | 48, 
तदानतब 538 . असक्तमू-नहीं लगा 5 आए 
बन्धःन्बन्ध हैं तंदारतथ 


अपिजओर मोक्षःन्मुक्त है ॥ 


7. 


9१२८ अष्टावक्र- गीता भा० टी० सठ&० 


भावाथ ] | 


पहले एक वाक्य करके बन्ध के लक्षण को कहा और दूसरे वाक्य 
करके मुक्ति के लक्षण को कहा | अब एक- ही. वाक्य करके बन्ध 
ओर मोक्त दोनों का कथन करते हैं- 

जब चित्त अनात्मपदार्थों में अनात्माकारबृत्तिवाला होता है 
तब भी इसको बन्ध होता हे | जब चित्त विषयाकार नहीं होता 
अर्थात्‌ आसक्ति से रहित होकर सवत्र आत्मदृष्टिवाला होता है, 
तभी जीव मुक्त कहा जाता हैं | 

प्रशन---आपने कहा हैं कि जिस काल में चित्त. त्रिषयों में 
अआसक्त हा।ता हैं, तब बन्ध होता हं आर जब अनासक्त होांता हं 
तब मुक्त होता हैं | यदि एक ही चित्त में काल-भेद करके बन्ध और 
मोक्ष माना जावेगा, तब मुक्ति भी श्रनित्य ढो जावेगी £ 

उत्तर--उस वाक्य का यह तात्पय नहीं है, जो आपने समभका 
है, किन्तु उसका यह तात्पय है कि आत्म-ज्ञान की ग्राप्ति के पर्व 
जितने काल तक पुरुष का चित्त विचार से शन्य होकर विषयों में 
आसक्त रहता है, उतने काल तक जीत्र बन्ध में ही पड़ा रहता हे । 
परचात्‌ जब विचार करके युक्त हुआ, रचित दोष-दृष्टि करके 
विषयों में आसक्कि से रहित हो जाता है, और फिर-.विषये-वरासना 
का बीज भी चित्त में नहीं रहता हैँ, तब फिर वह मुक्त होकर 
कदापि बन्ध को नहीं प्राप्त होता है | जैसे भ्जे हुए बीज में 
फिर अंकुर उत्पन्न करने की शक्ति नहीं रहती है, वैसे ही 
निर्वासनिक चित्तवाला पुरुष कभी भी जन्म को नहीं प्राप्त 
होता है ॥ ३ ॥ 


जज 


अआठवाँ प्रकरण । १२६ 


क्‍ पूलम । 

यदा नाहं तदा मोक्षो यदाहं बन्धनं तदा।.. 

मत्वेति हेलया किश्विन्मा ग़हाण विमुश्व मा ॥४॥ 
पदच्छेद: । 


यदा, न, अहम, तदा, मोक्ञषः, यदा, अहम, बन्धनम्‌, तदा, 
मत्वा, इति, हेलया, किज्चित्‌ , मा, गृहाणा, विमुञ्च, मा ॥ 


अन्वयः | शब्दा्थ । | अन्बयः:। शब्दाथ । 
यदारजब इतिरइस प्रकार 
अहमूरमें हूँ । मत्वान्मान करके 
तदा>तब हेलया>-६च्छा करके 
बन्धनम्‌-बन्ध है मान्मत 
यदारजब ग्रहाण॒”प्रहण कर 
अहम नन्‍में नहीं हू 0७ मानमत 
तदान्तब |. विमुध्चन्ध्याग कर ॥ 
| 


मोक्ष:न्मोक्ष है 
भावाथ । 
जब तक पुरुष में अहंकार बैठा हे--- मैं ब्राह्मण हूँ, “मैं ज्ञानी हूँ?, 
'मैं त्यागी हूँ', तब तक वह मुक्त कदापि नहीं हो सकता है | ऐसा 
भी कहा हे --- 
यावत्स्यात्स्वस्य सम्बन्धो5्हं का रेण दुरात्मना । 
तावन्न लेशमात्रापि मुक्निवातों विलक्षणा || १ ॥ 


१३० अष्टांवक्र-गीता भा० टी० स० 


अर्थात्‌ जब तक इस जीव का सम्बन्ध दुरात्मा अहंकारी के साथ 
बना रहता है, तब तक मुक्ति लेश-मात्र इसको प्राप्त नहीं होती है । 
इसी वार्ता को कहते हैं-- 

जब तक जीव का शरीरादिकों से अहंकाराध्यास बना हैं, तब 
तक इसकी मुक्ति कदापि नहीं हो सकती हे | जिस काल में अहंकारा- 
ध्यास इसका निवृत्त हो जाता हैं, उसी काल में विना ही परिश्रम 
अकर्ता, अभोक्ता होकर मुक्त हो जाता हैं ॥ 9 ॥ 


इति श्रीअ्रष्टावक्रगीतायामष्ट मं प्रकरण समाप्तम्‌ | 


नवाँ प्रकरण । 
मूलम्‌ । 


क्रताकृते च इन्द्रानि कदा शान्तानि कस्य वा । 
एवं ज्ञात्वेह निर्वेदाहूव त्यागपरो5बती ॥ * 


पदच्छेद: | 
कृताकृते, च, इन्द्वानि, कदा, शान्तानि. कस्य वा एवम्‌ , 
ज्ञात्वा, हह, निर्वदात्‌ , भव, त्यागपर:, अव्रती || 
अन्वयः । शब्दाथ ।  अन्वय: | शब्दा्थ । 
हे त और अक्ृत वाजसंशयरी: 
कृताकृत< |। के र अ्रक् | जप] 
ज्ञात्वान्जान करके 
च्‌रऊऔर इह-इस संसार में 
हन्द्रा निनदु ःख और सुख निबंदातः >॑विचार से 
कस्य"-किसके । प्रत-रहित होता 
८ " 
कदाजकब पा हुआ! 
शानन्‍्तानिल्‍्शान्त हुए हें | त्यागपरःव्यागपरायण 
एवम्‌"इस प्रकार भवच्हो ॥ 
हू 
भावाथ । 


अब निर्वेदाष्टक नामक नवम प्रकरण का प्रारम्म करते हैं-. 


१३२ अछावक्र-गीता भा० टी० सँ० 


पहले शिष्य ने जो गरु के प्रति अपना अनुभव कहा था, उसकी 
इृढ़ता के लिये अब आठ श्लोकों करके वैराग्य के स्वरूप को दिख- 
लाते हैं । 

प्रश्न-- त्याग कैसे करना चाहिए ! 

उत्तर--यह मेरे को कत्त व्य है, और यह मेरे को कत्त व्य नहीं 
है, इसी का नाम कृत और अकृत हैं अथोत्‌ इस तरह का जो आग्रह 

अर्थात्‌ अवश्य ही मेरे को यह करना उचित है, ओर अवश्य ही 
मेरे को यह करना उचित नहीं हं, इन दोनों में अभिनिवेश अथात्‌ 
हठ न करना और द्न्द्त जो सुख-दुःख हैं, में इन दोनों . से रहित 
हो जाऊँ इसमें आग्रह|न करना, क्योंकि वे दोनों किसी भी देहधारी 
के कभी शान्त नहीं हुए हैं और न -हढोवेंगे, इसवास्ते अटष्टावक्रजी 
कहते हैं कि हे जनक ! इन क्ृता55कृत आदिकों के त्याग से भी 
तू वैराग्य को प्राप्त हो | क्योंकि हे शिष्य ! तू अब्रती हे, तेरा 
आग्रह याने हठ किसी में भी नहीं हे | १ ॥ 


मूलम्‌ । 
कस्यापि तात धन्यस्य लोकचेष्टावलोकनात्‌ । 
जीवितेच्छा बुभुक्षा च बुभुत्सोपशुमं गता ॥ २ ॥ 
पदच्छेद: । 


कस्य, अपि, तात, धन्यस्य, लोकचेशथ्रावलोकनात्‌ , जीवितेच्छा 
बुभन्ता _च,-बुभुत्सा, उपशमम, गता | | 


नवाँ प्रकरणः। १३२३ 


* हि ॥ | (१ 
अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
तातन्हे प्रिय ! . जीवितेच्छाज्जीने को इच्छा 
उत्पत्ति और __[' और । 
लोकचेष्टाव- _ ) विनाशरूप जल्षोकों अची5 ! 
लोकनात्‌ 9 की चेष्टा के देखने : बुभुक्षान्भोगने को इच्छा 
से + चंजऔर 
+किसी ब॒भुत्साजज्ञान की इच्छा 
घनन्‍्यस्यन्महात्मा की । उपशममूरशाल्ति को 
अपिनज्भी । गताउ्श्राप्त हुईं है ॥ 
। ७ 
पावायथ, | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे शिष्य ! हजारों मनुष्यों में से किसी 
एक भाग्यशाली पुरुष के चित्त में: वैराग्य उत्पन्न होता है। उसके 
जीने की ओर भोगने की इच्छा भी निवृत्त हो जाती है। क्योंकि 
संसार के पदार्थों में ग्लानि और दोष-दृष्टि का नाम द्वी बेराग्य है । 
जितने संसार के उत्पत्ति, और नाशबाले पदाथ हैं, सबमें दोष लगे 
हैं | संसार में ञ्री, पुत्र, धन और शरीर तथा इन्द्रिय आदिक सबको 
प्यारे हैं, और - इन्हीं के सुख के लिये पुरुष अनेक अनर्थों को 
करता है, और ये ही सब- जीवों के बन्ध के कारण हैं, इसवास्ते 
.विना इनमें वेराग्य प्राप्त . हुए पुरुष कदापि मोक्ष को .नहीं ग्राप्त 
होता हे, इसी हेतु से ग्रथम इन्हीं में. दोष-दृष्टि को दिखाते हैं। 
_योगवाशिष्ठ! में कहा हें--- 


गभ दुर्गस्धिभूयिष्ठ ज़ठराग्निप्रदीपिते | 
दुःख मयाप्त यत्तस्मात्तनीयः कुम्भिपाकजम्‌ ॥ १ । 


१३४ अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अर्थात्‌ बड़ी भारी दुर्गन्धि करके युक्त जो माता का उदर है, 
ओर जो जठ्राग्नि करके ग्रदीप्त है, उस गर्भ में आकर जो जीव 
को दुःख होता है, उससे कुम्मीपाक नरक का भी दुःख कम है ॥१॥ 

एवं “गर्भोपनिषद्‌” में भी गर्भ के दुःखों का वर्शन किया हैं 
कि जिस काल में गर्भ में जीत्र अति दुःखी होता है, तो ईश्वर से 
प्राथना करता है कि हे प्रभो ! इस बार मैं जन्म" लेकर अवश्य ही 
ज्ञान के साधनों को करू गा, पर जन्म लेकर फिर यह जीव संसार 
के भोगों में फँस जाता है और गर्भवाले दुःखों को भूल जाता है 
इसी कारण फिर बार-बार जन्मता और मरता है। 'शिव-गीता* 
में मरण के दुःखों को भी दिखाया है -- 


हा कान्‍्ते हा धन पुत्राः क्रन्दमानः सुदारुणम्‌ । 
मण्डूक इव सर्पेश मृत्युना गीयेते नरः॥ १ ॥ 
अथोत्‌ जब जीव प्राणों को त्यागने लगता है, तब पुकारता है 
हे भायें | हे धन ! हे पुत्रों  मुकको इस मृत्यु से छुड़ाओ, ऐसे 
भयानक शब्दों को करता है जैसे सप॑ के मुख में पड़ा हुआ मेढक 
पुकारता है ॥ १ ॥ 


अयः पाशेन कालस्य स्नेहपाशेन बन्धुभिः | 
आत्मानं कृष्यमाणस्य न खल्वस्ति परायणाम् || २॥ 
अथात्‌ मरण-काल में यह जीव इधर तो काल के. पाशों करके 
बंधा होता है उधर सम्बन्धियों के स्नेह की ररिसयों करके खैँचा हुआ 
होता है, पर कोई भी मृत्यु से इसकी रक्ता नहीं कर सकता है ॥ २॥ 


या माता सा पुनभोयां या भायो जननी हिसा। 
यः पिता स पुनः पुत्रों यः पृत्रः स पुनः पिता ॥ १॥ 


नवाँ प्रकरण | १३४५ 


अर्थात्‌ पूव जन्म में जो माता होती है, वही पुत्र में स्नेह के 
कारण उत्तर जन्म में उसकी ख्री बनती है | जो पूर्व जन्म में पिता 
होता है, वही उत्तर जन्म में पुत्र होता है । जो पूर्व जन्म में पुत्र 
होता हैं, वही उत्तर जन्म में पिता होता है ॥ १ ॥ 
एको यदा ब्रजति कमेपुरःसरोज्य 


विश्रामहक्तसदशः खलु जीवलोकः । 
सायंसायं वासहक्षं समेतः 
प्रातःप्रातस्तेन तेन प्रयान्ति ॥ २॥ 
जैसे सायंकाल में इधर उधर से पक्ती उड़कर एक ही वृक्ष पर रात्रि 
को विश्राम के लिये इकट्ठ द्वो जाते हैं और ग्रातःकाल में सब इधर 
उधर उड़ जाते हैं, वैसे ही इस संसार-रूपी बृक्ष में सब जीव कर्मों के 
वश्य होकर इकट्ठ हो जाते हैं, फिर प्रारूध-कर्म के भोग के पूरे 
होने पर, सब अकेले अकेले होकर चले जाते हैं | कोई भी ख्री, पुत्र, 
धनादि इसके साथ नहीं जाते हैं, और न साथ श्राते हैं, इस तरह 
विचार करके इनमें मोह को कदापि न करे । 


एवं 'दिवी-भागवत” में शुकदेवजी ने जो ञ्री के सम्बन्ध से 
दोष दिखाये हैं--- 


नर॒स्य वन्धनाथोय श्ृड्ला ख्री प्रकीत्तिता । 
लोहबद्धोअपि मुच्येत ख्रीबद्धो नैव मुच्यते॥ १॥ « 
पुरुष के बन्धन का हेतु स्री को ही बेड्ीरूप करके कहा है। 
एवं लोहे की बेड़ी करके बाँधा हुआ पुरुष छूट जाता है, परल्तु त्री 


के स्नेह-रूपी पाश करके बाँधा हुआ पुरुष कदापि छूट नहीं सकता 
है | इसी पर एक दृशन्त देते हैं-. 


१३६ अष्टावक्र -गीता भा० टी० स० 


एक लड़का बाल्यावस्था में संन्‍्यासी हो गया | जब जवान हुआ, 
तब तीथयात्रा करने को जाता था । रास्ते में उधर से एक बरात 
आती थी | वह संन्‍्यासी खड़ा हो गया और उसने पूछा, यह क्‍या 
है ? लोगों ने कहा, यह बरात है | यह जो लड़का घोड़ी पर सवार 
है, इसकी शादी एक लड़की से होगी | तब उसने पछा, फिर क्‍या 
होगा 2 तो कहा, जब इसकी स्री इसके घर में आवेगी, तब दोनों 
आपस में विषयानन्द को प्राप्त होवेंगे । फिर स्त्री के लड़के पैदा 
होवंगे | इतना सुनकर वह संन्‍्यासी चला गया | रास्ते में एक कुए 
पर छाया में सो रहा, तब उसने स्व्रप्त देखा कि मेरी शादी हुई हैं 
स्त्री आई है और में उसके साथ सोया हँ। उस स्त्री ने कहा, थोड़ा 
सा पीछे हटो | जब वह पीछे हटने लगा, तब वह धम्म से कुए में 
“गिर पड़ा । गिरने की आवाज सुनकर लोग  दौड़कर कहने लगे 
कि किसने तुझको कुए में गिरा दिया हैं ? उसने कहा, स्थ्रप्न की 
स्त्री ने मेरे को कुए में गिगा दिया हैँ; न मालूम जाग्रतू की स्त्री 
पुरुषों की क्‍या दुदंशा करती होगी | तात्पय यह है कि विव्रेकी के 
लिये स्त्री साक्षात्‌ नरक का कुण्ड है | 

प्रश्न--है भगवन्‌ | कमंकाण्डी कहते हैं कि जिसके पुत्र नहीं 
हैं, उसकी गति भी नहीं होती है, इसवास्ते येनकेन उपाय करके 
पुत्र उत्पन्न करना चाहिए, ऐसा 'देवी-भागवत में लिखा हें | 

उत्तर--है प्रियद्शन | यह जो तुमने कहा हैं कि अपुत्र की 
गति नहीं होती है, सो गति शब्द का क्‍या अथ हँ। गति शब्द 
का अथ मोक्ष करते हो, वा दोनों लोकों का सुख करते हो। 
यदि गति शब्द का अथ मोक्ष करों, तब सब पुत्रवालों की मुक्ति 
होनी चाहिए और मनुष्य, पशु आदिक सभी ज्ञान के बिना ही 


नवाँ प्रकरण । १३७ 


मुक्त हो जावेंगे और शकदेव, वामदेवादिकों की मुक्ति शात्रों में 
लिखी हं, सो न होनी चाहिए, क्‍योंकि उनके कोई पुत्र नहों था 
इसलिये पुत्र से गति कहनेवाले वाक्य अर्थवाद-रूप हैं । लोगों ने 
पुत्र के सम्बन्ध से बड़े दुःख उठाये हैं | राजा दशरथ ने रामजी के 
वियोग में पग्राणों को त्याग दिया था । प्रथम तो पुत्र के उत्पन्न होने 
की चिंता, फिर उसके जीने की चिता, फिर उसके विवाह और 
सनन्‍तति की चिता जन्म भर बनी रहती है | बड़े होने पर पिता की 
बृद्धावस्था में पुत्र घनादिकों को ले लेते हैं. और सेवा आदि कुछ 
भी नहीं करते हैं, अतएव पत्र भी वित्रेकी परुष के लिये दुःख के 
हेतु हैं | इसी तरह और भी जितने विषय हैं, सो सब दुःख के ही 
कारण हैं | 'विवेक-चूडामरणिए में कहा है-- 

वृषयाशामहापाशात्‌ या वमक्त सुदसत्यज्ञात्‌ | 

स एकः कल्पते मुक्तयं नान्‍ये पटशास्रवेदिनः ॥ १ ॥ 

अ्थोत्‌ ख्री, पुत्र, धनादिक विषय महान्‌ पाश हैं, जिनका 

व्यागना अति कठिन है| जो परुष उन पाशों से रहित है, वही 


क्ति का अधिकारी हे | दूसरा षपटशात्रों का जाननेवाला परुष भी 
मोक्त का अधिकारी नहीं है ॥ १ .॥ 


इसी पर अष्टावक्रजी कहते हैं कि संपूण विषयवासनाओं -से रहित 
संसार मे, लाखों म॑ कोई एक ही वराग्यवान्‌ जीवन्मक्त कहा जाता 
है) ९7 || 


मलम । 
नित्य सवमेवद तापत्रितयदृषितम । 
'असार निन्दितं हेयमितिं निश्चित्य शाम्यति ॥ ३॥ 
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पदच्छेद: । 
अनित्यम्‌ , सबंम्‌ , एव, इदम्‌ , तापत्रितयदूषितम्‌ , असारम्‌ , 
निन्दितम्‌ , हेयम्‌ , इति, निरिचत्य, शाम्यति ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
इंदम्‌ सर्व॑मू-यह सब ही हेयम्‌- >त्यागने योग्य हे 
अनित्यम्‌-अ्रनि त्यहे इति>ऐसा 
तापत्रितय-_ । तीनों तापों से निश्चित्य-निश्चय करके 
दृषितमू | दूषित शान्ति को प्राप्त 
असारमू-सार-रहित हे शाम्यतिर । होता है ॥ 
निन्दितमू-निन्दित 
भावाथ | 


प्रश्न--ज्ञानी की सवत्र इच्छा के उपशम में क्‍या कारण हैं ? 

उत्तर--जितना क्रि दृष्टि का विष्रय-प्रपंच हैं, वह सब अनित्य 
है अर्थात्‌ चेतन में अंध्यस्त हे | 

प्रश्न--यह प्रपंच कैसा हैं ? 

उत्तर--आध्यात्मिक आदि तापों करके दूषित है | वात, पित्त, 
श्लेष्मादि निमित्त से जो दुःख होता है, उसका नाम आध्यात्मिक 
दुःख हैं याने काम, क्रोध, लोभ, मोह, ईषा आदि करके जो मानस 
दुःख है, उसी का नाम आध्यात्मिक दुःख है। और जो मनुष्य, 
पशु, सर्प, वृक्षादि निमित्तक दुःख है, उसका नाम आधिभौतिक 
दुःख है | यक्ष, राक्तस, विनायकादि निमित्तक जो दुःख है, उसका 
नाम आधिदैबिक दुःख हें । 

इन तीन प्रकार के दुःखों करके पुरुष सदैव संतप्त रहता हैं| इसी 
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वास्ते यह सब प्रपंच असार है, तुच्छ है, त्यागने-योग्य है, ऐसा 
जानकर ज्ञानवान्‌ किसी भी पदार्थ की इच्छा नहीं करता है । ३॥ 


मूलम्‌ । 
का5सो कालो वयः कि वा यत्र इन्द्वानि नो नृणाम्‌। 
तान्युपेक्ष्य यथा प्राप्तवत्ती सिद्धिमवाप्नयात्‌ ॥ ४॥ 
पदच्छेद: । 
कः, असो, काल:, वयः, किम्‌ , वा, यत्र, इन्द्वानि, नो, तृणाम्‌ , 
तानि, उपेक्ष्य, यथा, ग्राप्तवर्ती, सिद्धिम्‌, अवाप्तयात्‌ ॥ 


(0 
अन्लेयः ॥ शब्दाथ । , अन्‍्वय: । शब्दाथ । 
यत्र5जिसमें अपि तु न ! वात कोर नही 
नृणामन्मनुष्यों को कोड पि 
:__ | सुख और दुःख तानिनडन सबको 
इन्द्रानि ने [ न होचे | उपक्ष्य-विस्मरण करके 
असो-वह यथा प्राप्त 
क्‌:-कॉन यथा प्राप्तवर्ती+ < वस्तुओं में बत॑- 
कालः-काल है नेवाला पुरुष 
वा5और ड्सर सिद्धि अर्थात्‌ 
फकिम्‌-कौन सिद्धिम्र | मोक्ष को 
5 हा 
वयःच्अवस्था है अवाप्न यात्‌र्प्राप्त होता है ॥ 


भावाथ । 
पुरुषों को सुख दुःखादिक द्वन्द्र किसी खास काल या अवस्था में 
नहीं व्यापता है, किन्तु सब अवस्थाओं में और सब कारों में सुख- 
दुःखादिक इन्द्र देहधारी को बराबर बने रहते हैं | इसी वातोा को 
रागजी ने अध्यात्म-रामायण में कहा है-- 
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सुखस्यानन्तर दुःख दुःखस्यानन्तरं सुखम्‌ । 
दरयमेताद्धि जन्तूनामलंध्यं दिनरात्रिवत्‌ ।| १ ॥ 
सुख के अनन्तर दुःख होता है, और दुःख के अनन्तर सुख 
होता हैं; ये दोनों निश्चय करके जीव को - अलंध्य हैं, याने हृटाये 
नहीं जा सकते हैं ॥ १.॥ 
सुखमध्ये स्थित दुःख दुःखमध्ये स्थित सुखम । 
दरयमन्योन्यसंयुक्त प्रोच्यते जलपंकवत्‌ ॥ २ 
सुख में दुःख, और दुःख में सुख स्थित है, अर्थात्‌ क्षण-मात्र 
सुख के देनेवाले विषयों से अनेक रोगादिक दु:ख उत्पन्न होते हैं 
ओर 'उपवासादिक ब्रतों से जिसमें दुःख होता है, फिर त्रिषयों की 
प्राप्ति-रूपी सुख होता है | ये दोनों सख-दःग्व ऐसे मिले हैं. जैसे 
पानी और कीच मिले होते हैं || २ ॥ 
किसी भी देहधारी से ये सुख-दु ःख किसी काल में त्यागे नहीं 
जा. सकते हैं, इस वास्ते विवरेकी पुरुष उन सुख-दुःखादिक दून्द्वों में 
भी इच्छा को त्यागकर शरीर को ग्रारब्ध-आश्रित छोड़ देता है ॥३॥ 


मूलम्‌ | 
नाना मतं महषीणां साधूनां योगिनां तथा । 
टृष्टा निर्वेदमापन्नः को ज़् शास्यति मानवः ॥५॥ 
पदच्छे द: । 
नाना, मतम्‌ , महर्पाणाम्‌ , साबूनाम्‌, योगिनाम्‌ , तथा, दष्ट्रा 
निर्वेदम्‌, आपन्नः, कः, न, शाम्यति, मानवः || 
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धस्वयः |... शब्दाथ | | अन्वय: |... शब्दार्था | 
नाना प्रकार के रृष्डान्देख करके 
नाना मतम्र्‌> ॥ 2000 80 कल 
अत निवदमू-वेराग्य, को 
आपन्नः्प्राप्त हुआ. 
तथानऔर 


कः मानवः-कौन पुरुष 


योगिनामच्यो गियों के हे आय 
न्‍ न शाम्यति> ॥ हह ापान्तक्ा 


महरषींणामून्महर्षियों के. 
इति>ऐसा ( 


भावाथे | 


(९ +- ३ का की 
हे शिष्य ! “तक-शाख्र/ को, और कर्मकाएड में निष्ठा को, त्याग 


करके केवल आत्म-ज्ञान में ही निष्ठा करनी चाहिए | क्योंकि तक॑- 


शाखादिक सब बुद्धि के भ्रम करानेवाले हैं | 


गौतम आदिकों के जो मत हैं, वे वेद और युक्ति-प्रमाण - से. 


विरुद्ध हैं, केवल भ्रम-जाल में डालनेवाले हैं | गौतम आदिकों के 
मत पर चलनेवाल नैयायिक ईश्वर-आत्मा और जीव-आत्मा, दोनों, 
को जड़ मानते हैं | और ज्ञान, इच्छा आदिकों को आत्मा का गुण 
मानते हैं | फिर ईख्वरात्मा के गुणों को नित्य मानते हैं । जीवात्मा 
के गुणों को अनित्य मानते हैं | और सारे जीवात्मा को व्यापक 
मानते हैं | आत्मा के संयोग के ज्ञान के प्रति कारण मानते हैं। 
परमाणुओं से जगत्‌ की उत्पत्ति मानते हैं | फिर परमाणुओं को 
निरवयव मानते हैं | 5 
प्रथम तो जीवात्मा और ईश्वरात्मा जड़ नहीं हो सकते हैं, 
क्योंकि---. 
सत्य ज्ञानमनन्त ब्रह्म के की ए6 एि। 
आत्मा सत्य-रूप, ज्ञान-स्वरूप और आजन्‍्द-रूप है| इस श्रति 


प्राप्त द्ोता हे ॥. 
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के साथ विरोध आता हैं | दूसरा, दोनों ईश्वर आत्मा के जड़ मानने 
से जगदांध प्रसंग होगा । 

यदि यह मान लिया जाय कि कम जड़ है, आत्मा जड़ है, 
ईैेश्वरात्मा भी जड़ है, तो फिर भोक्ता, कता और फल-प्रदाता कोई 
भी नहीं होगा | क्योंकि जड़ में भोक्तापना, कर्तापना आदिक शक्ति 
बनती नहीं, ओर जड़ के गण ज्ञान और चेतनता बन नहीँ सकते 
हैं, क्योंकि गुण-गणी का भेद नहीं होता | जैसे अग्नि और उष्णाता 
जल और शीतलता का भेद नहीं है | यदि अग्नि से उष्णता और 
प्रकाश निकाल लिया जाय, तो अग्नि कोई वस्तु बाकी नहीं रहती 
है, ओर दोनों जड़ भी है | जैसे अग्नि के स्वरूप उष्ण और प्रकाश 
है वेसे ज्ञान और चेतनता भी दोनों आत्मा के स्त्ररूप ही हैं, आत्मा 
के धर्म नहीं हैँ | क्‍योंकि गण-गणाी भाव आत्मा में कहाँ भी नहीं 
लिखा है | और चेतनता जड़ का धम हैं, इसमें कोई भी दृष्टान्त 
नहीं मिलता हैं, इसलिये नैयायिक का कथन असंगत है । 

यदि ईश्वर के इच्छादिक गुणों को नित्य माना जाय, तो ईश्वर 
की इच्छानुसार जगत्‌ की उत्पत्ति अथवा प्रलय सर्वदा हुआ करेगी 
याने दोनों में से एक ही होगा, दोनों नहीं होवेंगे । 

यदि यह माना जाय कि दोनों कभी प्रलय, कभी सृष्टि, तब 
ईश्वर की इच्छा अनित्य हो जावेगी | 

सारे जीवात्मा व्यापक भी नहीं हो सकते हें, यदि ऐसा मानें, 
तो एक के शरीर में जगत्‌ भर के जीवात्मा बैठे हें, और सब जीवा- 
त्माओं के साथ उसके मन के संयोग बने रहने से उसको सवज्ञता 
होनी चाहिए, इस कारण सबको सब्ज्ञता होनी चाहिए, सो तो होती 
नहीं है, इसीसे सिद्ध होता है कि जीवात्माओं को व्यापक मानना 
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युक्ति-प्रमाण से विरुद्ध हैं, और परमाणुओं से जड़ जगत्‌ की 
उत्पत्ति भी नहीं बनती हे, क्योंकि निरवयव परमाणुओं का परस्पर 
संयोग बनता नहीं, सावयव पदार्थों का ही परस्पर संयोग बनता 
है, युक्ति-प्रमाणों से विरुद्ध होने के कारण नैयायिक का मत 
विवेकी को त्यागने-योग्य हैं | इसी तरह कम-निष्ठावाले कर्मियों वे 
मत में भी विवेकी को श्रद्धा न करनी चाहिए, क्‍योंकि उनके मत में 
भी नाना प्रकार के भूगड़ लगे हैं | कोई कर्मी होम को ही मुख्य 
मानते हैं, कोई मन्त्रों के जपादिकों को ही प्रधान मानते हैँ, कोई 
कृच्छू चान्द्रायणादिक ब्रतों के करने को ही धर्म मानते कोई 
यज्ञों में पशुओं की हिंसा को ही धम मानते हैं, कोई मूर्ति-पूजा को 
कोई तीथौटन को धम मानते हैं | कमजाल इतना बड़ा भारी है कि 
यदि एक आदमी प्रत्येक दिन एक-एक कम को करे. तब भी उसके 
सब उमर भर में सारे कम समाप्त नहीं होंगे और घटीयन्त्र की तरह 
अधोध्य॑ अथौत्‌ नरक, स्वरग का हेतु कम-रूपी जाल है | इसी पर 
कहा ६-८ 


कमेणा वध्यते जन्तुविद्यया च विप्नच्यते | 
तस्मात्कमे न कुवेन्ति यत्तपः पारदर्शिनः।॥ १ ॥ 


अथौत्‌ कर्मों करके जीव बन्ध को प्राप्त होता है, और आत्म- 
विद्या करके वह मोक्ष को प्राप्त होता है, इसलिये विवेकी आत्म 
ज्ञानी कर्मों को नहीं करते हैं, किन्तु आत्म-निष्ठा में ही मग्न 
रहते हैं ॥ १॥ 


जैमिनि आचार्य का मत भी श्रृति-युक्ति से विरुद्ध हे, क्योंकि 
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जैमिनि आत्मा को जड़, चेतन उभय-रूप मानते हैं, और स्त्रग की 
ग्राप्ति को ही मोक्ष मानते हैं । 

एक ही पदार्थ जड़, चेतन उभय-रूप नहीं हो सकता हे।. क्योंकि 
इसमें कोई भी दृष्टान्त नहीं मिलता हैं| फ़िर चेतन निरवयब हं, 
ओर जड़ सावयव और अनित्य हैं| शीत, उष्ण जैसे परस्पर विरोधी 
हैं. बेस ही उमय-रूप जड़, चेतन भी विरोधी हैं। ओर वेद में भी 
कहीं आत्मा को 3उभय-रूपता नहीं लिखी हे, और न स्व्रगं की 
प्राप्ति का नाम भी मोक्ष है । 
तबथेह कर्माचितों लोकःक्षीयत एवाप॒त्र पुएयचितो लोकश्त्तीयते । 

श्रति कहती हे कि जैसे इस लोक में कर्मों करके प्राप्त की हुई 
खेती काल पा करके नष्ट हो जाती है, वेसे ही पुण्यकर्मों करके प्राप्त 
हआ स्व भी नष्ट हो जाता हे। इन श्रतिवाक्यों से स्व्रग की 
अनित्यता सिद्ध होती हैं । और जब स्वग ही अनित्य हैं, तो मुक्ति 
भी अनित्य अवश्य होगी | इसवास्ते जैमिनि का मत आात्म-ज्ञान 
निष्टावाले को त्यागना चाहिए ॥ ५ ॥ 


पूलम्‌ । 


कृत्वा मत्तिपरिज्ञानं चेतन्यस्थ न कि गुरु 
निर्वेदसमतायुकत्या यस्तारयति संसतेः ॥ ६ ॥ 


पदच्चछद्‌ 


कृत्वा, मृत्तिपरिज्ञानम्‌ , चेतन्यस्थ, न, किम्‌, गुरु:, निर्वेदसमतता- 
युक्‍त्या, यः, तारयति, संखतेः ॥ 
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अन्‍्वय: । शब्दाथ । | अन्‍्वयः । शब्दार्थ । 
निरबंद्समता-_ । वेराग्य, समता संसृते:-संसार से 
युक्त्या | और युक्ि द्वारा + स्वमू-भपने को 


चेतन्यस्य-चैततन्य के 


तारयति-तारता है 
मूत्तिपरिज्ञानम्‌-मूर्ति के ज्ञान को किमू-क्या 
39: सःच्वह 
यःच्ज 


गुरु: नन्गुरु नहीं है॥ 
हे 

भावाथ | 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे. जनक |! 
व्याग करके शत्रु और मित्र में समब॒द्धि 
अनुकूल युक्ति से सच्चिदानन्द-रूप अपने 
किया हैं, और जिसने अपने को ही सबरू 
उसने ससार से अपने को तारा हैं, , इसरा नहों | हे "जनक ! तुम 
अपने हा पुरुषार्थ से मुक्त होगे, दूसरे करके नहीं होगे 

ता को पे म ग कहते हैं. कि गर शिष्य को मुक्त कर 
देता है | आप उसके विरुद्ध ऐसा कहते हैं कि शिष्य अपने पुरुषाथ 
से ही मुक्त होता हे, यह क्या बात है ? 


'उत्तर--हे प्रियदर्शन ! संसार के लोग प्रायः करके अज्ञानी 
मूख होते है, वे शास्र के तात्पर्य को और गुरु-शिष्य शब्दों के 
अथ को नहों जानते हैं| क्‍योंकि वे कामना करके हत होते हैं | 
जैसे कि मुसलमानों ने मान रक्खा हे कि पैगम्बर हमको पापों से 
छुड़ा देगा | एवं जैसे ईसाइयों ने मान रक्‍्खा हे कि ईसा हमको 
पापों से छुड़ा देगा अं. है) ओर भी संसारी लोगों ने मान रक्‍्खा 
हैं कि गुरु हमको पापों से छुड्ा देगा, ऐसा उनका मानना दुःख 


जिसने विषयवासना को 
करके, और श्रति के 
आत्मा का सतक्तात््फार 
प से अनुभर्त किया हे, 
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का जनक हे | क्‍योंकि वेद और शास्त्र में- कॉन में मंत्र फूकनेवाले को 
गुरु नहीं लिंखा है, किन्तु जो अज्ञान और अज्ञांन के कार्य जन्म- 
मरण-रूपी संसार से”आत्म-ज्ञान उपदेश करके छड़ा देवे, और 


चित्त के संशयों को दूर कर देवे, उसका नाम गुरु है, मन्त्र फूंकने-. 


वाले का नाम गुरु नहीं हें। रामचन्द्रजी ने वशिष्ठजी के ग्रति 
हजारों ,शंकाएँं. की.थीं. और जब सबका उत्तर वशिष्ठजी ने देकर 
रामजी को संशयों से रहित करके आत्मा का बोध करा दिया. तब 
रामजी ने वशिष्ठटजी को गुरु माना । अजु न ने .श्रीकृष्णाजी के ग्रति 
हजारों शंकाएँ की थीं। जब अजु न को भगवान्‌ ने व्रिरादरूप 
दिखाया, तब उनको अजु न ने गुरु माना |. इसी तरह और भी 
पूरब जितने श्रेष्ठ पुरुष हुए हैं, उन्होंने चित्त के सन्देह दूर करनेवाले 
को हो गुरु करके माना हे | सो भी व्यवहार-दृष्टि से ही माना हें 
आत्म-दृष्टि से नहीं माना हें | क्योंकि आत्म-दृष्टि में आत्मा का भेद 
नहीं हैं | 
. अधष्टाबक्रजी ने आत्म-दृष्टि को ले करके कहा हे कि संसारी. मूख 
कान मे मत्र फूकनेवाले ग़रु क हा अज्ञानाथ शिष्य. परें पश बन जाते 
हैं, क्योंकि उनको बोध नहीं हें कि पारमार्थिक गुरु आत्म-ज्ञानीं को 
हा नाम ह€ | एस गरु ता ससार में बह॒त दुलभ है | दूसरा गुरु गायत्री 
के मन्त्र देनेवांला हैं | तीसरो गरु व्यावहारिक विद्या कां पंढांने- 
वाला हैँ | चोथा सत्सज्ष गुरु है। 

विद्या-दाता हजारों अक्षरों को पढ़ाता है, पशु से मनुष्य बनाता 
है, फिर भी लोगं उसके उपकार को नहीं मानते हैं । जो दो-चार 
अक्षरों के मन्त्र को कांन में फूक देता हे, उसी के पूरे पंशु बन जाते 
हैं | उसके उपदेश से कोई संशय दूर नहीं होता है, बल्कि उल्टी 
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भेद-बुद्धि उत्पन्न होती है | कोई विष्णु का मन्त्र देकर महादेव से 
विरोध करा देता हे, कोई विष्णु से विरोध कराता है, कोई देवी का 
पशु बना देता है | कनफुकवे गुरु तो आप ही भेदवाद-रूपी कीच में 


फंसे हैं और शिष्यों को भी फेंसाते हैं। अपनी जीविका के लिये 
/'शिष्यों के घरों में मिखारियों की. तर॒ह मारे-मारे फिरते हैं । जैसे. वे 
सूख हैं, वेसे उनके शिष्य भी मूख हैं | क्‍योंकि जो सत्महात्मा .संशय्यों 


का नाश करते हैं, उनकी वह सेवा-पूजा -नहीं करते हैं। जो मूख 
कनफुकत्र गुरु सशर्या में डालते हैं, उन्हीं की , पूरी सेवा -करते हैं । 


जब गुरु हो मोक्षमा्ग को नहीं जानते हैं; .तब . शिष्य केस . जान | 
'शिर्ष्पां के चित्तों में तो: अनेक प्रकार के. विषयों की कामन 


[एं भरी 
हैं| उन कामनाओं की पूर्ति के लिये वे मन्त्र लेकर जपते हैं. - और 


जपते जपते मर जाते हैं, परन्तु कामना किसी की भी पूरी नहीं 
होती-ह | इसी पर कबीरजी ने भी कहा कट 


दाहा | 


गुरु लोभी ,.शिष्य . लालची, दोनों खेलें दाँव | 

दोनों डूबे बापड़े, बैठ पथर की नाथ ॥300॥0४7) 

गुरुजन जाका है गृंही, चेला गृही जो होय |. ४ 
: कीच कीच को धोवते, दाग न छटे. कोय ॥ २ ॥ 

बंधे को बंधा मिलै, छठे कौन उपाय । 

सेवा कर निबंध की. पल में देय छुड्डाय ॥ ३ ॥ 


शव 'शुरू-गीता में भी अज्ञानी मूर्ख गुरु-का. त्याग -करना ही 
लिखा हे--- १66 3 0, 63 ५8 


न्छ्" 
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घ्ञानहीनो गुरुस्त्याज्यो मिथ्यावादी विडम्बकः | 
स्वविश्रांति न जानाति परशान्ति करोति किम ॥ १ ॥ 


जो गुरु ज्ञान से हीन हो, मिथ्यावादी हो, विडम्बी हो, उसका 
त्याग कर देना चाहिए। क्‍योंकि जब वह अपना ही कल्याण नहां 
कर सकता है, तो शिष्यों का कल्याण क्या करेगा | ऐसे मू्ख अज्ञानी 
गुरु के त्याग में बहुत से शाख्रोक्त प्रमाण हैं, पर. मं अज्ञानी लोग 
कुकर्मी मूर्ख गुरुओं को नहीं त्यागते हैं, क्योंकि प्रथम तो लोग 
झात्मा के ही कल्याण को नहीं जानते हैं। दूसरे उनके चित्त में भय 
रहता है कि गुरु के निरादर करने से हमारे को कोई विष्न न हो 
जावे, इसी से मूर्खों के मूर्ख जन्म भर उनके पशु बने रहते हैं । इन 
मूंख' शिष्य-गुरुओं का इस जगह में निरूपण करने का कोई प्रकरण 
नहीं है, इस वास्ते उनका प्रसंग छोड़ दिया जाता है| हे राजन्‌ ! 
ज्ञान की प्राप्ति के अनन्तर गुरु-शिष्य-व्यवहार भी मिथ्या हो जाता 
है, क्योंकि उसकी भेद-बुद्धि नहीं रहती है ॥ ६ ॥ 


पूलम्‌ । 
पश्य भूतविकारांस्त्वं भूतमात्रान्‌ यथा्थतः । 
तत्लणादवबन्धनिमु क्रः स्वरूपस्थो भविष्यसि ॥७॥ 
पदश्छेद: । 


पश्य, भूतविकारान्‌ू, त्वम्‌, भ्रृतमात्रान्‌, यथाथतः, तत्क्षणात्‌, 
बन्धनिमु क्तः, स्वरूपस्थः, भविष्यसि ॥ 
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अन्‍्वय: | शब्दाथ । | अन्‍्वय: । शब्दाथ । 

भदाल्युव वि तत्क्षणात्‌८उसी समय 
भूर्तों के का त्वमून 

भूतविकारानू- 4 देह, इन्द्रिय पम्प 
। आदि को बन्धनिमु क्तःच्बन्ध से छूटा हु झा 
0 

ःन्वास्तव में 
यथाथ त >> स्वरूपस्थ: | के स्वरूप में 
भूतमात्रान्‌>भूत-मात्र थत 

पश्यनदेखेगा भविष्यसिन्द्दोगा ॥ 


भावाथे | 


हे जनक ! भूतों के विकार जो देह इन्द्रियादिक हैं, उनको यथार्थ 
रूप से तुम भ्रूत-मात्र देखो, आत्म-रूप करके उनको तुम मत देखो । 
जब तुम ऐसे देखोगे, तब उसी क्षण में शरीरादिकों से पृथक होकर 
आत्म-स्वरूप में स्थित हो जाओगे और उनका साक्षीभ्ृत आत्मा भी 
तुमको करामलकवत ग्रत्यक्ष प्रतीत दोने लगेगा || -७ | 


पलम्‌ | 


वासना एवं संसार इति सर्वा विमुञ्व ताः। 
तत्त्यागो वासनात्यागात्‌ स्थितिरद्य यथा तथा ॥८॥ 
पदच्छेद: । 


वासना:, एव, संसार, इति, सो, विमुश्च, ता:, तत्त्यागः, वासना- 
त्यागात्‌ , स्थितिः, अद्य, यथा, तथा ॥ 
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जि । ह की ञ हे 
अन्वयः॥ .. शब्दाथ | | अन्वयः । . शब्दाथ । 
वासना एवनवासनाएं ही _  (डसका अर्थात्‌ 
संसार:>संसार है तक्त्यागः5-< संस्कार का 
इीत-ऐसा त्याग है 
00 अद्यच्ऐेसा होने पर | 
शत आप जैसा * कर्म है 
 _ 6 (उन सच वास- थथार २ अर्थात्‌ प्रारब्ध 
ता: संबा:- | यो हे 

बिमुश्च>( तू ) त्याग तथाचउसके अनुसार 

वासना के स्याग पस्थीति: शरीर की स्थिति 
वासनात्यागात- ॥ हे । स्थातिः< । की 


3 ! 6 हि 
। भावाथ | 
प्रश्न--पूर्वोक्त युक्ति से जब्च पुरुष आत्मा को जान -भी लेगा 


तब फिर उसमे उसकी निष्ठा कैसे होतेगी ? 
उत्तर--विषंयों की जो अनेक वासनाए -हैँ, वही' संसार॑ _हे 


अर्थोत्‌ बंधन है। “योगवाशिष्ठ! में कहा है-- 
लोकवासनया जन्तोः शास्वांसनयापि च। 
देहवासनया ज्ञान ग्रथावन्नेव जायते | १ |... 
|! :: वासनाएँ तीन प्रकार की दँ.। १--लोक-बासना अर्थात: स्व॒गौदि 
उत्तम लोक की प्राप्ति मुकको हो। 
२--दूसरी शाखस्र-वासना अत सब शात्रों को पढ़कर मैं ऐसा 
पण्डित हो जाऊ कि मेरे तुल्य दूसरा कोई न हो | 
. ३--तीसरी शरीर की वासना अर्थात्‌ मेरा' शरीर सबसे सुन्दर ओर 
पष्ट सदैव बना रहे | 
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इन तीनों प्रकार की वासनाओं के त्याग करने से पुरुष बन्ध से. 
छूट जाता. है और उसका चित्त: आत्मा में भी स्थिर हो जाता:है || 

_प्रश्न--समस्त वांसनाश्रों के त्याग कर देने- से शंरीर क्री स्थिति क्‍ 
कैसी कोगीः? ।; . | ३ ४ है ()8 %#£४! 

उत्तर--जैसे दुग्ध! पीनेवाले बालक के और उन्मत्त अर्थात्‌, 
पागल के शरीर की स्थिति प्रारूध-कर्म से होती है, वैसे विद्वान 
निवौसनिक के शरीर की स्थिति भी प्रारब्ध-कर्म के वश से रहती 
है, परन्तु यह वासना कि शरीर की स्थिति कैसे होगी, इसका त्याग 
ही करना उचित है । 09 9॥3७2 ७4७::५) 

प्रश्न--यदि पुरुष समग्र वॉसनाओं को व्यांग,करं देगा, तब 
आात्म-जश्ञान को भी वह नहीं प्राप्त होगा, क्योंकि मुमुन्तु को आत्म- 
ज्ञान की प्राप्ति की वासंनों सबंदा बनी रहती है और ज्ञांनंवान को 
भी चित्त के निरोध करने की वासना बनी रहती है, फिर जीवन्मुक्त 
होने की उसको वासना बनी रहती है | सर्व वासनाओं का त्याग 
तो किसी से भी नहीं हो सकता है | 


उत्तर--वाल्मीकीय रामायण! में ऐसा लिखा है-- 
वासना द्विविधा प्रोक्ता शुद्धा च मलिना तथा । 


मलिना जन्महेतुः स्याच्छुद्धा जन्मविनाशिनी ॥| १ ॥ 
दो प्रकार की वासनाएँ कही गई हैं-पहली शुद्ध वासना, दूसरी 
मलिन वासना । किसी प्रकार से मेरी मुक्ति हो और मैं अपने आत्मा 
का साक्षात्कार करू , उसके लिये जो बृत्ति आदिकों का निरोध 
करना है, वह शुभ वासना है | विषयभोगों की प्राप्ति की जो वासना 


है, वह मलिन वासना है । दोनों में से मलिन वासना जन्म 


१५२ अप्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


का द्वेतु है और शुद्ध वासना जन्म का नाशक हैं। जो चतुर्थ 
भूमिकावाला ज्ञानी है और जो मुमुक्तु है, उनके लिये शुभ वासना 
का त्याग नहीं है, किन्तु अशुभ वासना का ही त्याग है । क्योंकि 
विदेद् मुक्ति में आत्म-ज्ञान की ही प्रधानता है | शुभ वासना का 
ताश उपयोगी नहीं है, परन्तु जीवन्मुक्ति के लिये समग्र वासनाओं 
का त्याग और मन का भी नाश और आत्म-ज्ञान, ये तीनों 
उपयोगी हैं । 


यहाँ पर अष्टावक्रजी जीबन्मुक्ति के सुख के लिये जनकजी से 
कहते हैं कि तू समग्र वासनाओं का त्याग कर ॥ ८ ॥ 


इति श्रीश्रष्टावक्रगीतायां नवमें प्रकरणं समाप्तम्‌ | 


आस सन नाल कक कली बकनकीलीकलक 


दशवां प्रकरण । 
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मृलम्‌ । 
विहाय वरिणं काममथ चानथेसंकुलम | 
धममप्येतयोहेंतु' सव च्रानादरं कुरू ॥ १॥ 
पदच्छेद: | 
विहाय, वैरिणम्‌ , कामम्‌, अर्थम्‌, च, अनर्थसंकुलम्‌ , धर्मम्‌, 
अपि, एतयो:, हेतुम्‌, सर्वत्र, अनादरम्‌ , कुरु ॥ 


अन्वयः । शब्दाथ । ) अन्वयः । शब्दा्थ । 
व रिण॒म्‌-वेरी-रूप हेतुमू-का रण-रूप 
काममू-कामना को धमंमू-धर्म' को 
च्‌-और ध्यपिच्भी 
अनर्थ संकुलम्‌- । अ्रनथ से भरे विहाय>छोड़कर 
5 डडुए धम , अथ और 
ध््रथ मून्श्रथ को सर्वत्र ! काम के हेतु 
विहायन-त्याग करके कर्मों को 
न्‍्ओऔर अनादरम्‌ कुरुतअनादर कर ॥ | 


एलयो:>उन दोनों के 
भावार्थ । 
पहले प्रकरण में विषयों के बिना भी संतोष-रूप वैराग्य का 


१५४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


निरूपण किया है | अब इस प्रकरण में त्रिषयों की तृष्णा के त्याग 
का निरूपण करते हैं | 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! काम शत्रु हैं | यह काम 
ही सम्पूर्ण अनर्थों का मूल हैं और बड़ा दुजय है । 

आत्मपुराण में कहा है-- 


कामेन विजितो ब्रह्मा कामेन विजितो हरः | 
३ 6४४ 
कामेन विजितो विष्णु: शक्रः.काम न निजितः | १ ॥ 


कामदेव ही ने ब्रह्मा कों जीता, विष्णु को जीता, इन्द्र को जीता 
मद्दादेव को जीता, अतएव सब श्रनर्थों का मृल कारण कामदेव ही है | 
धन के संग्रह और रक्ता करने में जो दुःख होता.हें, और उसके नाश 
होने में जो शोक होता है, उसका मूल कारण काम ही है | हे जनक ! 
काम -का कारण जो घम है, उसको और सकाम कर्मों को तुम त्याग 
करो, क्योंकि, ये सब.-जीवन्मुक्ति में प्रतिबन्धक हैं || १ ॥ ' * 


मलम्‌ | 


स्वप्न न्द्रजालवत्पश्य दिनानि त्रीशि पञ्च वा | 
मिनत्रक्षेत्रधनागारदारदायादिसम्पदः ॥ २.॥ 
पदच्छेद: । 


स्वप्न, इन्द्रजालवत्‌ , पश्य, दिनानि, त्रीणि, पञुच, वा मित्र- 
क्ेत्रधंनागारदास्दायादिसम्पदः ॥ । 


दशवाँ प्रकरण | रन 


द लक 
अन्वय: | शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथ्थ । 
फमज्रक्षेत्रघना- [ मित्र, क्षेत्र, धन, त्रीशितीन _ 
मना नता: . _ ) मकान,स्त्री, भाई ५ 
था आदी अदा रेप वान्या 
दिसम्पद: त्तियों को.  पत्न्बन्पाच 
स्वप्रेन्द्रजाल-> | स्वप्न ओर इन्ब्र- दिनानिरदिनों तक 
वत | जाल के समान पश्य"( तू ) देख ॥ 
0% 
भावाथ । 
प्रश के सुखों को देनेवाले जो ख्री-पुत्रादिक 





विषय हैं, उनका निरादर करके त्याग: कैसे हो सकता है ? 


उत्तर--हे शिष्य | ज्ली, पुत्र, धन, मित्र, क्षेत्रदिक जितने कि 
भोग के साधन हैं, इन सबको तुम स्वप्त और इन्द्रजाल की. तरह 
देखो, क्योंकि ये सब पाँच या तीन दिन के रहनेवाले हैं, और सब 


च्टटन४ हैं याने देखते देखते ही नए -हो जाते हैं ।-इसबास्ते इनमें 
ममता का त्याग-करना -ही. उत्तम है... २..ै| 


मलम्‌ । 
यत्र यत्र भवत्तष्णा संसार विद्धि तत्र वे। .... 
प्रोढवेराग्यमाश्रित्य वीततृष्णः सुखी भव ॥ ३॥ 
पंदचछेंद: |. . 


यत्र, यत्र, भवेतू , तृष्णा, संसारम्‌, विद्धि, तत्र, वै, प्रौढवैराग्यम्‌ 
आश्रित्य, वीततृष्ण: सखी, भव ॥ 4 
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ध्यन्वयः । शब्दार्थ | | अन्वयः | शब्दाथ । 
यत्र यज्न+जिस जिस पस्तु में असाधारण 
तृष्णान इच्छा प्रौढ़वेराग्यमू- । चैराग्य को 
भवेत्‌रद्दोवे 
ततन्न-उस उस विषे आप न्म लि करेंके 
संसारम”"संसार को | तृष्णा-रहित 
विद्धि-( तू ) जान वीततृष्ण होता हुआ 
वे-निश्चयपूर्वक सुखी भवच्सुखी हो॥ 


क्‍ भावाथ | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिस जिस प्रसिद्ध विषय में 
मन की तृष्णा उत्पन्न होती है, उसी उसी विषय को तुम संसार का 
हेतु जानो | क्योंकि विषयों की तृष्णा ही कर्म द्वारा संसार का हेतु है । 
यही वातों 'योगवाशिष्ठ! में भी लिखी है-- 
मनोरथरथारूढ युक्कमिन्द्रियवाजिभिः | 
भ्राम्यत्येव जगत्कृत्स्ं तृष्णासारथिचोदितम्‌ ।। १ ॥ 
मनोरथ-रूपी रथ है, इन्द्रिय-रूपी घोड़े उसके आगे बंधे हैं, उसी 
रथ पर सारा जगत्‌ आरूढ़ हो रहा है और तृष्णा-रूपी सारथि उसको 
भ्रमा रहा हैं ॥ ९॥ 
यथा हि शइ़गोकाले व्धमानेन वधेते । 
एवं तृष्णापि चित्तन वधेमानेन वध ते ॥ २॥ 
जैसे गौ के दोनों 2 ग गौ के शरीर के साथ ही बराबर बढ़ते हैं, 
वैसे द्वी तृष्णा भी चित्त के साथ छी बराबर बढ़ती हे ॥ २ || 
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प्राप्त दा्थ के अधिक प्राप्त होने की इच्छा से और अग्राप्त पदार्थ 
के प्राप्त की इच्छा से रहित होकर आत्मा में निष्ठा करने से जीव 
सुखी होता है ॥ ३ ॥ 
पलम्‌ | 
तृष्णामात्रात्मको बन्धस्तन्नाशो मोक्ष उच्यते। 
भवासंसक्षिमात्रेण प्राप्तितुष्टिमु हुसु हुः॥ ४ ॥ 
प्रदच्छुद: | 


तृष्णामात्रात्मक:, बन्धः, तन्नाश:, मोक्ष:, उच्यते, भवासंसक्तिमात्रेण, 
प्राप्तितुष्टि:, मुह, मुहः ॥ 


धपन्वय: | शब्दाथ । अन्‍न्बय: | 


शब्दार्थ । 
लृष्णामा-_ । उ्ाःझात्रन | का भवासंसक्ति-_ | संसार में असंग 
त्रात्मकः स्वरूप मात्रेण | होने से 
बन वन्य मुहःमुहुः-वारंवार 
तजन्नाश:>उसका नाश आम को माप 
7७७ छा प्राप्तितुष्टिः- २ और तृप्ति होती 
उच्यते-कहा जाता है है॥।।! १] 
भावार्थ | 


तृष्णा-मात्र का नाम ही बन्ध है और उसके नाश का नाम 
४. ० 
मोक्ष हे | “योगवाशिष्ठ! में कहा है-.. 


च्युता दन्‍ताः सिताः केशा इृडः निरोधः पदे पदे.। 
यातसज्जमिम देह तृष्णा साध्वी न मुश्जति ॥ १ ॥ 
अथात्‌ पुरुष के दाँत टूट भी जाते हैं, केश श्वेत भी हो जाते 
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हैं. नेत्र की इछ्टि कम भी हो जाती हें आर कदम-कदम पर पाँव 
'फिसलते भी हैं, पर तब भी यह तृष्णा उस पुरुष से नहीं त्यागी 
जाती है ॥ १॥ “२०५०७, १९१ 
तृष्ण देवि नमस्तुभ्य, थेंयेविद्ववका रिणो । 
. विष्णुस्लैलोक्यपूज्यो5पि यक्तया वामनोकृतम्‌ ॥ २ | 
हे तष्णे ! हे देवि ! तेरे प्रति मेरा नमस्कार है, क्योंकि तू पुरुष. 
की बैयता का नाश करनेवाली हैं | जो विष्णु तीनों लोकों में पूज्य... 
था, उसको भी तूने वामन याने छोटा बना दिया ॥ २ ॥ 
हे जनक ! तृष्णा का त्याग ही मुक्ति का हेतु हैं ॥ ४ ॥| 
५७२७४ 7 20. ९ 
व्वमेकश्चेतनः शुद्धो जड॑ विश्वमसत्तथा । 
अविद्यापि न किशित्सा का बुभुत्सा तथाषि ते॥ ५॥ 
पदच्छेद: | द 
. त्वम्‌ , एकः, चेतन: शुद्ध, जडम्‌ , विश्वम , असतू , तथा, 
“अबिद्या, अपि, न, किश्वित्‌ , सा, का, बुभुत्सा, तथा, अपि, ते॥ 
_ शब्दार्थ | | अन्बयः । :.> शब्दार्थ । 


अन्वय: । 
त्वमूल्तू | तथान्वैसे ही 
९ क। ग 
५ मा हि 2338. दर अविद्या । वह अविद्या भी 
शुद्ध शुद्ध आप ! 
चेतन:>चेैतन्य-रूप है - न किच्वितल्ञ्सत्‌ हे + 
विश्वम्‌लसंसार तथा अपि>ऐसा-होने-:पर भी - 
जडमू-नजड़ तेज्तुककी ., 
->आऔर कान्क्या / 


कि 


'असत्‌र्असत्‌ है. बुभुत्सानजानने की इच्छा है ॥ 
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. भावाथ | 
प्रश्न--यदि तृष्णा-मात्र बन्चन का हेतु माना जावे, तो आत्म- 
ज्ञान की प्राप्ति का हेतु भी तृष्णा-बन्धन का हेतु होना चाहिए? 
ष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इस जगत ्‌ में तीन 
ही पदाथ हँ---एक आत्मा, दूसरा जगत्‌ , तीसरी अविद्या । 
प्रथम आत्मा के लक्षण को दिखाते हैं---._ 
स्थूलसूचंमका रणशरीराह्मगतिरिक्तोज्वस्था त्रय साक्षी सच्चिदा- 
नन्दस्वरूपो यस्तिप्ठनति स आत्मा ॥ १ ॥ 
थुल, सृहम और कारण इन तीनों शरीरों से भिन्न हे 
आर जो जाग्रत्‌ , स्वप्त और स॒ुपुप्ति इन तीनों अवस्थाओं का साक्षी 
सच्चिदानन्द हे, वही आत्मा है ॥ १ ॥ 
उप्तकी प्राप्ति के लिये तष्णा करना उचित हें । 
अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवतत्वमज्ञानत्वम्‌ ॥ २ 
जो अनादिभाव-रूप हे, और आत्म-ज्ञान करके निवृत्त हे, वही 
अज्ञान अथौत्‌ अविद्या हे ॥ २ ॥ 
. गच्छतीति जगत्‌॥ ३ ॥ 
जो सदैव गमन करता रहे अर्थात्‌ नदी के प्रवाह की तरह 
चलता रहे, वही जगत्‌ ह ॥ ३ ॥ 
हे जनक ! तुम इन तीनों में से एक ही चेतन शद्ध आत्मा हो 
अपने आत्मा को ही पृर्ण-रूप करके निश्चय कंरो और जगंत्‌ को 
असंत्‌-रूप करक जानो | अग्रियां संदसत्‌ से विजक्षण और अनिंव- 
चनीय है | उसका कार्य जगत्‌ भी अनिवचनीय हो । इसवास्ते इन 
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दोनों में तृष्णा करनी अनुचित हे, क्योंकि दोनों मिथ्या हैं | मिथ्या 
वस्तु में मू्खे अज्ञानी तृष्णा को करता है, ज्ञानवान्‌ कदापि नहीं 
करता है ॥ ४ ॥ 
आग: भ। ९ हि 
राज्यं सुताः कलत्राणि श्रीराणि सुखानि च। 
संसक्रस्यापि नष्टानि तव जन्मनि जन्मनि ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 

राज्पम्‌, सुताः, कलबत्राणि, शरीराशि, सुखानि, च, संसक्तस्थ, 

अपि, नष्टानि, तव, जन्मनि, जन्मनि || 


अन्वयः | शब्दार्थ | | अन्बयः । शब्दार्थ । 
राज्यमरराज्य नष्टानिल्‍नष्ट हुए हैं 
सुताः-लढ़के + चजओऔर 
कल्नत्राणि>खि्रयाँ तवच्तेरे 
शरीराणिज्शरीर अ्यापजभी 
>और :.. एतन्ये सब 

सुखानिन्सुख जन्म नि जनन्‍्मानित्हरएक जन्म में 

संसक्तस्यन्श्रासक्न पुरुष के | नष्टानिन्नष्ट हुए . हैं ॥ 
: भावाथ | 


अष्टावक्रजी जगत्‌ को असत्य-रूप .दिखलाते हैं--- 


दे जनक ! राजभोग और स्त्री, पृत्रादिक ये सब तो तुमको 
अनेक जन्मों में मिलते ही रहे हैं और नष्ट भी होते रहे हैं. । क्योंकि 
पहले जन्मों में जो तुमको ख्री-पुत्रादिक प्राप्त हुए थे, उनका इस 
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काल में कहाँ भी पता नहीं है और इस वर्तमान जन्म में जो मिले 
हैं, उनका आगे कही भी नाम व निशान नहीं रहेगा, इससे यही 
साबित होता है कि ये सब असत्‌ अर्थात्‌ मिथ्या हैं | जाग्रत्‌ के 
पदाथ जैसे स्वप्न में असत्‌ होते हैं और स्वप्त के पदार्थ जैसे जाग्रत्‌ में 
असत्‌ होते हैं और जैसे सुपुप्ति में दोनों जाप्रतू और स्वप्न 
असत्‌ होते हैं और सुषुप्ति, जाग्रत्‌ दोनों सप्रप्त में असत्‌ होते हैं, . 
क्योंकि एक दूसरे के विरोधी हैं, वैसे ही जब मनुष्य श्रज्ञान-रूपी 
स्वप्न श्रवस्था से जागकर ज्ञान-रूपी जाग्रत्‌ अवस्था को प्राप्त होता 
है, तब उसको सारा जगत्‌ मिथ्या प्रतीत होने लगता है । 

प्रश्न-- साख्यमतवाले जगत्‌ के पदार्थों को नित्य मानते हैं श्ौर 
कहते हैं कि कारण मृत्तिका भी सत्य है, और उसका कार्य घट 
भी सत्य हे | अर्थात्‌ कारण और कार्य दोनों सत्य हें 
मृत्तिका में पृवसत्य और सूक्मरूप से स्थित न 
उत्पत्ति भी न होवे | क्योंकि 
है, इसवास्ते घट सत्य है | इ 
सत्य ही हैं, असत्य कोई पद्‌ 


| यदि घट 
होत्रे,तो उसकी 
असत्य की उत्पत्ति सत्‌ से नहीं होती 
सी तरह और भी संसार के सारे पदार्थ 
थ नहीं हे | कारण-सामग्री से घट का 
प्रादुभोव होता है, सामग्री के न होने से घठ-रूपी कार्य का 
मृत्तिका-रूपी कारण में ही तिरोभाव रहता है, घट मिथ्या 
नहीं है ? 


उत्तर--त्रिकालाबाध्यस्ते सत्यत्वम्‌ । 

तीनों कारों में जिसका बाघ न हो, उसका नाम सत्य है, पर 
संसार में ऐसा कोई पदाथ नहीं है | तुमने कहा है कि कार्य अपने 
कारण में सत्य-रूप से रहता है, इसलिये कार्य सत्य है, सो ऐसा 
कथन ठीक नहीं है, क्योंकि पट के कारण तस्तु हैं, तन्तुओं के जल 
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जाने से पट कहाँ रहता हैं| कारण तो उसका रहा नहीं कारण के 
नाश होने से कार्य-रूप पट का भी नाश हो गया । 
यदि उन्हीं जले हुए तन्तुओं से पट फिर उत्पन्न होवे, तब उस 

पट का ग्रादुर्भाव और ठिरोमाव कारण-रूपी तन्तुओं में समझा 
जाबे, पर वह तन्तु तो रहते नहीँ, तब प्रादुर्भाव तिरोभाव कहाँ रहा | 
यदि कृहो कि वह पट अपने कारण-रूपी तन्तुओं के कारण 
जो तन्‍्तुओं के परमाणु ढें, उनमें चला -गया, तो ऐसा कथन भी: 
नहीं बनता है, क्योंकि जब तन्‍्तु जल जाते हैँ; तब उनके परमाणु 
वायु के चलने से स्थानान्तर में चले जाते हैं और उन्हीं प्रथिंवी के | 
 परंमाणुओं से कार्योन्‍्तर बन जाते हैं अर्थात्‌ घटादिक बन जाते 
है, क्‍योंकि जैसे तन्‍्तु प्रथिवी क# कार्य हैं, वैसे घटादिक भी प्रथिवी 
के कार्य हैं | प्टों के जल जाने के पीछे उनकी राख से और बहुत- 


वस्तुएँ पैदा हो सकती हैं. | : 
में तिरोमावरूप करके रहता, तब और 


यदि पट द्वी उस राख 
वस्तु न बन सकती, उस राख से पट # ही प्रादुभाव होता, किन्तु: 


रेसा तो नहीं देखते हैँ. । खेत में उसी राख के डालने से घांस आदि- 
पैदा हो जाते हैं, फिर और भी अनेक पदार्थ इसी प्रकार नष्ट और 
उत्पन्न होते हैं । यदि सब सत्य हीं ढोवें, तब उनका नाश कदापि- 
न हो और नाश अवश्य होता है, इसी से सिद्ध होता हैं कि सब पदार्थ 
अनिर्वचनीय मिथ्या हैं और साखी का सत्यंकार्यवाद भी असंगत हैं ॥-६ | 


अलमर्थेन कामेन सुक्ृतेनापि कमंणा । 
एभ्यः संसारकान्तारे न विश्वान्तमभुन्मनः ॥७॥ 
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पदच्छेद: । द 
९ पे की] 
अलम्‌ , अथन, कामेन, सुकृतेन, अपि, कर्मणा, एभ्यः, संसार- 
कान्तारे, न, विश्रान्तम्‌, अभूत्‌ , मनः || 
अन्वयः:। शब्दाथ । | अन्वयः | शब्दाथ । 
अथ नत्अर्थ करके | एभ्यः-इन तीनों से 
कार्मेननकामना करके 


कै (0 


सुकृतन कमा । सुकृत कम सारकाल्तारे | जं जग से 
ाजनन्‍क. | धै 
५) चना । 


अआगप करके - भी मन<:८चित्त 
अलमूज्बहुत हो चुका है न विश्रान्तमू-शान्त नहीं 
तथा अपिजतो भी | अभूत्‌जहोता भया ॥ 


भावाथ | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! धर्म, अर्थ और काम की 


का का त्याग करना ही जीबन्मुक्ति का कारण है और इनमें जो 
दोष हैं, उनको देखो--- 50७ 


प्ृथित्रीं धनपूर्णा चेदिमां सागरमेखलाम | 
प्राम्मोति पुनरप्येष स्वगमिच्छति लित्यशः | १॥ 
यदि यह संपूरा प्रृथिबरी समुद्र पर्यन्‍्त धन करके युक्त भी किसी को 
मिल जावे, तो भी वहः नित्य ही स्वर्ग की इच्छा करता हे ॥ १॥ 
... न पश्यति च जन्मोन्धः कामान्धो नैव पश्यति | 
. मदोन्मत्ता न पश्यन्ति हाथों दोष॑ न पंश्यति ॥ २॥ 
जन्म के अन्धों को, कामातुर को, मदिरा करके उन्मत्त को, और 
पन्त के आर्थी को कुछ भी नहीं दीखता हैं, इसलिए हे जनक ! धनादि 
को इच्छा का भी त्याग ही करना वित्रेकी के लिये उत्तम है | क्योंकि 
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संसार-रूपी वन में भ्रमण करते हुए पुरुष का मन धमं, अथ ओर 
काम करके व्याकुल होता हुआ कभी भी शान्त नहीं होता है॥ ७॥ 


मूलम्‌ | 


क्ृतं न कति जन्मानि कायेन मनसा गिरा । 
दुःखमायासद कम तदद्ाप्युपरम्यताम्‌ ॥ ८॥ 


पदच्छेद: 


कृतम , न, कति, जन्मानि, कायेन, मनसा, गिरा, दुःखम्‌ , 
अयासदम्‌ , कम, तत्‌ , अब, अपि, उपरम्यताम्‌ ॥ 


अ्न्वयः | शब्दाथ । | अन्बयः । शब्दार्थ |. 
कातिन-कितने कर्मचकर्म 
जन्मानिल्‍्जन्मों तक _ (क्या नहीं किया 

कार्यनन्शरीर करके न कतमृल | बा 
मनसान्मन केरके इतिजऐसा 

प्िराच्वाणी करके तत्तज्वह कम 

दःखम-दुःख देनेवाला ध्यव्या पिच्श्रब तो 

. परिश्रम _ | उपराम किया 
आयासदमन | करनेवाला जप फ्पतात न | जाधे ॥ 
( ९ 
भावाथ | 


द ग्रष्टावक्रजी तृष्णा के उपशम को पूब कह करके अब क्रिया के 
उपशम को कहते दँ--- 


| बा 
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हे जनक ! शरीर, मन और इन्द्रियों को परिश्रम देनेवाले कर्मों 
को तुम अनेक जन्मों तक करते आए द्वो, और उन कर्मों के फल 
जन्म-मरण-रूपी चक्र में भ्रमण करते चले आये हो । अब दिन प्रति 
दिन श्रनेक दुःख उठाते आए, पर कुछ सुख न मिला, अतएव तुम 
कर्मों से उपरामता को ग्राप्त हो । क्योंकि पुरुष उपरामता होने के 
विना जीवन्मुक्ति के सुख को नहीं प्राप्त ढ्वोता है || ८ ॥ 


इति श्रीभ्रष्टावक्रगीतायां दशमं प्रकरणां समाप्तम्‌ । 


-- ५3 पिसिवडना फलक, 


:. ग्यारहवाँ प्रकरण । 


मृलम | द 
भावाभावविका रश्च स्वभावादिति निश्चयी । 
निर्विकारों गतक्लेशः सुखेनवोपशाम्यति ॥ १ ॥ 

पदच्छेद: | 
भावाभावविकारः, च, स्वभावात्‌ , इति, निश्चयी, निर्विकारः, 
गतक्लेश:, सुखेन, एवं, उपशाम्यति ॥ 


अन्‍न्वय:ः | शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
भावाभाव-__ | भाव और अ- | निर्विकार:-विकार-रहित 
विकारः | भाव बल गतक्लेशः-क्लेश-र हित पुरुष 
इति-ऐसा जप शाग्यलिन | शान्ति को 
निश्चयीरू निश्चय करने कण म्राथहोताहे॥ 
नर वाला 
भावाथ । 


अब ज्ञानाष्टक नामक एकादश प्रकरण का आरम्म करते हैं | 
चित्त की शान्ति आत्मजज्ञान से ही होती है, विना आत्तज्ञान 


के किसी उपाय करके नहीं होती है | इस वास्ते प्रथम आत्मज्ञान 


के साधनों को कहते हैं | 
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भावाभावर अर्थात्‌ स्थूल-सृक्म्मरूप करके जितने विकार अथोत्‌ 
कार्य हैं, वे सब माया और माया के संस्कारों से ढी उत्पन्न होते हें 
ओर निर्विकार आत्मा से कोई भी विकार उत्पन्न नहीं होता है । 

प्रश्न--माया जड़ है, आत्मा. चेतन है | केवल जड़ माया से 
कार्य उत्पन्न नहीं दो सकता हे, और न केवल चेतन से उत्पन्न हो 
सकता है | क्‍योंकि निरवयव आत्मा से सावयव कार्य नहीं उत्पन्न 
हो सकता है, और न केवल जड़ माया में आपसे आप विना 
चेतन के सम्बन्ध, कोई काय उत्पन्न हो सकता हैं । यदि होवे, तब 
बिना ही कुलाल के आपसे आप मृत्तिका से घट उत्पन्न- हो जाना 
चाहिए, पर ऐसा तो नहीं होता है | तब आपने कैसे कहा कि 
स्थूल-सूक््मरूप काय सब माया से ही उत्पन्न होते हैं, चेतन से नहीं 
होते हैं ! | द 

उत्तर--हे जनक ! जैसे:<चुम्बक पत्थर (की शक्ति करंके लोहे 
में चेष्टा होती है, चुम्बक पत्थर में नहीं होती, बैसे चेतन की सत्ता 
करके माया से कार्य उत्पन्न होते हैं, चेतन से नहीं दोते:हैं | जैसे 
शरीर में जीवात्मा की सत्ता से नख-रोमादिक उत्पन्न होते हे | आत्मा 
में नहीं होते हैं । आत्मा असंग है, निर्विकार हे; शरीर विकारी और 
नाशी है | श्रात्मा नित्य है, चेतन हे; शरीर जड़ है, अनित्य है; 
ऐसा निश्चय करनेवाला पुरुष विना परिश्रम के शान्ति को ग्राप्त 
होता है, दूसरा नहीं होता है ॥ १ ॥ 


कप ४000७ 8४५४% 
इेश्वरः सव निमाता नेहान्य इति निश्चयी । 
अन्तगेलितसवाशः शान्तः क्रापि न सजते ॥ २॥ 
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. पदच्छेद; | 
ईश्वरः, सर्वनिर्माता, न, इह, अन्य:, इति, निश्चयी, अन्तगलित- 
सवोशः, शान्त:, के, अपि, न, सजते ॥ 


अन्वयः | शब्दार्थ | अ्रन्वय: | शब्दाथ । 
सबननिर्मा न्तः ० 
तार | करने हे अल्तरगत्नित-_ गकित हो गई 
इह"-इस संसार में सर्वाशः ) हैं सब आशाएँ 
ईश्वरः-ईश्वर है जिसकी 
अन्‍्यःशचदूसरा कोई चत्आर 
न--नहीं है यस्य तप, पका मन 
। इति-ऐसा धान्तानशान्त हुआ हद 
तिश्चयीर | निश्चय करने- के हक 5 
| वाला पुरुष है 


सज्जतेजश्रासक् होता है ॥ 
भावाथथ | 





प्रश्न--आपने कहा है कि आत्मा की सत्ता करके भावाभाव- 
विकार उत्पन्न होते हैं, सो आत्मा दो हैं | एक जीवात्मा है, दूसरा 
इश्वरात्मा है | दोनों में से किसकी सत्ता करके भावभाव-विकार 
उत्पन्न होते हैं ! 

उत्तर--ईश्वरात्मा की सत्ता करके जगत्‌ भर के पदार्थ उत्पन्न 
होते हैं | जीवात्मा की सत्ता करके शरीर के नख रोमादिक उत्पन्न 
होते हैं | क्योंकि वह आत्मा अपने शरीरमात्र में ही है और इसी 
कारण परिव्छित्र है । उसकी सत्ता करके जगत्‌ के पदाथ उत्पन्न नहीं 
हो सकते हैं, और ईरवर सत्र व्यापक है, और सारे जगत्‌ से बड़ा है | 
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उसकी उपाधि माया भी बड़ी हें, इसीवास्ते सर्वत्र ईश्वर की सत्ता करके 
पदार्थ उत्पन्न होते हैं, और जीव .की उपाधि जो अंतःकरण है वह 
अल्प शरीर में स्थित है, इसवास्ते उसकी सत्ता करके शरीर के 
अवयव आदिक बढ़ते हैं | अल्प उपाधिवाला होने से जीव अल्पज्ञ 
अल्प शक्तिवाला है, और बड़ी उपाधिवाला होने से ईश्वर सरववेज्ञ 
ओर स्वशक्तिमान्‌ है, इसी कारण ईश्वर को द्दी लोक जगत्‌ का 
कर्त्ता मानते हैं | वास्तव में वह कर्त्ता नहीं है, केवल माया उपाधि 
करके कतृ त्व व्यवहार भी ईश्वर में गौण है, मुख्य नहीं है | वह 
वास्तव में अकर्ता है और जीव भी वास्तव में अकतो है | 

प्रश्न--आपने पूर्व कहा था कि चेतन एक है, अब आप जीब 
ओर ईश्वर-भेद करके दो चेतन कहते हैं ? 

उत्तर--वास्तव में चेतन एक ही है, परन्तु कल्पित उपाधियों 
के भेद से चेतन का भेद हो जाता है। हे राजन्‌ ! अविद्यातत्काय - 
रहितः शुद्धः | अविद्या और अंविद्या के काय से रहित जो चेतन 
है, उसी का नाम शुद्ध चेतन है, उसी को निगु णत्रह्म भी कहते हैं | 


सब नामरूपात्मकप्रपंचाध्यासाधिष्ठा नल॑ ब्रह्मत्वम्‌ । 

संपूर्ण नामरूपात्मक प्रपंच के अध्यास का जो अधिष्ठान होवे, 
उसी का नाम ब्रह्म है, उसी शुद्ध चेतन में सारा नामरूपात्मक जगत 
अ्रध्यस्त है । 

माया में प्रतिबिबित चेतन का नाम ईश्वर हैं, अंत:करण में प्रति- 
बिंबित चेतन का नाम जीव है | माया एक है, इसवास्ते उसमें प्रति- 
बिबित चेतन ईश्वर भी एक ही कहा जाता है । 

अविद्या के अंश अन्तःकरण नाना हैं, उनमें प्रतिबिंबित चेतन 
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भी.नाना हैं | चेतन के तीन भेद हैं | १-विषयचेतन, २-प्रमाण- 
चेतन, ३-प्रमातृचेतन । 
घटावच्छिन्नचेतन्य' विषयचेतन्यम्‌ | 
: घटावब्छिन्न चेतन का नाम विषयचेतन है || १ ॥ 
अन्तःक रण त्यवच्छित्नचेतन्य' प्रमाणचेतन्यम्‌ ॥ । 
अंतःकरण की बृत्त्यवच्छिन्न चेतन का नाम प्रमाणचेतन है ॥२॥ 
अंतःकरणावच्छिन्न॑ चेतन्य प्रमातृचेतन्यम्‌ ॥ 
अंतःकरणावच्छिन चेतन का नाम प्रमातृचेतन है ॥ ३ ॥ 
घटादिक विषय अनन्त हैं, इसलिये उनसे सम्बन्ध रखनेवाली अन्तः- 
करण की वृत्तियाँ भी अनन्त हैं और अन्त:ःकरणा भी अनन्त हैं, इन 
उपाधियों के भेद करके चेतन के भी अनन्त भेद द्वो गये हैं| वास्तव 
- भें चेतन एक महाकाश की तरह है | जैसे महाकाश का घटमठादि 
उपाधियों के साथ वास्तव में कोई भी सम्बन्ध नहीं है, वैसे कल्पित 
उपाधियों के साथ अन्तःकरणों का कोई भी सम्बन्ध नहीं हे, 
ऐसे निश्चय करनेवाला पुरुष निश्चल चित्त होकर कहाँ भी संसक्त 
नहीं होता है ॥ २ ॥ न्‍ 


मूलम्‌ | 
आपदः सम्पदः काले देवादेवेति निश्चयी | 
 तप्तः स्वस्थेन्द्रियो नित्यं नवाञ्छति न शोचति॥३॥ 
पदच्छेदः । 
आपदः, सम्पदः, काले, देवात्‌, एव, इति, निश्चयी, तृप्त:, 
- स्वस्थेन्द्रियः, नित्यम्‌, न, वाड्छृति, न, शोचति ॥| 
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: अर्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः। . शब्दार्थ । 
कालेज्समय पर हि निध्य संतुष्ट 
धस्रापद:जआापत्तियाँ सम  - | व स्वस्थेन्द्रिय 
चज्भौर डुआ 
८2 303407%55 अप्राप्त वस्तु की 
0 25 श्र न वाब्छतिऊ < इच्छा नहीं 
देवात्‌ एकच5 4 ५ > सह करता 
द॒वात्‌ एब-८ । होती है पे 
ऐसा निश्चय. न"ःन 
इति निश्चयीऊ < करनेवाज्ना बल! | नष्ट हुई वस्तु को 
द जे पा | सोचता है ॥ 


भावाथ | 





प्रश्न--यदि ईश्वर ही सब जगतू का रचनेवाला माना जावेगा, 
तब फिर किसी को दरिद्री, किसी को धनी, किसी को दुःखी, किसी 
को सुखी न होना चाहिए । पर ऐसा प्रत्यक्ष देखते हैं, इसलिये ईश्वर 


- में विषम दृष्टि आदिक दोष शझाते हैं ? 


उत्तर--हे राजन ! ईश्वर में दोष तब आवे, जब ईश्वर किन्हीं 
कर्मों को रचे, सो तो नहीं है, क्योंकि गीता में भी लिखा है--- 
न कत त्व' न कमोशि लोकस्य सुजति प्रभुः । 
न कर्मफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवतते ॥ १ ॥ 
इश्वर जीवों के कतृ त्वपने को और कर्मों को नहीं रचता है और 
कर्मो के फल के संयोग को भी नहीं रचता, ये-सब अनादि काज्ञ के 
संस्कारों से होते हैं अर्थात्‌ अनादि काल से चले आते हैं, इसवास्ते 


' ईश्वर में कोई दोष नहीं आता है ॥ १ ॥ 


प्रश्न--कर्म जड़ है, स्वतः फल को नहीं. दे सकता है और जीव 
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असमर्थ है वह भी अपने आप फल को नहीं भोग सकता है, तब 
फिर फलदाता ईश्वर में दोष क्‍यों नहीं आवेगा ! 

: उत्तर--ईश्वर में. दोष तब आवबे, जब ईश्वर जीवों से शुभ 
अशुभ कर्म करावे और फिर उनको फल देवे या जीवों को उलछन्न 
करके उनसे कर्म करावे, ऐसा तो नहीं है; क्योंकि प्रवाह-रूप करके 
सारा जगत्‌ अनादि चला आता है, कोई भी नई वस्तु जीव या ईश्वर 
उत्पन्न नहीं करता है । जैसे प्रथिवी में सब वनस्पति के बीज रहते ढैँ, 
परन्तु विना सहकारी कारण सामग्री के अंकुरों को उत्पन्न नहीं कर 
सकते हैं, वैसे माया में सब प्रकार के पदार्थों के सूक्मरूप से बीज 
बने रहते हैं, परन्तु बिना सहकारी कारण के उत्पन्न नहीं होते हैं। जिंस 
काल में उसकी उत्पत्ति की सामग्री जुड़ जाती है, उसी काल में वह 
उत्पन्न हो आते हैं | जैसे जुदा खेतों में जुदा जुदा बीज हल जोतकर 
किसान बो देता है यानी किसी में चना, किसी में गेहूँ, किसी में 
मठर आदि बोता है, परन्तु विना तरी के वे नहीं उत्पन्न होते हैं 
ओर पानी विना बीज के फल को नहीं दे सकते हैं। जब 
खेत बोया हो और समय पर वषो हो, तब जाकर बीजों से आगे 
फल उत्पन्न होते हैं | वर्षा सब खेतों में एकसाँ बराबर होती है, पर 
जैसा-जैसा बोज जिस खेत में होता है वैसा-वैसा उसमें फल उत्पन्न होता 
है, न केवल खेत फल को उत्पन्न कर सकता है, न केवल बीज ही फल 
को उत्पन्न कर सकता हैं| खेत, बीज और वर्षो तीनों मिल करके ही 
फल को उत्पन्न करते हैं, वैसे ही दाष्टीन्‍्त में बादल स्थानापन्न श्श्वर 
हैं, खेत स्थानापन्न जीवों के अन्तःकरण हैं. बीज स्थानापन्न जीवों 
के संचित कर्म हैं, ईश्वर की सत्ता-रूपी वर्षा सत्र तुल्य है, क्योंकि 
$श्वर चेतन सर्वत्र तुल्य है, परन्तु जैसे-जैसे जिसके कमे-रूपी बीज _ 
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अन्तःकरण-रूपी खेत में स्थित हैं, वेसे-वेसे उसको फल होते हैं । 
इश्वर स्वतंत्र अथोत्‌ कर्मों के विना फल का प्रदाता नहीं है | यदि 
ऐसा हो, तो उसमें विषमदोष आधे, इसी वास्ते ईश्वर न्यायकारी हे। 

प्रश्न--यदि ईश्वर न्यायकारी माना जावे, तब दयालता आदिक 
गण उसमें नहीं रहेंगे ? 

उत्तर--दयालुता आदिक गुण यदि माने जावंगे, तब न्‍न्यायकारिता 

हाँ रहती हे, क्‍योंकि दोनों परस्पर विरोधी हैं | 

जो राजा न्यायकारी होता है, वह दयालु नहीं होता है | यदि 
दयालुता करेगा, तब किसी दननकतो पुरुष को हनन फरने की 
ञआज्ञा नहीं देगा और यदि देगा, तब वह रोने-चिल्लाने लगेगा, क्‍योंकि 
प्राण तो सबके प्यारे हैं | उसके दुःख को देखकर राजा को उस पर 
दया होगी और दया के वश्य होकर राजा उसको छोड़ देगा, तब 
उसकी न्यायकारिता जाती रहेगी | इसी तरह ईश्वर भी यदि पापियों 
को पाप का फल जो दुःख हे, उसको नहीं देगा और दया करके छोड़ 
देगा, तब जगत में कोई भी दु:खी नहीं रहेगा, पर ऐसा तो नहीं 
देखते हैं, क्योंकि संसार में लाखों पुरुष बड़ेन्बड़े असाध्य रोगों करके 
दुखी हैं, रात-दिन इश्वर ! इश्वर ! पुकारते-पुकारते मर जाते हैं 
और उनकः दुःख दूर नहीं होता है | लाखों अकाल में अन्न विना 
मर जाते हैं और जीव कम के फल दु:खों को भोगकर अच्छे हो 
जाते हैं | अनेक प्रकार के कम हें, अनेक प्रकार के उनके फल हैं 
विना भोग के कम नहीं छूटते हैं। इन्हीं युक्तियों से सिद्ध होता है 
कि ईश्वर न्यायकारी है, दयालु नहीं है | . 

प्रश्न--फिर भक्त लोग इश्वर की भक्ति करने के काल में क्यों 
कहते हैं कि हे इश्वर ! आप दयालु हैं, कृपालु हैं और न्यायकारी हैं ? 
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उत्तर--गुणारोप्य के विना भक्ति और उपासना नहीं हो सकती 


है | जैसे मिथ्या कल्पी हुई मूर्ति के ध्यान करने से अथात्‌ उस मूत्ति 
में चित्त के रोकने से चित्त में शान्ति और आनन्द होता है अथौत्‌ 
चित्त के निरोध से नित्य आत्मसुख की प्राप्ति होती हे, वैसे द्वी मिथ्या 
दयालुतादिक गुणों को ईश्वर में आरोप्य करने से भी ईर्वर में प्रेम 
उत्पन्न होता है और उस प्रेम से पुरुष को आनन्द होता है, उसी 
प्रेम का नाम भक्ति हैं | दयालुतादिक गुणों का आरोप्य करना 
निरर्थक नहीं. हैं, वास्तव में तो ईश्वर गुणातीत हैं| गुण माया का 


कार्य है, और माया के सम्बन्ध करके ईश्वर गुणोंबाला कहा -जाता- 


हैं | संसार में सब जीबों को आपदाएं और सम्पदाए - प्रारब्धकर्मों 
के अनुसार ही प्राप्त होती हैं, ऐसे निश्चय करनेबाला जो पुरुष हैं, 
ओर भोगों की तृष्णा से जो रहित हे, ओर जिसके इन्द्रियादिक वश में 
हैं, और किसी पदार्थ में जिसकी इच्छा नहीं है, अर्थात्‌ जो अप्राप्त 


वस्तु की प्राप्ति की इच्छा नहीं करता है, और जो प्राप्त वस्तु के नष्ट... 
होने से शोक नहीं करता, वही नित्य सुख को प्राप्त होता है ॥ ३ ॥: 


पूलम्‌ | 
सुखदुःखे जन्मम्न॒त्यू दवादेवेति निश्चयी । 


साध्यादर्शी निरायासः कुब न्नपि न लिप्यते ॥ ४ ॥ 


 पदच्छेद: | 


सुखदु:खे, जन्मम्रृत्यू , देवातू, एवं, इति, निश्चयी, साध्यादर्शो, 


दे 


निरायासः, कुब न्‌, अपि, न, लिप्यते ॥ 


“मी आओ 40 


० आि|॑ंाा 
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पिश्वयीजीनिश्चय करनेवाल्ा न लिप्यतेजनहीं लिप्त होताहे ॥ 
साध्य कम को 


देखनेवाला 


अच्चय: । शब्दाथ । | अल्वयः । शब्दार्थ । 
सुखदुःखे-लुख और दुःख । और 
जन्मस्त्यूनजन्म आर मरण | प्रायास:-श्रम-रहित 
देवात्‌ एवनदेंव से ही होता हे 8.88 ॥ कम को करता 
इति>ऐसा उन । इुआ 
। 
| 
| 


साध्यादश ८ । 


के 


भावाथ । 
प्रश्न--.पूर्वोक्त निश्चय करनेवाले ज्ञानी भी तो कर्मों को करते 
हुए दिखाई पड़ते हैं ? उनको कर्मों का फल होगा, या नहीं ! 
उत्तर--जो यथार्थ बोधवाले हैं, उनको कर्मों का फल नहीं 
होगा, क्योंकि प्रथम वे फल की कामना से रहित होकर कर्मों को 
करते हैं, दूसरे वे श्रेष्टाचार के लिये कर्मों को करते हैं, तीसरे वे कर्मों 
को देह इन्द्रियादिकों के धर्म जानते हैं, अपने आत्मा का धर्म नहीं 
मानते हैं, चौथे अहंकोर से रहित होकर वे कर्मों को करते हैं, इन्हीं 
चार हेतुओं करके उनको कर्मों का फल नहीं होता है | 
गीता में भी कहा हैं--- 
यस्य नाह क्तो भावों बृद्धियेस्थ न लिप्यते | 
हत्वापि स इमान्नोकान्न हन्ति न निब्रध्यते ॥ १ ॥ . 
जिसका देह इन्द्रियादिकों में अहंकृतभात ्र नहीं है, अथौत्‌ मैं देह 
हैँ, या-मेरा यह देह है, इस प्रकार की जिसकी भावना नहीं हैं और 
. करत त्व-भोक्तृत्व बुद्धि भी जिसकी लिपायमान नहीं हो संकती हैं, 
: सौ विद्वान्‌ यदि प्रारूव्धकर्म के वश से शरीरादिकों करके तीनों 
लोकों का वध भी कर देवे, तो भी उसको ऐसा करने का फल 
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लिपायमान नहीं होता है | जो इस प्रकार निश्चय करता हैं कि 
सुख-दुःखादिक ये सत्र प्रारब्धकरम के वश से जीवों को होते हैं, वह 
विद्वान्‌ परिश्रम से रहित ग्रारू्धवश से कर्मों को करता हुआ उनके 
फल के साथ लिपायमान नहीं होंता हैँ ॥ 9 ॥ 
पूलम्‌ । 
ध बडे जा पक 4 
(चन्तया जायते दुःखं नानन्‍्यथेहेति निश्चयो | 
पे रॉ 
तया ,.हीनः सुखी शान्तः सवत्र गलितस्प्रहः ॥ ५ ॥ 
पदच्छेद: । 
चिन्तया, जायते, दुःखम्‌, न, अन्यथा, इह, इति, निश्चयी, तया, 
हीन:, सुखी, शान्तः, सवंत्र, गलितस्पृह:॥ 
ध्रन्यय: । शब्दार्थ । | अन्चयः । शब्दाथ । 
इहन्नटूस संसार में । सुख्वी-सुखा आर 
ज्यिन्तयारूचिन्ता से शान्त:चन्शान्त ह 
दुःखम-दु :ख सर्वत्रगतिि-_ । सबंत्र उसको 


म लक ' 
जायतेल्उस्पन्न होता है. |. तस्प्रहः | इच्छा गत्लित है 
अन्यथारआऔर प्रकार से कज्वल्सोर 
नन्‍-नहीं 3४ उससे किया 
इतिल्‍ऐसा | चिन्ता से 
पिश्रयीननिश्चय करनेवॉला | दल हल ही।|। 
भावाथ । 


प्रश्न--कर्मों को करता हुआ पुरुष उनके फल के साथ लिपाय- 


मान क्यों नहीं होता है ? जो कर्ता होता हैं वही भोक्ता भी अवश्य 
होता है ! 
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उत्तर--स संसार में पुरुष को चिन्ता करने से ही दुःख उत्पन्न 
होता है, विना चिन्ता के दुःख नहीं होता है, जो इस प्रकार निश्चय 
करता है, वह चिन्ता को त्याग देता है, और शान्तचित्त और स्थिर 
अन्त:करणवाला होता है, और श्रम से रहित होकर भी कर्मों से 
जन्य अर्थों का .भोगनेवाला नहीं होता है ॥ ५ ॥ 


मूलमू । 
नाहं देहो न में देहो बोधो5हमिति निश्चयी । 
केवल्यमिव संप्राप्तो न स्मरत्यकृतं क्रतम ॥ ६॥ 
पदच्छेद: | 
न, अहम्‌ , देह:, न, मे, देह:, बोधः, अहम्‌ , इति, निश्चयी, 
केवल्यम्‌ , इब, संप्राप्त, न, स्मरति, अक्रतम्‌ , क़ृतम्‌ ॥ 


अनन्‍्वय: । शब्दाथ । | अन्बय: | शब्दाथ । 
ध्यहमूरूमें केवल्यमू-विदेहमुक्ति को 
देह:-शरीर सप्राप्तः-्प्राप्त होता हुआआा 
नन्‍नहों हू ४_. | निश्चय करने- 
देहः-देह " निः्धयी5 । वाला पुरुष 
मेजमेरा  क्रृतमू- 4 कैत ओर कृत 
नन्‍नहीं है 6 गत ॥। कर्म को 
इतिज्हस प्रकार करता है ॥ 
> ९१ 
भावाथ | 


पूर्वोक्त साधनों करके युक्त जो ज्ञानी हैं, उनकी दशा को 
दिखाते हैं-- 
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ज्ञानवान्‌ का ऐसा निश्चय होता हैं “नाह देहः/ में देह नहीं 
हैँ और “न मे देह: मेरा यह देह नहीं है औोर मैं नित्य बोध- 
स्वरूप हूँ | आत्म-ज्ञान करके देहादिकों में दूर हो गया है, अहं ओर 
मम अभिमान जिसका, कर्तव्य और अकतंव्य जिसका बाकी नहीं 
रहा हैं, और कृत तथा अक्त का स्मरण भी जिसको नहां। है, वही 
ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त कहा जाता है । इसमें एक दृष्टान्त को कहते हैं--- 

एक मंदिर में एक महात्मा रहते थे | आत्म-विद्या का अभ्यास करते 
करते उनकी अवस्था चढ़ गई थी, और शरीर की सब क्रियाएँ उनकी 
छूट गई थीं। अतः जब कोई उनके मुख में भोजन डाल देता, तब 
खाते, जब कोई पानी पिलाता, तब पानी पीते थे और एक स्थान 
में बैठे रहते थे, किसी से बोलते-चालते न थे और अपने आत्मानद 
भें ही मग्न रहते थे | एक दिन दोपहर के समय उसी मंदिर ' में 
लड़के खेलते थे | एक लड़के ने कहा कि इन महात्मा के पट पर 
याने स्थल पर चौपंट बनाकर खेलें | दूसरा लड़का चाकू ले आया 
और जब चाकू से पट पर लकीरें खींचने लगा, तब उसमें से रुधिर 
बहने लगा । महात्मा ज्यों के त्यों पड़े रहे और लड़के डर के मारे 
भाग गये । कोई एक पुरुष मंदिर में आया और उसने महात्मा के 
पट में रुघिर बहते देखा; तब उसने इधर-उधर से पूछा, तो उसको ' 
मालूम हुआ कि यह लड़कों ने किया हैं | तब दो-चार आदमी 
मिलकर जर्रह् को बुला लाये | जब जर्रह आकर जखम को हाथ 
लगाकर सीने लगा, तब महात्मा ने न सीने दिया | जब थोड़े दिनों 
के बाद जखम में कीड़े पड़ गये, तब भी महात्मा का चेहरा मेला न 
हुओ | उसी नगर में थोड़ी दूर पर एक मंदिर में एक और महात्मा 
रहते थे | उन्‍होंने जब उनका हाल सुना, तत्र एक अदमी की 
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जबानी उन महात्मा को कहला भेजा कि भाई ! जिस मकान में 
आदमी रहता है, उस मकान में उसको भाड़-बुह्ारू देना आवश्यक 
होता है | जब ऐस। संदेश उनको पहुँचा, तब उन्होंने जवाब दिया 
कि महात्माजी से कहना कि जब आप तीर्थों में गये थे और राह में 
बीसों धमशालों में रात्रि भर रहते गये थे, वे धर्मशाले अब गिर पड़े 
हैं, अब जाकर उनकी मरम्मत करिए | हमको तो शरीर-रूपी घर्म- 
शाला में आयु-रूपी रात्रि भर रहना हे | वह रात्रि भी व्यतीत हो 
गई है| अब इस शरीर-रूपी धर्मशाला की कौन मरम्मत करे। इतनां 
कहकर फिर चुप हो गये । थोड़े दिनों के बाद उन्होंने शरीर का 
याग कर दिया, ऐसी दशा जीबन्मुक्तों की होती है ॥ ६ ॥, 
मृलम्‌ | 
आबन्रह्मस्तम्बपयन्तमहमवेति निश्चयी । 
निविकल्पःशुचिः शान्तः प्राप्ताप्रातविनितव तः७॥ 
* पदच्छेद : 
आत्रह्मस्तम्बपयन्तम्‌ , अहम्‌ , एब, इति, निश्चयी, निर्विकल्पः, 
शुच्ि:, शान्तः, प्राप्ताप्राप्तविनित् तः ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अआमन्रह्मस्तम्ब- | बह्मा से लेकर चजओऔर 
पयन्तमू [( तृणपयनन्‍्त शान्त:ःन्शान्त-झहूप 
धहम्‌ एवनमें ही हूँ चजओोर 
इति-इस प्रकार प्राप्ताप्राप्त-_ | लाभालाभ- 
पनश्वयीदयनिश्चय करनेवाला वबानबू त । रहित पुरुष 
नि्विकल्पः-संकल्प-रहित +सुखी भर्वाति-सुख्री होता है ॥ 


शुचिः:च्शुद्ध 
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भावाथ | 

जीवन्मुक्तों के और लक्षणों को दिखलाते हैं--- 

ब्रह्मा से लेकर स्तंबपर्यत संपूर्ण जगत्‌ मेरा ही रूप है, अर्थात्‌ 
मैं ही सर्व-रूप हैँ, ऐसा निश्चय करनेवाला जो पुरुष है, वही निर्वि- 
कल्प समाधिवाला जीबन्मुक्त हैं, वही विषय-रूपी मल सन 
भी रहित है, वही शान्त चित्तवाला है और वही ग्राप्ताग्राप्त विषयों में 
इच्छा से रहित है, वही परम संतोषवाला है, वही अपने आत्मानंद 
करके ही पूण है ॥ ७ ॥ 


पुलम्‌ | 
नानाश्चयेमिद॑ विश्व न किश्विदिति निश्चयी । 
निर्वासनः स्फूर्तिमात्रों न किश्विदिव शाम्यति॥८॥ 
पदच्छेद: | 


नानाश्चर्यम्‌, इंदम्‌, विश्वेम्‌, न, किश्वित्‌ , इति, निश्चयी, निवा- 
सनः, स्फूर्तिमात्र,, न, किश्वित्‌ , इव, शाम्य्ति | 


ध्पन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः | शब्दाथ । 
इदमूनन्यह लिगश्चयीजीनिश्रय करनेवाला 
पिश्वमून्संसार निर्वासन:>वासना-रहित 
नानाश्रर्यमल्अ्नेक आश्चयंवाला स्फूर्तिमात्रः-बो ध-स्वरूप पुरुष 
कुछ नहीं हैं न कि च्चिदिव>व्यवहार-रहित 
रा] । अर्थात्‌ मिध्या है ! _ (शांतिको प्राप्त 
| शास्यात- | होता टटे ॥ 


इति>-इस प्रकार 
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* भावाथ | 

प्रश्न--हे ग्रभो ! ब्रह्मज्ञानी के मन के संकल्प कैसे स्वतः नष्ट 
हो जाते हैं. ? | 
 उत्तर--जब अधिष्ठान चेतन के साक्षात्कार होने से अध्यस्त 
वस्तु का बाघ हो जाता हे, अर्थात्‌ आत्मा के साक्षात्कार होने से 
. जब नाना प्रकार के आश्चय-रूप विश्व का बोध हो जाता है, तब 
विद्वान्‌ के मन के सब संकल्प दूर हो जाते हैं | । 

प्रश्न--छे प्रभो | यदि आत्मा के साक्षात्कार होने से जगत्‌ का 
बोध अर्थात्‌ नाश हो जाता, तो फिरपंचभूतात्मक जगत्‌ भी न रहता, 
ओर जगत्‌ के नाश होने पर विद्वान्‌ के देहादिक भी न रहते, पर 
ऐसा तो नहीं देखते हैं, इसी से जाना जाता है कि आत्मा के 
साक्षात्कार होने पर भी जगत्‌ ज्यों का त्यों बना रहता है ? 

उत्तर--नाश दो प्रकार का हैं| एक तो बाध-रूप नाश है, 
दूसरा निदृत्ति रूप नाश है। 

उपादानेन सह कार्यविनाशो बाधः ॥ १॥ 

उपादानकारण के सहित जो कार्य का नाश है, उसका नाम 
बाध है ॥ १ ॥ 

विद्यमाने उपादाने कायविनाशो निर्ृत्तिः ॥ २॥ 

उपादान के विद्यमान होते हुए जो कार्य का नाश हैं, उसका 
नाम निवृत्ति है || २ ॥ 

विद्वान्‌ की दृष्टि से अज्ञान-रूपी कारण के सहित कार्य-रूपी जगत्‌ 
का नाश हो जाता है | जगत्‌ का नाश-रूप बाघ द्वो जाता है, परन्तु 
बाधिता अनुवृत्ति करके बना रहता है, और स्वप्त-प्रपंच की निदृत्ति-रूप 
बाध जाग्रतू में हो जाता है, क्योंकि उसका उपादानकारण जो अविद्या 
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है, वह बनी रद्दती है । कारण-रूपी अविद्या के विय्ममान होने पर 
स्वप्त-रूपी कार्य का नाश हो जाता 3, इसी ते वह निदृत्ति-रूप बाघ हे | 

अज्ञान के अनेक अंश हैं | जिस विद्वान्‌ के अंत:करण-रूपी अंश 
का. जो अज्ञान का कार्य है, नाश हो जाता हे, उसी को अपने 
आत्मा का साक्षात्कार हो जाता है, और बाकी के जीवों को नहीं होता 
है, उनका जगत्‌ भी बना रहता ६ । जैसे दश पुरुष सोये हुए अपने 
अपने स्वप्तों को देखते दें | उनमें से जिसकी निद्रा दूर हो गई हे, 
उसी का स्वरष्न-प्रपंच नष्ट हो जाता है, बाकी के पुरुषों का बना 
रहता है| जिस पुरुष को ऐसा निश्चय हो गया है कि जगत्‌ अपनी 
सत्ता से शुन्य हैं, ब्रह्म की सत्ता करके सत्यवत्‌ भान होता हे, वास्तव 
में मिथ्या है, वही पुरुष शान्ति को प्राप्त हो जाता है ॥ ८ ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां एकादशप्रकरणं समाप्तम्‌ । 


बारहवाँ प्रकरण । 


है ॥ 
कायक्ृत्यासहः पूत्रं ततो वाग्विस्तरासहः । 
अथ चिन्तासहस्तस्मादेवमेवाहमास्थितः॥ १ ॥ 
पदच्छेद: | 
 कायक्ृत्यासहः, पूवम्‌, ततः, वाग्विस्तरासह:, अथ, चिन्तासह:, 
तस्मात्‌ , एवम्‌ , एवं, अहम्‌, आस्थितः ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
0 ८ 
पूवमू-पहले अथन-डसके पीछे 
( शारीरक कम [ चिन्ता के व्या- 
| का न सहारने- पार न॒ 
कट ... | वाला हुआ अ- सहारनवाला 
कायकृत्यासहः- भाव का कक वा राह 5 । हुआ अर्थात्‌ 
कम का व्यागने- मानसिक कर्म 
( वाला हुआ | का त्याग करने- 
उसके पीछे (बाला हुआ 
वाणी के जप्य- | सस्‍्मात्‌ एवमूल्इसी कारण , 
| कम का न |. अहम एवनमें ही 
सहारनेवाला आरस्थितः-"स्थित हु ॥ 
वा ग्विस्तरासह:-८ । हुआ अर्थात्‌ । 
| वाचिक कम 
| का व्यागने- 


( वाला हुआ 
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३ भावाथ । 
अब द्वादशाष्टक प्रकरण का आरम्भ करते हैं--- 
पूर्व जो गुरु ने शिष्य के प्रति ज्ञानाश्क कहा हैं, उसी को अब 
शिष्य अपने में दिखाता है | शिष्य कहता है कि हे गुरो ! प्रथम जो 
शरीर के कर्म यज्ञादि हैं, उनका मैं असहन करनेवाला हुआ अथोौत्‌ 
शारीरिक कर्म मेरे से सहारे नहीं गये है, फिर वाणी के कर्म जो 
निन्‍्दा स्तुति आदिक हैं, उनका मैंने असहन किया | फिर मन के कम 
जो जपादिक हैं, उनका मैंने असहन किया अथौत्‌ कायिक, वाचिक 
ओर मानसिक संपूर्ण कर्मों को त्याग करके मैं स्थित हो गया ॥ १ ॥ 
क्‍ मूलम्‌ | 
प्रीत्यभावेन शब्दादेरटश्यत्वेन चात्मनः । 
विज्ञपेकायहदय एवमेवाहसास्थितः ॥ २ ॥ 
पद ज्छे द: । 


प्रीत्यमावेन, शब्दांदेः, अव्श्यत्वेन, च, आत्मन:, विक्षपैकाग्रह्नदय:, 
एवम्‌, एवं, अहम्‌, आस्थित: ॥ 


न्‍न्वयः |... शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 

एमए के विक्षेपों से ए- 

शब्दादेः-शब्द आदि की पंकाग्रहदयः- | काग्र हुआ है 

प्रीत्यभावेनंजप्री ति के श्रभाव से मन जिसका 
चमआऔर मम 


आत्मन:ःन्ञ|त्मा के 


,_ | सब तरफ से 
अहश्यत्वेन- अ्रदश्यता से आस्थितः- ॥ 


स्थित हु ॥ 
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_ भावार्थ । 
अब तीन प्रकार के कर्मों के त्याग के हेतु को कहते हैं--कायिक, 
वबाचिक और मानसिक ये तीनों कंम मन की एकाग्रता विषे विक्षेप 
करनेवाले हैं | लोकान्तर की प्राप्ति करनेवाले जो यज्ञादिक कम हैं. 
उनसे शरीर में विक्षेप होता है | शरीर में विक्षेप के होने से मन का 
निरोध नहीं हो सकता हैं| वाणी के कम जो निन्दा, स्तुति आदिक 
है, उनसे भी मन का निरोब नहीं हो सकता हे; और मन के जो 
जपादिक कम हैं, वे भी मन के विक्षेप करनेवाले हैं | तीनों कर्मों में 
जो प्रीति है, उसका त्याग करना आवश्यक है। आत्मा अद्दश्य 
ह अर्थात्‌ ध्यानादिकों का अविषय है | आत्मा चेतन है, मन, बुद्धि 
अआदिक सब अचेतन हैं याने जड़ हैं | जड़ चेतन को विषय नहीं 
कर सकता हे, इसवास्ते आत्मा के ध्यान करने की चिन्तारूपी 
विक्षेप भी मेरे को नहीं है और मैं संपूर्ण विक्ञेपों से रहित होकर 

अपने स्वरूप में ही स्थित हैँ ॥ २॥ 


मूलम्‌ । 
समाध्यासादिविज्षिप्तो व्यवहारः समाधये । 
एवं विलोक्य नियममेवमेवाहमास्थितः ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 


समाध्यासादिविक्षिप्ती, व्यवहारः, समाधये, एवम्‌, विलोक्य, 
नियमम्‌, एवम्‌, एवं, अहम्‌, आस्थित: ॥ 
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अन्‍न्वय: । शब्दाथ | | अन्वयः | शब्दाथ । 
सम्यकू अ- | एवम्‌ नियमम्‌रऐसे नियम को 
शड ३ र्रृ ध्र्प्र (<. बडे 6 
सा 0 ४ विलोक्य-देख करके 
दावाज्षप्त एवम एवचसमाघि-रद्दवित 


होने पर 
समाधयेज-समाधि के लिये 
व्यवहा र:-व्यवहार हे 


अहमूरमें 
आस्थितः-"स्थित हूँ ॥ 
भावाथ | 

प्रश्न---किसी प्रकार के विच्तेप के न होने पर भी समाधि के 
लिये तो कुछ मन आदिकों को व्यापार करना ही पड़ेगा ? .' 

उत्तर--क् त्व, भोक्‍्तृत्व आदि अनर्थों का हेतु जो अध्यास है 
उसी करके विक्षप होता है | उस विच्तप को दूर करने के लिये समाधि 
दिकों का व्यापार होता है, अन्यथा नहीं होता है । 
रके ग्रथम मैंने अध्यास को दूर कर दिया है 
लिये भी मन आदिकों के व्यापरर -की कोई 
किंतु समाधि से रहित अपने आत्मानंद में मैं 


के वास्ते मन आ 
ऐसे नियम को देख क 
इसवास्ते समाधि के 
आवश्यकता नहीं हें, 
स्थित हैं ॥ ३ ॥ 
मूलम्‌ । 


हेयोपादेयविरहादेव _ हर्षविषादयोः । 
अभावादद्य है ब्रह्म्नेवमेवाहमास्थितः ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद: । 


पादेयविरद्दात्‌ , एवम्‌, दष॑विषादयो:, अभावातू, श्र, हे ब्ह्मन्‌ 
ह। 


हेयो 
ख्रास्थितः | 


एवम , एव, अह,, 


ट 


ढ 
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अन्‍्वयः | है शब्दाथ । | अन्‍्वय: । शब्दाथ । 
6 व्याज्य और अद्यन्ञ्ब 
हेयोपादेय।वरहात- < आद्य वस्तु के कार 
वियोग से 8 रु ८ 
एवमू-वैसे ही. एवम्‌ एवजजेसा हूँ वेसा ही 
* कर आ्थित:"स्थित हू ॥ 
0 ..._ | हष और वि- ह 
हषविषादयो:८ । चांद के 
भावार्थ । 


जनकजी फिर अपने अनुभव को कहते हैं कि हे ग्रभो ! त्यागने 
योग्य और ग्रहण करने योग्य वस्तु का अभाव होने से अर्थात्‌ आत्म- 
ज्ञान की प्राप्ति होने से न तो मेरे को कुछ त्याग करने योग्य रहा 
है, और न कुछ ग्रहण करने के योग्य रहा है, इसी वास्ते हर्ष 
विषादादिक भी मेरे को नहीं हैं क्‍योंकि हर्ष विषादादिक भी ग्रहण 
ओर त्याग करने से ही होते हैं, इस वास्त्रे अब मैं अपने स्वरूप में 
ही स्थित हुआ हूँ ॥ 9 ॥ 


पूलम्‌ । 


आश्रमानाश्रमं ध्यान चित्तस्वीकृतवजनम । 
विकल्प मम वीक्ष्यतेरेवमेवाहमास्थितः | ५ ॥ 


पदच्छेद: । 


आश्रमानाश्रमम्‌ , ध्यानम्‌ , चित्तस्वीकृतवर्जनम्‌ , विकल्पम्‌ , मम, 
बे 
वीक्ष्य, एते:, एवम्‌ , एव, अहम्‌ , आस्थितः ॥ 


शव 
अन्वय: । शब्दाथ । 
+यत्‌न--जो 
अआश्रमाना- _ | आश्रम झऔौर 
शअ्रमम्‌ू | अनाश्रम है 
” ध्यानमू-ध्यान हे 
चजऔर 
पचत्तस्वीकृत- ! चित्त से स्वीकार 
/ ६ -< की हुई वस्तु का 
वजनमू त्याग है ' 
एते:>उन सबसे 
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अल्वेयः | शब्दाथ । 
उत्पन्न:न्उत्पन्न हुए 
ममचचअपने 
घिकल्पमू-विकल्प को 
-  धीक्ष्यक््देख करके 
अहमूर-में 
एवम्‌-”इन तीनों से रहित 
अआ्थितः-स्थित हुआ हूँ ॥ 


: भावार्थ | 
शिष्य कहता है कि हे गुरो ! आश्रमों के धर्मो से अर उनके 
फलों के सम्बन्ध से भी मैं रहित हैँ | अनाश्रमी जो त्यागी संनन्‍्यासी 
हैं, उनके धर्म जो दण्डादिकों का धारण करना है, उनके सम्बन्ध 
से भी मैं रहित हैं और योगियों के घम जो धारणा ध्यानादिक हैं, 
उनसे भी मैं रहित हूँ, क्योंकि ये सब अज्ञानियों के लिये बने हैं, मैं 
इन सबका साक्षी चिद्रुप हूँ । 


भ ८. न + ए 
यः शरीरेर्द्रियादिभ्यों विभिन्न सवेसाक्षिणम्‌ | 
पारमार्यिकविज्ञानं सुखात्मानं च स्वप्रभम्‌ ॥ है ॥ 
पर तत्व त्रिजानाति सो5तिवरणाश्रमी भवेत्‌ ॥ २.॥ 


जो पुरुष शरीर इन्द्रिय (दिख्हों ले भिन्न और शरीरा दिकों के साक्षी 
विज्ञान-स्वरूप, सुख-स्वरूप, स्वयंग्रकाश परम तत्त्व अपने आठध्मा को 
जान लेता हैं, वह अतिवरणाश्रमी कहलाता है | सो मैं वर्णाश्रमों से 
अतीत सबका साक्षी चिंद्रप है ॥ ५ ॥ 


नी... आम... 
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मूलमू । 
कमा5नृष्ठा नमज्ञानाद्रथवोपरमस्तथा । 
बुरझूवा सम्यगिदं तत्तमेवमेवाहमास्थितः ॥ ६ ॥ 


पदच्छेद: ह 
कमौअनुष्ठानम्‌ , अज्ञानातू, यथा, एवं, उपरमः, तथा, बुद्ध्वा, 
सम्यक , रृदम्‌ , तत्त्वम्‌ , एवम्‌, एवं, अहम , आस्थितः ॥ 
ध्प्रन्वयः । शब्दाथ । 
यथा 
कमाउनुप्ठानमू5>कमस का अनुष्ठान 


अन्‍्चय: | शब्दार्थ । 
अज्ञानात”अज्ञान से है 


सम्यकू-भल्ी प्रकार 
बुद्ध्वानजान करके 


अहमनमें 
चार कम करने और 
कम ,न करने 
उपग्म:ःजकम का त्याग एवम्‌ एव" ड ( की 
वन हि इच्छा को त्याग 


करके 
इदम>इस तत्त्व को | अरस्थितः<स्थित हूँ ॥ 
भावाथ । 

जनकजी कहते हैं कि कर्मो का अनुष्टान अज्ञानता से होता है, 
अथोत्‌ जिसको आत्मा के स्वरूप का यथार्थ ज्ञान नंहीं हैं, वही. 
कर्मों का अनुष्ठान स्व॒गोदि फल की प्राप्ति के लिये करता हैं. और 
आत्मा के ज्ञान सं ही पुरुष कम करने से उपराम को भी ग्राप्त हो 
जाता हैँ । जिसको आत्मा का साक्षात्कार हो गया है. वह न कर्म 
करता हैं, और न उनसे उपराम होता है, प्रारब्ध-वश से शरीरादिक 


कर्मो को करता है वा नहीं करता है, ऐसा जानकर ज्ञानी अपने 
नित्या-नन्दस्वरूप में स्थित रहता है ॥ ६ 


2< ० अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


मूलम्‌ | 
अचिन्त्यं चिन्त्यमानो5पि चिन्तारूपं भजत्यसों । 
त्यक्त्वा तद्भावनं तस्मादेवमेवाहमास्थितः | ७॥ 
पदच्छेद:)॥ ७): 
अचिन्त्यमू , चिन्त्यमानः, अपि, चिन्तारूपम , भजति, असो, 
त्यक्त्वा, तद्घभावनम्‌ , तस्मात्‌ , एवम्‌ , एबं, अहम , आस्थितः || 


ध्मन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
अचन्त्यमृज्तबह्य को तस्मात-इस कारण 
चिन्त्यमानःचितवनकरता हुआ |तदभावनमूरडस चिन्ता की भावना को 





अपर-भी त्यक्त्वान्व्याग- कर के 
कह! 
असोच-यह पुरुष ७ 8 अहमन-म 
पचन्‍तारूपमृजचिन्ता को | एवम्‌ एब"भावना-रहित 
भ्जतिज्भावना करता ह. . आस्थितः"स्थित हू ॥ 
ए 
भावाथ । 


ब्रह्म अचिन्त्य हैं अथीत्‌ मन और वाणी करके चिन्तन नहीं क्रिया 
जा सकता है, पर जो आत्मवर्ग अचिन्त्यरूप का चिंतवन करना है, 
उस चिंतबन की चिन्ता को भी त्याग करके में भावना-रूपी चितवन 
से रहित अपने आत्मा में ही स्थित हैँ ॥ ७ ॥ 

मूलम्‌ । 
१० | रे ०2६ गो 
एवमेव कृत॑ येन स कृताथां भवेदसों । 
(७ से ु 

एवमेव स्वभावों यः स कृतार्था भवेदसों ॥ ८ ॥ 





बारहवाँ प्रकरण | १ < ९ 
पदच्छेद: | 


एवम्‌ , एव, कृतम्‌ , येन, सः, कृताथ:, भवेत्‌ , असौ, एवम्‌ , 
एव, स्वभावः, यः, सः, कृताथ :, भवेत्‌ , असौ ॥ 


अच्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
येन-जिस पुरुष करके यः-जो 
एवमू एंब5क्रिया-रहित एवम्‌ एवऐसा ही अर्थात्‌ स्वत: ही 
स्वरूपमूरूस्वरूप स्वभाव:-स्वभाववाल्ा ह 

साधनवशात्‌"”साधनों के वश से सः असोन्‍ज्सो वह 
कृतमृ-किया गया है कृताथ :-क्वतक्ृत्य 
सः असोन-वह पुरुष भी भवेत्‌"होता है 

कृताथ :-क्तकृत्य किवक्तव्यमु"इसमें कहना ही क्या है॥ 


भवेत्‌रहोता है 
भावाथ । 
जिस पुरुष ने इस प्रकार संपूर्ण क्रियाओं से रहित अपने स्वरूप 
को जान लिया है, वही कृता्थ अर्थात्‌ जीवन्मुक्त होता है। 
प्ररन---जीवन्मुक्त का लक्षण क्‍या हे ? 


उत्तर--ब्रह्मवा हमस्मी त्यपरोक्षज्ञानेन निखिलकमबन्धवि- 
८र एऐे 
निमु क्नो नौवन्मुक्कः । 


अथात्‌ "मैं ब्रह्म हैं! इस प्रकार के अपरोक्ष-ज्ञान करके जो संपूर्ण 
धर 


कर्मों के बंधनों से छूट गया है, वही जीबन्मुक्त है । 





चर अछ्लावक्र-गीता भा० टी० स० 


देहापातानन्तर मुक्किः विदेहपुक्किः | 


शरौर के पात होने के अनन्तर जो मुक्ति है, उसका नाम विदेह- 
मुक्ति है | तात्पय यह है कि साधनों करके क्रम से जिसने संपूर्ण 
शरीर और इंद्वियादिकों की क्रिया का त्याग किया हैं और आत्मा- 
नंद का अनुभव किया हे, वही जीवन्मुक्ते हैं || ८ | 


३ति श्रीअष्टावक्रगीतायां द्वाद्श प्रकरण समाप्तम्‌ | 


तेरहवाँ प्रकरण । 





(2 का ५ 


क्‍ मूलम । 
अकिअनभव स्वास्थ्यं कोपीनत्वेषपि दुलेभम्‌। 
व्यागादाने विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ १॥ 
पदच्छेदः । 
अकिद्वनभवम्‌ , स्वास्थ्यम्‌, कौपीनत्वे, अपि, दुलभम्‌, त्यागादाने, 
विहाय, अस्मात्‌ , अहम्‌ , आसे, यथासुखम्‌ || 


धअसन्‍्वय:ः । | शब्दाथ | | अन्वयः | . शब्दार्थ । 
४४ . (६ नहीं है कुछ अस्मात्‌रइस कारण से 
अआकश्चनभसवम्‌र ऐसे विचार से दाने त्याग और 
च्र्डा त्याग न 
रा हुई के 20 | ग्रहण को 
जो चित्त पे > 
»यपम॒८ 4 <. प्प 
ताप ॥ स्थिरता, सो वह यह 0 
कोपोनत्म> की तक ता 5220: ४400 
कापिनसी आसे"स्थित हूँ ॥ 


दुलभम्‌रलदुलंभ है 
भावाथ । 
इस त्रयोदश प्रकरण में जीवन्मुक्त के फल का निरूपण 
करते हैं--- 


१<४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


संपूर्ण विषयों में जो आसक्तकि है, उस आसक्ति के त्याग करने से 
जो चित्त की स्थिरता हुई हे, वह स्थिरता कोपीनमात्र में भी आसक्ति 
करने से नहीं होती हे, ऐसी स्थिरता अति दुलभ हे। इसी कारण 
से शिष्य कहता है कि पदार्थों के त्याग करने में और ग्रहण करने में 
जो आसक्कि हे, उसको भी त्याग करके आत्मानंद में स्थित हूं ॥ १॥ 
मूलम्‌ । 
कुत्रापि खेदः कायस्य जिह्ा क॒त्रापि खिद्यते । 
मनंः कुत्रापि तत्त्यक्त्वा पुरुषाथे स्थितः सुखम्‌॥२॥ 
दच्छेद: । 
कुत्र, अपि, खेदः, कायस्य, जिह्बा, कुत्र, अपि, खिद्यते, मनः, 
कुत्र, अपि, तत्‌ , त्यक्त्वा, पुरुषार्थ, स्थितः, सुखम्‌ || 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः: । शब्दा्थ । 

कुत्र अरपिछकहीं तो मनःच्मन 

कायस्य"शरीर का खिद्यतेजखेद करता है 

खेद॒:-दुःख है अतःइससे 
कुत्र अपिूकहीं तत्तूल्‍ूती नो को 
जिह्वान्वाणी त्यक्त्वान्त्याग करके 

खिद्यते-दु *खी सुखम्‌र-सुख-पूर्वंक 

कुत्र अपिलकदीं स्थितः-स्थित हूँ ॥ 
भावाथ | 


शारीरिक कर्मों में शरीर को खेद होता हे, अर्थात्‌ शरीर के जो 
काम चलना-फिरन।, सोना-जागना, लेना-देना, ग्रहण-त्यागादिक हैं, 








तेरहवाँ प्रकरण | १८६५ 


उनके करने में शरीर को ही खेद होता हे, और वाणी के कर्म जो 
सत्य मिथ्या भाषणादिक हैं, उनके करने में जिह्ा को खेद होता 
ओर मन के कर्म जो संकल्प-विकल्पनादिक या ध्यान-धारणा- 
दिक हैं उनके करने में मन को खेद होता है, इसलिये शिष्य कहता 
है कि उन तीनों के कर्मों का त्याग करके मैं अपने आत्मानन्द में 
स्थित है ॥ २॥ 
म्रलम । 
कृत किमपि नव स्यथादिति संचिन्त्य तत्त्वतः । 
यदा यत्कतु मायाति तत्कृत्वा5बसे यथासुखम्‌ ॥३॥ 
पदच्छेद: । 
क़ृतम्‌ , किम्‌ , अपि, न, एवं, स्यात्‌ , इति, संचिन्त्य, तत्त्वत 
यदा, यत्‌ , कतु मू, आयाति, तत्‌ , कृत्वा, आसे, यथासखम्‌ | 


अच्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
शरार आद क- संचिन्त्य-विचार करके 
कृतमू> २ रके किया हुआ यदा-जब 
कस 5 
यत्‌ज-जो कुछ कभ 
पिजकुछ भी 
किम पिलन्‍छुछ *: कतु मू-करने को 
"पा हॉट हि . आयातच्ञा पड़ता 
श्रात्मा '. करके हरि 
न आत्मकृतसूर ) नहों क्कया तत्‌्ज"उ सका 
हुआ क़त्वा-ज्करक 
स्यातूज्होता है यथासुखम्‌रखुख-पूव क 
इति"ऐसा ध्यासेज्में स्थित हु ॥ 


तत्त्वतःच्य था थे 


२०३० अ्रष्टावक्र-गीता भां० टी० स॑० 


भावाथ | 

प्रश्न-- कायिक, वाचिंक और मानसिक कर्मों के त्याग होने से 
शरीर का भी त्याग हो जावेगा, क्योंकि विना कर्मों के भोजनादिक 
क्रिया का त्याग होगा और विना भोजन के शरीर रहेगा नहीं : 

उत्तर--शरीर और इन्द्रियादिकों करके किया हुआ जो कम 
है, वह वास्तव में आत्मा करके किया हुआ नहीं होता हे। ऐसे 
चितवन करके विद्वान को जब शरीरादिकों के खान-पानादिक कर्म 
करने पड़ते हैं, तब वह अहंकार से रहित होकर उन कर्मों को करता 
हुआ भी अपने सुख-स्वरूप में ही स्थित रहता है ॥ ३ ॥ 


मूलम्‌ | छ 
का नष्कम्य निर्वधभावा देहस्थयोगिनः । 
संयोगायोगविरहादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ४ ॥ 

पदच्छेद:ः । 
कर्मनैष्कर्म्यनिर्वन्धभावाः, देहस्थयोगिनः, संयोगायोगविरहात्‌ ,. 
अहम , आसे, यथासुखम्‌ ॥ ० 


अच्बय: । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 

कर्म और लि- | देह के संयोग 

कर्म ने कम्य नि-_ ( एक के बंधन संयोगायोंग-_ ) और दवियोग के 

बन्धभावाः ( से संयुक्त स्व- विरहात्‌ ॥ एथक होने के 
भाववाले | कारणा 


हक बल देह # हैं 
देहस्थयोंगिन:- । सक्क योगी ह् आसेज-स्थित हू. ॥ 


ह विषे आ- यथासुखम-खुख-ए वंक 
अहमू-न्मे 





तेरहवाँ ग्रकरण । १<७ 


भावाथ | 
प्रश्न--कर्मों के करने में अथवा कर्मों के न करने में अर्थात्‌ दोनों 
में से एक में ही निष्ठा हो सकती हे, दोनों में निष्ठा कैसे हो सकती हें? 
उत्तर---कम और निष्कम का हृठरूप स्वभाव उसी को होता 
है, जिसकी देह में आसक्ति है, जिसकी देहादिकों में आसक्ति नहीं 
है, उसको हठ नहीं होता हे। हे प्रभो! मेरा तो देह के संयोग और 
वियोग में भी हठ नहीं है | देह का संयोग बना रहे वा इसका 
वियोग हो जावे, मैं अहंकार और हठ से रहित अपने आत्मा विषे 
स्थित हूँ ॥ 9 ॥ ४ 
मृलम | 
अथानथों न मे स्थित्या गत्या वा शयनेन वा । 
तिष्ठटन्‌ गच्छन्‌ स्वपंस्तस्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥५॥ 
पदच्छेद: । 
अथोनर्थो, न, मे, स्थित्या, गत्या, वा, शयनेन, वा, तिष्ठन्‌, 
गच्छुन्‌ , स्वपन्‌ , तस्मात्‌ , अहम्‌ , आसे, यथासुखम्‌ | 


अरन्वय:ः । शब्दार्थ । | अन्चय: । शब्दार्थ । 
मेनमुभकों तस्मात्‌-इस कारण 
स्थित्याज्स्थिति से... अहमू--मैं 
गत्या"चलतने से तिपष्ठन्‌"स्थित होता हुझा 
नाना गच्छन्‌"जा ता हुआ 
शयनेननशयन से स्वपन्‌"सोता हुआ 
अर्थानथों >श्रथं और अनथ यथासुखम>सुख-पूव क 


न>कुछ नहीं है आसेू"स्थित हूँ ॥ 


श्द्त् बप्रष्टातक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ । 
शिष्य कहता है कि हे गरो ! लौकिक व्यवहार जो चलना 
फिरना, बैठना, उठना आदिक हें, इसमें भी मेरी हानि तथा लाभ 
कुछ भी नहीं हे, क्योंकि लौकिक व्यवहार में, भी में अभिमान से 
रहित हूँ, चाहे मैं सोता रहूँ, बैठा रहें अथवा चलता-फिरता रह, इन 
सब क्रियाओं में भी मैं अपने आत्मानन्द में एकरस ज्यों का त्यों 
स्थित रहता हूँ ॥ ५ ॥ 
मलम | 
स्वपतो नास्ति में हानिः सिद्धियलवतो न वा। 
नाशोल्लासो विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: । 
स्व॒पत:. न, अस्ति, मे, द्वानिः, सिद्धिः, यत़्वतः, न, वा, नाशो 
ज्ञासाँ, विहाय, अस्मात्‌ , अदहम्‌ , आस, यथासुखम ॥ 


ध्न्वयः । शब्दा्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
मेन्मुझू सिद्धिः-सिद्धि है 
स्वपतःन्‍सोते हुए की अस्मातजइस कारण 
हानिः-हानि अहमरमैं 
रा कक सं नाशोल्लासोर | मेज मर 
नतून विहाय"छोड करके 
मेन्मुक यथासुखमृ-सुख-पूव क 


यत्नवत:ल्‍यत्न करते हुए को . आसेरस्थित हूँ ॥ 


तेरहवाँ प्रकरण | १<< 
' के 
भावाथ । 


जनकजी कहते हैँ कि यत्न से रहित होकर यदि मैं सोता ही 
रह, तब भी मेरी कोई हानि नहीं है और यत्नविशेष करने से मेरे 
को किसी फल-विशेष की सिद्धि भी नहीं होती है, इसवास्ते मैं यत्न 
ओर अयत्न में भी हर्ष और शोक को त्याग करके सुख-पूर्वक .स्थित 
हूं । क्योंकि यत्न अयत्नादिक सब देह, इन्द्रियों के धर्म हैं , मुझ 
आत्मा के नहीं हैं ॥ ६ ॥ 


मूलम्‌ | 


सुखादिरूपानियमं भावेष्वालोक्य भ्रिशः । 
शुभाशुभ विहायास्मादहमासे यथासुखम्‌ ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद: | 


सुखादिहूपानियमम्‌ , भावेषु, आलोक्य, भूरिशः, शुभाशुभे, विहाय, 
अस्मात्‌ , अहम्‌ , आसे, यथासुखम्‌ || 


अन्‍न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
ध्रस्मात्-इस लिये चज"आओऔर 
;. भावेषु-बहुत्त जन्मों में शुभाशुमे- । शुभ कर झ्- 
सुखा [दरूपा-_ । सुखादिरूप की शुभ क 
नियमम्‌ | अनित्यता को विहाय"छोड करके 


भूरिशः-वारंवार 


यथासुखमू-सुख-पृवक 
आलोक्य-देख करके 


आसे-"रिथत हूं ॥ 


२०० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
९ 
भावाथ | 


जनकजी कहते हैं कि अनेक जन्मों में मनुष्य और पशु आदिकों 
के जितने भाव अर्थात्‌ जन्म होते हैं, उनको जो सुख-दु:ःखादिक 
प्राप्त होते हैं, वे सब अनित्य हैं, ऐसा बहुत स्थलों में देखा जाता हे, 
क्योंकि संसार में सब देहधारियों को दुःख-सुख बराबर बने रहते 
हैं। कोई भी ऐसा देहधारी संसार में नहीं हे, जो सदेव सुखी रहे, 
किन्तु यत्किश्चित्‌ काल सुख और बहुत काल दुःख रहता है | प्रथम 
तो जन्मकाल का दुःख फिर बाल्यावस्था में अनेक प्रकार के 
गेगादिकों करके जेन्य दुःख होता है । युवावस्था में भोगों से जन्य 
रोगादिकों करके दुःख होता है | फिर ख्री-पत्रादिकों में मोह से 
दुःखों के समूह उत्पन्न होते हैं| फिर इद्धावस्था तो दुःखों की खानि 
ही है | अनेक प्रकार के विषय-जन्य छुल ३: खादिकों को अनित्य 
जानकर और उनके हेतु जो शुभाशुभ कम हैं, उनका त्याग करके 
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अपने आत्मानन्द में स्थित हैं ॥ ७ | 


'इति श्रीअ्रष्टावक्रगीतायां त्रयोदशग्रकरणं समाप्तम्‌ | 


चोदहरवाँ प्रकरण । 
पूलम्‌ । 
प्रकृत्या शून्यचित्तो यः प्रमादाह्ववभावनः । 
निद्वितो बोधित इव क्षीणसंसरणो हि सः॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 


प्रकृत्या, शुन्यचित्तः, यः, पग्रमादात्‌, भावभावन:, निद्दितः, 
बोधित:, इव, क्षीणसंसरणः, हि, सः ॥ 


अन्ब्रय: | शब्दार्थ । | अन्‍न्वय: । शब्दार्थ । 
यः>जो पुरुष +च"और 
प्रक्ृत्या-स्वभाव से निद्वितःऋसोता हुआ 
पाप मत नाक ता जा बोधघितः:इब- ॥ जागते हुए के 
+ चनपर े तुल्य है ऐसा 
प्रमादातज्प्रमाद से सः-वह पुरुष 


.. | विषर्यों का सेवन " (५ 
भावभावन्त:< ॥ करनेवात्ना है त्तीणसंसरणा :- 


भावाथ । 
इस प्रकरण में जनकजी अपने शान्तिचतुष्टय को कहते हैं । 


जो पुरुष स्वभाव से विषयों में शन्य चित्तवाला है अर्थात्‌ अपने 
स्वभाव से चित्त के धम जो विषयों में राग- ष हैं, उनसे जो रहित 


| संसार से रहित 
है ॥ 


२०२ ध्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है और ग्रारब्धकर्मों के वशीभ्रृत होकर विषयों का चिन्तन भी करता 
है, और भोगता भी हैं, उसको हानि-लाभ कुछ नहीं हे । इसी में 
दृष्टान्त को कहते हैं--- 

जैसे निद्रा के वश जो पुरुष शुन्यचित्त होकर सो रहा हैं उसको 
किसी पुरुष ने जगाकर उससे कहा कि तू इस काम को कर | वह 
जागकर उस काम को तो करता है, परन्तु अपनी इच्छा के अनुसार 
नहीं करता हैं, किन्तु दूसरे पुरुष की प्रेरणा करके वह काम को 
करता है | 

दार्शन्त | 


इसी प्रकार जो .पुरुष शान्तचित्त है, वह भी ग्रारब्धवश से विषयों 
को भोगता है, अपनी इच्छा से नहीं भोगता है ओर जैसे कोई 
पुरुष अपने आनन्द में बैठा हैं, किसी सिपाही ने आकर उसको 
बिगारी पकड़कर उसके सिर पर गठरी रखवाया और वह पुरुष 
गठरी को उठाकर ले जाता है | यदि न उठाबे या कहीं धर देवे, तो 
सिपाही उसके कमची मारे | वह अपनी खुशी से उठाकर नहीं ले 
जाता है, किन्तु दूसरे की प्रेरणा से वह उठाकर लिये जाता हैं, वैसे 
ही ज्ञानवान्‌ भी अपनी खुशी से तो विषय-भोगों को नहीं भोगता 
हे , परन्तु प्रारबव्धरूपी सिपाही की हर करके भोगता है, इसलिये 
उसको हानि-लाभ कुछ भी नहीं हैं ॥ १॥ 


| मूलम्‌ | 
क धनानि क्र मित्राणि क से विषयदस्यवः । 
क शासत्र क च विज्ञान यदा मे गलिता स्प्रहा ॥२॥ 


चौदहवाँ प्रकरण । «२०३ 


पदच्छेद: । 
कक, घनानि, क, मित्राणि, क्ृ, मे, विषयदस्यवः, क, शासत्रम्‌, 
च, विज्ञानम्‌ , यदा, मे, गलिता, स्पृह्य ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: ! शब्दाथ । 
यदा>जब मित्राणि>मित्र हैं 
न्मरा क्कजकह़ाँ 
स्प्रहा-इच्छा विषयदस्यवः-विषय-रूपी चोर हैं 
गलितानगल्लित हो गई हे क्तत्कहाँ 
तदारूतब ! शाम््रमृ"शाख हे 
मच्मर को च"ओर 
क्तच्कहाँ च््कहाँ 
धनानिनधन हैं 


विज्ञानमूच्जान है 0 
ल्कहॉ 


भावार्थ । 
जनकजी कहते हैं कि विषयों की भावना से शन्य चित्तवाला मैं 
हूं, मु पूर्णात्मदर्शा को जब विषय-भोगों की इच्छा नष्ट हो गई है, 
तब मेरा धन कहां हे ? मेरे मित्र कहाँ हैं ? शात्र का अभ्यास कहाँ 


है ? और निदिध्यासनादिक कहाँ हैं? मेरी तो किसी में भी 
आस्थाबुद्धि नहीं रही ॥ २ ॥ 


क्‍ मूलम्‌ । 
विज्ञाते साक्षिपुरुष परसात्मनि चेश्वरे । 
ने राश्ये बन्धमोक्ष च न चिन्ता मुक्कये मम ॥३॥ 


शक अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
पदच्छेद: । 
विज्ञाते, साज्षिपुरुषे, परमात्मनि, च, ईश्वरे, नैराश्ये, बन्धमोक्े, 
च, न, चिन्ता, मुक्तये, मम ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथ । 
_ ( व! पद का अर्थ नराश्ये-आशा-रहित 
सात्त्तिपुरुषे5 < साज्ञी पुरुष अर्थात्‌ न्ज के मो 
चच्आर डे 
& “न 
तत्पद का अ “मुझको 
परमात्म नि> । पमाव्मा है हे ग्रे-माक्नि के लिये 
94५ मुक्तये-मुक्कि के लिये 
इश्वरे-ईश्वर के चिन्ताऊचिन्ता 
विज्ञातेनजा नने पर >नहीं है |। 
भावार्थ । 


देह और हन्द्रियों का साक्षी पुरुष जो '्व पद का अर्थ है, 
ओर तत्पद का अथ जो परमात्मा ईश्वर है, इन दोनों के लक्ष्यार्थ 
चेतन को त(तक्त्वमसि” महावाक्य और भागत्यागलक्षणा करके 
साक्षात्कार करने से और बंध और मोक्ष में भी इच्छा के अभाव 
होने से मुक्ति के निमित्त भी विद्वानू को कोई चिन्ता बाकी नहीं 
रहती है | क्‍ 

प्रशन--महावाक्य का लक्षण क्‍या है ? और लक्ष्णा का अर्थ 
कया है ? 

उत्तर--वेद में दो प्रकार के वाक्य हैं---एक अवान्‍्तवॉक्य हैं, 
दूसरे महावाक्य हैं, दोनों के लक्षण को दिखाते हैं--- 


चौदहवाँ प्रकरण | २०५ 


स्वरूपबोधक वाक्यमवान्तवॉक्यम्‌ | 

आत्मा के स्वरूप का बोधक जो वाक्य है, उसका नाम 
अवान्तवोक्य है | जैसे-- 

“सत्य ज्ञानमनन्त बह”! । | ५ 

आत्मा ब्रह्मसद्रप हे, ज्ञान-स्वरूप है, अनन्त-स्वरूप है । 

यहा वाक्य तो केवल आत्मा के स्वरूप को ही बोधन करता हैं, 
इसी. वास्ते इसका नाम अपवान्‍न्तर्वाक्य है | 

अभेदबोधक वाक्य महावाक्यम्‌ । 

अभेद का बोधक जो वाक्य है, उसी का नाम महावाक्य है । 
जैसे--- 

ब्रह्माहमस्मि । 

मैं ही ब्रह्म हूँ । 

अय मम त्मान्रह्म । 

यह अपना आत्मा ही ब्रह्म है । 

तत्त्तमसि । 

तत्नवही अर्थात्‌ ईश्वर। ल्वंसतू अथोात्‌ जीव | असिज्है, 
ये सब वाक्य जीव और ईश्वर की अभेदता को ही बोधन करते हैं, 
इसी से इनका नाम महावाक्य है | 

अब लक्षणा को दिखाते हैं--- 

पद के अथ का ज्ञान दो तरह से होता है | एक तो शक्तिवृत्ति 
करके होता है, जैसे किसी ने किसी से कहा “घटमानय”” अर्थात्‌ 
घट को लाओ । अब यहाँ पर 'घट-पद की शक्ति कम्बुग्रीवादिवाली 
व्यक्ति में है, अथोत्‌ घड़े में हैं और लानेवाले को भी उसका ज्ञान 
है कि घड़े के लाने को दूसरा पुरुष कहता है। वह 'घटमामय* 


२०६ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


शब्द को सुनकर तुरन्त घड़े को उठा लाता है| यहाँ पर तो शक्ति- 
वत्ति करके पद के अर्थ का बोध होता हैं |. और जहाँ पर शक्ति- 
बृत्ति करके बोध नहीं होता है, वहाँ पर लक्षणाइत्ति करके पद के 
अर्थ का बोध होता हे, सो दिखाते हैं 

शुक्यसम्बन्धों हि लक्षणा । 

शक्ति के आश्रय का नाम शकक्‍य हें, अथोत्‌ पद जिस अथ को 
बोधन करे, उस अथ का नाम शक्य हं | 

दृष्टान्त | 

किसी ने एक गुवाल से पूछा, तेरा मकान कहाँ है | उसने 
कहा--गंगायां घोष | अर्थात्‌ मेरा मकान गंगा में है । 

अब यहाँ पर शक्तिवृत्ति करके तो अथ नहीं बनता हे, क्योंकि 
गंगा[?-पद की शक्ति ग्रवाह में हे, अर्थात्‌ 'गंगा?-पद का अर्थ जल 
का ग्रवाह हे | उस प्रवाह में मकान का होना असभव हैँ, इसवास्ते 
यहाँ पर जो लक्षणा करके अर्थ का बोध होता है, उसको दिखाते 
हैं---गंगा -पद का शक्य ग्रवाह' है, उसका सम्बन्ध तीर के साथ है 
इसवास्ते गंगा के तीर पर इसका ग्राम हे---“गंगायां घोष: इस पद 
से ऐसा बोध होता हैं। और तात्पयौनुपपत्ति लक्षणा में बीज है | 
जिस अथ में वक्ता के तात्पय की असिद्धि हो, वहाँ पर ही लक्षणा 
होती है | 'गंगायां घोषः” यहाँ पर गंगा के ग्रवाह में मेरा ग्राम है 
ऐसा वक्ता का तात्पय नहीं है, क्‍योंकि ऐसा हो नहीं सकता है, 
इसी वास्ते-गंगा यां घोषः में लक्षणा होती हे । 

अब लक्ष्णा के भेद को दिखलाते हैं--- 

लक्षणा तीन प्रकार की हं---एक जह॒ ज्लक्तणा, दूसरी अजहल्न- 

णौ, तीसरी जहदजहल्लक्ञणा | 
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वाच्याथ मशेषतया परित्यज्य तत्सम्बन्धिन्यर्थान्तरे इत्तिज- 
ह्ह्क्षणा | ६ 

जहा पर वाच्याथ का समग्ररूप से त्याग करके तत्सम्बन्धी 
अथीन्‍्तर में वृत्ति हो, वहाँ पर जहल्लक्षणा होती है । जैसे--गंगायां 
घोषः | यहाँ पर गंगा पद का वाच्यार्थ जो अ्रवाह है, उसका 
समग्ररूप से त्याग करके उसके साथ सम्बन्धवाला जो तीर है, उस 
तीर में गंगा पद की लक्षणा होती है, अर्थात्‌ गंगा के तीर पर 
इसका ग्राम है | घोष नाम अहीरों के ग्राम का है | 

वाच्याथोपरित्यागेन तत्सम्बन्धिन्यथॉन्तर... वत्तिरज- 
हल्लच्तणा । 

जहाँ पर वाच्यार्थ का त्याग न करके उसके सम्बन्धवाले का भी 
ग्रहण हो, वहाँ पर अजहल्लक्षणा होती है | 

किसी के गृह में दण्डी संन्यासियों का निमन्त्रण था | वहाँ पर 
जाकर दण्डी लोग बाहर बैठे | जब भोजन तैयार हुआ, तब मालिक 
ने अपने नौकर से कहा कि--यष्टी प्रवेशय | अर्थात्‌ लाठी का 
भीतर प्रवेश कराओ | 

अब यहाँ पर लाठी का भीतर प्रवेश तो बन सकता है, परन्तु 
उसमें वक्ता का तात्पय नहीं हे, किन्तु यष्टिधर के प्रवेश कराने में 
वक्ता का तात्परय है, इस वास्ते “यष्टी-पद का वाच्यार्थ यष्टि है, 
उसका त्याग न करके उसके साथ सम्बन्धृवाला जो पुरुष हे, उस 
पुरुष में जो लक्षणा करनी है, इसी का नाम अजहल्लक्षणा हे | 

वाच्याथथें कदेशपरित्यागे नेकदेशट॒त्तिजददजहल्नक्षणा ! 

अर्थात्‌ वाच्याथ के एकदेश को त्याग करके एकदेश का ग्रहण करना 
जो है, इसी का नाम जहत्‌ अजहत्‌ लक्षणा है जैसे--तत्तमसि' | 
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यहाँ पर तत पद का वाच्यार्थ सर्वज्ञव्वादिक गुणों करके युक्त 
$श्वर चेतन है, और “स्व! यद का वाच्यार्थ अल्पज्ञत्वादिक गुणों 
करके युक्त जीव चेतन है | 'तत्‌ वह सर्वज्ञत्वादि गुणवाला ईश्वर 
(स्व! तू अल्पज्ञत्वादि गुणवाला जीव, ये जो दोनों पदों के वाक्याथर्थ 
हैं, इनका अभेद नहीं हो सकता है, पर दोनों का लक्ष्याथ जो गुणों 
से रहित केवल चेतन है, उसी का अमभेद है सकता है, सो अभेद 


जद्दद्‌ अजहद्‌ अर्थात्‌ भागत्यागलक्षणा करके ही होता हे। तत्पद . 


के बाच्यार्थ का जो एकदेश सवज्ञत्वादिक गुण हैं, उनके त्याग करने 
से, और त्वं पद के वाच्यार्थ का जो एकदेश अल्पकज्ञत्वादिक गुण हैं 
उनके भी त्याग करने से, दोनों पदों विषे एक जो लक्ष्याथचेतन 
स्थित हैं, उसके ग्रहण करने से दोनों का अर्थात्‌ ईश्वर और जीव का 
अमभेद केवल चेतन में होता हैं, सो जिंस विद्वान ने महावाकक्‍यों करके 
और भागत्यागलक्षणा करके जीव-ईश्वर की अभेदता को जान लिया 
है, वही मुक्त है, उसको मुक्ति की कोई चिन्ता नहां। हैं ॥ ३॥ 


2 


अन्तर्विकल्पशन्यस्य बहिः स्वच्छन्दचारिण:ः । 
शआ्रान्तस्येव दशास्तास्तास्तादशा एव जानते ॥४॥ 
; पदच्छेद: | 


अन्तर्विकल्पशून्यस्य, बहिः, खच्छन्दचारिण:, भ्रान्तस्य, इच, दशा, 
: ता;, ताः, तादशाः, एव, जानते ॥ 
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अन्यय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
ला“ जो अन्तःकरण | स्वच्छन्द-_ |! स्वतंत्र. चलनेवाल्े 
अन्तनिक ' में विकल्‍प से चारिणः | की 
पून्‍्यस्य (है ताः ता:5उन उन 
चजऔर ( जो ) दुशा:-दशाओं को 
बाहि:-बाहर बैसे 
ताहशाः एव । लय वशावाह 
आन्‍्त हुए पुरुष पुरुष 


अन्तस्य इबर । पी नाई है, ऐसे जानतेज्जानते हैं ॥ 


भावाथ | 


जिस पुरुष का अन्तः:करण विकल्प अर्थात्‌ संकल्प से रहित है, 
ध्रथात्‌ जिसको कोई भी विषय-वासना भीतर से नहीं फुरती हे, और 
बाहर से जो उन्मत्त की तरह स्वेच्छापूर्वक विहार करता है, वही 
ज्ञानी है | उसको ज्ञानी पुरुष ही जानता है, दूसरा अज्ञानी पुरुष 
नहीं जान सकता हे ॥ ४ ॥ 


इति श्रीअ्रष्टावक्रगीतायां चतुदंशप्रकरणं समाप्तम्‌ | 


पन्द्रहवों प्रकरण । 


... मूलम्‌ । 
७ छ ए ड़ 
यथातथोपदेशेन कृताथः सत्तबुद्धिमान । 
आजीवमपि जिज्ञासुः परस्तत्र विमुद्यति ॥ १ ॥ 
" न्‍ पदच्छुद: | 
यथातथोपदेशेन, कृतार्थ:, सत्त्वबुद्धिमान्‌ू , आजीवम्‌ , अपि, जिज्ञासु:, 
परः, तत्र, विमुद्यति ॥ 


जलता । शब्दार्थ | | अन्बयः | शब्दा्थ । 
१ _ | सच्चबुद्धिवाल्षा ,_ $ असत्‌ बुद्धिवाला 
सत्त्वबुद्धिमान्‌- । पुरुष पर: | पुरुष 
हर है 
जेसे-तेसे याने ध्राजीवमचजीवनपयनन्‍्त 
वात | थोड़े ही उप- का । ऐः | जिज्ञा स्पु होत ॥ 
ै पे से पर: हुआ भी 
3289 हि तत्र>उस में 
भर्वातिल्‍्होता ४ मोह काों प्रा 
क घ्त 
बम॒ह्यति | हे 
भावाथ | 


अब तत्त्वोपदेशविंशतिक नामक पंशदश प्रकरण का आरम्भ 
करते हैं-- द 
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अष्टावक्रजी जनकजी की ज्ञानस्थिति के लिये पुनः-पुनः उपदेश 
करते हैं । क्योंकि छादोग्योपनिषद्‌” में श्वेतकेतु के ग्रति, श्वेतकेतु 
के पिता ने नव बार आत्मतत्त्व का उपदेश किया है । 
प्रथम ज्ञान के अधिकारी और अ्नधिकारी को दिखाते हैं--- 
उत्तम बुद्धिमान्‌ शिष्य सामान्य उपदेश करके आत्मबोध को ग्राप्त 
हो जाता है अर्थात्‌ कृतार्थ हो जाता है | सतयुग में केवल ञओंकार के 
उपदेश से उत्तम शिष्य कृताथ हो गये हैं और निक्रष्ट बुद्धिवाला शिष्य 
मरणपर्यन्त उपदेश को सुनता रहता है, पर उसको यथाथ बोध नहीं 
होता है | जैसे विरोचन को ब्रह्मा ने अनेक बार उपदेश किया, तो भी 
वह बोध को न प्राप्त हुआ । 
संसार में तीन प्रकार के अधिकारी हैं | एक तो उत्तम अधिकारी 
हे, जिसको एक बार गरु के मुख से महावाक्य के श्रवण करने से 
बोघ हो जाता हे | दूसरा मध्यम अधिकारी हे. जिसको बारबार 
वण, मननादिकों के करने से बोध होता हे | तीसरा निक्ृष्टठ अधि- 
कारी हैं, जो चिरकाल तक शाख्रों का श्रवण और उपासना आदिकों 
को करके बोध को प्राप्त होता है । 
मोक्ष के अधिकारियों को दिखलाते हैं--- 
शान्तो दानन्‍्तः क्षमी श्रः सव निद्रयसम न्वितः 
अशक्ो ब्रह्मज्ञानेच्छुः सदा साधुसमागमः || १ ॥ 
साधुव॒ुद्धि सदाचारी यो भेदः सब देवते । 
आशापाशवबिनिम कस्त्वेते मोक्षाधिकारिणाः ॥ २॥। 
जो शास्तचित्त है, जो इन्द्रियों को दमन करनेवाला है, परंतु 
संपूर्ण इन्द्रियों करके युक्त है, जो पदार्थों में आसक्ति से रहित है 
जो ब्रह्मश्ञान की इच्छावाला होकर सदेव महात्माओं का संग करता 
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है. जो सन्दर बुद्धिवाला और श्रेष्ठांचारवाला हैं, जो संपूर्ण देवताओं 
में एक ही चेतन को जानता हैं, जो विषयों के आशा-रूपी पाश से 
रहित है, वह मोक्ष का अधिकारी हे। जिसमें ऊपर कहे हुए गुणों में 
से कोई भी गण नहीं घटता है, वह मोच्त का अधिकारी नहीं है ॥ १॥ 
मलम्‌ | ' 
मोचक्षो विषयवेरस्यं बन्धो वषयिकों रसः । 
एतावदेव विज्ञानं यथेच्छसि तथा कुरु ॥ २॥ 
पदच्छेद: । 
मोक्षः, विषयवैरस्यम्‌, बन्धः, वेषयिकः, रसः, एतावतू, एव, 
विज्ञानम्‌ , यथा, इच्छुसि, तथा, कुरु ॥ 
अन्बय:। शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
विषयवेरस्यमू-विषयों से वैराग्य | एतावत्‌ एवरुइतना ही 
हि मोक्षःमोक्त है विज्ञानमूरुज्ञान है 
वेषीयिक:-विषय-सम्बन्धी यथा इच्छासिज्जैसा चाहे 
रसः-रस तथान-वैसा 
बन्ध:-बन्ध हे कुरु-( तू ) कर ॥ 
भावाथ । 
अब बंध और मोक्ष के उपाय को संक्षेप से निरूपण करते हँ-- 
विषयों में जो अनुराग है, वही बंध है और विषयों में जो अनु- 
राग का त्याग है, वही मोक्ष हैं | ऐसा कहा भी हँ--- 
मन एवं मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्तयोः । 
बंधाय विषयासक्क पुक्कये निर्षिषये स्मृतम्‌ ॥ १.॥ 
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मनुष्यों का मन ही बंध और मोक्ष का कारण है। विषयों में 
जब मन आसक्त हो जाता है, तब वह मन बंध का हेतु होता हैं । 
जब विषयों की आसक्ति से रह्ित होता है, तब वही मन मुक्ति का 
हेतु ढोता है ॥ १ ॥ 

अटष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! इतना ही बंध-मोक्ष का 
विशेष ज्ञान है । इसको तुम भली प्रकार जानकर जैसी तुम्दारी 
इच्छा हो, वैसा तुम करो ॥ २ ॥ 


मूलम्‌ । 
वाम्मिप्राज्ञमहोद्योगं जन॑ मुकजडालसम्‌ । 
करोति तत्तबोधो5यमतस्त्यक्नो ब॒भुक्ष॒भिः ॥३॥ 
पदच्छेद: । 


वागिमिप्राज्ममहोद्योगम्‌ , जनम्‌ , मृकजडालसम्‌ , करोति, तत्त्वबोध:, 
अयम्‌ , अतः, त्यक्तः, बुभुक्तुभिः ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
. अयमून्यह न करोति"करता हे 
तत्त्वबवोघः-तत्त्वज्ञान के धअतः८"हसी कारण 
अत्यन्त बोलने- 
वाग्मिप्राज्ञ़म-_ ) वाले. पश्डित प्‌ ॥ पेगा भिल्ञाषी 
होद्योगम्‌ ! महडिचोगी बुभु क्नाभ:- | पुरुषों करके 
जनमूर-पुरुष को _ ध्यमूजयह 
मूकभडालसम्‌र गूं गा, जड़ और ४ ॥ त्याग किया 
मूकझल टाजसमन । आक्षसी पर आ। गया. है. ॥ 
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भावाथ | 
हे प्रियद्शन ! तत्त्वज्ञान के सित्रा किप्ती अन्य उपाय से विषया- 
सक्ति का नाश नहीं होता हैं | यद्द जो आत्मबोध है, वह बहुत 
बोलचालवाले चतुर को मृक कर देता है, और जो बड़ा बुद्धिमांन्‌ 
अनेक प्रकार के ज्ञान करके युक्त हो, उसको जड़ बना देता हैं, 
ओर बड़े उद्योगी को क्रिया से रहित आलसप्तीी बना देता हैं। 
मन का अंतर आत्मा की तरफ प्रवाद्द होने से सब इन्द्रियाँ ढीली 
हो जाती हैं अर्थात्‌ अपने-अपने विषयों के ग्रहण करने में असमर्थ 
हो जाती हैं | यह तत्त्वबोधवाक्यादिक संपूर्ण इन्द्रियों को बेकाम कर 
देता है | इसीवास्ते विषय-भोगों की कामनावाला पुरुष इसका आदर 
नहीं करता है, किन्तु आत्मज्ञान के साधनों से हजारों -कोस 
भागता हैं ॥ ३ ॥ । 
! पलम्‌ | 
न॒त्वं देहो न ते देहो भोक्ना कर्ता न वा भवान | 
चिद्रपो5सि सदा साक्षी निरपेक्ष:ः सुखं चर ॥ ४ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, त्वम्‌, देह:, न, ते, देह:, भोक्ता, कर्ता, न, वा, भवान्‌, 
_चिद्रप:, असि, सदा, साक्षी, निरपेक्ष:, सुखम्‌ , चर ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
त्वम्न्त्‌ तेनतेरा 
देह:-शरीर देह:-शरीर है 
नूनहों है वाच्ओऔर 


नंतन भवानचूतू 
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भोक्ता>भोक्का साक्षीन्साही है 
नजनहीं हे पसरपेच्तः-ईच्छा-रहित 
बज किक € 
फक्‍िद्र पः-चैतन्य-रूप है सुखम्‌-सुख-पूर्वक 
सदारनित्य  च्र"विचर ॥ 
(९ 
भावाथ | 


तत्त्व-ज्ञान की प्राप्ति के लिये अश्वक्रजी फिर उपदेश करते हैं । 
हे जनक ! तुम पंचभृतात्मक देह नहीं हो, क्योंकि देह जड़ हैं 
और अनित्य हैं, तुम निन्‍य हो, चैतन्य-स्वरूप हो, तुम्हारा देह के 
साथ कोई सम्बन्ध नहीं है । 
असंगोउ्ह्यय॑ पुरुष इत्ति श्रुतेः | 
यह पुरुष अर्थात्‌ जीवात्मा असंग है, देहादिकों के साथ संबंध 
से रहित है । इसी श्रुतिप्रमाण से तुम संयोगादिक सम्बन्धों से रहित 
हो और तुम करती मोक्ता मी नहीं हो, क्योंकि कतोपना ओर भाक्ता- 
पना ये दोनों अन्तःकरण के धर्म हैं | तुम उन दोनों के भी साक्षी 
हो और ऐसा नियम भी है जो जिसका साक्षी होता है, वह उससे 
भिन्न होता है । जैसे घट का साक्षी घट से भिन्न हैं वैसे कतो भोक्ता 
जो अंतःकरण है, उनका साक्षी भी उनसे भिन्न है | इसमें द्शंत 
को कहते हैं । 
जैसे नृत्यशाला में स्थित दीपक शाला के स्वामी को, सभावालों 
को और नर्तकी को तुल्य ही प्रकाश करता है | यह शरीर तो 
नृत्यशाला है, अहंकार उसमें सभापति है और विषय सब समय हें, 
याने सभा में बैठनेवाले हैं, और बुद्धि उसमें नतंकी हे, याने नाचने- 
वाली वेश्या है, इन्द्रियगण सत्र ताल बजानेवाले हैं, चेतन आत्मा 
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साक्षी सबका ग्रकाशक है | जैसे दीपक अपने स्थान में स्थित होकर 
सबको प्रकाश करता हे, वैसे चेतन भी अ्रचल स्थित साक्षी-रूप 
होकर सबको ग्रकाश करता है | 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! देह में जो इन्द्रिय और 
अष्ंकारादिक हैं, उनको तू अपने को साक्षी , मानकर सुख-पूवक 
विचर ॥ 9 ॥ » 


मूलम । 
रागद्वषो मनोधर्मों न मनस्ते कदाचन । 
निविकल्पो5सि बोधात्मा निर्विकारः सुखं चर ॥५॥ 
पदच्छेद: | 
रागढ्षो, मनोधर्मों, न, मनः, ते, कंदाचन, निर्विकल्प:, असि, 
_ बोधात्मा, निर्विकारः, सुखम्‌ , चर | द 


अच्वंयः । शब्दार्थ | | अन्वय: | शब्दार्थ | 
रागढठ षोचराग और द्वेष तेजतेरा है 
. मनोधर्मौजमन के धर्म हैं +त्वमू-ततू 
न तेनतेरे नहीं हैं निर्विकल्पः-विकल्प-रहित 
मनःच्मन लनिर्विकारः-विकार-रहित 
कदाचन"कभी वोधात्मानथो धस्वरूप 
न>नहीं | ८ असलच्हे॥ 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! रागद्वेप्रादिक सब मन के 
धरम हैं, तुक आत्मा के धर्म नहीं हैं | अन्यत्र मी कद्दा है-- 
शत्रमित्रमुदासी नो भेदाः सब मनोगताः । 
ज- ७, के / ९ 
एका त्मत्वे, क्थ भेदः संभवेद्द्रेतदशनात्‌ ॥ १ ॥ 
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यह शत्रु है, यह मित्र हे | श॒त्र से द्वष, मित्र से राग और उदा- 
सीनता ये सब मन के ही धम हैं | श्रद्ेतदर्शा की दृष्टि में भेद कहाँ 
हो सकता है, देतदशन से ही भेद होता है || १ ॥ 

हे जनक ! मन का संबंध कदापि तेरे साथ नहीं है, मन के 
अध्यास से तुम रागादिकों में अध्यास मत करो | 

प्रश्न--रागद्वषब भी मुझ आत्मा ही के घम क्‍यों न हों ? 

उत्तर--रागद्बंघादिक तुम्हारे धर्म नहीं हो सकते हैं, क्योंकि 
तुम ज्ञान-स्वरूप हो | यदि यह कहा जाय कि रागद्वेषादिक आत्मा 
के दी धर्म हैं, तो वे आत्मा के स्वभाविक धर्म हैं, या आगन्तुक धर्म 
हैं, या आध्यासिक भम हैं | 


वे स्वाभाविक धम तो हो नहीं सकते, क्योंकि श्रतियों में और 
स्मृतियों में आत्मा को निर्धभक लिखा है-.. 


अशब्दमस्पशंमरूपमव्ययं तथाउरसबन्नित्यमगन्धवच्चयत्‌ । 
अनाइनन्त महतः पर भ्रव निचाय्य तन्मृत्युम्रुखात्ममुच्यते ॥।१॥ 


आत्मा शब्द, स्पशे, रूप, रसादिकों से रहित हे, नाश से, गंध 
से भी रहित है, नित्य हे, न उसका आदि है और न उसका अन्त 


ह, महत्तत्त्व से परे है, ऐसे आत्मा को जानकर पुरुष मृत्यु के मुख 
सं छूट जाता हे ॥ १ ॥ 


इस तरह की अनेक, श्रतियाँ ञ्रात्मा को निधर्मिक बताती हैं--- 
शुद्धो मुक्तः सदेवात्मा न वे बध्येत कहिचित | 
बन्धमोक्षो मनः संस्थों तस्मिज्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १ ॥ 
आत्मा शुद्ध है, मुक्त हे, बंध से रहित है | बंध मोक्षादिक धर्म 
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संब मन में ही स्थित रहते हैं | मन के शान्त होने से सब शान्त हो 
जाते हैं | इस तरह की अनेक स्पृतियाँ भी आत्मा को रागद्वेषादिकों 
से रहित बताती हैं ॥ १ ॥ 

यदि रागद्वेपादिक आ त्मा के स्त्राभाविक धर्म माने जावे, तब मोक्ष 
किसी को कदापि नहीं होगा, क्योंकि स्वाभाविक धर्म की निदृत्ति 
किसी उपाय से भी नहीं होती हे, केवल आध्यासिक धर्म उपाय सं 
नाश होता हैं। आध्यासिक धर्म एक्र के सम्बन्ध से दूसरे में ग्रतीत 
होने लगता है । सम्बन्ध के नाश होने से उसका भी नाश ही जाता 
है, जैसे बिल्‍लौर पत्थर के समीप लाल पुष्प के रखने से उसमें लाल 
रंग, जो किपष्प का धम है. ग्रतीत होने लगता है और जब पृष्प 
दूर कर दियाजाता है, तो लाल रंग, जो उस पत्थर में दिखाई देता 
था, लोप हो जाता है । आत्मा में अन्त:करण के धर्म रागद्व षादिक 
आध्यासिक हैं, स्वाभाविक नहीं हैं |इसलिये वे दूर हो 
सकते हैं| ५ ॥ 


मृलम | 


सव भतेषु चात्मानं सवभतानि चात्मनि। 
विज्ञाय निरहंकारो निममत्व॑ं सखी भव ॥ ६॥ 


पदच्छेद: | 


सवसूतेषु, च, श्रात्मानम्‌ , सब मतानि, च, आत्मनि, विज्ञाय, 
० ९ 
निरहंकार:, निम मः, त्वम्‌ , सुखी, भव ॥| 
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अ्रन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ: । 
सर्वभूतेषुसब भूतों में निरहंकारः-"अहंकार-रहित 
आत्मानमू”ञआत्मा को >और 
न्‍्और | तिममःन्ममता-रहित 
सवभूतानि>सब भूर्तों को त्वमन्तू 
आत्मननिन्‍्आत्मा में सुखी-सुखी 
विज्ञायनजान करके भवज्हो ॥ 
' भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! ब्रह्मा से लेकर चींटी पयत 
संपूर्ण भतों में कारण-रूप करके अनुस्यूत एक ही आत्मा की जान- 
कर, और संपुण भृत प्राणियों को आत्मा में अध्यस्त अथौत्‌ कल्पित 


मान करके अहंकार और ममता से रहित होकर तू सुख-पृवंक 
विचर ॥ ६ ॥ 


पतम ।! 

विश्व स्फुरति यत्रद॑ तरंगा इव सागरे। 

तत्तमंव न संदेहश्चिन्मृते विज्वरों भव ॥ ७॥ 
पदच्छेद: 


विश्वम्‌, स्फुरति, यत्र, इदम्‌ , तरंगाः, इव, सागरे, तत्‌ , त्वम्‌, 
एव, न, संदेह:, चिन्मूर्त, विज्वर:, भव || 


अन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यत्र5जिस स्थान में तरंगा इब । _समुद्ग विषे तरंगों 
की तरह 


इद्मून्यह सागरे 
वविश्वमूरूसंसार '. स्फुरतिच्स्फुरण होता है 
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२२० 
तत्रूसो तिन्मृतजहे चेतन्य-रूप 
त्वम्‌ एवमतू ही है |... विज्वर-संताप-रहित 
न संदेह:-इसमें संदेह नहीं भवन्हो ॥ 


भर ९ 
- भावाथ ॥। 


हे जनक ! जिस अधिष्ठान चेतन में यह सारा जगत्‌ समुद्र में 
तरंग की तरह अभिन्न स्फरण हो रहा हं, वही चेतन तुम्हारा आत्मा 
है. इसवास्ते हे जनक ! तुम विगतज्वर होकर ऐसा अनुभव करो कि 


मैं चेतन्‍्य-स्बरूप हैँ और संतापों से रहित हूं ॥ ७ ॥ 
मलम्‌ । 
श्रद्धत्स्य तात अ्रद्धत्स्व नात्र मोह कुरुष्व भो 
ज्ञानस्वरूपो भगवानात्मा त्व प्रकृतेः पर: ॥ ८॥ 
क्‍ पदच्छेद:ः । 
श्रद्धत्त्व, तात, श्रद्धत्स्व, न, अन्न, मोहम्‌ , कुरुष्व, भोः, ज्ञान- 
स्वरूपः, भगवान्‌ , आत्मा, त्वम्‌, ग्रकृतेः, परः ॥ 


गअन्‍्वय: । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दा्थ । 
तातच्हे सौग्य ! । त्वम्न्तू 
भोःच्हे प्रिय ज्ञानस्वरूपःजज्ञान-रूप 
अद्धत्स्व ॥ कट * भगवान्‌ श्वर 
श्रद्धत्स्व | की कर श्रढा कर भगवान्‌ईश्वर 
ध्रत्नं>इ सम आत्मान-परमा त्मा 
मोहमून्मो € द प्रकृते:>प्रकृति से 


न कुरुष्व॑-5मत्त कर परःचपरे है ॥ 


पेन्द्रहवाँ प्रकरण | . रण 


भावाथ | 
अटष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! आत्मा की चिद्रपता में असं- 
भावना और विपरीतभावना-रूपी मोह को मत प्राप्त हो, क्‍योंकि 
आत्मा ज्ञान-स्वरूप हें और ग्रकृति से भी परे है | 
प्रश्न--चित्‌-पद का क्‍या अथे है ? और ज्ञान-पद का क्‍या 


अथे है ? 
उत्तर--सा धनानन्‍्तरनेरपेक्ष्येण स्वयं प्रकाशमानतया इतर- 
पदाथावभासक यत्‌ तच्ित्‌ । 


जो अपने से भिन्न किसी और साधन की अपेक्षा न करके अपने 
प्रकाश से इतर पदार्थों को प्रकाश करे, उसी का नाम चित्‌ हैं | 

अज्ञाननाशकत्वे सति स्वात्मबोधकत्वं ज्ञानम्‌ | 

जो अज्ञान को नाश करके अपने आत्मा के स्वरूप को प्रकाशित 
करे, उसका नाम आत्मा-ज्ञान है | 

अथेप्रकाशो हि ज्ञानम्‌ | 

जो पदाथ को ग्रकाशित करे उसी का नाम ज्ञान है, सोई आत्मा 
चेतन-रूप ज्ञान-स्वरूप हे । 

अब जड़ और चेतन के भेद को सुगम रीति से दिखलाते हैं--- 

जो अपने को जाने और अपने से भिन्न भी सब पदार्थों को जाने, 
वही चेतन कहलाता हैं और जो अपने को न जाने और अपने 
से भिन्न भी किसी पदार्थ को न जाने, वह जड़ कहलाता हैं, सो 
आत्मा चेतन है | क्योंकि अपने को जानता है और अपने से भिन्न 
सम्पूण घट-पटादिक जड़ पदार्थों को भी जानता हे, इसी से आत्मा 
चेतन हैं और आत्मा से मिन्न संपूरो घट-पटादिक पदाथ जड़ हैं | 


२२२ अछावक्र-जीता भा० टी० सं० 


घट-पटादिक अपने को नहीं जानते है ओर अपने से मिन्न आत्मा 
को भी नहीं जानते हैं। इसी से वें सब जड़ हैँं। हे शिष्य ! तुम ज्ञान 
ओर चेतन्य-स्वरूप हो | ८ ॥ 
मूलमू | 
गुणोेः संवेध्टितो देहस्तिष्टत्यायाति याति च। 
आत्मा न गनता नागन्ता किसेनसनुशो चसि॥६॥ 
पदच्छेद: । 

गुणः, संवेध्िित:, देह :, तिष्ठति, आयाति, याति, च, आत्मा, न, 

गनन्‍ता, न, आगन्ता, किम्‌ , एनम , अनुशोचसि ॥ 


कु 0 
अन्वयः । शब्दाथ | | 
कि | | 
गुण: -गुर्णों से 
संवेष्रित:-लिपटा हुआ 
देह:-शरीर 
तिप्ठातिरूस्थित है । 
+सःच्यह 
आयातिज्ञाता है 
चेओर 
«८ 
यातिचज्जाता ह 


अन्‍न्वय: । शब्दार्थ । 
अआत्माज्जीव।/त्मा 
सेच्न 
गन्ताजजानेवाला है 
संनन्‍न 
धअआगन्ताल्आनेवाला हे 
किमू>किस वास्ते 
एनमूरइसके निमित्त 
अनुशोचसन्तू सोचता है ॥ 


भावाथ | 


हे शिष्य ! इन्द्रियादिकों करके संबेश्ति होकर यह लिंग-शरीर 
में ध्रत ब् ्_्य 
इस लोक में स्थित रहता हैँ | फिर कुछ काल के बाद लोकान्तर 
33 ५/ 
को चला जाता है | फिर वहाँ से चला आता हे | आत्मा न 
लोकान्तर को, न देशान्तर को जाता हैं, नवहाँ से आता है और न 
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स्थूल शरीर जन्म लेता और मरता हैं | उसके धर्मों को आत्मा में 
मानकर तू सोच करने के. योग्य नहीं है | क्‍योंकि वह तेरे विषे 
अध्यस्त है | अध्यस्त वस्तु के नाश होने से तुक अधिष्ठान का 
नाश नहीं हो सकता है | 

प्रश्न-- आपने कहा है कि आत्मा लोकान्तर को नहीं जाता, किंतु 
लिज्ञ-शरीर ही लोकान्तर और देशान्तर को जाता हे, सो बिना 
आत्मा के लिश्-शरीर का गमनागमन नहीं बन सकता है ? लिग-शरार 
जड़ है उसमें सुख-दुःख का भोगना भी नहीं हो सकता ! 

उत्तर--गमनागमन परिच्छिन्न वस्तु में होता हे, व्यापक में नहीं 
होता है । लिंग-शरीर परिषच्छिन्न है इसवास्ते इसी का गमनागमन होता 
है। आत्मा व्यापक है उसका गमनागमन नहों हो सकता हे । जैसे 
जल से भरे हुए घट का देशान्तर में ले जाना हो सकता हें, व्यापक 
आकाश का नहीं, क्योंकि आकाश तो सब जगह मौजूद है | जहाँ 
पर घट जावेगा वहाँ पर आकाश का पग्रतिबिम्ब उसमें पड़ेगा । वैसे 
ही जहाँ जहाँ लिंग-शरीर जाता है, वहाँ वहाँ उसमें आत्मा का प्रति- 
बिम्ब पड़ता हैं| उस चेतन के ग्रतिबिम्ब करके युक्त अन्तःकरण 
सुख दुःखादिकों का भोक्ता और कर्त्ता भी कहा जाता हैं | उसमें 
ज्ञान-शक्ति और इच्छा-शक्ति भी हो जाती है | उसी अन्तःकरण प्रति- 
बिम्बित चेतन का नाम ही जीव हो जाता हैं | 

जीव का लक्षण पद्नदशीकार ने ऐसा किया हे कि लिंग-शरीर, 
उसमें चेतन का प्रतिबिम्ब और उसका आश्रय अधिष्ठान चेतन, तीनों 
का नाम जीव है | माया और माया में प्रतिबिम्ब, और माया का 
अधिष्ठान चेतन तीनों का नाम ईश्वर हैं । जीव और इख्र का 
भेद उपाधियों करके है, वास्तव में भेद नहीं है | जैसे घटाकाश और 
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मठाकाश का उपाधि-कृत भेद हें, वैसे जीव और ईश्वर का भी उपाधि- 
कृत भेद हे, वास्तव में भेद नहीं हे | उपाधियाँ कल्पित हैं. अर्थात्‌ 
मिथ्या हैं | चेतन नित्य है, सोई चेतन तुम्हारा रूप आप है, ऐसा 
जानकर तुम शोक करने के योग्य नहीं हो || < ॥ 
पूलम्‌ | 
देहस्तिष्टतु कल्पान्तं गच्छत्वय्ेव वा पुनः । 
क वृद्धिः क्र च वा हानिस्तव चिन्मात्ररुपिण॒ः १०॥ 
पदच्छेद: । 

देह:, तिष्ठतु, कल्पान्तम्‌, गच्छुतु, अद्य, एव, वा, पुनः, क, इद्धि:, 

क्क, च, वा, हानि:, तव, चिन्मात्ररूपिण: | 


अच्यय: | शब्दार्थ | अल्वय: | शब्दार्थ । 
पुन:-चाहे चिन्मात्र-_ | चेतन्य रूपवात्तने 
देह:-शरीर | रूपिया: [का 
कल्पान्तमू-कल्प के अन्त तक नन्कहां 
तिष्ठतुरस्थिर रहे वृद्धिः-छद्धि है 
वाच्चा हे +ओर 
धसद्यएवचअ भी न्कहा 
गच्छतु-नाश हो. हानिः-हानि है ॥ 
तवचतुर 


भावाथ | 
अटष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! द्र॒ष्टा द्रव्य से प्रथक होता 
है, यह नियम हैँ | देह द्रव्य है, तुम द्रष्टा हों। देह के साथ 
तुम्हारा कोई सम्बन्ध नहीं हँ। चाहे यह तुम्हारा स्थूल देह 
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कल्प पयत स्थिर रहे, चाहे अभी गिर जाय | देह के स्थिर रहने से 
तुम्हारी स्थिति नहीं हे और देह के गिर जाने से तुम्हारा नांश नहीं 
है| देह की वृद्धि से तुम्हारी वृद्धि नहीं, क्‍योंकि देह से तुम परे हो। 
देह मिथ्या है, तुम सत्य हो, देह को भी तुम सत्ता. स्फूर्ति देनेवाले 
हो | देह के भी तुम साक्षी हो, ऐसा निश्चय करके तुम जीवन्मुक्त 
होकर विचरो ॥ १० ॥ 
पूलम्‌ | 
त्वय्यनन्तमहाम्भोथों विश्ववीचिः: स्वभावतः । 


उदेतु वास्तमायातु न ते बृद्धिन वा ज्ञतिः ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद: | 
व्वयि, अनन्तमहाम्भोघरी, विश्ववीचि:, स्वभावत:, उदेतु, बा, 
अस्तम्‌ , आयातु, न, ते, बृद्धिः, न, वा, क्षति: ॥ द 








ख्रन्वय: | शब्दाथ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
स्वायिल्तुऋ अस्तमून्अस्त को 
अपार महा- . 
: अनन्‍्तमहास्भोधोर । दिये... आयातुद्प्राप्त होते हैं 
समुव्र बिपे री 
विश्ववीचि:-विश्व-रूप तरंग मा 
स्वभावत:>-स्वभाव से बट सन्त बरदि है 
जद होते हूं वाजओर 
वारओर न क्षातिः-न नाश हे ॥ 





भावार्थ । 
.. है जनक ! तुम्हारा स्वरूप अनन्त चिन्मात्र-रूपी समुद्र है। उसमें 
श्रविद्या और कामुक कर्मों से यह विश्व-रूपी लहरी उत्पन्न हुई है । 


२२६ अछ्लावक्र-गीता भा० टी० स० 


तुम्हारे स्वरूप में यह विश्व-रूपी लहरी उदय हो, अथवा अस्त हो, 
तुम्हारी कोई हानि-लाभ नहीं है, क्योंकि तुम अधिष्ठान चेतन हो, अ्रधि- 
ष्ठान को उसी विषे कल्पित वस्तु हानि नहीं कर सकती दे । जो कभी 
हुई ही नहीं है, वह दूसरे को क्‍्या'हानि कर सकती है ॥ ११ ॥ 
मूलम्‌ | 
तात चिन्मात्ररूपो<सि न ते भिन्नभिदं जगत । 
अतः कस्य कथं कुनत्न हेयोपादेयकल्पना ॥ १२॥ 
| पदच्छेद: । 

तात, चिन्मात्ररूप:, श्रसि, न, ते, भिन्नम्‌ , इदम्‌, जगत , अतः, 

कस्य, कथम्‌ , कुत्र, हेयोपादेयकल्पना । 


' धप्रच्वय: | शब्दा्थ । | अन्धय: । . शब्दा्थ । 

तातच्हे तात ! ध्रतः-इंसलिये 

लिन्मात्ररूपःजचैतन्य-रूप कस्यनकिसकी 

श्प्रीसि-तू है कथमृल्‍क्योंकर 

तेन्तेरा चन्‍्और ८ 
इद्मूल्यह कुत्र-ऋह। थे 
जगतन-न्गत्‌ रे ह £ #पनान । तव्याज्यऔर प्राह्म 
फिन्नमच्तुरूसे भिम्र योपादेयकल्पन्तार | की कल्पना है ॥ 
ञनहों है 
भावाथ | 


.. अ्रष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! तुम चेतन्यस्वरूप हो | तुम्हारे 
में हैय और उपणादेय अर्थात्‌ त्याग और ग्रहण किसी वस्तु का भी 
नहीं बनता है, क्योंकि तुम्हारे से भिन्न यह जगत्‌ नहीं हैं | कल्पित 
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वस्तु अधिष्ठान से भिन्न नहीं होती हे । उसका हेय और उपादेय 
कैसे द्वो सकता हैं ॥ १२ ॥ 

मलप्‌ | 
एकस्मिन्नव्यये शान्ते .चिदाकाशे5मले त्वयि। 
कुतो जन्म कुतः कम कुतो5हंकार एवं च॥१३॥ 
पदच्छेद: | हे 
एकस्मिन्‌ , * अव्यये॥ शान्ते, चिदाकाशे, अमले, त्वथि, कुत: 
जन्म, कुत:, कम, कुत:, सअड कार: जन ्ं।। 
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ध्रन्वय: । शब्दाथ | | अचन्बय: | शब्दार्थ | 
एकस्मिन्‌-तुक एक जन्म कुत:-जन्‍्म कहां हे 


अव्ययेजअविनाशी च एब"ओर 


अमले्निमल कम कुतः-क्रमं झहा है 
शानल्तेन्शान्त । 
| 


ह ' अह कार: कुत :- । ४९ कहा 
पर -_ | चेतम्यन्खप है ॥ 
चदाकाश>ज | 4 क्षाश में । 


पा 
भावाथ | 


हे जनक | सजातीय और विजातीय स्थ्रगत-भेद से शुन्‍्य, नाश 
आर घिकार से रहित, चिदाकाश निमेल तुम्हारे स्वरूप में न जन्म 
है, न मरण हैं, न कोई कर्म हैं; न अहंकार है, ये सब द्वैत में ही 
होते हैं | द्ोत तुम्हारा रूप तीनों कालों में नहीं है इसी से तुम्हारे 
जन्म और विकार के अभाव होने से कतृ त्वादिकों का भी श्रभाव 
हे | शुद्ध होने से तुम्हारे में अहंकार का भी अभाव है। तुम्हारा . 
स्वरूप ज्यों का त्यों एकरस है ॥ १३ ॥ 
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मूलम्‌ । 
यत्त॑ पश्यसि तत्रेंकस्त्वमेव प्रतिभाससे । 
कि एथग्भासते स्वर्णात्कटकां गदनूपुरम्‌ ॥ १४॥ 
पदच्छेद: । 
यतू , त्वम्‌ , पश्यसि, तत्र, एकः, त्वम्‌ , एव, प्रतिभाससे, किम , 
पृथक ; भासते, स्वर्णात्‌ , कठकांगदनूपुरम्‌ ॥ 


खंपल्वयः । शब्दाथ | | अचन्चय: | शब्दार्थ । 
यत्‌-जिसको किम: क्या 
सत्तमूल्तू गदन पुरमः ! कूगना बाजू 
५ कटकाग च््द ध्ट 
पश्यसिन्देखता हैं का और घु घुरू 
तत्रच्उस चिषे स्वरणातजसुवर्ण से 
एक्‌.5"एक प्रथकूनडथ क्‌ 


त्वम्‌ एवन्तू ही भासतेच्भासता है ॥ 


प्रतभाससेन्भासता हे 
भावाथ । 


अ्रष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जो जो कार्य तुम -देखते हो, 
सो सो कारण-रूप ही है । छांदोग्य के छठे ग्रपाठक में अरुण ऋषि 
ने अपने श्वेतकेतु पुत्र के प्रति कहा हैं। जब: श्वेतकेतु बारह व 
का हुआ, तब उद्दालक ने कहा कि हे खेतकेतो ! तू गुरुकुल में 
।नवास करके सम्पूर्ण वेदों का अध्ययन कर । क्योंकि हमारे कुल 
भें ऐसा कोई भी नहीं हुआ हैं जिसने ब्रह्मचर्य को धारण करके 
वेदों का अध्ययन न किया हो । 


पन्द्रहवाँ प्रकरण । २२८ 


पिता की आज्ञा को पाकर श्वेतकेतु गुरु के पास गया और ब्रह्मचय 
को धारण करके बारह वर्ष तक वेदों का अध्ययन करता रहा | जब 
कि सब वेदों को पढ़ चुका, तब गुरु की आज्ञा लेकर घर को चला | 
रास्ते में उसके चित्त में अभिमान उत्पन्न हुआ कि मेरा पिता मेरे 
बराबर विद्या में नहीं है, उनको प्रणाम करने की क्‍या जरूरत हे । 
वहः जब घर में आया, तब उसने पिता को प्रणाम नहीं किया | 
पिता जान गये. इसको विद्या का मद हुआ है | इस अहंकार को 
दूर करना चाहिए | पिता ने कहा कि द्े श्वेतकेतो | तुमने उस 
उपदेश को भी गरु से श्रवण किया, जिस उपदेश करके अ्रश्नत भी 
श्रत हो जाता है, अज्ञात भी ज्ञात हो. जाता है । तब ख्ेतकेतु ने 
कहा कि हे पिता ! उस उपदेश को तो मैंने नहीं श्रवण किया | 
यदि गुरु हमारे जानते होते, तो वह हमसे अवश्य कहंते । क्योंकि 
जितनी विद्याएँ वे जानते थे, उन सबको मेरे प्रति कहा । अब आप ही 
कृपा करके उस उपदेश को मेरे प्रति कहिए। पुत्र को नम्न देखकर 
अरुणि ऋषि उपदेश करते हैं--- 
 थथा-सौम्यैकेन मत्पिण्डेन सर्व मुण्मय॑ विज्ञात स्याद्वाचा- 
रम्भणं विकारो नामधेय॑ मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌ ॥ १ ॥ 

हे सौम्य ! जैसे एक मृत्तिका के पिण्ड करके सम्पूर्ण ग्त्तिका 
के काय मृत्तिका-रूप ही जाने जाते हैं | क्‍योंकि कारण से कार्य का 
भेद नहीं होता है । जितना नाम का विषय-विकार हैं, केवल वाणी 
का कथन-मात्र ही है, केवल मृत्तिका ही सत्य हे ॥ १ ॥ 

यथा--सौम्यैकेन लोहमरिणना सर्व्वे लोहमय॑ विज्ञात 
स्पाद्गाचारम्भणं विकारों नामधेयं लोहमित्येव स॒त्यम्‌ || २ ॥ 


२३० ध्रष्रावक्र-गीता भा० टी० स० 


हे सौम्य ! जैसे स्व के ज्ञान से जितने कठफक कुण्डलादिक 
उसके काय हैं, सब स्वरण-रूप ही हैं | क्योंकि काय कारण से मित्र 
नहीं होता है | और जितने स्व के कार्य नाम के ब्रिषय हैं, ने 
सब वाणी करके कथन-मात्र मिध्या हैं | उन सब विषे अनुगत स्वण 
ही सत्य है | २ ॥ 
इस तरह हे पुत्र | अनेक श्रति-वाक्यों से जब तू बोधित होगा 
तब तुभकों मालम होगा कि त ही काय-कारणरूप से स्थित हे, वू 
ही सचिदानन्द ज्ञान-स्वरूप आत्मा है | १४ ॥ 
मूलम्‌ । 
अय॑ सो5हमय॑ नाहें विभागमिति सनन्‍्त्यज । 
सवमात्मेति निश्चित्य निःसंकल्पः सुखीभव॥ १५॥ 
पदच्छे द | । 
अयम्‌ , सः, अहम, अयम्‌, न, अद्दम्‌ ,. विभागम्‌, इति 
सन्त्यज, सर्वेम्‌, आत्मा, इति, निश्चित्य, निःसद्डूल्पः, सुखीमब ॥ 


'ध्यन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
अयमू-यह स्वमू-सब 
सःन्‍्चष्द अआत्मान्ञ्यास्मा है 
अहम-में इतिल्‍ऐसा 
धाप्रस्मिन्ह निश्चित्यननिश्चय करके 
० पक त्वमूसत्त्‌ 
अहमूमें हे सक्लछ््प- 
एड हु निःसछुल्पःर | अप: 
विभागमृरविभाग को 


57५ हुआ. 
सन्त्यजस्छोड़ दे सुखीभवच्खुखी हो 0 


पन्द्रहर्यों प्रकरण | « -: २३९१ 


९ 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि दे जनक | “यह वह है, यह्द मैं हूँ, में 
यह नहीं हूँ” इस भेद को त्यागकर “स्वरूप आत्मा ही है! 
ऐसा निश्चय कर | यदि ऐसा करेगा, तो सुखी होगा, क्योंकि द्वैतदृष्टि 
से ही पुरुष को भय होता है | एक अद्वैत अपने आपसे किसी को 
भी भय नहीं होता है | द्वेतदृष्टि ही दुःख का कारण है । उसका 
त्याग करके तुम सुखी हो | जैसे एकान्त देश विषे स्थित पुरुष को 
तब तक आनन्द रहता है, जब तक उसके श्रन्तःकरण में भूत को 
भावनादृत्ति नहीं उत्पन्न होती है । ज्यों ही भ्रृतद्वेतवृत्ति उत्पन्न हर, 
व्यों ही वह भय को प्राप्त होता है, वैसे ही जब तक तेरे दिल 
में यह कल्पना है कि मैं और हूँ, जगत्‌ और हैं, तभी तक 
हे ओर भय तुभकों है, नहीं तो तू अद्वैत आनन्द-स्वरूप 

|॥ ९५ ॥ 


पूलम्‌ । 


3 ० 
तवेवाज्ञानतो विश्व त्वमिकः परमाथेतः । 
स्वत्तो5न्यो नास्ति संसारीनासंसारी च कश्चन १६ 


पदच्छेद: । 


तब, एव, अज्ञानतः, विश्वम्‌, स्वम, एकः, परमार्थतः, त्वत्त:, 
अन्यः, न, अस्ति, संसारी, न, असंसारी, च, कश्चन | 


२३२ - अप्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्डाय 
तव एव्सतेरे ही । पे अल $ द 
अज्ञानतः-श्रज्ञान स ४ 
विश्वम>विश्व है चर 
अन्य -->दू सरा | त्वत्तः-तुकस 
कश्चनरकोई |. अस्तिलहे 
न संसारीनन संसारी जीव | ै 
और नि असलोरी+ असंसारी 
(१ 6 ७७ | ईश्वर 
पर्माथंत:ः-परमायं स॑ 
बड़ 
6 या अस्तिलह ॥ 
भावाथ । 


हे शिष्य ! तुम्हारे ही अज्ञान से यह जगत्‌ प्रतीत होता हैं और 
तुम्हारे ही आत्मज्ञान से यह नाश होता हे | 

प्रश्न---अज्ञान का स्वरूप क्‍या हे ? और ज्ञान का स्वरूप 
क्याहै?ः.. 

उत्तर--अनादिभावत्वे सति ज्ञाननिवत्यत्वमन्ना नम | 

जो अनादि हो, और भावरूप हो, अर्थात्‌ अभाव-रूप न हो, 
और ज्ञान करके निन्रत्त दो जावे, उसी का नाम अज्ञान हैं ॥ १ ॥ 

अज्ञाननाशकत्वे सति स्वात्मबोधकत्वं ज्ञानम | 

जो अज्ञान का नाशक हो, और अपने आत्मा के स्वरूप का 
बोधक हो, उसी का नाम ज्ञान है ॥ २ ॥ 

ज्ञान के उदय होने पर -परमाथ से हे शिष्य' ! तुम - एक ही हो, 
संसारी और असंसारी भेद तेरे विषे नहीं हैं || १६ ॥ 





पन्द्रहवाँ प्रकरण | २३३ 
। मूलमू । 
भ्रान्तिसात्रमिंदं विश्व न किश्चिदिति निश्चयी। 
निर्वांसनः स्फूर्तिमात्रो न किश्विदिव शाम्यति॥९७॥ 
पदच्छेद: | 


श्रान्तिमात्रम , इृदमू , विश्वम, न, किश्चित्‌ , इति, निश्चयी, 
निर्वासन:, स्फू्तिमात्र:, न, किश्वित्‌ , इव, शाम्यति ॥ 


धन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
इदम्‌>यह निर्वासन:-चवासना-रहित 
विश्वम्‌ू5संसार स्फूर्निमात्र +फुसि भोत्र है 
भ्रान्ति- ॥ >ओआनन्‍्ति-मान्न है | [ कुछ न 
मात्रम्‌ “श्र की 
च-और ना इ शर्थात्‌ 
न किब्चित-कुछ नहीं हे न शिकफा कर ] वासना- 
इति>ऐसा | रहित 
निश्चय | होकर 
गै> < करनेवा ला शान्ति को प्राप्त 
५ | पुरुष शाम्यतिर | होता है ॥ 


रे 
भावाथ । 


हे शिष्य ! यह जगत्‌ सब श्रान्ति करके स्थित हो रहा है।-इस 
जगतू की अपनी सत्ता किश्ञिन्मात्र भी नहीं है | ऐसा निश्चय करके 
तुम वासना से रहित होकर आननन्‍द-पूरक संसार में विचरों ॥१७॥ 


' २३४ अष्टावक्रन्गीता भा० ठी० सं० 


मृलम्‌ । 
एक एवं भवास्भोधावासीदस्ति भविष्यति । 
न ते बन्धो5स्ति मोच्षो वा कृतकृत्यः खुखं चर॥१८॥ 
पदच्छेद: |. 
एक:, एव, भवाम्भीघौ, आसीत्‌ , अस्ति, भविष्यति, न, ते, 
बन्धः, अस्ति, मोक्ष, वा, झृतकृत्यः, सुखम्‌ , चर || 


अन्वय: | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
_  संसारख्पी भीविष्यतिन्तु ही दोवेगा 
भवाम्भोधौर | समुत्र में ! तेन्तेरा 
एक्‌ःलएक बन्ध:च्ब'च 
आसीतलतू ही हुआ बा>और 
चन्‍्ओर मोक्ष:च्मोक्ष 
जअर्तिन्‍तू दी है नन्‍नहीं है 
.. +चन्झौर त्वमूल्तू 4+ 
,._ | छृताथ द्वीता सुखम्‌>सुखपूव क 
खत । हुआ *.. अ्र|्चिचर ॥ 


अष्ठावक्रजी कह्दते हैं कि हे जनक ! इस संसाररूपी समुद्र में 
तू सदा अकेला एक आप ही था, झर रहेगा | | 

प्रश्न--जब मैं ही भवसागर में था, और रहूँगा, तब तो मुकको 
मोक्ष कदापि नहीं होगा ? किन्तु सदैघ बन्ध में ही रहूँगा 

उत्तर--दे पुत्र | अमी तक तुम अपने आपको न जानकर बन्ध 
और मौत के देरफेर में पड़े थे, श्रब तुम अपने को जान गये हो 
आर भवसागर में अनुस्यूत-रूप करके अर्थात्‌ अधिष्ठान असंग साक्षी 
दो करके तुम्दीं स्थित थे, और रहोगे | क्योंकि तुम्दारे में दी यह 


पनद्रह्वर्वाँ प्रकरण | २३५ 
ससार रज्जुसपबत्‌ कल्पित हैँ | अब न तेरे में बन्ध हे, और न 
मोक्ष हे | तू कृतकृत्य है || १८ || 
मूलम्‌ | 
मा संकल्पविकल्पाभ्यां चित्त क्षोभय चिन्मय । 
उपशुम्य सुखं तिष्ठ स्वात्मन्यानन्द्विगम्रहे ॥ १६ ॥ 
पदच्छेद: | 
. मा, संकल्पविकहप्रा म्याम्‌ , चित्तम्‌, क्तोभय, चिन्मय, उपशाम्य, 
सुखम्‌ , तिष्ट, स्त्रात्मनि, आनन्दविग्नहे ॥ ' 
ध्यन्धयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 


0: चिन्मयनहे | चैतन्यस्वरू प्‌ उपशम्यिनट | ०5 शान्त 
सकलल्‍ल्प- सकलल्‍प- 
घिकल्पा- ( >विकल्पों . आनन्द-। _ आनन्द- 
भ्याम्‌ विम्रहद | .. पूरित 
जित्तम"चित्त को स्वात्मनिच्ञपने स्यरूप में 
! एल्वमल्त सुखमू-सुखपूर्वक 
मा क्षोभयनमत ज्ञोभित कर पततिपष्न-स्थित हो ॥ 


भावार्थ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे चेतन्यस्वरूप | संकल्प और विकल्पों 
करके अपने चित्त को क्षुब्ध न करो, किन्तु संकल्प और विकल्प से 
तुम रहित होकर अपने आनन्‍्द-स्वरूप में स्थित हो ॥ १६-॥ 
मूलम्‌ | 
त्यजव ध्यानं सव त्र मा किज्चिद्धदि धारय । 
आत्मा स्वम्मुक्त एवासि कि विम्नश्य करिष्यसि२० 


२३५ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद: । 
हे घ रे 
त्यज, एवं, ध्यानम्‌, सत्र, मा, किश्वित्‌ , दृदि, घारय, श्रात्मा, 
त्वम्‌ , मुक्तः, एव, असि, किम्‌ , विम्ृश्य, करिष्यसि ॥ 


ध्न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः। शब्दार्थ । 
सर्वत्र एवन्‍्सब ही जगद |. आत्मा आत्मा 
ध्यानमून्मनन को मुक्त. (5+ गक-ख्प 
एव द्दी 
त्यजच्त्याग । हि 
असिन्हे 
हृदित्हदय में . +त्वमून्लू 
किलश्चित-कुड वघिमृश्य-विचार करके 
मा धारतार । फकिमल्‍क्या 
त्वमूल्तू कीरिष्यासिचज्करेगा ॥ 
वाथ | 


प्रश्न--छे गुरो ! अपने आनन्द-स्वरूप आत्मा में स्थिर होना 
बिना ध्यान के बनता नहीं है, इस वास्ते ध्यान करना चाहिए ! 

उत्तर--ध्यान का भी त्याग कर, क्योंकि ध्यान भी. अज्ञानी के 
लिए कह है, जिसको आत्मा का बोध नहीं हुआ है, भेदवादी है, 
वही ध्यान करे | ध्यान करना भी मन का ही घम है | तु साक्षी 
ञ्प्रात्मा हे + आनात्मा नहीं हे » दा मुक्त-रूप हे । ध्यान ञ्रीर विचार 
से तेरे को क्या फल होगा, तू इनसे रहित है ॥ २० ॥ 


इति श्रीश्रष्टावक्रगीतायां पद्मदश प्रकरण समाप्तम्‌ ॥ १५ || 


सोलहवाँ प्रकरण । 
घ््श््ड382्3 : 


मूलम्‌ | 
आचच्चव श्वुणु वा तात नानाशासत्राण्यनेकशः । 
तथापि न तव स्वास्थ्यं सव विस्मरणाहते ॥ १.॥ 
पदच्छेद: । 
आचचक्ष्च, शरण, वा, तात, नानाशाखाणि, अनेकशः, तथा, अंपि 
न, तब, स्वास्थ्यम्‌ , सवविस्मरणात्‌ , ऋते ॥ 


अन्‍्वय: | - शब्दाथ ।  अन्वयः । शब्दार्थ-। 
तातनहे प्रिय ! |. तथा आगपिन्परन्तु 
अ्नेकश:न्बहुत प्रकार से... क्रृतेरविना 
| 6 
नानाशा | न जद, बी सनी । सबके विस्मरण 
स्त्राणणि ।  स्मरणात्‌ | से 
ध्राचदूवन८कह तबन्तुभूको 
वाच्या । स्वास्थ्यमू-शान्ति 4 
शरणुन्सुन . चुच्न होगी ॥ 
भावाथ । 


तत्त्व-ज्ञान करके सम्पूण प्रपञ्न और तुंष्णानाश ही का नःम मुक्ति 
है | अब इसी वात्ती को आगे वर्णन करते हैं--- 


श्३८, अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे तात ! चाहे तुम अनेक शात्त्रों को 
अनेक बार शिष्यों के प्रति पठन कराओ, श्रथवा गुरु से पठन करो, 
पर बिना सबके विस्मरण करने से तुम्हारा कल्याण कदापि नहीं 
होवेगा | पत्मदशी में भी कहा हें---.., द 
ग्रन्थम भ्यस्य मेधावी विचाय च पुनः पुनः | , 
पलालमिव धान्यार्थी त्यजेद्‌ ग्रन्थमशेषतः || * ॥ द 
बुद्धिमान्‌ पुरुष प्रथम प्रन्थों का अभ्यास करे । फिर पुनः पुनः 
उनका विचार करे | पश्चात्‌ जैसे चाबल का अर्थो पुरुष चावलों को. 
निकाल लेता है, और पयाल को फेंक देता है, वैसे ही वह भी 
जीवन्मुक्ति के सुख के लिये अभ्यास के पश्चात्‌ सबका त्या गकर देवे | 
. प्रश्न--सुपुप्ति में सब पुरुषों को स्वतः ही विस्मरण हो जाता 
है ? यदि सर्व वस्तुओं के विस्मरण करने से ही मुक्ति होती हैं, तो 
सब जीवों को मोक्ष हो जाना चाहिए, पर ऐसा तो नहीं देखते हैं. 
इसी से सिद्ध होता है कि सर्व का विस्मरण व्यथ्थ है : 
.. उत्तर--सुपुप्ति में यद्यपि विस्मरण हो जाता है, तथापि सबका 
विस्मरण नहीं होता हैं, क्योंकि सर्व के अन्तर्गत अज्ञान है, सौ 
अज्ञान सुषुप्ति में बना रहता हैं, और जीवन्मुक्त को तो श्रज्ञान के 
सहित सम्पुर्ण अध्यस्त वस्तुओं का विस्मरण हो जाता है, इसवास्ते 
जीबन्मुक्ति की इच्छावाले को सर्व वस्तुओं का विस्मरण करना ही 
उचित है ॥ १॥ 
०४ 0 7 श्शपर ; 
भोगं कमेसमार्थि वा कुरु विज्ञ तथापि ते । 
चित्त निरस्तसर्वाशमत्यथ रोचयिष्यति॥ २॥ 


सोलहवाँ प्रकरण । २३८ 


पंदच्छेद: । 
भोगम्‌ , कम, समाधिम्‌ , वा, कुरु, विज्ञ, तथा, अ्रपि, ते, चित्तम्‌ , 
निरस्तसवोशम्‌ , अत्यथम्‌ , रोचयिष्यति ॥ 


अन्वयः । शब्दाथ | | अन्वय: | शब्दार्थ । 
विज्ञज्हे ज्ञानस्वरूप ! तथा अपि>परन्तु 
हे तेल्तेरा गिरस्त- | सब झाशाप ओं से 
चत्तमूर्ज वत्त सव[-> < रहित होता 
भोगमच"भोग । शम्‌ है हुआ भी 
(१ " ५ 
कम-कम प । | त्वामू-तुकको 
वान्और अत्यथमू-अस् प्रन्त 
समाधिम्‌-समाधि को | रोचयि-] नलोभावेगा ॥ 
न्कर । प्याति | 


भावाथ | 
अष्टाधक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! चाद्दे तू भोगों को भोग, चाहे 
तू कर्मों की कर, चाहे तू समाधि को लगा । आत्म-ज्ञान के प्रभाव 
करके सब आशाओं से रहित होकर, तेरा चित्त शान्त रहेगा अर्थात्‌ 


आशाओं से रहित होकर जो जो कम तू करेगा, कोई भी तेरे को 
 बन्धन का हेतु न होगा | क्योंकि आशा ही बन्धन का हेतु है, 


इसलिये स्व से निराश होकर, सब में आसक्ति से रहित होकर-जब 
विचरेगा, तब तू सुखी होवेगा ॥ २ ॥ 


मूलम्‌ । क्‍ 
आयासात्सकलो दुःखी नेन॑ जानाति कश्चनः 
अनेनेवोपदेशन धन्यः प्राप्नोति नित्र तिम्‌ ॥३॥ 


२४७० अष्टावक्र-गीतां भा० टी० स॒० 


पदच्छेद: । 
. आयासात्‌ , सकल: दुःखी, -न, एनम्‌, जानाति, कश्चन, 
अनेन, एव, उपदेशेन, धन्य: , प्राप्नोति, निद् तिम्‌ ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
अआयासात्‌"परिभश्रम से । अनेन एवनइ्सी 
सकलः-सब मनुष्य .  डपदेशेन>डउपदेश से 
दुःखी-दु:खी हैं धनन्‍्य:ः-सुकृती पुरुष 
एनमू-इसको लिश्न तिमू>परम सुख का 
कश्चन>को ई प्राप्रोनिज्प्राप्त होता है ॥ 
न जानातिल्‍नहीं जानता हैं 


कै 
भावाथ । 


हे शिष्य ! सम्पूर्ण लोक शरीर के निर्वाह करने में ही 6:खी 
होते हैं | अर्थात्‌ शरीरनिर्वाहार्थ परिश्रम करने में ही. दुःख उठाते 
हैं, परन्तु इस बातः को नहीं जानते हैं. कि परिश्रम ही दुःख का हेतु 
है, इसलिये महापुरुष शरीर के निर्वाह के लिये. अति परिश्रम “नहीं 
करते हैं | क्योंकि शरीर की रक्ता प्रारंब्धकर्म आप:ही कर लेता है, 
यत्र की कोई जरूरत नहीं होती हैं। ऐसा जानकर वे “सदैव सुखी 
रहते हैं ॥ ३ ॥ 3 8 | 
.... उ्रलमू। 
. व्यापारे खिद्यते यस्तु निर्मेषोन्मेषयोरपि । 
. तस्यालस्यधुरीणस्य सुखं नान्यस्यकस्यचित्‌॥ ४॥ 





ह 


सोलहयाँ प्रकरण । २४१ 


पदच्छेद: । 
व्यापारे, खिथ्ते, यः, तु, निमेषोन्मेषयों:, अपि, तस्य, आलस्य- 
धुरीणस्य, सुखम्‌, न, अन्यस्य, कस्यचित्‌ ॥ 
अन्‍्चय: | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ | 


यःच्जो अआलखस्य-_ । आलसी- 
निमेषो | नेश्न के ठकने और | धुरीणस्य | घुरीण को 


न्‍्मेषयों: | खोलने के अपिलही 
व्यापारेजष्यापार से सुखम्‌र-सुख है 
-._ खेद को प्राप्त ध्रन्यस्यनवूसरे 
खिथतेत् | होता है ,._ कस्यचितरफिसी को 
तस्यनडूस नन्‍नहीं है ॥ 
भावाथ | 


व्यापार में अनासक्ति ही सुख का हेतु है। जो ज्ञानवान्‌ 
जीवन्मुक्त पुरुष हैं, उनको नेत्र के खोलने और बंद करने में भी खेद 
होता है | जो ऐसा आलसी पुरुष है और सम्पूर्ण ब्यापारों से रहित 
है, वही सुख को प्राप्त होता हैं | व्यापारवान्‌ को कभी भी सुख नहीं 
होता हैं | संसार में पुरुष को जितनी ही व्यवह्वार विषे अधिक 
प्रवृत्ति है, उतना ही उसको दुःख अधिक है | और , जितना 
ही व्यवहार-प्रवृुत्ति कम हे, उतना ही उसको सुख अधिक है । 
क्योंकि बृत्ति की बृद्धि से दुःख की प्राप्ति, और बृत्ति की निदृत्तिः से 
सुख की प्राप्ति होती है ॥ 9 | 

क्‍ मूलेम | 
इृद कृतमिद नेति इन्ह्रमु क्र यदा मन 
धर्माथकाममोक्षेषु निरपेत्ष तदा भवेत्‌ ॥ ५ ॥ 


२४२ अावक्र-गीता भा० टी० स॒ं० 


पदच्छेद: | | 
हृदम्‌ , कृतम्‌, इृदम्‌, न, इति, इन्द्र, मुक्तम्‌, यदा, मनः, 
धर्मार्थकाममोक्ष षु, निरपेक्षम्‌ , तदा, भवेत्‌ ॥ 5 62५ । 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ। , अन्वयः । शब्दाथ । 
इंदमूल्यह * मुक्तम-्मुक्त हो 
कृतमृचकिया गया ह तदान्तत्र 
इदमू _ । यह नहीं किया बर्मार्थ फट 
न कृतमू (गया ह - काम- -) धम, अथ, काम 
इतिन्ऐसे मोक्षेषु झौर मोक्ष विपे 
ठुन्द्द :८दृन्छ से क्‍निरपेच्तम--३च्छां-रहित 


यदा मनःरूजब मन भवेत॒ल्ह्ोता है ॥ 


भावाथ । 
सम्पूर्ण तृष्णा के नाश होने पर शीतोष्णादि-जन्य सुख-दुःख भी 
पुरुष को नहीं सता सकते हैं, इसी वार्त्ता को अब कहते है--- 
इस काम को मैंने कर लिया है, और इस काम को मैंने नहां 
किया हैं, इस तरह के दन्द्रों से जब- पुरुष का मन.शुन्‍्य हो जाता 
है, तब वह धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष की इच्छा नहीं करता हें । 
ऐंसा जो सम्पूर्ण दन्द्"ों से और सब इच्छाओं से रहित पुरुष है, वही 
जीवन्मुक्ति के सुख को ्राप्त होता है ॥ ५ ॥ | 
पूलम । 
००5 
विरक्तो विषयद्धेष्टा रागी विषयलोलुपः । 
ग्रहमोक्षविहीनस्त न विरक्ो न रागवान्‌ ॥ ६ ॥ 


सोलहवाँ प्रंकरण | २४३ 


पदच्छेद: । 
विरक्तः, विषयद्वष्टा, रागी, विषयलोलुप:, ग्रहमोक्षविहीन:, तु, 
विरक्त:, न, रागवान्‌ ॥ 


; ज्ठ ( 
अचन्‍्वय: । ...._शब्दाथ | | अन्बयः । शब्दार्थ । 
विषयद्व प्रा> । 2 पक अह- $ महण और 
ने कं इंषी मोक्ष--< त्याग-रहित 
विरक्तः-विरक्ष हें विहीन: ( पुरुष 
| विषय का . न विरक्त:-न विरक्क है 
विषयल्लोल्लुप:< । कि पहन 
7 5 न रागवान्‌> 
रागीजरागी है रागवान है ॥ 
९ 
भावाथ | 


अब इस वार्ता को कहते हैं कि सकामी पुरुष से निष्काम पुरुष 
विलक्षण हें--- 
:  मुमुन्नु ढ्वोकर जो ख्री-पुत्रादिक विषयों में द्रघ करता हैं, अर्थात्‌ 
दषदृष्टि करके उनको अज्जीकार नहीं करता हैं, किन्तु त्याग देता 
है, उसका नाम विरक्त है | और जो विषयों की कामना करके 
विषयों में लोलुप वित्तवाला हैं, उसका नाम रागी है | और जों पुरुष 
विषयों के ग्रहण और त्याग की इच्छा से रहित है, वह विरक्त सरक्त 
से विलक्षण अर्थात्‌ ग्रहण-त्याग से रहित जीवन्मुक्त है ॥ ६ ॥ 

मुलम्‌ । 
हेयोपादेयता तावत्संसारविटपाड कुर 
सस्‍्पह्ा जीवति यावहे निविचारदशास्पदम्‌ ॥ ७ ॥ 


२४४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद:ः । 
हेयोपादेयता, तावत्‌ , संसारविटपाझ र:, स्पृह्ा, जीवति, यावत्‌ , 
वै, निर्विचारदशास्पदम्‌ ॥ 


ध्ल्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यावत्‌जजब त्तक जीवतिनजीता दे 
स्परहान्तृष्णा + चर्और 
यावत्‌जरजब तक देयोपादे-... । स्याज्य और 
तिर्विचार- ! अखविघेक यता | आह्य भाव 
दुशा-- 4 दशा को . __( संसार-रूपी 
स्पदम्‌ स्थिति है कक आर हि | वृत्त का अ- 
तावतल्‍ूतब तक कु (छुर है ॥ 
: भावाथ । 


विचारशुन्यदशा आस्पदीशूत को नाम दृष्णा है अथोत्‌ जिस 
काल में कोई विचार न हो, केवल भोगों की इच्छा ही उत्पन्न हो, 
उसका नाम तृष्णा हैं। अतः जो तृष्णालु पुरुष हैं, वह जब तक 
जीता है, ग्रहण-त्याग करता ही रहता है | संसार-रूपी इक्च का 
अझ्ल _र उत्पन्न करनेवाली वृष्या ही है, सो तृष्णा जीवन्मुक्तों में नहीं 
रहती है । यदि प्रारब्धकर्मा के वश से जीवन्मुक्त में प्रहणा-त्याग का 
व्यवह।र होता भी रहे, तो भी उसकी कोई हानि नहीं है ॥ ७ ॥ 


पूलम्‌ | 
प्रवृत्तो जायते रागो निवृत्तो हेष एवं हि । 
नि्न्दी घालवद्धीमानेवमेव व्यवंस्थितः ॥ ८ ॥ 








सोलद्ववाँ प्रकरण | २४५. 


पदच्छेद:ः । 
प्रवृत्ती, जायते, रागः, निवृत्तों, द्ेष:, एवं, हि, निद्वन्द्र), बाल- 
वतू, धीमान्‌ , एवम्‌, एव, व्यवस्थित: ॥ 


अन्वय:ः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
प्रवनत्तौ-प्रवृत्ति में निवृत्तौ-निद्धत्त में 
गागबन्राग दर ष.न्द्रष 
प्वृ-और का य है 

एवं हि-इसलिये ॥ से होवे, 
धीमान्‌जबुद्धिमान्‌ पुरुष 30 ५ 70 वैसा ही 

निद् नद्रः>दवन्द्व -रहित व्यवीस्थितः-स्थित रहे ॥ 

भावाथ । 


विषयों में जब राग-पृबक प्रवृत्ति होती है, तव पूष से उत्तरोत्तर 

विषयों में राग ही उत्पन्न होता हैं | और जब विषयों में ढ ष-पूवक 

निवृत्ति होती है, तब पूवव से उत्तरोत्तर विषयों में हद ष-दृष्टि ही 
पन्न होती है | इसी में एक दृष्टान्त कहते हैं--- 

: एक राजा दूसरे देश को गया | उसको वहाँ पर कई एक वर्ष 
बीत गये | पीछे, उसकी रानी अति कामातुर होकर अपने मकान 
पर से इधर-उधर ताकती थी। एक सराफ का लड़का, युत्रा अवस्था 
को प्राप्त, बड़ा सन्दर अपने कोठे पर खड़ा था। उसको देखकर 
रानी का मन उसकी तरफ चला गया । रानी ने अपनी लड़ी . को 
उसके बुलाने के लिये भेजा | लौंडी उसको बुला लाई । रानी उससे 
बातचीत करने लगी । थोड़ी देर में लौंडी ने आकर कहा कि राजा 
_ साहब आ गये | तब उस लड़के ने कद्दा कि मुझको कहाँ छिपाओ। 
* शानी ने उसको पाखाने के नल में खड़ा कर दिया । हतने में राजा 
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भीतर आ गये और नौकर से कहा, जल्दी पानी लाओ, हम पाखाने 
जावेंगे । नौकर पानी लाया, राजा पाखाने गये | राजा साहब को 
दस्त पतले आते थे, इस कारण नल की मोद्दरी पर बैठकर जो 
पाखाना उन्होंने फिरा तो नीचे उस लड़के के ऊपर जाकर गिरा | 
उसका सिर, मुह और सब कपड़े मेले से भर गये | राजा पाखाना 
फिरकर चले गये, तब लौंडी ने उसको किसी गंदी नाली के रास्ते 
से निकाल दिया | उस लड़के ने नदी पर जाकर स्नान किया और 
सब कपड़े साफ करके अपने घर को गया । 

दूसरे दिन फिर रानी ने लौंड़ी को उसके बुलाने के लिये भेजा। 
तब लड़के ने कहा कि एक दिन मैं रानी के पास गया और केबल 
दस-पाँच बातें उससे मैंने कीं, तब उसका फल यह हुआ कि अपने 
सिर पर दूसरे का मैला पड़ा | जो रोज रोज उससे सम्बन्ध करता हे 
ने मालूम उसकी क्‍या गति होगी | मुकको तो वह पाखाना न भूला 
है, न भूलेगा | मैं अब कदापि नहीं जाऊँगा | इस प्रकार की जब 
विषय-भोग में दोष-बुद्धि ढोती हे, तब फिर कदापि उसकी विषय- 
भोग में राग-पूर्वक ग्रद्गत्ति: नहीं होती है | ऐसे ही विद्वान्‌ भी बालक 
की तरह शुभ-अशुभ के चिन्तन से रहित होकर केवल मप्रारब्ध-वश 
से कदाचित्‌ ग्रबृत्त होता है, कदाचित्‌ निबृत्त भी हो जाता है, 
परन्तु राग-ह ष करके न तो वह ग्रवृत्त होता है, और न वह निदृत्त 
होता है || ८५ ॥ 

मूलम्‌ । 

हातुमिच्छति संसार रागी दुःखजिहासया । 
वीतरागो हि निदु ःखस्तस्मिन्नपि न खिद्यति ॥ 8॥ 


सोलहवाँ प्रकरण | २४७ 


पदच्छेद: । क्‍ 
हातुम्‌ , इच्छुति, संसारम्‌ , रागी, दुःखजिहासया, बीतरागः, हि, 
५१ 
निदु :खः, तस्मिन्‌ू , अपि, न, खिद्यति ॥ 


ध्यन्वयःः | शब्दाथ । | अन्बयः । शब्दाथ । 
_ (रागयान्‌ | _ | निश्चय 
रागी- | पुरुष हि | करके! 
दुःख की ; दुःख से 
दुःखीज-_  निदृत्ति पनिदु:खः-< मुक्त होता 
हुआ 


हासया ॥ की इच्छा 
से तर्मिन्‌-संसार विषे 


संसा रमू-संसार को अपिरभी 
हातुमूरूव्याग ना नहीं खेद । 
इच्छीति-चाहता हे कप 
वीतेरागः- ॥ राग-रहित 2 खिद्यति> | प्राप्त होता 
पुरुष है 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं. कि हे शिष्य | जो पुरुष विषयों में राग- 
वाला है, वही विषय के सम्बन्ध से उत्पन्न हुआ जो दुःख हैं, उसके 
त्याग की इच्छा करता: हुआ संसार के त्यागने की इच्छा करता हैं और 
जो वीतराग पुरुष है, वह संसार के.बने रहने पर भी खेद को नहीं 
प्राप्त होता है | सो पश्चदशी में भी कहा है-- 
 शागो लिंगमंबोधस्य चित्तव्यायामभूमिषु | 
कुतो वेशाइलस्तस्य यस्याग्निः कोटरे तरोः ॥ ९१ ॥ 
जिस वृक्त के कोटर में याने जड़ के बिल में अग्नि लगी है, उस 
वृक्ष को हरियाली याने उसके हरे पत्ते कदापि उत्पन्न नंहों होते हैं । 
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दार्शान्ट में जिस पुरुष के चित्त में अज्ञान का चिह्न बना है, 
उसको शान्ति कदापि नहीं होती ह॑ ॥ < ॥ 


मुंलम्‌ | 
यस्याभिमानो मोक्नोईपि देहेईपि ममता तथा । 
न च योगी न वा ज्ञानी केवलं दुःखभागलो ॥१०॥ 
दच्छेदः । 
यस्य, अभिमानः, मोक्ष, अपि, देहे, श्रपि, ममता, तथा, न, 'च 
योगी, न. वा, ज्ञानी, केवलम्‌ , दुःखभाक , असो | 


अन्‍न्वयः । शब्दार्थ | | अन्बय | शब्दार्थ | 
. यस्य"जिसको अभिमान:ःत्थमिमान हैं 
मोक्षेच्मोक्ष विषे ! -22- 
च्-और ज्ञानीजज्ञानी है 
देहे- देह विषे चजओऔर 
भ्रपिन्‍्भी नन्न 
तथा>चैसा दी योगी वाजयोगी है ॥ 
ममतान-ममता है केवल म्‌-केवल्ल 
असो>वह «५. दुःखभाक्‌-दुःख का भागी: है 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि मैं ज्ञानी हूँ, मैं त्रिकालदर्शा हूँ, मैं मुक्त है 
इस ग्रकार का जिसको अभिमान है, वह ज्ञानी नहीं हे | जो कहता 
है कि में योगाभ्यासी हूँ, में नित्य ही धोती, नेती, बस्ती आदिक 
क्रिया करता हूँ, वह भी योगी नहीं है, किन्तु वह केवल दुःख का 
भोगनेबाला है || १० ॥ 


सोलहवाँ प्रकरण | २४८ 


लम्‌। 

हरो यद्युपदेष्टा तेहहरिः कमलजो5पि वा । 

तथापि न तब स्थास्थ्यं सव विस्मरणाहते ॥१९५॥ 
दच्छेदः। 


दर:, यदि, उपदेश्टा, ते, हरिः, -कमलज:, झअपि वा, तथा, 'पि 
न, तब, स्वास्थ्यम्‌ , सवंविस्मरणात्‌ ,-ऋते ॥ 





अन्वय: । शब्दाथ | | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यदिःअ्रगर तथापिच्तो भी 
ते-तेरा सर्वविस्मरणात्‌ बिना सबके 
उपदेष्टा>उ पदेशक 55 । घिस्मरण के 
हरः-शिव है 2 थाने त्याग के 
हॉरिः-विष्णु है तव-्तुभको 
वान्अथवा स्पास्थ्यमूर्शान्ति 
कमलज:च्बच्या है (६१: नन्‍्म्नहीं द्ोगी ॥ 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि द्े जनक ! चाहे तुमको महादेव उपदेश 
कर या विष्णु उपदेश करे या ब्रह्मा उपदेश करे, तुमको सुख 
कदापि न होगा । जब विषयों का त्याग करोगे, तभी शान्ति और 
आनन्द को प्राप्त होगे | आत्मतत्त्व के उपदेश के पहले विषयों का 
* त्याग बहुत जरूरी है ॥ ११ ॥ 
इति श्रीश्रष्टावक्रगीतायां षोडशक प्रकरण समाप्तम्‌ । 


सत्रहवाँ प्रकरण । 


५७४ मूलम्‌ । 
तेन ज्ञानफल प्राप्त योगाभ्यासफलं तथा | 
तुप्तः स्वच्छेन्द्रियो नित्यमेकाकीरमते तु यः ॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । े 
तेन, ज्ञानफलम्‌ , प्राप्तम , योगाम्यासफलम्‌ , तथा, दृ्तः, 


स्वच्छेन्द्रियः, नित्यम्‌, एकाकी, रमते, तु, यः.॥ 


(१ 0 
शब्दाथ | | अन्वय: | शब्दाथ | 


धअन्‍्बय: । 
ब्रःऋजो पुरुष तेन"”डसी करके 
नित्यमूतनित्य ज्ञानफलम्‌न्जश्ञान का फल 
५022 मई गम ह्‌ श तथानओऔर 

“:  स्ब्नच्छेनिद्रय:-शुद्ध इन्द्रियवाजा है. -्य न योग के अभ्यास 

४ पहाण ५ चरऔर : बोगाम्यास एप | का सह 
एकाकीन”"-अकेला प्राप्तमरूपाया गया ह॥ 

रमतेन्श्मता है क्‍ 


भावाथ। 
अरब विंशति श्लोकों करके सत्रद्ववें प्रकरण का प्रारम्भ करते हें | 
: इतर पुरुषों की प्रवृत्ति ब्रह्म-विद्या में कराने के लिये और आत्मज्ञान 
का फल दिखाने के बास्ते गुरु प्रथम ज्ञान की दश्षा को दिखाते हें. | 





राय... > ाााझए्एमए्६घ्६म्म््ा 





सत्रहवां ग्रकरण | २.५.१ 


उसी पुरुष को आत्मज्ञान का फल ग्राप्त हुआ है और उसी पुरुष 
को योगाभ्यास का फल भी प्राप्त हुआ है, जिसने विषयभोगों से 
रहित होकर अपने आपमें ही तृप्ति पाई है | वही स्वच्छ इन्द्रियोंवाला 
हे अर्थात्‌ उसकी इन्द्रियों में विघमभोग की कामना रझ्जकमांत्र नहीं 
है, जो नित्य अकेला विचरता हैं और अपने आप स्थित है। 
दत्तात्रेयजी ने भी कहा है--- 


वासो बहूनां कलहो भवेद्वात्तो दयोरपि । 
एकाकी विचरेद्विद्वान्‌ कुमायों इव कझ्ूणः || १ ॥ 


दत्तात्रयजी एक ब्राह्मण के घर भिक्ता माँगने गये। घर में एक 
डुमारी कन्या थी और कोई न था | उस कन्या ने कहा, महाराज! ! 
आप हहरें, मैं धान कूट और चावल निकालकर आपको देती हूँः। 
जब वह कन्या घान कूटने लगी, तब उसके हाथ में जो काँचःकी 
चूड़ियाँ थीं, वे छुन-छुन्‌ शब्द करने लगीं | उनके शब्द होने से 
कन्या को बड़ी लजा आई। उसने एक-एक करके उन चूड़ियों 


: को उतार दिया | जब एक हो चूड़ी बाकी रह गई, तब शंब्द होना 


बंद हो गया | तब दत्तात्रेयजी ने विचार करके कहा कि जहाँ बहुत 
से पुरुषों का एकत्र रहना होता है, वहाँ लड़ाई-फगड़ा जरूर होता 
£ | ओर जहाँ दो पुरुष इकट्ठ रहते हैं, वहाँ पर गपशप होती है, 
अ्वर मननादिक नहीं होते हैं | इस वास्ते विद्वान को चाहिये कि 
कुमारी कन्या के कझ्कूणा की तरह अकेला होकर संसार में विंचरे। 
जिस विद्वान्‌ को जीवन्मुक्ति के सुख की लेने की इच्छा होती है, 
वह अकेला ही रहता है | इसी वास्ते संन्‍्यासीः को बहुतः पुरुषों के 
मध्य में रहना और बहुतों को संग रखना भी मना किया है... 


कि 
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:-दक्तुस्मृति:--- 
ब्रयो ग्रामः समाझख्यात ऊध्व तु नगरायते | 
नगरं हि न कत्तेव्यं ग्रामो वा मैथुन॑ तथा ॥ १॥ . 
. एतत्त्रयं तु कुवोणः स्वधमोच्च्यवते यतिः । क्‍ 
राजवारत्तांदि तेषां तु भिक्ञावात्तों परस्परमू ॥ २॥ |, 





जद्दाँ पर तीन भिक्तु मिल करके रहें, उसका नाम ग्राम है । जहाँ. 
पर तीन से अधिक रहें, उसका नाम नगर है | इस वास्ते भिक्न 
विद्वान नगर और म्राम को न बनावें, और न दूसरे के साथ रहें, 
किन्तु अकेले ही विचरा कर । जो भिक्तु ग्राम, नगर या मिथुन | को 
"करता दै अर्थात्‌ दो, तीन और अधिकों के साथ रहता हैं, वह 
अपने धर्म से ग्रच्युत हो जाता है ॥ १। २॥ 





सत्कारमानपूजार्थे दण्डकापायधारणः । 
- स संन्यासी न वक़्व्यः सन्यासी ब्लानतत्परः ॥ १. ॥ 


सत्कार, मान और पूजा के अ्रथ जो भिन्तु दए्ड और कापाय 
बर्तनों को धारण करता हैं, वह संन्‍्यासी नहीं हैं, जो शआ्त्मज्ञानपरायण 
होकर अकेला वासना-रहित होकर ही रहता दे, वही शान्ति को 
प्राप्त होता है, दूसरा नहीं ॥ १ ॥ 
मूलस्‌ | क्‍ 
न कदाचिजगत्यस्मि स्तत्तज्ञो हन्त खिद्यति । 
यत पकेन तेनेदं पूर्ण बरह्मायडमणडलम्‌॥ २॥ 


सन्रहवाँ प्रकरण । २४३: 


पदच्छेद: । 
न, कदाचित्‌ , जगति, अस्मिन्‌ , तत्त्वज्ञ:, हनत, खिद्यति, यत 
एकेन, तेन, इृदम्‌ , पुणम्‌ , ब्रह्माण्डमएडलम्‌ || 


अन्वय: । थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
तत्त्वज्ञः-ततच्त्वज्ञा नी यतःच्कक्‍्योंकि 
अस्मिन-इस तेन एकेन-उसी एक से 
जगतिच्जगत्‌ विधे | हृद्मू-यह 
न कदाजित्‌-कभी नहीं श्रह्माणडम एडलमू--त्रह्मा एड -मणडल 
खिद्यातिरुखेद को प्राप्त होता है पूर्णामू-पूर्ण है॥ 
हल्तन्यह बात ठीक हैं 
भावाथ । 


हे शिष्य ! इस संसार-मणडल में तत्त्ववित्‌ ज्ञानी कभी भी खेद 
को प्राप्त नहीं ढोता है | क्योंकि वह जानता है कि मुझ एक करके 
ही यह सारा जगत्‌ व्याप्त हो रहा है | खेद दूसरे से होता है, सो 
दूसरा उसकी दृष्टि में हे नहीं ॥ २॥ 
पूलस्‌ | 
न जातु विषयाः के5पि स्वारामं हषयन्त्यमी । 
सल्नकीपल्लवप्रीतमिवेभन्निम्बपल्लवा: ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद: । 
न, जातु, विषया:, के, अपि, स्वारामंम्‌,  हृषयंन्ति, अमी, 
ल्ञकीपल्लवग्रीतम्‌ , इव, इभम्‌ , निम्बपल्नवा: || 


२५४: : श्रष्टाबक्र-गीता भा० टी० स० 


धन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
धअमीस्ये | $ सल्लको के 
के अपिल्‍कोई भी सल्लकीपल्नवप्रीतमूं+ < पत्तों. से 
व्रिषया:-विषय । प्रसन्न हुए 
न जातुरकभी नहों इममरहाथी को' 
स्वारामम्‌च्स्वात्माराम को निम्बपलछ॒वा:-नीम के पत्ते 
हर्षयान्ति"हर्षित करते हैं ७ ८. >>नहीं हफ॑ को 
इवन्जेंसे न हषयच्तिर ॥ प्राप्त करते हैं॥ 
भावाथ | 


शिष्य | जो पुरुष अपने आत्मा म॑ हो रमण करे, उसका 
नाम आव्माराम हैं | बह आत्माराम कदापि विषयों की प्राप्ति होने 
से और उनके भोगने से हष को नहीं ग्राप्त होता हैँ | क्योंकि वह 
विषयों को तुच्छु जानता हैं । अथात्‌ विषय-जन्य सुख को वह 
मिथ्या जानता हैं और विषय-भोग भी उस आत्माराम को हष-युक्त 
नहीं कर सकते हैं | क्योंकि अपनी सत्ता से रहित हैं । जैसे सन्नकी द 
जो मधुर रसवाली बेलि हें, उस बेलि के पत्त जिस हस्ती ने खाये हें 
उसको कट-रसवाले नीम के पत्ते हर्ष को प्राप्त नहीं कर सकते हैं 
वैसे जिसने आत्मानन्द का अनुभव किया -हँ, उसको -विषयानन्द 
नहीं आनन्दित कर सकता हैँ ॥ ३ ॥ 


मलम्‌ | 
यस्‍्तु भोगेषु भुक्त षु न भवत्यधिवासितः | 
अभुक्क षु निराकांच्ी तादहशो भवदुलंभः ॥ ४॥| 


- सन्रह्वां प्रकरण ॥- २२४ 


पदच्छुद: | 


यः, तु, भोगेषु, भुक्तेतु, न, भवति, अधिवासितः, अभुक्तषु, 
निराकांक्षी, तादश:, -भवदुलभः ॥ 


न्वयः। शब्दाथ । | अन्बय: । *  शब्दार्थ । 
जो चत्ओर । । 
भुक्तेषु-भोगे हुए असुक्केषुत्अभुक्न पदार्थों - विषे 
'भोगेषु-भोगों में निराकांत्षीनछाकांक्षा-रहित है 
. आधिवासितः-्श्रासक्क ताहुश:>ऐसा मनुष्य 
न भर्वातिजनहीं होता हूं भवदुलंभःसंसार में दुलंभ है ॥ 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि दे जनक ! जिस पुरुष की भोगे हुए भोगगों में 
आसक्ति नहीं हे, और जो नहीं भोगे हुए भोग हैं, उनमें उसकी आकोंक्षा 
भा नहों हे, परन्तु जो अपने आत्मा में ही तृप्त हे, वेसा पुरुष संसार- 
सागर विषे करोड़ों में एक ही हे, अथवा एक भी दुलभ हे ॥ 9 ॥ 


मूलम्‌ | 
ब॒भुक्षुरिह संसारे मुमुक्षरपि दृश्यते । 
 भोगमोक्षनिराकांक्षी विस्‍रलो हि महाश॒यः ॥ ५४॥ 
पदच्छुदः । 


बुभुक्तु:, इह, संसारे, मुमुक्तः, अपि, इृश्यते, भोगमोक्षनिराकांक्षी, 
विरल:, हि, महाशय: ॥ 


स्का. शअष्टावक्र-्गीता भा० ठी० स० 


वन्य: ! शब्दार्थ। | अन्वय: । शब्दार्थ । 
॥ बुभुच्तः>भोग की इच्छावाला हि न््परन्तु 
आपि+और मगशोचा- भोग और मोक्त 
मुमुच्तः-मोक्त की इृच्छावाला जिगाकाया फी आशा से 
निरा 5 
इहच्इ्स राहत 
संसारेनसंसार विषे विरलःल्‍कोई विरला ही 
रश्यतेनदेखे जाते हैं महाशयः८महापुरुष है ॥ 
भावाथ । 


इस संसार में ममुज्त अनेक प्रकार के दिखाई पड़ते हैँ, परन्तु जो 
भोग और मोक्ष दोनों की आकांक्षा से रहितहों और महान परि- 
पा व वि शुद्ध अन्तःकरण से स्थित हो, सो दुलभ है । 
गीता में भी भगवान्‌ न॑ कहाँ है 
मलुष्याणां सहस्रेष कश्चिद्तति सिद्धये । 
यततामरपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्वतः ॥ १ ॥ 
हजारों मनुष्यों में से कोई एक मनुष्य अन्तःकरण की शुद्धि के 
इलये यत्न करता हैं, फिर उनमें से भी को एक विरला पुरुष आत्मा 
को यथार्थ जानता हैं ॥ ५ ॥ 
.... मूलम । 
धर्मार्थकाममोच्षेषर जीबिते मरण तथा | 
कस्याप्युदारचित्तस्थ हेयोपादेयता न हि॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: | 
:  र्मार्थकाममोच्तेधु, जीविते, मरणे, तथा, कस्य, अपि, उदार- 


६ ॥00 हेगोएडेला # हि ॥ 


सत्रहवाँ प्रकरण | २५७ 


'अन्वयः | | शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दाथ 
घमाथका-_ | धम, अथ, काम कस्य"किस 
ममोक्तेषु । आर मोक्ष विषे उदारचित्तस्य"उदारचित्त को 
जींवितेजजी ने विषे हेयोपादेयतान्व्याग और गअहण 
तथानओऔर न हिच्नहीं ह ॥ 
मरणेजमरण विषे 
भावाथ । 


हे शिष्य ! ऐसा पुरुष संसार विषे दुर्लभ है, जो धरम, अथ, काम 
आर मोक्ष और जीने-मरने में उदासीन हो अथौत्‌ उसको सुखाकार 
दुःखाकार बृत्ति न व्यापे, अपने अह्ेत आत्मा में शान्तं होकर स्थित 
रहे । सुख-दुःख सापेक्षिक हैं | जिसको सुख होता है, उसी को 
दुःख भी होता है | जिसको दुःख होता है, उसी को सुख भी होता 
है। हे प्रिय | तुम इन दोनों से रहित होकर विचरो ॥ ६ ॥ 


पूलम्‌ | 


वाञ्छा न विश्वविलये न हृषस्तस्थ च स्थितो । 
यथा जीविकया तस्माद्धन्य आस्ते यथासुखम्‌ ॥७॥ 


पदच्छेद: | 


वाञ्छा, न, विश्वविलये, न, दवष:, तस्य, च, स्थितो, यथा, 
जीविकया, तस्मात्‌ , धन्‍्यः, आस्ते, यथासुखम्‌ ॥ 


२५८ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


धअन्‍्वय: । शब्दार्थ । 20% |. शब्दाथ | 
वश विकेट | को के लय होने । न-नहों हे 
तस्मात्‌न-इस कारण 
वाब्छा-इच्छ! धन्यः-धन्य पुरुष वह हे 
४8 हें यःन्‍जो 
१ हो यथाजीविकयारः । बिका हारा” क 
पस्थतो-स्थिति में यथासुखम्‌--छुखपूर्वक 
दर पःन्द्वष | अआस्तनरहता ह ॥ 


भावाथ । 


. - अपष्टावक्रजी कहते हैं कि हे पुत्र ! विश्व के लय होने की .इच्छा 


जिस विद्वान्‌ को नहीं है, और विश्व कें स्थिर रहने में जिसको द्वेष 
नहीं है, श्र्थात्‌ प्रपश्न रहे अथंबवा नष्ट हो जाय, आर जो- अपने 


को विश्व का साक्षी. अधिष्ठान समककर- स्थित : हैं, वही. विद्वान 


कृतकृत्य हैं, धन्य है, पूजने-योग्य है ॥ ७ ॥ 
4 08 हे जरा 30882 
क्ृताथों5नेन ज्ञानेनेस्येव गलितधीः कृती। 
पश्यञ्छण्वनस्एशजिघन्नश्षज्नास्ते यथासुखम्‌ ॥८॥ 
पदच्छेदः । 


+>क्वताथः, अनेन; ज्ञानेन, इतिं, एवम्‌ , ग़लितधीः, कृती, परयन्‌ , 
श्रण्बन्‌ , स्पृशन्‌ , जिश्नन्‌, अरनन्‌ , आरस्ते, सथासुखस ॥70 6. 





_संत्रहवाँ प्रकरण । २४८ 


अन्‍न्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दा्थ । 
अनेन-इस पश्यन्‌->देखता-हुआ 
ज्ञानेनलज्ञान से आणवन्‌">खुनता हुआ 
कृताथ:में कृताथ हू स्प्शन्‌-स्पश करता हुआ 
इति एवमूरइस प्रकार जिपघ्रनु"सूं घता हुआ 
गलितधी:- । 94: २ डाड | - अश्नन्‌>खाता हुआ 
यथासुखम्‌5सुख-प्‌व क 
कृती>ज्ञानी पुरुष आस्ते"रहता है ॥ 
भावाथ | 


में अद्वेत आत्म-ज्ञान द्वारा कृतार्थ हुआ हैँ, ऐसी बुद्धि भी जिस 
विद्वान्‌ की उत्पन्न नहीं होती है, और आहरादिकों को करता हुआ 
भी जो शरीर-सुख को उल्लंघन करके स्थित होता है, और बाह्य 
इन्द्रियों के व्यापारों के होने पर भी अज्ञानी मूर्खों की तरह खेद 
नहों करता है, और जो खड़ा हुआ, बैठा हुआ, चलता हुआ भी 
समाहितचित्तवाला हैं, वही धन्य हे, वही ब्रह्म-रूप है || ८ ॥ 


क्‍ मूलमू |... 
शुन्या दृष्टिव था चेष्ठटा विकलानीन्द्रियाणिण च | 
न स्प्रहा न विरक्तिवाँ क्षीणसंसारसागरे ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
शन्या, दृष्टि, बथा, चेष्टा, विकलानि, इन्द्रियाणि, च, न, स्पृह्ा 
न, विरक्तिः, वा, क्षीणसंसारसागरे ॥ 


२६० प्रष्टावक्र-गीता, भा० टी० स॒० 
(0 
अन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
हे 
नाश हुआ है सं- विकलानिरविकल हो गई हैं 
च्तीणसंसार_ ) सार-रूपी समुद्र दंग, (&-र 
सागरे जिसका, ऐसे पुरुष स्प्रहान्‌इच्छा ह 
विषे वानऔर 
दृष्टि:शू न्या-ृष्टि शून्य हो गई है ्ट 
चष्टावथारव्यापार जाता रहा हे विर्राक्तः-विरक्लकता हे॥ 


इन्द्रियाणि[-इन्द्रियाँ | 
भावाथ | 

हे शिष्य ! जिस पुरुष का संसार-सागर क्षीण हो गया है, उसको 
विषय-भोगों की इच्छा भी नहीं रहती है, और न उनसे विरक्ति होने 
की इच्छा उसको रहती हैं | उस विद्वान्‌ का मन और शरीरेन्द्रिया- 
दिक बालक या उनन्‍्मत्त की तरह अपने व्यापारों से शून्य रहते हैं, 
आर उसके शरीर की चेष्टा भी-बथा ही होती है । उसकी इन्द्रियाँ 
भी सब निर्बल होती हैं | आगे स्थित हुए विषयों का निर्णय नहीं 
कर सकता हे | गीता में भी कहा हैं--- 


[4३० (१ हि हि ३-० 
या निशा सवभूतानां तस्यां जागति संयमी । 


यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतो मुनेः ॥। 
सम्पूर्ण भ्रतों की जो आत्मज्ञा न-रूपी रात्रि हे, और जिसमें सब 
भरत सोए हुए हैं, उसमें विद्वान्‌ जागता है | जिस अज्ञान-रूपी द्नि 
में सब भरत जागते हैं, उसमें विद्वान्‌ सोया हुआ रहता है ॥ < ॥ 


मूलम्‌ । 
न जागर्ति न निद्राति नोन्‍्मीलति न मीलति । 
अहो परदशा क्कापि वतेते मुक्तचेतसः ॥ १० ॥ 


सत्रहवाँ प्रकरण | २६१ 


पदच्छेद: 
न. जाग़ंतिआनआानिद्राति|न॥ड उन्मीलति एन»०मीलतिछआहो 
परदशा, क, अपि, वतते, मुक्तचेतसः ॥ 


धअन्‍्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
न जागतिल्‍न जागता हैं अहोजआश्चय है कि 
न निद्रातिजन सोता हे का पिज"केसी 
न उनन्‍मीलाीतिजन पलक को खोलता है परदशानउत्कृष्ट दशा 
च्‌-आर । मुक्तचतस:८ज्ञा नी की 
__. [| न पलक को बंद | वतंते-वतती है ॥ 
न मीर्लाति+ । ईरता है 
भावाथ । 


हे शिष्य ! विद्वान्‌ ऐसे दिन विषे जागता नहीं है | क्‍योंकि जो 
जागत। है, वह नेत्र के पलकों को खोले रहता हैं। अर्थात्‌ बाह्य 
विषयों को देखता हे, और स्मरण भी करता है । ज्ञानी बाह्य विषयों 
को न देखता है, और न स्मरण करता है। इस वास्ते वह जागता 
नहीं हे, और ज्ञानवान्‌ सोता मी नहीं है | क्‍योंकि जो सोता है, 
वह नेत्रों के पलकों को बंद कर लेता है | और इसी कारण तब वह 
बाह्वर के किसी पदार्थ को नहीं देखता है, सो विद्वान्‌ ऐसा नहीं 
करता है, किन्तु बाहर के सब पदार्थों को ब्रंह्म-रूप करके देखता है। 

प्रश्न-- ऐसे ज्ञानवान्‌ की कौन दशा होती हे ? 

उत्त , बड़ा आश्चर्य हे कि शान्तचित्तवाला कोई ज्ञानी 
एक अलौकिक उत्कृष्ट तुरीय अवस्था को प्राप्त होता है, उस दशा 
का वर्णन चममुख से बाहर हे ॥ १० ॥ 





२6३ वष्टावक्र-गीता सा० टी० सं० 


मूलम्‌ । 
सत्र दृश्यते स्वस्थः सर्वत्र विमलाशयः । 
समस्तवासनामुक्तो मुक्तः सवत्र राजते ॥ ११॥ 
पदच्छेद: |: 
सबंत्र, दृश्यते, स्वस्थ:, सबंत्र, विमलाशय:, समस्तवासनामुक्तः, 
मक्तः,. सवत्र राजत ॥ 


 अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दाथ | 
मुक्तः-जी वन्मुक्क ज्ञानी ... दृश्यते-दिखल्ाई देता है 
सवत्ररुसब जगह न प्रो र 
कि ५० ड्ुञ्रा सर्वेत्र-सब जगह 
सवत्र5सब जगह समस्तवासना-_ । सब चासनाओं 
ब ._ | निर्मल अन्तःक- मुक्त से रहित 
540०५ | रणवाला गाजते-"विराजत्ता ह.॥ 
भावाथ । 


अब ज्ञानवान्‌ की अलौकिक दशा को दिखलाते हँ--- 

हे शिष्य ! विद्वान जीवन्मुक्त सत्र सुख-दुःख में स्वस्थचित्त रहता 
है | अज्ञानी सख में हष को और दुःख में शोक को ग्राप्त होता हैं | 
ज्ञानवान्‌. सुख-दुःख आर हथषे-शोक को बराबर जानकर अपने 
आत्मानन्द में मग्न रहता हूँ |. ' 

अज्ञानी मित्र से राग और शत्र से दर ष करता हैं | ज्ञानवान्‌ शत्रु 
और मित्र में समदृष्टिवाला रहंता है । विद्वान्‌ सम्पूंण विषय-वासनाओं 
से रद्धित होकर जीवन्मुक्त हीता हुआ सम्पूर्ण अवस्थाओं में एकरस 
ज्यौँ का तयों ग्रकाशमान रहता है || १ १. |] 07४ 


सत्रहवाँ प्रकरण । २६३ 


मूलम्‌ | 
पश्यच्छणवन स्प्शुज्जिप्रन्नश्नन्‌ णहन्‌ वदन त्रजन। 
इहितानीहितेमु को मुक्त एव महाश॒यः ॥ १२॥ 
पदच्छुद 


जन अल आर जिप्रन्‌ $ अश्ननू , गृहन्‌ , वदनू , 
त्रजन्‌ , इंहितानीहिते:, मुक्त:, मुक्त:, एवं, महाशय: ॥ 


0 

अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 

पश्यन्‌>देखता हुआा त्रजन्‌-जाता हुआ 

( | 5 

शण्वनजसुनता हुआा ईहितानीहित:-राग-द्वेष से 

स्प्रशन्‌-स्परश करप्ता हुआ मुक्त:-छूटा हुआ 

जिप्रन>सू घता हुआ ..... एवन्‍निश्चय करके ऐसा 

अश्नन>खाता हुआ महाशयः-महंत्सा पुरुष 

ग्रह्ननू-म्रहण करता हुआा मुक्तःलज्ञानी है ॥ 


वदन्‌-बोलता हुआ 
भावाथ। 
सवंत्र देखता हुआ, सुनता हुआ, स्पश करता हुआ, सूघता 
हुआ, खाता हुआ, ग्रहण करता हुआ, बोलता हुआ और चलता 
हुआ भी इच्छा-द्व ष से रहित ही होता हैं| क्‍योंकि उसका चित्त 
सहान्‌ त्रह्म विषे स्थित हैं, और इसी से वद्द जीवन्मुक्त है ॥ १२ ॥ 
मृलम । 
न निन्दति न च स्तोति न हृष्यति न कुप्यति 
न द॒दाति न गह्लाति मुक़्ः सव त्र नीरसः ॥१३॥ 


२६४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छे दः । 
न, निन्दति. न. च., स्तौति, न, दृष्यति, न, कुपष्यतिं, न, ददाति 
, गृह्नाति, मुक्त, सवंत्र, नीरसः ॥ 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्वय: ।. शब्दार्थ । 

न निन्‍्दतिरन निनन्‍दा करता है न ददातिरन देता हैं 
न्‍्श्ौर न ग्रह्मति-न लेता है 

न स्तोति-न स्तुति करता है मुक्त:लज्ञा नी 

९ (१ 
न हष को प्राप्त सब त्रच्सच न्र 
हृष्याति> । ५ 
होता हैं नीरस:-रस-र हित है ॥ 


न कुप्यतिल्‍न क्रोध करता है 
भावाथ | 


अब जीवन्मक्त के लक्ष्ण को दिखाते हैं--- 

गे जीवन्मक्त' है, वह न किसी की निन्दा करता हैं और न स्तुति 
करता है, और न हर्ष करता हैं, और न कभी कोप को ग्राप्त होता 
है, याने जो संसारी पुरुष जीवन्मुक्त को आदर-सम्मान करते हैं 
वह उनकी स्तुति नहीं करता है, और जो उसको निरादर करते 
हैं. उनकी वहा निन्‍्दा नहीं करता है, और न वह अति उत्तम 
खान-पान आदिकों के प्राप्त होने पर हृष को ग्राप्त होता है, और 
न घत-हीन बासी भोजन मिलने से वह शोक करता है, और न 
किसी से शरीर के निर्वाह के सिवाय अधिक वस्तु के ग्रहण करने 
की इच्छा करता है, और न किसी से लेकर दूसरे को देता है 
अर न किसी से किसी को कुछ दिलवाता है, किन्तु सदा वह 
अपने आपमें मग्न रहता हे | 





सत्रहवाँ प्रकरण । २६५ 


प्रशन--संसार में तो लोग नग्न रहनेवाले को जीवनन्‍्मुक्त 
कहते हैं, और कोई-कोई भिक्षा माँगकर खानेवाले को जीवन्मुक्त 
कहते हैं | 

उत्तर--संसारी लोग सकामी होते हैं | जो सकामी होते हैं, 
उनको नहीं मालूम होता है कि कौन ज्ञानी है, और कौन अज्ञानी 
है | और उनको सत्य-असत्य का विवेक भी नहीं होता है | वे दम्म 
में फंसते हैं, जो हठ से वस्तरों को त्यागकर मान के वास्ते नंगे 
रहते हैं, और शिष्यों के कान फूकते हैं | एक से द्रव्य लेकर दूसरे 
को देते हैं, या नाम के वास्ते मठादिकों को बनाते हैं | वे जीवन्मुक्त 
कदापि नहीं हो सकते हैं | वे भी चेले की तरह सकामी हैं | उनके 
चेलों में स्री-पुत्रादिकों की कामना भरी है, उनके कल्याण के लिये 
वे चेले नंगों को गुरु बनाकर उनकी सेवा करते हैं | जिस महात्मा 
का चित्त विषय-भोग में है, वह अवश्य नरक को ग्राप्त होता है । 
चाहे वह कितना ही नंगा रहे और पाखण्ड करे | 

इृष्टान्त----एक महात्मा एक राजा के मन्दिर में बहुत काल तक 
रहे | एक दिन वे मर गए | उसी दिन राजा भी मर गया | 

उस नगर के बाहर जंगल में एक तपस्वी योगी रहते थे । एक 
आदमी उनके पास बैठा था | तपस्वी कुछ सोच करके हँसने लगे, 
तब उस आदमी ने पूछा कि महाराज विना प्रयोजन आज आप 
क्यों हँसते हो ? उन्होंने कहा, हम विना प्रयोजन नहीं हंसते हैं, 
किन्तु राजा के पास जो महात्मा रहते थे, वे मर गये हैं और राजा 
भी मर गया है | और राजा स्वर्ग में गया और महात्मा नरक में 
गये । क्‍योंकि राजा का मन महात्मा में रहता था | इसी वास्ते वह्द 
स्वग में गया | उसको वैराग्य बना रहता था और मह्दात्मा का मन 


२६६ अष्टावक्र-गीता भा०.टी० स० 


राजभोगों में रहता था और वैराग्य से शून्य रहता था, इसी वास्ते वे 
नरक को गए | 
दाष्टरन 
नहीं हो सकता है | जो वासना से रंहित है, वही जीवन्मुक्त है।। ११॥ 
मूलम्‌ | 
सानुरागां स्त्रियं दृष्ठा मत्यु वा समुपस्थितम्‌ । 
अविहलमनाः स्वस्थो मुक्त एव. महाशूयः ॥१४॥ 
पदच्छेद ३ । 
सानुरागाम्‌ , स्रियम्‌, दृष्ट्रा, मृत्युम्‌ , वा, समुपस्थितम्‌, अविह्ल- 
मना:, स्वस्थः, मुक्तः, एवं, महाशयः ॥| 





अन्वयः । शब्दार्थ | | अन्वय:। ...... शब्दार्थ । 
सानुरागाम्‌र्त्ी ति-युक्त स्‍ ८ | व्याकुलता-रहित 
|| अविहलमना:- ८ 
खस्लरियमू-ख्री को ड़ होता हुआ 
वाजऔर क्‍ +चरशर 

समुपस्थितम्‌रूसमी पर्मेस्थित..[ स्वस्थः-शान्त होता हुआ 

सृत्युमून्सत्यु को: 7: महाशय:-महापुरुष  * 

हदृष्टवानदेखकर । 8४० ..॥.] रे एव निश्चय करके 

ही 
है मुक्तः-ज्ञानी है ॥ . 
भावाथ । 


अनुराग अर्थात्‌ प्रीति के सहित त्री:को देख करके जिसका 
मन कामातुर नहीं होता है, और मृत्यु को समीप, स्थित देखकर 
जिसका सन मय को नहीं प्राप्त होता है, किन्तु अपने आत्मानन्द 
में आनन्द रहता है, वही जीवन्मुक्त हैँ ॥: १४७ ॥ 





सत्रहवाँ प्रकरण । २६७ 


मूलम्‌ | द 
सुखे दुःखे नरे नायां संपत्सु च विपत्सु च 
विशेषों नेव धीरस्थ सर्वत्र समदर्शिनः ॥ १५ ॥ 
। पदच्छेद: । 
सुखे, दुःखे, नरे, नार्याम्‌, सम्पत्सु, च, विपत्सु, च, विशेषः, न, 
एव, धीरस्य, सवंत्र, समदर्शिन: ॥ 





अन्वयः | शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
सुखे-सुख विपषे विपत्सु-विपत्तियों में 
दुःखे-दुःख विपे | सव त्रच-स्त्र 


। नायाम्‌-नारी विषे घीरस्यच्ज्ञानी का 


नरे>नर विपे समदर्शिन:जसमद॑र्शी 
(कै | सम्पत्सु"सम्पत्तियों में विशेषः नन्‍्भेद नहीं हे ॥ 


कक भावाथ | 

जिसका चित्त सुख-दुःख में सम रहता है, अर्थात्‌ शरीरं को 
अति सुख होने से जो हर्ष को नहीं प्राप्त होता हैं, और शरीर को 
खेद होने से जो शोक को नहीं ग्राप्त होता है, और सम्पदा के प्राप्त 
होने पर जिसको हु नहीं होता है, और... विपदा के आने पर 
जिसको शोक नहीं होता है, वही जीवन्मुक्त है ॥ १५॥ 

मूलम्‌ । 
४ 5९.. _ + 

न हिसा नव कारुण्यं नोद्धत्यं न च दीनता | 

नाश्चयं नव च क्षोभः क्षीणसंसरण नरे॥१६॥ 


२६८ अटष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


पदच्छेद: । 


न, हिंसा, न, एव, कारुण्यम्‌ , नं, औद्धत्यम्‌ू, न, च, दीनता, 


न, आश्चर्यम्‌ , न, एवं, च, क्षो भः, क्तोणसंसरणे, नरे ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथ । 
गैगासंसरणे- रण हुआह संसार | न ओऔद्धत्यमू-न अनम्नता है 
च्ताणससरण[- । जिसका ऐसे >> 
नरेन्मनुष्य चिषे न दीनतानन दीनता हे 
श्र हे ९५ 6 5९ 
न हिसानन हिंसा है न आश्चर्यमूनन आश्चय है 
७ पु 
न कारुणयमृनन दयालुता है न क्षोभ:तन ज्ञोम ह ॥ 
5 - 
भावाथ । 


जो वासना-रहित पुरुषों के साथ न द्रोह करता हैं और न दीन 
के साथ करुणा करता है, और न शारीरिक सुख के लिये किसी के 
2 ; गे ् हैं, औ 
आगे हाथ बढ़ाता हैं, और न कभी आश्रय को प्राप्त होता है, आर 


न कभी ज्ञोम को प्राप्त होता है, वही पुरुष जीवन्मुक्त हैं ॥ १६॥ 


क्‍ मूलम्‌ । 

5 
न मुक्को विषयद्ध '्ट न वा विषयलोलुपः । 
असंसक्रमनाः नित्य प्राप्ताप्रापमुपाश्नुते ॥१७॥ 


पदच्छेद: । 
न, मुक्तः, विषयद्वेष्टा, न, वा, विषयलोलुप:, असंसक्तमनाः, 
नित्यम्‌ , ग्राप्ताप्राप्तम्‌ , उपाश्नुते ॥ 





सत्रहवा अकरण | २६८ 


घध्पन्वय:ः । शब्दाथ । | 'अन्वयः । शब्दार्थ । 
मुक्त:-जी वन्मुक्ल आसक्कि-रहित 
दवा न विषय में हंष | अससक्कमना:5-< मनवाला होता 
न वषयद्ठ प्रा८ । कर ला है हुआ 
वा>और प्तमू- प्राप्त और अप्राप्त 
लक थचसो. प्राप्ता प्राप्म- । व्ष्तु को 
न विषयलोलुप ५ हर 
पल के उपाश्नुते-भोगत्ता ह ॥ 
त्यमू-सदा 
९ 
भावाथ | 


जो विषर्यों के साथ द्वेष नहीं करता है, और जो विषय-लोलुप 
नहीं है, किन्तु असंसक्त मनवाला है, अर्थात्‌ जिसका मन कहाँ 
अआसक्त नहीं है | प्रारब्धवश से जो प्राप्त होता हे, उसको भोगता 
है | जो नहीं प्राप्त होता, उसकी इच्छा नहीं करता है, वही जीवन्मुक्त 
कहा जाता है ॥ १७॥ 


मूलमू । 


समाधानासमाधानहिताहितविकल्पनाः | 
शुन्यचित्तो न जानाति कंवल्यमिव संस्थितः॥१८॥ 


पदच्छेद: | 


समाधानासमाधानहिताहितविकल्पन।*, शन्यचित्त:, न, जानाति 
केवल्यम्‌ , इव, संस्थितः ॥ 


२७० अष्टाबक्र-गीता भा० टी० स० 





का 
अच्वय:ः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
| «3 
शून्यचित्त:- [हर से शन्‍्य जानातिरज्षानता हैं 
न्ातवातु । चित्तवाला ज्ञानी श्त्प्रनन 
+ परन्तु-पर 
_ (समाधान और हर 
ली ता हित ग्रसमाधान,हित केवल्यम॒न-मोक्ष-रूप 
थम तहत) और अहित की इवत्सा 
5 70 कल्पना को संस्थित:-स्थित हुं, ॥ 
ननहीं !' 
भावाथ | 


जो समाधानता और असमाधानता को अर्थात्‌ हित और अहित 
की कल्पना को नहीं जानता है, ऐसा. शन्य चित्तवाला.. जो- विदेह 
केवल्य को प्राप्त हुआ हे, वही जीवन्मुक्त है ॥ १८ | 


निममो निरहज्लारो न किडज्चिदिति निश्चित 
अन्तगतलितसवाशः कुवन्नपि न लिप्यते ॥ १६ ॥ 


पदच्छेदः | 


निर्ममः, निरहक्लारः, न, किश्वित्‌ , इति, निश्चितः, अन्तगलित- 
सवोश:, कुबन्‌ , अपि, न, लिप्यते ॥ ... 
अन्वयः । शब्दाथ । | अन्बयः । शब्दा्थ । 
( अभ्यन्तर में निमम:-ममत्ता-रहित है 
| गा हो गा न्अहऊकुार रहित है 
6 ५ सब न किश्चित्जकुछ भी नहीं ह 
अन्‍्तगलितसवाश | काश कक इीतलऐसा 


हे सकी, ऐसा 
(_पुरुष 


।निश्चितःल | हुआ भी 


सत्रहवाँ प्रकरण । २७१ 


ग॒ल्लपायमान 


मु । कम करता 
नहीं होता ह॥ 


ऊुवन्‌- हुआ भी 

भावार्थ | 

अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक | जो विद्वान 'अहं” मम अभि- 

मान से शुन्य है, अथोत्‌ “यह मैं हूँ” और “यह मेरा है, इस प्रकार 

के अभिमात्त से भी जो रहित है, और अधिष्ठानचेतन से अतिरिक्त 

किश्चित्‌ भी सत्य नहीं है, ऐसे निश्चयवाला जो पुरुष हैं, वह सर्व 

व्यवहारों को करता हुआ भी कुछ नहीं करता है | क्‍योंकि उसको 
कतृ त्व अभिमान नहीं हे ॥ १६ ॥ 


मूलम्‌ | 


न लिप्यते- । 


मनःप्रकाशसंमोहस्वप्नजाब्यविवर्जित 
दर्शां कामपि संप्राप्ती भवेदगलितमानसः ॥२०॥ 
पदच्छद ॥ 
मन:प्रकाशसंमोहस्वप्तजाड्यविवर्जितः, दशाम्‌, काम्‌, अपि, 
संग्राप्त, भवेत्‌ , गलितमानसः ॥ 


धअन्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ 
गालित- | गलित हुआ है मन ध्रपिजभी 
मानस: | जिसका, ऐसा 0] कामू-"किस अञनिवचनीय 
मनअका-) विपशशशिक |. दशायलदरा को 
शस मोह स्व भर जइतो संप्राप्त:"प्राप्त 
स्वप्रजाड्य- प तू-होता है 
श्र्थात्‌ सुर्षा भवेत्त-हो ता 
विवर्ज्ञितः थत्‌ सुषुतति से मी 


वर्जित होता हुआ 


र्‌छर्‌ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


भावाथ | 


हे शिष्य ! गलित हो गई है अन्तःकरण की बृत्ति जिसकी, अथात्‌ 
जिस विद्वान के मन के सझ्ूल्प-विकल्पादिक नहीं फुरते हैं, और 
दूर हो गया हैं स्री-पुत्रादिकों से मोह जिसका, अन्तरात्मा की तरफ 
है चित्त का प्रवाह जिसका, और जो जड़ता से रहित है, अपने 
अध्मानन्द में सदैव ही स्थित है, वही जीवन्मुक्त कहलाता है ॥ २० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीतायां सप्तदशक प्रकरणं समाप्तम । 





अठारहवाँ प्रकरण । 
5, 
मूलस्‌ । 
यस्य बोधोदये तावत्स्वप्नवद्धवति भ्रमः । 
तस्मे सुखकरूपाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १ ॥ 
पदच्छेद: । 


यस्य, बोघोदये, तावत्‌ , स्वप्नवत्‌ , भवति, भ्रमः, तस्मैं, सुखेक- 
रूपाय, नमः, शान्ताय, तेजसे | 





अल्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ ! 
( जिप्तके बोध तस्मे"उस 
विआ+. -- ३. 8. जज 
यस्य बोधोदये । हा होने | सुखेकरूपायनआनन्द-रूप 
तावत्‌>पहले शान्तायल्‍शान्त-रूप 
भ्रम:-अआ्ति चज्ओर 
स्वप्रवत्‌"स्वप्त के समान तेजसेजतेजो मय रूप को 
भर्वातिज्होती है नमः-नमसस्‍्कार है ॥ 


भावाथ । 
अब अठारहव प्रकरण का प्रारम्भ करते हैं-- 
इस ग्रकरण में शान्ति की प्रधानता को दिखलाते हुए प्रथम 
शान्त-रूप परमात्मा को नमस्कार करते हैं । जो आत्मा शान्त-रूप 


२७४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


है. जिसमें सड्डल्प-विकल्प नहीं उत्पन्न होते हैं, और जो सुख ओर 
प्रकाश-स्वरूप हे, जिसके स्वरूप के ज्ञान होते ही जगद्श्रम स्वप्न 
की तरह मिथ्या ग्रतीव होने लगता है, उस आत्मा को नमस्कार 
करता हू ॥ ६ ॥ 
मूलम्‌ । 
५ (१ 
अजयित्वाईखिलानथान भोगानाप्नोति पुष्कलान्‌ | 
(0 पे 
नहिसव परित्यागमन्तरेण सुखी भवेत्‌ ॥ २॥ 
पदच्छेद: | 


तो यित्वा, 5 | त्र्प् 
अजथित्वा, प्रखिलान्‌ , अथान्‌ , भोगान्‌ , प्रोति, पुष्कलान्‌ , 
न, हि, सवपरित्यागम्‌ , अन्तरेण, सुखी, भवंत्‌ ॥ 


अन्वय: | शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ | 
अखिलानललंपूर् आप्रोतिदप्राप्त होता है 
रे 
अथान-धर्नो को रन्तुपरन्तु 
40 जो (कक परन्तु-पर 
अजयित्वाजोड़ करके (७४४08५06 
सवर्पारित्यागम्‌-सबके परित्याग के 
पुष्कलान-सब 
भोगानर”भोगों को अन्‍्तरेण॒विना 
+पुरुष:-पुरूष सुखी<-सुखी 
हिच्अवश्य न भवेत॒न्‍ूनहीं होता हे 
भावाथ । 


प्रश्न---धनी लोग भी तो संसार में सुखी दिखाई पड़ते हैं, उनमें 
ओर ज्ञानी में क्‍याँ भेद हे ? . 


अठारहवाँ प्रकरण । -२७प५ 


उत्तर---अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! धनी लोग ख््री- 
पुत्र धनादिक अर्थों को संग्रह करके उनको भोगते हैं, और उनके 
नाश होने पर अत्यन्त दुःखी होते हैं | देखो--- 





पृथिवीं धनपूर्णो चेदिमां सागरमेखलाम । 
ओर 0८७८ 
प्राध्नोति पुनरप्येष स्वगंमिच्छति नित्यशः ॥ १ ॥ 


यदि समुद्र पर्यंत धन करके पूर्ण यह प्रथिबी पुरुष को मिल भी 
जावे, तो भी वह स्वरग की नित्य ही इच्छा करता है ॥ १ ॥ 

संसार में धनवान्‌ ही प्रायः करके रोगी दीखते हैं । किसी धनी 
को ज्ञुधा का, किसी को ग्रमेह आदि का रोग बना ही रहता है | 
धनियों की परस्पर स्पर्धा बहुत रहती है| उनको राजा और चोरों से 
भय नित्य ही बना रहता है । चोरों के भय से रात्रि को नींद नहीं 
आती हैं| धन के संग्रह करने में और धन की रक्षा करने में उनको 
बड़ा क्लेश होता हे | संसार में जितना दुःख धनियों को है, उतना 
दु:ख गरीबों को नहीं है| धन करके जो विषय-भोगादिकों से सुख 
है, वह सुख नाशी हे, तुच्छु है, इसवास्ते संपूर्ण धनादिक विषय- 
भोगों के त्यागे विना सुख-रूपी आत्मा की ग्राप्ति कदापि नहीं होती 
हे | जैसे वंध्या के पुत्र को असत्‌ जान लेना ही उसका त्याग है। 
विना असत्‌ जानने के उसका त्याग बनता नहीं है। क्योंकि जो 
वस्तु तीनों कालों में है ही नहीं, उसका त्याग कैसे किया जाबे, इस 
लिये उसका मिथ्या जानना ही त्याग है | इसी तरह संकल्प-विकल्प- 
: रूपी जितना जगत्‌ है, उसको असत्‌ जान लेना ही उसका त्याग 
है, इसी वातों को अब दिखलाते हैं ॥ २ ॥ 
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मलम्‌ । 

6 2 
कतंव्यदुःखमातंण्डज्वालादग्धान्तरात्मनः । 
कुतः प्रशमपीयुषधारासारमते सुखस्‌ ॥ ३ ॥ 

पदच्छेदः | 
कतंव्यदु:खम।तण्डज्वालादग्धान्तरात्मनः, कुतः, प्रशमपीयूषधारा- 
सारम्‌, ऋते, सुखम्‌ || 





अन्वय: | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
हे 7 शाल्ति-रूपी 
(५2. [ कम-जन्य दुःख- | शामपायूत _ ग्रस्त की धारा 

कतल्यदुस्त रूपी सर्य के ज्वान भारासारम की दृष्टि 
मातणडज्वाला- | ज्ञा से भस्म हुआ के 
दग्घान्त- “-+ े मन जिसका, क्रृते-विना 
030० । ऐसे पुरुष को सुखमूनसुख 

((! कुततः-कहाँ है ॥ 

ध॒ ए 
भावाथ ॥। 


कतंव्य-रूपी जितने कर्म हैं, उनसे जन्य जो दु:ख हैं, वही एक 
सूर्य की तप्तरूपी अग्नि है | उस अग्नि करके जिसका मन दग्घ हो 
रहा है, उसको शान्ति-रूपी अम्ृत-जल के विना कदापि सुख की 
प्राप्ति नहीं हो सकती हैँ ॥ ३ ॥ 

मृलम्‌ । 
४ 3 6 

भवो5यं भावनामात्रो न किडज्चित्परमार्थतः । 
नास्त्य भावः स्वभावानां भावाभावविभाविनाम्‌ ४ 


अठारहवाँ प्रकरण | २७७ 


पदच्छेद: | 
भव, अयस्‌ , भावनामात्र;, न, किश्वित्‌ , परमार्थ तः, न, अस्ति, 
अभाव:, स्वभावानाम्‌ , भावाभावविभाविनाम्‌ || 


अन्वयः । शब्दार्थ | | अन्वय: | शब्दार्थ । 
६652 ६320) हिज-स्यॉकि 
भव:ः-संसार भाव-रूप और अ- 
भावनामात्र है भावभाववि-_ | भाव-रूप पदार्थों 
भावनामात्र:< 0 संकल्प-मात्र भाविनाम्‌ 0 # सस्थत हुए 
परमाथ तः-परमार्थ से लभावाना भव भा नी का 
किश्चितू-कुछ अआमभावबलच्ञथभाव 
नरनहीं है न र्ञश्रास्ति-नहीं होता है ॥ 


भावाथ । 
. अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! यह जगत्‌ संकल्प-मात्र है | 


परमार्थ-दृष्टि से तो आत्मा से अतिरिक्त कोई भी वस्तु भाव-रूप 
अथात्‌ सत्य-रूप नहीं है, आत्मा ही सत्य-रूप है, और संपूर्ण 
प्रपच अभाव-रूप है अर्थात्‌ अप्तत्य-रूप है | 

प्श्न--अभाव-रूप प्रपंच भी कालादिकों के वश से भाव 
स्वभाववाला हो जावेगा । 

उत्तर--भाव-रूप और अभात्र-रूप में स्थित स्वभावों का अभाव- 
रूप कदापि नहीं हो सकता है अर्थात्‌ भाव पदार्थ का अभाव कदापि 
नहीं होता है, और अभाव पदार्थ का भाव कदापि नहीं होता है । 
जैसे मनोराज के और स्वप्त के पदार्थों का कदापि भाव नहीं होता 
हे, वैसे प्रपंच के पदार्थों का कदापि भाव नहीं होता है । जैसे 
मनोराज स्वप्न के पदार्थ सब संकल्प-मात्र हैं, वैसे जाग्रत के पदार्थ 
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त्र हैं | संकल्प के दूर होने से संसार-रूपी ताप 
3 । संकल्पों का नाश ही मोक्ष का हेतु है ॥ 9 ॥ 
मूलम्‌ ' 

नदूरंनच संकोचाल्लब्धमवात्मनः पदस | 
निविकल्प॑ निरायासं निर्विकारं निरज्चनस्‌ ॥ ५ ॥। 
क्‍ द पदच्छेदः | 

न, दूरम्‌ , न, च, संकोचातू, लब्धम, ५३, आत्मनः, पदम , 
निर्विकल्पम्‌ , निरायासम्‌ , निर्विकारम्‌ , निरञ्ञनम्‌ || 
शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 


भी सब संकल्प-मा 
भी दूर हो जाता 


अचन्वय: । 
आत्मन:ः>अआत्मा का । संकोचात्‌ ( संकोच से आप्त 

लब्धम- ९ नहीं है अर्थात्‌ 
पदमृल्‍ूस्वरूप । त्त॑ परिच्छिन्न नहों हैं 

दृरम्‌ल्‍्दूर सिविकल्पम्‌र”ूसंक रूप-र हि त्त हे 

॥ 0 क्‍निरायासमृरप्रयत्न-रहित है 

जप |. तिथविकारपूरूविकार-रहित है 

च्>ऑंर |... िरखनम्‌रदुःख-रहित है ॥ 


0 
भावाथ । 


प्रश्न-- संकल्प के दूर करने-मात्र से कैसे आत्मा-रूपी अम्रत की 


प्राप्ति होती हैं ? 
उत्तर-- आंत्मा किसी को दूर नहं है और आत्मा परिच्छिन्त भी 


ह् गे आर 0, दा को ५ 5 3 आज + व्यात प्य ८५ 3 
नहीं है, क्योंकि सवत्र व्यापक हैं, इसी वार्ते झाह। नित्य ही प्राप्त ह। 
मन के संकल्प के वश से आज्ञानी पुरुष आत्मा को अग्राप्त को नाइ 
मानते हैं | . | है 
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जैसे किसी पुरुष के कंठ में सत्र का भूषण पड़ा है, तथापि उसको 
भ्रम के वश से ऐसा ज्ञान होता हे कि मेरा भूषण कहीं खो गया है। 
यद्यपि वह भ्रूषण उसको प्राप्त भी है, परंतु श्रम करके श्रप्राप्त की 
तरह प्रतीत होता है | वैसे ही यह आत्मा सब पुरुषों को नित्य प्राप्त 
भी हे, पर अपने स्वरूप के अज्ञान होने से संकल्पों के वश से अग्राप्त 
की तरह हो रहा है | आत्मा विकल्पों से अतीत है अर्थात्‌ मन के 
विकल्पों के अभाव हो जाने से जाना जाता है | एवं वह विकारों से 
भी रहित है, और उपाधियों से शून्य हैं और सदैव एकरस है ॥ ५ ॥ 


मूलम्‌ । 

व्यामोहमात्रविरतो स्वरूपादानमात्रतः । 

वीतशोका विराजन्ते निरावरणहष्टयः ॥ ६ ॥ 
पदच्छेद: | 


व्यामोहमात्रविरती, स्वरूपाद।नमात्रतः, बीतशोका:, विराजन्ते, 
निरावरणदृष्टयः ॥ 


न्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ । 
व्यामोहमात्र- _ | विशेष मोह के | वीतशोका:>शोक से रहित 
विरतो | जनिवृत्त होने पर निरा- ( आवरण-रहित 
वरणु-८ ! दृष्टिचाले पश्र्थात्‌ 
स्वरूपादान- _ | अपने स्वरूप के दृष्टयः ( ज्ञानी पुरुष 
मात्रत: प्रहणमात्र सेही | विराजन्तेजशोभायमान होते हैं ॥ 
भावाथ | 


हे प्रश्न--जब आत्मा नित्य ही प्राप्त है, तब फिर शास्त्र के विचार 
और आचाय के उपदेश की क्‍या आवश्यकता है ? 
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उत्तर--अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानरूपी मोह का 
अवरण सबके अन्तःकरण में हो रहद्दा है | उस आवरण करके 
आत्मा का साक्षात्कार किसी को नहीं छोता है । उस आवरण के 
दूर करने के लिये गुरु और शाख्र की आवश्यकता हे | 


जैसे दश पुरुषों ने एक नदी के पार उतर करके कहा कि सबको 
गिनती कर लो, कोई नदी में तो बह नहीं गया है | उनमें से एक 
पुरुष जब गिनती करने लगा, तव उसने अपने को छोड़कर औरों 
को गिना, तब नव आदमी गिनती में आए | उसने कहा, दशवाँ 
पुरुष नदी में बह गया है। फिर दूसरे ने गिना, तंत्र उसने भी 
अपने को छोड़ करके ही गिना, तब भी नव ही पुरुष पाए गए | 
इसी तरह हरएक ने अपने को छोड़ करके गिना ओर एक कप्त 
पांया | तब उन सबको निश्चय हो गया कि दशवाँ पुरुष नदी में 
बह गया, तो फिर वे सब मिलकर रोने लगे | उधर से एक बुद्धिमान 
पुरुष आया, उसने उनको रोते देखकर पूछा, तुम क्यों रोते हो 
उन्होंने कहा, हम दश आदमी नदी से पार उतरे, उनमें से एक 
आदमी नदी में बह गया है । उनकी वाता को सुनकर उस आदमी 
ने जब उनको गिना, तब वे दश पूरे थे | उसने जानां ये सब मूख 
हैं | तब उनसे कहा, हमारे सामने तुम फिर गिनो | उसके सामने 
जब एक उनमें से गिनने लगा, तत्र उसने अपने को न गिना, और 
कहा केवल नव हैं. । तब उसने कहा, दशवाँ तू है। तब उसको 
ज्ञान हुआ कि हम सब पूरे हैं, कोई भी बहा नहीं | 

दाष्टीन्‍्त | 
अज्ञान के वश होकर जो अपने झात्मा को तीथों में और पवतों 
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में खोजता फिरता हैं, वह दशर्वें पुरुष की तरह अपने को नहीं 
जानता है | जब गुरु उसको उपदेश करता है, तब वह जानता है 
कि सुख-रूप आत्मा मैं ही हूँ। इसलिये गुरु और शाश्र की भी 
आवश्यकता है | 
९ः ऐप क 

तात्पर्य यह कि जिसने गुरु और शाशत्र के उपदेश को श्रवण 
करके शअ्रपने स्व्ररूप का निश्चय कर लिया है, उसके अन्‍्तःकरणा में 
फिर मोह-रूपी आवरण कदापि नहीं रहता है, किन्तु वह संसार में 
शोभा को ग्राप्त होता है ॥ ६ ॥ 


पूलम्‌ । 
समस्त कल्पनामात्रमात्मा सुक्तः सनातनः | 
इति विज्ञाय धीरो हि किमभ्यस्यति बालवत॥७॥ 
पदच्छेद: । 


समस्तम्‌ , कल्पनामात्रम्‌ , आत्मा, मुक्त, सनातनः, इति, विज्ञाय, 
घीरः, हि, क्रिम्‌ , अभ्यस्यति, बालवत्‌ ॥ 


अल्वय: शब्दाथ । | अच्चय: । शब्दा र्थ । 
समस्तमूनसब जगत इतति-ऐसा 
कल्पना मात्रमू-कल्पना-मात्र हे पज्ञाय-जान करके 
आत्मान्श्रात्मा धीरः-पंडित 
मुक्त:-पुक्क है बालवत्र-बालका को नाई 
केशर फकिमूनक्या 


सनातनःसनातन हे अभ्यस्यतिज्श्रभ्यास करता है॥ 


भु 
भावाथ। 
संपूर्ण जगत्‌ मन की कल्पनामात्र है । 
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शद्धों मुक्कः सदेवात्मा न वे बध्येत कॉदिचित्‌ । 
न्धमोत्ञों मनः्संस्थीं तम्मिज्छान्ते प्रशाम्यति ॥ १ ॥ 


ञ्रात्मा शद्ध है, नित्यम॒क्त है, कदापि वह बंधायमान नहीं हैं, बंध 
ओर मोच्त मन में स्थित हैं. | उस मन के शान्‍्त होने से बंध और 


माक्त भा शान्त हो जाते हैं || १ || 
ञ्रत्मा नित्यमक्त है, सनातन हैं, ऐसा निश्चय करके विद्वान ज्ञानी 


बालक की नाइझ चेष्टा करता हैँ ॥ ७ ॥ 
मुलम्‌ । 
आत्मा ब्रह्मेति निश्चित्य भावाभावों च कल्पितों । 
भमिष्कामः किंविजानातिकिं ब॒ते च करोति किम ॥८॥ 
दच्छेदः । 
अ्रव्मा, ब्रह्म, इति, निश्चित्य, भाव।भावा, च, कल्पितौ, निष्काम 
किम्‌ , विजानाति, किम , ब्रुते, च, करोति, किम्‌ ॥ 


अन्‍न्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: | शब्दा्थ । 
अआत्मानजीवात्मा फकिमू-क्या 
ब्रह्मस्त्रद्म है विजाना तिल्‍्जानता है 
>और किमूजक्या 
भावाभावौच्भाव और अभाव ब्रते"रूहता हे 
कल्पितोजकल्पित है चनओऔर 
इंतिनऐसा न्‍््क्या 
सिश्चित्यन-निश्चय करके करोतिज-करता हे ॥ 


क्‍निष्कामः-कामना-रहित पुरुष 
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भावाथ | 
त्वं पद का अथ जो जीवबात्मा है, और तत्पद का अर्थ जो ब्रह्म 

है, दोनों के अभेद को निश्चय करके भाव और अभाव अर्थात्‌ भाव 
जो घटादि पदाथ हैँ, और उनका जो अभाव है, ये दोनों अधिष्ठान- 
चेतन में कल्पित हैँ | इस प्रकार समस्त जगत्‌ को तुच्छु जानकर 
जिस विद्वान्‌ू की अविद्या नष्ट हो गई हे, वह किसके जानने की 
आर कथन करने की इच्छा करता हे, कितु किसी की भी नहीं 
करता हैं, और न वह किसी काय को करता है | क्योंकि अब उसमें 
कत त्वाभिमान नहीं है ॥ ८ ॥ 

मुलम्‌ । 
ख्रयं सो5हमयं नाहमिति क्षीणा विकल्पना: | 
सव मात्मति निश्चित्य तृष्णीभतस्य योगिनः ॥६॥ 


पदच्छेद: । 
अयम्‌ , सः, अहम्‌ , अयम्‌ , न, अहम्‌ , इति, क्षीणाः, विकल्पना 
सबम्‌, आत्मा, इति, निश्चित्य, तृष्णीमृतस्य, योगिन: ॥ 


अल्वयः | शब्दा्थ । | अन्बय: । शब्दा्थ । 
सवपूतज अयमूनयह 
आत्मसानज्आत्सा ह सःच्पह 
इतिज्ऐसा अहमूरमें हूँ 
निश्चित्यननिश्चय करके अयमू-यह 
तृष्णीभूतस्यच्चुपचाप हुए अहमू-मैं 
योगिन:च्योगी की ञनहीं हू 
. इति-ऐसी त्तीणाः-क्षीण हो जाती हैं ॥ 


दकल्पना:-कल्पनाएं कि 
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भावार्थ | 
जिस विद्वान्‌ ने ऐसा निश्चय किया है कि सर्वरूप आत्मा ही 
हैं, वह बाह्य शरीरादिकों के व्यापार मे रहित हो जाता है. और 
वही जीवन्मुक्त भी कहा जाता है | कहा भी ट्रे -++- 


टृत्तिहीन मनः कृत्वा क्षेत्रज्ञ परमार्त्मनि | 
एकोकृत्य वि४च्येत योगोज्यं मुख्य उच्यते || १ ॥ 
चषत्रज्ञ अर्थात्‌ जीवात्मा और परमात्मा में जो ध्येयाकारबृत्ति हुई 
थी, उस बृत्ति के न होने पर दोनों की एकता को निश्चय करके 
ही पुरुष मुक्त हो जाता हैं, अर्थात्‌ जिस काल में मन नाना प्रकार 
को कल्पना से रहित हो जाता है, उसी काल में वह मक्त कहा 
जाता 6 ॥ < ॥ 
मूलम्‌ । 
न विज्ञपोी न चेकाग्रण॑ नातिबोधो न मूढता। 
नसुखं न च वा दुःख मुपशान्तस्य योगिनः ॥ १ ०॥ 
पदच्छेद: | 
न, विक्ञेप:, न, च, एकाग्रचथम्‌, न, अतिबोधः, न. मूढता, न, 
सुखम्‌ , न, च, वा, दुःखम्‌, उपशान्तस्य, योगिन:ः ॥ 
अन्चयः । शब्दाथ । | अन्वय: | शब्दार्थ | 
उपशान्तस्यच्शान्त हुए न अतिबोधः>न बोध है 
योगिन:नयोगी को न मूढता>न मूर्खता है 
न विक्षेप:-न विक्ष प हे न सुखमू-न सुख हे 
च>और वा-और 
न एकाग्रयमू-न एकाग्रता हे न दुःखमूरन दुःख है ॥ 











सर्प न. 


अठारहवाँ प्रकरण । 


भावाथ | 
ब्रब संकल्प से रहित मन के स्वरूप को दिखाते हैं । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! जिसका मन संकल्प-विकल्प 
से रहित हो गया है, उसको न विक्षेप होता है, और न वहा एका- 
ग्रता के लिये उद्यम करता हैं | क्योंकि जिसको विजक्तषेप होता हैं 
वही निरोध के लिये यज्ञ करता है | उसको पदार्थों का अत्यन्त 
ज्ञान या मूढ़ता नहीं होती है, और न उसको विषयजन्य सुख या 
दुःख होता हैं । क्योंकि वहा केवल आत्मानन्द में मग्न है | १० ॥ 
मूलम्‌ । 
स्वराज्ये भेध्ष्यव्त्तोी च लाभालाभ जने वने । 
निर्विकल्पस्व भावस्य न विशेषो5स्ति योगिनः॥११॥ 
पदच्छद: । 
स्वराज्ये, भैक्ष्यवृत्तौ, च, लाभालाझमे, जने + वने, निथ्िकल्पस्व भाव- 
स्‍्य, न, विशेषः, अस्ति, योगिन: ॥ 


धअन्‍्वयः । शब्दाथ | | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वराज्येनराज्य में वनेज-वन में 

भेक्ष्यवृत्तो>भिक्षा पक निविकल्प-_ । विकल्प पर 
»._ | लाभ आर अ- स्वभावस्य ६ स्वभ्ावदा 

हे हो हक | लाभ में योगिन:ः>योगी को 

जने-मनुष्यों के समूह से विशेषः-कोई विशेषता 
वान्या 2 अआरस्त-नहीं है ॥ 
भावाथ | 


जीवन्मुक्त को स्वग के राज्य मिलने पर भी न उसको हर्ष होता 
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है. और भिक्षा-बृत्ति में न उसको त्रिक्षेप होता है, और पदाथ का 
लाभ और अलाभ दोनों उसको बराबर हैं, वन में रहे वा धर में 
रहे, वह एकरस रहता हैं ॥ ११ ॥ 

मलम्‌ । 

क धर्म: क च वा कामः क चाथः क विवेकता | 
इृद कृतमिदं नेति इन्द्र मु क्रस्य योगिनः ॥ १२॥ 
पदच्छद 

क्क. धर्मः. क्क, च. वा, कामः, क, च. अथः, क्क, विवेकता 
इृदम्‌ , कृतम्‌ , इदम्‌ , न, इति, इन्द:, मुक्तस्य, योगिनः ॥ 


लय ० | शब्दाथ । अन्‍्वयः | शब्का 

५05 विद क्तन्कहाँ हे 
कृतमूजाकया गया है वाजचऔर 
दा काम:>काम 

न कृतमूरनहीं किया गया हे कद है 
इतिजट्टस प्रकार आर 

दन्द्र ः-हन्द्र से अर्थःत्ञ्रथे _ 

मरना योगी. हक 

४0 है. 234 न्‍ विवेकतारविचार 

ही क्‍ क्तन्कहाँ हे 

भावाथ । 


अट्टावक्रजी कहते हैं कि स्थिर चित्तवाले योगी को धर्म, काम 
ओर अथ्थ के साथ कुछ ग्रयोजन नहीं रहता है, और इस काम को 


क्‍ 
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मैंने कर लिया है, या इसको मैं करू गा, इस प्रकार के दनन्‍्द्वों से जो 
रहित है, वही जीवन्मुक्त योगी हैं || १२ ॥ 
मूलम्‌ । 
कृत्य किसपि न एवं न कापि ह॒दि रञ्ना । 
यथा जीवनमेवेह जीवन्मुक्तस्य योगिनः ॥ १३ ॥ 
पदच्छेद: । 
कृत्यम्‌ , किम , अपि, न, एव, न, का, अपि, छृदि, रज्ञना, यथा, 
जीवनम्‌ , एव, इह, जीवन्मुक्तस्य, योगिन: ॥ 


धन्‍्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दार्थ । 
जीवन्मुक्तस्यचजी वन्मुक्त रखना अपिज्श्रनुराग ही ह 
योगिनःच्योगी को 2:72 
क्या फरव्ल कम इह-इस संसार में 
री ं >जसे 
फकिम्‌ आप न एव-कुछ भी नहों है बा 2१८ 8855 
और जीवनमू>”जीवन ह 
मन हा ही हे 
अर्थात्‌ उसका 
हृदित्मन में ७) भोग कमान" 
का अपिच्कोई भी सार है ॥ 


भावाथ । 
प्रश्न---जब जीवन्मुक्त कोई क्रिया नहीं करेगा, तब उसके शरीर 
का निर्वाह कैसे होगा ? 
उत्तर--जीवन्मुक्त पुरुष की कोई क्रिया अपने संकल्प से नहीं 
होती है, और न कुछ उसको करने-योग्य कम बाकी रहा है । क्योंकि 
उसको किसी पदाथ में राग नहीं हे, और राग के विना कोई 
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कृत्य कर्म है नहीं, और राग-द्व ष का हेतु जो अविदा है, वह उसकी 
नष्ट हो गई है | उसके शरीर की यात्रा ग्रारब्धवश से होती है ॥ १३ ॥ 
मूलम्‌ । 

क मोहः क च वा विश्वं क तद्धयानं क मुक्कता । 
सर्वंसंकल्पसीमायां विश्रान्तस्य महात्मनः ॥१४॥ 
पदच्छेद:ः । 

क्र, मोह:, के, च, वा, विश्वम्‌ , क, तत्‌ , ध्यानम्‌ , कक, उुक्तता, 
सर्वसंकल्पसीमायाम्‌ , विश्रान्तस्य, महात्मनः | 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
ठप संपूर्ण संकल्पों की क्ल्कहाँ 
सवसकल्प-_ / स्वीमा में अर्थात्‌ विश्वमूरसंसार है 
सीमायाम्‌ | आ।त्मज्ञान में क्कच्कहाँ 
विश्रान्तस्यर्त्नावश्रान्त हुए ढ तत्‌ज"वह 
योगिन:च्योगी को ध्यानमूरध्यान हे 
कहाँ वानऔर 
मोौह:"मोह है न्‍्कहाँ 
च्तऔर मुक्तनान्पुक्ति है ॥ 
भावार्थ | 


जीवन्मुक्त के सब संकल्प नष्ट हो जाते हैं, इसी से उसको मोह 
भी किसी पदार्थ में नहीं रहता है, इसी से उसकी दृष्टि. में जगत्‌ भी 
नहीं प्रतीत होता है, और न ,वह ध्यान की तथा मुक्ति की इच्छा 
करता है | क्योंकि उसके मन की फुरना कोई भी बाकी नहीं 


रही है ॥ १४७ ॥ 
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प्लस | 
येन विश्वमिदं दृष्ट॑ स नास्तीति करोतु व। 
निवासनः कि कुरुते पश्यज्ञपि न पश्यति॥१५॥ 
पदच्छेद: | 


येन, विश्वम्‌ , श्व्म्‌ श ध्टथप सा, न, अस्ति, इति, करोतु, बे, 
निवासनः, किम्‌, कुरुते, पश्यन्‌ , अपि, न, पश्यति || 


अन्वय: । शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
येन-जिस पुरुष के अस्तिज्हे 
इंदमूज्यह वे-निश्चय करके 


विश्वमू>विश्व घट, पट आदि 


निर्वासन:चवासना-रहित पुरुष 
इृष्टमू-देखा गया है 


९ 
कि करूते- 4 या करता है अर्थात्‌ 
सःच्वह 7 अर ता ॥ कुछ भी नहीं करता है 
ईतऐसा सःच्वह 
करोतुजजाने कि पश्यन्‌-देखता हुआ 
ततू"वह अर्थात्‌ विश्व ध्रपिज"भी 
रे + गे न «३ 
>नहें न पश्यति"नहीं देखता है ॥ 
भावाथ | 


जिसने इस विश्व को अथौत्‌ जगत्‌ को देखा है, बह यह नहीं 
कह सकता है कि जगत्‌ हे नहीं क्‍योंकि उसको जगत्‌ होने और 
न होने की वासनाएँ बनी हैं, और जो निर्वासनिक पुरुष है, वह 
जगत्‌ को देखता हुआ भी नहीं देखता है | क्योंकि वह सुषुत्ति-युक्त 
पुरुष की तरह मन के संकल्प और विकल्प से रहित है ॥ १५ ॥ 
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! मूलस्‌ क्‍ 
येन दृष्ट पर ब्रह्म सो5ह ब्रह्म त चिन्तयेत । 
के चिन्तयतिनिश्चिन्तो द्वितीयं यो न पश्यति॥ १६॥ 


पदच्छेद: | 
येन, दृष्टमू, परम्‌, ब्रह्म, सः, अहम , त्रह्म इति, चिन्तयेत्‌ , 
किम्‌, चिन्तयति, निश्चिन्त:, द्वितीयम्‌ , यः, न. पश्यति ॥ 


0! 
शआन्वय: । शब्दाथ । | अन्वय: | शब्दाथ । 
येन+जिस पुरुष द्वारा यःरजो पुरुष 
5२ रन क्‍निश्चिन्त:-निश्चिन्त हुआ! 

त्रह्मस्त्रह्म 





|... द्वितीयमू-दूसरे को 

सः अहम-सो मैं बह हैँ न पश्यतिरनहों देखता हे 

.. इतिनडेसा हस्त 
जिन्‍्तयेत्‌+विचार करें कक चिन्तयातिजक्या चिन्ता करेगा ॥ 
भावाथ । 

अ्रष्टावक्रजा कहते हे कि जिस पुरुष ने सबसे अलग ब्रह्म को 
देखा है. उसी को ऐसा अनुभव हे “अह ब्रह्म”! मैं ब्रह्म हूँ । उसी 
को सारा जगत्‌ ब्रह्म-रूप दिखाई देता हैं, ओर वह सव॑ चिता से 
रहित होकर कुछ भी चिन्तन नहों करता हैं। आर जो ब्रह्म का 
चिंतन है कि मैँ ब्रह्म हूँ, उसको भी वह अभ्यास नहाँ करता हें ॥ १६ ॥ 


हृष्टमूनदेखा गया हे 


० ५ रे 
टष्टो येनात्मविज्ष पो निरोध कुरुते व्लो । 
उदारस्तु न विज्तिप्तःसाध्या भावात्करोति किम्‌॥ १७॥ 


अठारहवाँ प्रकरण | २९११ 
पदच्छेद: । 
दृष्ट., येन, आत्मविक्षेप:, निरोधम्‌ , कुरुते, तु, असौ, उदारः, 
तु, न, विक्षिप्त:, साध्याभावात्‌ , करोति, किम्‌ || 
अन्‍्वय: | शब्दा्थ । | अन्बय: | शब्दार्थ । 
येन"जिस पुरुष द्वारा । तुल्तो 
आत्मविक्तेप:न्ञात्मा में विक्षेप | तन विक्तिप्त:-विक्षेप रहित है 
हृष्टः-देखा गयश है + अत: एब"इस बत्रिये 
| ९, 
असोरवह पुरुष  साथ्या | साध्य के अभाव 


निरोधम्‌चित्त के निरोध को भावात्‌ | होने के कॉरण 
कैच हे सःच्चह 
तप त्ता (5 
न कप गेन्‍्ति- 4 ऊरैंगा अर्थात्त्‌ कुछु 
उदार:"]ज्ञाना पुरुष करा तर | भी ने करगा।ा 


भावार्थ | 0५२ 

जिस पुरुष ने अपने में विक्षेपों को देखा हैं, वही विक्षोपों के दूर 

करने के लिये चित्त के निरोध की चिंता को करता है | जिसको 

कोई विक्षप नहीं रहा है, वह विक्लेप के दूर करने के लिये चित्त का. 
निरोध भी नहीं करता है ॥ १७ ॥ 


पूलम्‌ । 
धीरो लोकविपयस्तो वरत्तमानो5पि लोकवत । 
न समाधिन विक्ष पं नलेप॑ स्वस्थ पश्यति ॥१६॥ 
पदच्छेद: | 
धीर:, लोकविपयस्त:, वर्तमान:, अति, लोकवतू , न, समाधिम्‌ , 
न, विक्ञपम्‌ , न, लेपम्‌ , स्वस्य, पश्यति || 
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अन्‍्वय: । शब्दार्थ। | अन्वय: | शब्दार्थ । 
धीर:-ज्ञानी पुरुष समाधिम्‌रसमाधि को 
लोक विपयस्त:- । हज 005 पत्ते ४ 
न छप 5 | वच्तेपम्‌-विक्ष प को 
चज्आओर -आर 
लोकवत्‌ल्‍लोक की तरह. 2! 
वत्तमान: अपिच्वत्तंता हुआ भी लेपम्‌-बंधन को 
क्र दे । पश्यातचदेखता ह ॥ 
त्वस्यन्श्रपन | 
भावाथ । 


जो विद्वान है, वह लोकों में विक्तेप से रहित होकर ग्रारब्धवशात्‌ 
लोकों में रह करके बाधघिता अनुबृत्ति करके व्यवह्यार को करता हुआ 
भी अपने आत्मा में निर्लेप स्थित है| क्योंकि न वह समाधि करता 
है, और न विक्तेप को प्राप्त होता हे । 
मृलस्‌ | 
भावाभावविहीनो यस्‍स्त॒प्तो निवासनों बुध 
नेव किश्वित कृत तेन लोकदृष्टया विकुव ता ॥१६॥ 


पदच्छेद: । 


भावाभावविद्दीन: , य:, तृप्तः, निर्वासनः, बुध:, न, एव, किश्ञित्‌, 
कृतम्‌ , तेन, लोकद्वष्ट्या, विकुबंता ॥ 


व्मन्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यःच्जो | भावाभाव-_ | भाव और अभाव 
तप्त:लठप्त हुआ । विहीन: | से रहित है 
| 


बुधःल"ज्ञानी +और 
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नलिर्वासन:चवासन “रहित ह कु तारकिये हुए करके 
लोकह५्स्या>ज्नो क-दृष्टि में किच्चित्‌ एवच"कुड भी 
तेन-डस | न कृतम्‌-नहीं किया गया है ॥ 
व्‌ थं 
भावाथ | 


जो विद्वान्‌ अपने आत्मानन्द करके ही तृप्त है, वह स्तुति और 
निन्‍दा आदिकों से रहित है, क्योंकि वह लोक-दृष्टि से कर्ता हुआ 
भी अकरत्ता है | आत्मज्ञान करके उसके कत्त त्वादि अध्यास सब नष्ट 
हो गए हैं ॥ १< ॥ क्‍ 
मूलम्‌ | 
७ (३ 
प्रवृत्तो वा निवत्तो वा नेव धीरस्य दुमहः । 
यदा यत्कतु मायाति तत्कृत्वा तिष्ठतः सुखम्‌ ॥२०॥ 
पदच्छेद: । 
अब्त्ती, वा, निहत्तो, वा, न, एव, धीरस्य, दुर्भह, यदा, यत्‌, 
कत्तु मू, आयाति, तत्‌ , कृत्वा, तिष्ठतः, सुखम्‌ ॥ 


अच्वय: । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दाथ । 
यदा>जब कभी तिष्ठतः-समाघिस्थ 
यत्रूजो कुछ कर्म धीरस्यत््ज्ञानी पुरुष को 
कत्तु मू>करने को प्रव्नत्तो-प्रव्ृत्ति में 
अआयातिज्आ पड़ता हे वाज्अ्रथवा 
तत्‌-उसको तिवृत्तो-निवृत्ति में 
सुखम्‌-सुखपुवंक टुग्रह:-दुराग्रह 


कृत्वानकर के न एव"कभी नहीं हे ॥ 


२९०४ अष्टाबक्र-गीता भा० टी० स॒० 
भावाथ | 
विद्वान को ग्रद्ृत्ति में और निद्ृत्ति में कोई आग्रह अर्थात्‌ हृठ 
नहीं है | क्योंकि वह कत्त त्वादि अभिमान से रहित है | यदि ग्रारब्ध 
के वश से विद्वान को प्रवृत्ति अथवा निद्वत्ति करने को पड़ जावे 
तब् बह सख-पवक उनको करता गैर असंग भी बना; रहता हे | 
क्योंकि उसको कत्त त्वादिकों का अभिमान नहों २० ॥ 
मल्म |! 
निर्वासनो निरालम्बः स्वच्छन्दों सुक्तबन्धन 
ज्षिप्त: संसारवातेन चेष्टते शुष्करपणवत्‌ ॥ २१ ॥ 


पदच्छद: ! 
निर्वासन:ः, निरालम्ब:, स्वच्छुन्द:, मुक्तबन्वनः, क्षिप्तः, संसारबातेन, 


्॒ते, शुष्कपणवत्‌ ॥ 


शब्दार्थ । |! अन्बय:ः । शब्दार्थ । 


अन्वय: | 
प्रारब्ध-रूपी पवन 


पलनञूवासना रहित. | ७ 
निवासन | संसागवातेंन- । 2 
पनरालम्त्र वहझ्प्रालमग्ब-राहत करक 

व्च्लछान्द ->स्वेच्छाचारी ज््िप्त -:प्ररणा किया हुआ 
मुक्तबन्धन:-बन्धचन-राहत शुप्कपणावत्‌-लूख पत्त को तरह 
ज्ञागनिनःउज्ञानी । चष्टते>चेष्टा करता है ॥ 
भ्‌ रे 
वा | 

प्रश्न--यदि ज्ञानी, निर्वासनिक है, तब वढ़ किस करके प्ररण। 

किया हुआ कर्मों को करता है , 





अठारहवयाँ प्रकरण | र२्दप 


उत्तर--ज्ञानी जिस हेतु करके निर्वासनिक है, उसी हेतु करके वंह 
निरालम्ब भी है; अर्थात्‌ कतंव्यता का जो अनुसंधान अर्थात्‌ चिन्तन 
है, उससे वह रहित है, और स्वच्छुन्द भी है अर्थात्‌ वह रागे-द्षा- 
दिकों के अधीन नहीं दे | और बंध का हेतु जो अज्ञान है, उससे 
रहित हे । जैसे सूखा पत्ता वायु करके ग्रेरा हुआ इधर-उधर डोलता 
है, वैसे ही ज्ञानी प्रारब्ध-रूपी वायु करके चलाया हुआ इधर-उधर 
फिरता है ॥ २१ ॥ 


मूलस | 
असंसारस्य तु कापि न हषों न विषादता | 
स शोतलमना नित्य विदेह इव राजते ॥ २२ ॥ 
पदच्छेद: । गा 
असंसारस्य, तु, क्ृ, अपि, न, हर्ष:, न, विषादता, सः, शीतल- 
मना: नित्यम्‌ , विदेह:, इब, राजते ॥ 


अन्वय:ः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
असंसरस्यच्ज्ञानी को विषादतारशोक हे 
य््न सबच्च्रह 
तुरुतो शीतलमना:5शान्‍त मनवाला 
क्त आपि"कभी नित्यमू-सदा द 
0 6 
हष:-हप है विदेह:इव-मुक्कत की तरह 
3६ 
>ओऔर राजतेच्शोभायमान रहता है॥ 
न्न्नें 
८ 
भावाथ | 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक | ज्ञानी संसार से रदिद है । 


२<६ अष्टावक्र-गीता भा० ठी० स० 

संसार का हेतु अर्थात्‌ कारण अज्ञान जिसमें न रहे, उसी का नाम 

असंसारी है ओर हष-विषा दादि भी उसमें नहीं उत्यन्न होते हैं, इसी 

से वह शीतल हृदय हैं और विदेहमुक्त की तरह' वद्द रहता हे ॥२२॥ 
पूलम्‌ | 

कुत्रपि न जिहासा5स्तिआशा वा5पि न कुत्रचित्‌ । 

आत्मारामस्य धीरस्य शीतलाच्छतरात्मनः ॥२३॥ 
पदच्छेद: । 

कुत्र, अपि, न, जिहासा, अस्ति, आशा, वा, अ्रपि, न, कुत्रचित्‌ , 
आत्मारामस्य, धीरस्य, शीतलाच्छुतरात्मन: ॥ 


अन्चवयः | शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
धरात्सा मं ८ चर 
रे जसहासाल्य्याग ऋा इच्छा 
अआत्मारामस्यरू * रमण करनें- कर 8 300० 
वाले हक 
की अल और वा अआपिचओऔओर 
हे 402) छत-> / अ्रत्ति निमंत्र जत््ड! 
95 चित्तवाले कुत्रीचित्‌रकहीं 
धीरस्यच्ज्ञानी को आशासन्ग्रहण की इच्छा 
च्य्न अग्तिल्‍्हे ॥ 
कुत्रआपिचकहां 


भावाथ | 

हे शिष्य ! अपने आत्मा में ही जो नित्य रमण करनेवाला हैं, 
उसका चित्त भी स्थिर रद्वता है | उसकी इच्छा किसी पदाथ के 
प्रहण और व्याग में नहीं रहती हे और न वह अनथ को करता 
है, क्योंकि अनर्थ का हेतु उसमें बाकी नहां रहा है ॥ २३ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । २६७ 


पूलस्‌ | 
प्रकृत्या शन्यचित्तस्यथ कुव तोउस्थ यदच्छया । 
प्राकृतस्येव धीरस्य न मानो नावमानता ॥ २४॥ 
पदच्छद: | 
प्रकृत्या, शुन्यचित्तस्य, कुबंतः, अस्य, यद्च्छुया,. प्राक्ृतस्थ, इब, 
घारस्य, न, मान:., न. अवमानता || 





ध््व्यः । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दा्थ । 
प्रकृत्या-स्वभाव से धीरस्यन्ज्ञानी को 
यहच्छया>”प्रा रब्धघवश करके नच्न 
प्राकृतस्य”अ्रज्ञानी की सानःमान हे 
इव"त्रह चजओऔर 
(5 
कुंवत:-कर ता हुआ न्न्ने 
अस्यचइस अवमानतातच्श्रपमान है ॥ 
शून्य _ | विकार-रहित | 
[लय चित्तस्य- | चित्तवाल्ले 
भावाथ | 


स्वभाव से ही जिसका चित्त शन्य हैं, अर्थात्‌ विकार से रहित 
हैं, कदापि विकारी नहीं होता है | अपने आत्मा में ही जो शान्ति 
को प्राप्त हुआ हें, ऐसा जो ज्ञानवान्‌ पुरुष हे, वह अज्ञानी की तरह 
प्रारब्धवश से चेष्टा को करता हुआ भी हष॑ और शोक को नहीं 
प्राप्त होता हैं | और अपने मान-अपमान का भी उसका अनुसंधान 
नहां है || ९७ ॥ 

अब ज्ञानी के अनुभव को दिखाते हैं--- 


क्‍ 

म्ि 

| 
जमीन 
ऑल 


९८८ अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


म्जम 
कृतं देहेन करमंद न मया शुद्धरुपिणा । 
इति चिन्तानुरोधी यः कृत ज्ञनपि करोति न ॥२५॥ 
पदच्छेद: । 
कृतम्‌ , देहेन, कर्म, इृदम्‌ , न, मया, शुद्धरूपिणा, इति, चिन्ता- 
नुरोधी, यः, कुव न्‌ , अपि, केरोति, न ॥ 


अन्वय: । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ 
इंदमूजयढ इति"इस प्रकार 
कम-कम यः->जो 
देहेन>देंह करके चिन्तानुरोधीजचिन्ता करनेवाला है 
कृतमृकिया गया सःच्वह 
सयान्मुर कुवंन>कर्स करता हुआ 
शुद्धरू पिणानशुद्ध-रू प करके ते वपिजभी 
नर-नहीं | न करोतिल्‍नहीं करता है ॥ 
भावार्थ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक |! ज्ञानी ऐसा म!नता हैं कि 
यह कर्म देह ने किया है, शुद्ध-रूप आत्मा ने नहीं किया है | इसी 
कारण वह कर्मों को करता हुआ भी कुछ नहीं करता है | 

प्रश्न--अज्ञानी पुरुष व्यभिचार कर्मों को करके यदि ऐसा कहे 
कि यह सब कर्म देह ने किया हैं, तब उसकी भी मुक्ति होनी 
चाहिए £ 


४] डे मे ४५2 
उत्तर--अज्ञानी को कर्मों के फल में अध्यास बना रहता हैं, 





क्योंकि शुभ कर्म करने से उसके चित्त में ह्ष उत्पन्न होता है और 


अठारहना ग्रकरण | २८ < 


अशुभ कम करने से उसके चित्त में भय और लज्जा उत्पन्न होती हे, 
ओर व्यभिचार-कर्म करने में छिपाने का प्रयक्ञ करठा हे, इस वास्ते 
उसका निश्चय कच्चा हे, त्रह कदापि मुक्त नहीं हो सकता है, और 
शानवान्‌ का व्यवहार उससे उलठा है | शुभ कर्म करने से उसके 
चित्त में हुए नहीं होता है और अशुभ कर्म' करने से उसके चित्त में 
भय और लज्जा नहीं होती है | और व्यमिचार-कर्म' करने के लिये 
वह प्रयत्ञ नहीं करता हैं | जिस पुरुष का स्री आदिकों में राय होता 
हैं और जो उसके संग से आनन्द मानता है, वही अज्ञानी व्य- 
भिचार के लिये प्रगत्न करता है । जिस पुरुष को कभी मिश्री खाने 
को नहीं मिली है और न उसके रस को जानता है , वही गुड़ या 
राव के खाने के लिये यत्न करता है | जिसको नित्य ही मिश्री खाने 
को मिलती है, वह कदापि गुड़ के रस के लिये यज्ञ नहीं करता 
है | जो नीम का कीट है या विष्ठा का कीड़ा है, वह मिश्री के स्वाद 


को नही जानता है | अज्ञानी पुरुष तिष्ठा-रूपी विषयानन्द का स्वाद द 


लेनेवाला हे | ज्ञानवान अत्मानन्द-रूपी मिश्री के स्त्राद का लेनेवाला 

हे, इस वास्‍्ते आज्ञानी ज्ञानी के आनन्द को नहीं जान सकता है ॥२५॥ 
मूजप्‌ । 

अनद्वादीव कुरुते न भवेदषि बालिशः | 

जोवन्मुक्रः सुखी श्रीमान्‌ संसरन्नपि शोभते ॥२६॥ 
पदच्छेद: । 

अतद्वादी, इव, कुरुते, न, भत्रेतू, अपि, बालिश:ः, जीवसम्मुक्तः, 
सुखी, श्रीमान्‌, संसरन्‌, अपि, शोभते ॥ ८ 








३०० अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 








व्न्वंय:ः । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
उल्टा याने | होता है 
ध्रतद्वादी ८2 विरुद्ध ४ न भवेत॒र अ्रथात्‌ मोह को 
इ्व उस कहनेंवाले नहीं प्राप्त होता हैं 
की तरह कि अतएव5"इसी लिये 
> न ०€१ प्‌ 
हि इंद काय । मंडल ह्य संस रन्‌> । व्यवहार को करता 
त्त कररिष्यामि नहा करू गा डुआा 
जीवन्मुक्त स्ज्ञानों स.च्वह 
कुरुतेनकरा य ऊो करता ह£ सुखी>सुखी 
अपिनतो भी श्रीमान"शो भायमा न 
बालिश:ल्मुख शोभ तेच्शो भा को प्राप्त होता है॥ 
भावाथ । 
हैं इस कार्य को करू गा ऐसा न कहता हुआ जीवन्मुक्त प्रारब्ध- 
बश से कार्य को करता हैँ, पर है 8 वह मृख नहीं हो 
कक सातारा हा | है वह प्रसन्न शान्त 
त प्‌ 
चित्तवाला श। भायमान प्रतीत ई 
मलम्‌ | 


नाविचारछ तो घीरो विश्वान्तिमागतः | 
नाना 7 जानाति न शेणीति न पश्यति।२७॥ 


नकल्प 
पदच्छद: 


पर:, विश्रान्तिम , आगत:, न, कल्पते 


नानाविचारसुभ  + उुड्यीलि ऐ 
जएनाएलि,, + हक 


दो 3 








अ्रठारहवाँ प्रकरणा । ३०९१ 


धन्‍्वयः | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
यत:््॑जिस कारण अतणएवनइसी कारण 
नानाविचार- _ | द्व्त के विचार से सः-वह 
जुद्लल्त, 4330 न कल्पतेल्‍"न कल्पना करता है 
घरीर:चचज्ञानी न जानातिल्‍हन जानता हर 


विश्राल्तिम्‌"शान्ति को ! न शुणोतिजन सखुनता हे 

अआगतः प्राप्त हुआ है । न पश्यातिजन देखता है ॥ 
भावाथ | 

हे शिष्य ! नाना ग्रकार के विचारों से रहित ज्ञानी अनन्‍्तरात्मा 
में ही शान्ति को प्राप्त रद्वता है | वह संकल्पादिक मन के ब्यापारों 
को नहीं करता हैं और न बुद्धि के व्यापारों को करता है, और न 
वह इन्द्रियों के व्यापारों को करता है, क्योंकि उसमें कत्तृ त्वादिकों 
का अभिमान नहीं है ॥ २७ ॥ 


पूलम्‌ । 


असमाधेरविक्षपाज्न मुसुक्षुनें चेतरः । 
+ के 
निश्चित्य कल्पितं पश्यनब्रह्मयेवास्तेमहाशयः ॥२८॥ 


पदच्छेद: । 


जे प 
असमाधे:, अविक्षपात्‌ , न, मुमुक्तुः, न, च, इतरः, निशिचित्य, 
कल्पितम्‌ , पश्यन्‌ , ब्रह्म, एवं, आस्ते, महाशय: || 


4४ ७०४७७४७४:७ ८४५५७ ४७७७२५०: 
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वअन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ 
उल्टा याने नहीं होता है 
अतद्वादी _ / विरुछ न भवेत्‌र ! अर्थात्‌ मोह को 
इव ॥ उस कहनेवाले नहीं प्राप्त होता 
की तरह कि अतएवब-"इसी लिये 
अह इंद काय । में इस काय को ! व्यवहार को करता 
न करिष्यामि नहीं करूगा सस रन्‌- । हुआ 
जीवन्मुक्तः-ज्ञा नी सःन्‍्वह 
करुतेनकाय को करता हैं सुखी>सुखी 
अपिच्तो भी श्रीमान"शो भायमान् 


बालिशः--मू् शोभतेचज्शो भा को प्राप्त होताहै॥ 
भावार्थ । 
इस कार्य को करू गा ऐसा न कहता हुआ जीवन्मुक्त प्रारब्ध- 
वश से कार्य को करता हैं, पर बालक की तरह वह मूख नहीं हो 
जाता है | सांधारिक व्यवहार कों करता हुआ भी वह प्रसन शान्‍्त 
चित्तवाला शोभायमान प्रतीत होता हैँ || २६ ॥ 
मृलम्‌ | 
नानाविचारसुश्रानतो घीरो विश्रान्तिमागतः । 
न कल्पते न जानाति न श्वणोति न पश्यति।॥२७॥ 
पदच्छेद: । 
नानाविचारससुश्रान्‍्तः, धीरः, विश्रान्तिम, आगतः, न, कल्पते, न, 
जानाति, न, <णोति, न पश्यति ॥ 
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न्वयः | शब्दार्थ। | अन्बयः । शब्दार्थ । 
यतः"जिस कारण अतएव-"इसी कारण 
नानावघिचार- _ ॥ द्वेत के विचार से सः-वह 
सुश्रान्तः | निबृत्त हुआ न कल्पते-न कल्पना करता है 
धीरः>"ज्ञानी न जानातिरन जानता है 
विश्रा न्तिमू5शा न्ति को न शुणोति>न सुनता हे 
आगतः-प्राप्त हुआ है | न पश्यति-न देखता है ॥ 


भावाथ | 


हे शिष्य ! नाना प्रकार के विचारों से रहित ज्ञानी अन्तरात्मा 
में ही शान्ति को ग्राप्त रहता है | वह संकल्पादिक मन के व्यापारों 
को नहीं करता है और न बुद्धि के ब्यापारों को करता हैं, और न 
वह इन्द्रियों के व्यापारों को करता है, क्‍योंकि उसमें कत्त त्वादिकों 
का अभिमान नहीं है || २७ ॥ द 


पूलम | 


असमाधेरविक्षपान्न मुमुचुन चेतरः । 
+ ५२ 
निश्चित्य कल्पितं पश्यनब्रह्मंवास्तेमहाशयः ॥२८॥ 
पदच्छेद:ः । 


बज ० 
असमाधेः, अविक्षेपात्‌ , न, मुमुक्तु, न, च, इतरः, निर््चित्य, 
कल्पितम्‌ , पश्यन्‌ , ब्रह्म, एवं, आस्ते, महाशयः || 
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अन्‍न्वयः । शब्दार्थ | | अन्वयः | शब्दार्थ | 
महाशय:-ज्ञानी तिश्चित्यनननिश्वय करके 
असमाधेचसमाधिरहित होने से इद्रम्‌ सर्वमू-इस सब जगत्‌ को 
मुमुक्षः नन्‍्मुमुचु नहों है कल्पितमूरकाल्पत 
. चजश्रौर पश्यन>समभता हुआ 
अविच्तेपातरद्वेतअ्रमके अभाव से ब्रह्म एवज्ब्रह्मवत्‌ 
इतरः नज्बद्ध! नहों है आएस्ते-स्थित रमता हैं ॥ 
परन्तुरपरन्तु । 
५5 
भावाथ | 


ज्ञानी मुमुन्नु नहीं होता हैं, क्योंकि विज्लेप की निद्गत्ति के लिये 
मुम॒ुल्नु समाधि को करता हैं । ज्ञानी में विक्षेप है नहीं, इसी लिये वह 
समाधि को नहीं करता है । उसमें बन्ध भी नहीं है, क्योंकि द्वेतभ्रम 
उसका नष्ट हो गया हैं। जिसको द्लतश्रम होता हे उसी को बंध 
भी होता है । 

प्रश्न--फिर वह ज्ञानी कैसा हे! 

उत्तर--वह ब्रह्मरूप है, क्योंकि संपूर्ण जगत्‌ उसको पू 
ही से कल्पित प्रतीत होता है, पश्चात्‌ वह बाधितालुद्वत्ति करके 
जगत्‌ को देखता हैं, इसी कारण वह निर्विकार चित्तवाला ही 
होता हैं ॥ १८ ॥ 2 


मूलम । 
यस्यान्तः स्थादहंकारो न करोति करोति सः । 
निरहंकारधीरेण न किश्विंद्कृतं कतम्‌ ॥ २६ ॥ 








अ्रठारहवाँ प्रंकरणं | ३०३ 
पदच्छेद: | 


यस्‍्य, अन्त, स्थात्‌ , अहंकार:, न, कराति, करोति, सा, निरहं- 
कारधारेण, न, किश्चितू , अकृवतम्‌ , कृतम्‌ ॥| 


अन्वय:ः । शब्दार्थ | | अन्वय: | शब्दार्थ । 
यस्य"जिसके कारधीरेण- । अहकार-रहित 
अन्‍न्तःच्अन्त:करण में निरहंकारधीरेण- ज्ञानी करके 
अहकारः"अहंकार का यर्याप, लोक- । यद्यपि लोक- 
स्वात्‌रहे बे ख, श्र रे 
न किल्चित-कुछ भी नह 


ः्य्व 
ध कृतम््‌-किया गया है 
+ यद्याप_ | यद्यपि मिंट 
लोकदृष्टा | ज्ञोक-दृष्टि करके तथापिन-तथा पि 
न करोति>नहों कर्म करता है स्वहृष्टथा>अपनी दृष्टि से 
तु अपिज्तो भी तत्ूनचवह 
करोति< । कम में सड्डल्पा दि कृतम्‌रकिया 7 है ॥ 
. फेम करता है 


भावाथ | 
“पन-नससार को देखता हुआ भी वह कैसे ब्रह्म-रूप हो 
सकता हे : 
उत्तर --- जिस पुरुष के अंतःकरण में अहंकार का अध्यास होता 
हैं, तह लोक-दृष्टि करके न करता हुआ भी. संकल्पादिकों को 
करता हे । क्‍ 
जसे जब कोई जठा रखाकर, धूनी ,लगाकर, मौन .होकर बैठ 
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जाता हैं, तब लोग कहते हैं कि बाबाजी कुछ नहीं करते हैं | 
पर वदढ् भीतर मन में संकल्प करता रहता है कि कोई बड़ा आदमी 
आवबे, तो भाँग-बूटी का काम चले; इस तरह से ज्ञानी का व्यवहार 
नहीं होता है | उसको भीतर से ही संकल्प-विकल्प नहीं फुरते है | 
इसी वास्ते वह कत्‌ त्वादि अध्यास से रहित हैं || २८ ॥ 
मूलम । 
ग प ९ हि जि 
नोहिग्नं न च संतुष्टमकतु स्पन्दर्वाजतम्‌ । 
निराशं गतसंदेहं चित्त मुक्॒स्य राजते ॥ ३० ॥ 
पदच्छेद: । 
न, उद्विग्नम्‌, न, च, संतुष्टम्‌ , अकतृ स्पन्दवर्जितम्‌ , निराशम्‌ , 
गतसंदेहम्‌ , चित्तम्‌ , मुक्तस्य राजते ॥ 


माय बन 73८ >नकन-- मि 





/आहिंक पे. 3रवाक्रनन+--नन--#मिलनन+- बह 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ | 
मुक्तस्यत्ज्ञानी का ' चित्तमूरूचित्त 
अकत - ( कठ त्व-रहित न जहिग्नमूरन द्वेष को 
पन्दर- । आर संकल्प प्य”-और । 
स्पन्द्र । 
वॉजत मर विकल्प-रा दि तत न्‌ संतुष्टमुन्न संतोष को 
फिराशम्‌न्आशा राहत राजतेन्प्राप्त होता है। 
गतसंदेहम्‌>संदेह-रहिंत ँ 
भावाथ। 


] ५ 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि जीवन्मुक्त का चित्त प्रकाश-रूप ह, 
न ४5५ ों5ि > 
इसी वास्ते वह उद्बंग को नहीं प्राप्त होता हैं | क्योंकि उद्वग की _ 
हेतु जो द्वेत है, वह उसके चित्त में नहीं रहा हैं, ओर संकल्प- 


0... ॥822, -अ 
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विकल्प से भी शून्य है, इसी वास्ते उसका चित्त जगत्‌ से निराश है, 
ओर संदेह से भी रहित हे । क्योंकि संदेह का हेतु जो अज्ञान हें, 
वह उसमें नहीं रहा ॥ ३० ॥। 

मूलम्‌ | 
निध्यांतुं चेष्ठितुं वाषि यज्चित्तं न प्रवतंते । 

+ (0 > 
निर्निभित्तमिद किन्तु निध्यायति विचेष्ठतते ॥३१५॥ 
पदच्छेद: | 

निध्यातुम्‌, चेश्टितुम , वा, अपि, यत्‌, चित्तम्‌, न, प्रवर्तते, 
निर्निमित्तम्‌ , इदम्‌, किन्तु, निर्ध्यायति, विचेष्टते ॥ 


0 
श्रन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
ज्ञानिन:जुज्ञानी का किन्तु-परन्तु 
यत्‌ऊजो इदमच्वह चित्त 
जित्तमूरचित्त हे निरनिमित्तम्‌रुसंक्रल्प-रहिंत 
तत्‌ल्‍्वह ७ | निश्चल स्थित 
" +२ हैं क5 छ *---+ 
पनिर्ध्यातुम- | निष्क्रिय भाव में निध्यायाति होता 
नथ्याठपज। स्थत्त द्वोने को 2५ 
वा आपिचल्‍्ञ्थवा 2-5 - ४६ नाना प्रकार की 
कक मूरचे >. रे बच ट्रत- ० ने है 
चेष्टितुमर-चेष्ठा करने क चेष्टा को करता है॥ 


न प्रवत ते-नहों प्रवृत्त होता दे 
भावार्थ | 
' अष्टावक्रजी कहते हैँ कि जिस ज्ञानी का चित्त संकल्प-विकहूप॑- 
. रूपी चेष्टा करने में ग्रज्नत्त नहीं होता है, किन्तु वह चित्त के निश्चल- 
आर शुद्ध होने से अपने स्वरूप में स्थित होता हैं ॥ ३१ ॥ द 
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मलम । क्‍ 
० # 

तत्तं यथार्थमाकण्य मन्दः प्राप्नोति मूढताम्‌ । 
अथवा5्याति सड्ोचममूढः को5पि मूढवत्‌ ॥३१॥ 
पदच्छेद: । | 
तत्त्वम्‌, यथार्थम्‌ , आकण्य, मन्दः, ग्राभ्नोति, मूढताम्‌, अथवा, 
द 
| 





आयाति, सझ्लोचम्‌ , अमृढः, कः, अपि, मृूढवत्‌ ॥ 

0 
अन्वयः । शब्दार्थ । अन्वय: | शब्दाथ | 
आयातिउप्राप्त होता है 


मन्दःच्अज्ञा नी 
तत्त्व पदार्थ चज-भौर 
यथाथम्‌तत्त्वम- ! अर्थात्‌ उपनिष- तथा एव"-वैसा ही 
दादिकों को कः अपिजचओऔर कोई 
अआकरयनसुनकर अमूढ:तचज्षा नी 
मृढ़ता अर्थात्‌ मूढवत्‌-अज्ञानी को तरह 
मूढताम्‌- । संशय विपयय संशय-विपय य 
को मूठताम्‌र । अधथात्‌ व्यवहार 
प्राप्नोत्तिज्प्राप्त होता है को 
अथवान्अथवा + बाह्यरष्टय्या-बाद्म-र्चाष्ट से 
सझ्लोचम्‌र्जाचत्त की समाधि को प्राप्रीतिरप्राप्त होता है ॥ 
भावाथ । द 


हे शिष्य ! मन्द पुरुष तत्‌ और त्वं पद के कल्पित भेद को श्रुति 
से श्रवण करके भी संशय-विपयय के कारण मूढता को ही प्राप्त होता 
है अथवा तत्‌ और तवं पद के अभेद अथ के जानने के लिये समाधि 
को लगाता है | परन्तु हजारों में कोई एक पुरुष अंतर से शान्त 
चित्तवाला होकर, बाहर से मूढुवत्‌ व्यवहार करता हैं ॥ ३२ ॥ 


अठारहवाँ प्रकरण । ३०७ 


मूलम्‌ | 
एकायता निरोधो वा मूढेरभ्यस्यते भशम्‌। 
धोराः कृत्य न पश्यन्ति सुप्तवत्स्वपदे स्थिता:॥ ३३॥ 
पदच्छेद: ! 
एकाग्रता, निरोध:, वा, मूढे:, अभ्यस्ते, भुशम्‌ , धीरा:, क्ृत्यम्‌, 
न, पश्यन्ति, सुप्ततत्‌ , स्वपदे, स्थिता: ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दाथ । | अन्‍्बय: । शब्दार्थ । 


एकाग्रता-चित्त की एकाग्रता [ पूर्व कत्य को 


का | अर्थात्‌ चित्त की 

निरोधः>"चित्त की निरोधता क़त्यमू> एकाअता . फो 

मूढे:>अज्ञानियों करके | और िरोध- 
भशमन्अत्यन्त (ता को 

अम्यस्ते आवास किया न पश्याज्त>नहीं देखते हैं 

0 क जाता हे परन्तु-परन्तु 

गे रा:ज्ज्ञानी रुष बतू- सोए हुए पुरुष 

किक 0 झतबत्न | को तर 


स्वपदे"अपने स्वरूप में 
स्थिता:-स्थित रहते हैं ॥ 


भावाथ | 
मुमुत्तुजन॒चित्त की एकाग्रता के लिये और विपरीत याचता क्री 
निरृत्ति के लिये यत्न करते हैं | परन्तु जो धीर पुरुष है, वह कुछ 
भी पूर्वाक्त कृत्य को नहीं देखता हैं। क्‍योंकि वह अपने स्वरूप में हरी 
स्थित है ॥ ३३ ॥ 
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मूलम्‌ । 
अप्रयलात्पयल्ाद्या मूढो नाभोति निद्र तिम्‌ । 
तत्वनिश्चयमात्रेण प्राज्ञो भवति निद्न तः॥ ३४७॥ 
पदच्छेद: । 
अग्रयत्ञात्‌ , प्रयक्ञातू, वा, मड:, न; आप्नोति, निद्व तिम्‌, क्‍ 
तत्वनिश्चयमात्रेण, ग्राज्ः, भवति, निबृ तः ॥| 


0 


शब्दाथ । अच्चय: । शब्दा्थ । 


अन्‍न्वय: !। 
मूढ:न्‍त्अ्जज्ञा नी पुरुष प्राज्ु:-ज्ञानी पुरुष 


ऋप्रयत्नातत-चित्त के निरोध से न जप ला 

< तत््वनिश्वंयतत 2 या 

बाच्शञ्रथवा मोगा भरुजय देकर 
से ही 


प्रयत्नातल्‍्कर्मानुष्ठा न से 
पनव् तिमूल्परम सुख को 
न आप्रोतिल्‍्नहों श्राप होता है 
भावाथ । 


नव तः-कृताथ 
भर्वातच्होता हैं ॥ 


। जीव-ब्रह्म की एकता का निश्चय नहां है, वही 
ता है| वह पुरुष चाहे चित्त की निरोध-रूपी 
थ्रवा कर्मों के अनुष्टान को करें, वह कदापि 
परम सुख को नहीं ग्राप्त ढोता है । क्योंकि आनंद का हेतु जो आत्मा 
का अनुभव, वह उसको हैं. नहें और जो विद्वान्‌ ज्ञानी हैं, वह न 
समाधि को ओर न कर्मों को करता है | परंतु निदृत्ति को अर्थात्‌ 


नित्यसुख को प्राप्त होता है । क्योंकि उसको कुछ कतंव्य: बाकी 


नहीं रहा हैं । गीता में भी कहा हं--- 


जिस पुरुष क 
पुरुष मुख कहा जा 
समाधि को करें झ 


आठारहवाँ प्रकरण | ३०८ 


यस्त्वा त्मरतिरव स्यादात्मतृप्तश्न मानवः ! 
आत्मन्येव च संतुष्ठस्तस्य काय न विद्यते ॥। १ ॥ 
आत्मा में ही जिसकी रति है और अपने आत्मानंद करके ही 
जो तृप्त है, आत्मा में ही जो संतुष्ट हे, बाहर के पदार्थों में जिसको , 
तोष नहीं हे, उसको कोई भी कतेंव्य बाकी नहीं रहा है || ३४ ॥ 
मृलम्‌ | 
शुरू बुद्ध प्रियं पूणण निष्प्रप्य निरामयम्‌ । 
आत्मान त॑ न जानन्ति तत्राभ्यासपरा जनाः ॥३५॥ 
पद च्छेद: । 


शुद्धमू , बुद्धमू, प्रियम्‌, पूणम्‌, निष्प्रपश्चमम्‌ , निरामयम्‌ 
आत्मानम्‌ , तम्‌ , न, जानन्ति, तत्र, अभ्यासपराः, जना: | 


अन्वय: । शब्दार्थ। | अन्वयः। शब्दार्थ । 
ततन्नज्इस संप्तार में पूणमूर्पूर्ण 
अभ्यासपरा:>्अ्रभ्या सी . निष्प्रपश्चमज्प्रपश्च-रह्ित 
अनःमनुष्य स्ऑओर 
तमूनडस . निरामयम-दुःख-रहित 
शुद्धम"शुद्ध ।. आत्मानम्‌च्आत्मा को 
बुद्धमू-चेत्तन्य . न जानान्तूनहीं जानते हैं ॥ 
प्रियम्‌>प्रिय 
भावाथ | 


जगत्‌ में कमोंदिकों के अभ्यासपरायण जो अज्ञानी पुरुष हैं, वे 
उस आत्मा को नहीं जानते हैं, जो शुद्ध हे अर्थात्‌ जो मायामल से 
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रहित है, जो स्वप्रकाश है, जो परिपूर्ण है; जो ग्रपंच से रहित हैं 
अर जो दुःख के सम्बन्ध से भी रहित हैं || ३५ ॥ 
मूलम्‌ । 
नाम्मोति कर्मणा मोक्ष विम॒ढो5भ्यासरूपिणा । 
धन्यो विज्ञानमात्रेश मुक्कस्तिष्ठत्यविक्रियः ॥ ३६ ॥ 
पदच्छुद: । 
न. आप्रोति, कर्मणा, मोक्षम्‌, ब्िमृढ:ः, अभ्यासरूपिणा, धन्‍न्य;, 
विज्ञानमात्रेण, मुक्त, तिष्ठति, अविक्रियः ॥ 


ध्न्वयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
विमूढ 'शञ्रज्ञानी घनन्‍य:-भाग्यवान्‌ 
अभेयासरूपिया[त”ूअभ्यासरूपी पुरुष:-पुरुष 
कर्म गा-कर्म से | विज्ञानमात्रेश"केवल ज्ञान करके ही 
म॒क्तःस्पुक्न हुआ 


मोक्षमूरमोक्ष को 
न आप्रोतिजनहीं ग्राप्त होत। हैं 
अविक्रिय:-क्रिया-रहित 


; स्थित रहदता है 
तिष्ठीति> < श्र्थात्‌ मोक्ष को 
( प्राप्त होता है ॥ 





ए 
भावाथ | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हें जनक | जो मूँढ़ ऑज्ञौनी- जन हैं, 


वह कर्मों करके अर्थात्‌ योगाभ्यास-रूप कर्मों करके भी मोक्ष को 


कदापि नहीं प्राप्त होते हैँ । 
तथाच--न कर्मणा न प्रजया न धनेन । 
कर्मों करके, प्रजा करके, धन करके, पुरुष मोक्ष को कदापि प्राप्त 


क्‍ 


अठारहरवाँ प्रकरण | ३११ 
नहीं होता हे, परन्तु जिसका अविद्या-मल दूर हो गया है, वह केवल 
विज्ञान-मात्र करके मोक्ष को प्राप्त हो जाता है ॥ ३६ ॥ 

मृूलम्‌ | 
मढो नाप्नोति तद्बह्य यतो भवितुमिच्छति । 
अनिच्छन्नपि घीरो हि परत्रह्म स्वरूपभाक्‌ ॥३७॥ 


पदच्छेद:ः | 


मूढ:, न, आप्नोति, तत्‌ , ब्रह्म, यतः, भवितुम्‌ , इच्छुति, अनिच्छुन्‌, 
अपि, धीर:, हि, परत्रह्मस्वरूपभाक ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ ।. , अन्वयः । . शब्दार्थ । 
यत:-जिस कारण न आप्रोतिरनहीं प्राप्त होता है 
मूढ:>अज्ञान धीर:>ज्ञानी 
त्रह्मस्त्रह्म हि-निश्चय करके 


भवितुम्‌च्द्दोने को 


नि च्छ्न्‌ अपचन्‍जनहीं चाहता हुआ भी 
इच्छति"इच्छां करता है 


परत्रह्मयस्व-_ | परत्रह्म-स्वरूप 
ततः>-उसी कारण रूपभाकू ( का भजनेवाला 
सःच्वह भवातिज्होता है ॥ 
त्‌- उसको श्रर्थात्‌ 
ततून | अह्म को 
(5 
भावाथ | 


अष्ट/बक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ चित्त के निरोध 
करने से ब्रह्म-रूप होने की इच्छा करता हैं, इसी वास्ते वह ब्रह्म को 
नहीं प्राप्त होता है । और जिस धीर ने अपने को ज्ञानी निश्चय कर: 
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लिया है, वह मोक्ष की नहीं इच्छा करता हुआ भी मोक्ष को प्राप्त 


होता है | ३७ ॥ 
मृलम्‌ । 
निराधारा ग्रहव्यग्रा मृढाः संसारपोषका 
एतस्यानर्थमलस्य सूलच्छेदः कृतो बुधः ॥ २८॥ 


पदच्छेद: । 


निराघारा: $ अहव्यभ्रा:, सूठ |, संसारपोषका: 7 हि अनथमूल- 


स्य, मूलच्छे द:, कृतः, बुध: ॥ 
ध्यन्वय:ः । शब्दाथ । 
अनथंसूलस्यच्ञ्रनथ-रूप मूलवाले 
संसारस्यनचसंसार के 
भूलच्छेट:-मुल का नाश 


( 
घ्यन्वय:ः । शब्दाथ | 


निराधा राज आ्राधार-रहित 
ग्रह व्यग्रा:८द रा ग्रही 


भूढा:-अज्ञान 
पका । संसार के पोषणा बुधःज"ज्ञानियों करके 
करनेवाले हैँ कृतः-किया गया है ॥ 
एतस्यन्इ्स ्‌ 


ए 
भावाथ |. 


जो मूढ़ अज्ञानी हैं, उसका ऐसा ख्याल हे कि मैं वेदान्त-शाख्र 
ओर आत्मवित्‌ गुरु के आधार के विना ही केवल चित्त के निरोध 
से ही मोक्ष को प्राप्त होजाऊँगा, ऐसा दुराग्रह्ी पुरुष संसार से छुड़ाने- 
वाला जो ज्ञान हैं, उससे पराड मुख होता है, इस संसार के मूलाज्ञान 


को वह छेदन नहीं कर सकता है ॥ ३८ ॥ 





अठारहवाँ प्रकरण | ३९३ 


मूलम्‌ । 
न शान्त लभते मूढो यतः शुमित॒मिच्छति । 


धोरस्तत्त विनिश्चित्यसव दा शान्तमानसः॥३६॥ 


पदच्छेद: | 
न, शान्तिम्‌ , लभते, मूढः, यतः, शमितुम्‌ इच्छुति, धीरः:, 
तत्त्वम्‌ , विनिश्चित्य, सदा, शान्तमानप्त: ॥ 


अचन्बय: | शब्दार्थ | | अन्‍न्चवयः | शब्दार्थ | 
यतः"जिस कारण न लभतेजनहों प्राप्त होता है 
शमितुम्‌चशान्ति होने को धीर:>ज्ञा नी 
भूढ/>भ्रज्ञा नी तत्त्वम-तत्त्व को 
इच्छाीति-इच्छा करता है. | घिनिश्चित्य-निश्चय करके 
ततः-डसी कारण सवंदारसवं दा 
सब.न्चह शान्‍तमानस:च्शान्त सनवाला हे ॥ 
शान्तिमूनशान्ति को | 
भावाथ । 


अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! मूढ़ अज्ञानी जिस हेतु चित्त 
के निरोध से शान्ति की इच्छा करता है, इसी वास्ते वह शान्ति को 
नहीं प्राप्त होता हैं | और धीर जो है, सो आत्मतत्त्व को निश्चय 
करके शान्ति की इच्छा नहीं करता है, इसी लिये शान्ति को प्राप्त 
होता है ॥ ३९ ॥ 

आ मूलम्‌ । 

कात्मनो दशन तस्य यद्दृष्टमवलम्बते । 
घोरास्तं तंन पश्यन्ति पश्यन्त्यात्मानमव्ययम।।४ ०॥ 





आया ााणाआआआाआआआ%८७८एरररन्नणणणणणणातरा 
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पदच्छेद: । 
क, आत्मन:, दर्शनम्‌, तस्य, यत्‌ , दृष्म्‌, अवलम्बते, धीराः, 





तम्‌ , तम्‌ , न, पश्यन्ति, पश्यन्ति, आत्मानम्‌ , अब्ययम्‌ ॥ ' 
अन्‍्वय: | शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दार्थ । 
तस्य>"डसको धीराःज्ज्ञानी 
आतुरन पद का तम्‌ तमूल्‍डस 
5 शाम पलदा ना हृष्टमन्द्ए को 
क्कहाँ हैं न परश्यन्‍्तिरनहीं देखते हैं 

यत्‌्च्जो परन्तुरपरन्तु 
दृष्टमूल्दष्ट को अउव्ययमृच्थ्रविनाशी 


अवलम्बते-अवलम्बन करता | आत्मानमृन्ञ्ात्मा को 

पश्यन्तिन्देखते हैंछी ||. 

भावाथ । बह. 

जो अज्ञानी पुरुष हें, वह प्रत्यक्ष प्रमाणों करके ही जाने हुए 

पदार्थों को सत्य-रूप करके मानता है, इसी कारण उसको आत्म- 

दर्शन कदापि नहीं प्राप्त होता है । और जो ज्ञानी है, वह देखते 

हुए पदार्थों को नहीं देखता है | किन्तु उनके अन्तगंत कारण-शक्ति 

सर्वत्र चिद्रप आत्मा को ही देखता हे, इसी कारण वह परमात्मा में ' 
सदा लीन रहता है, और कार्य-रूपी बाह्य पदार्थ उसको कोई भी 


दिखाई नहीं देता है || 9० ॥ 





मूलम्‌ | 
कछ निरोधो फिशठस्य ये निबन्ध करोति वे । 
स्वारांमस्यव धीरस्य सवदाइसावक्तत्रिमः ॥४ १॥ 


अठारहवाँ प्रकरण | ३१५ 


पदच्छेद: | 
के, निरोध:, विमूढस्य, यः, निबन्धम्‌ , करोति, वै, स्वारामस्य, वए 
धीरस्य, सवदा, असो, अक्ृत्रिमः ॥ 


अन्वय:ः । शब्दाथ । अन्वयः । शब्दा्थ । 
प्ल्जो स्वारामस्य"्आत्साराम 
फ न्धमरूचित्त के निरोध को धीरस्यच्ज्ञानी को 






वच्हठ करके सर्वेद्ासदैच 
करोतिचऋरता है एवजन्‍निश्चय करके 
तस्यल्‍्उस असोच्यद 
विमूढस्य-अज्ञानी को वजिवित्तनिरोधः-चित्त का निरोध 
क्कच्कहाँ अकृत्रिम:>सस्‍्वाभाविक है ॥ 
.... निरोधः>चित्त का निरोध हे 
भावाथ | 





जो अज्ञानी पुरुष शुष्कचित्त के निरोध में हठ करता है, उसका 
चित्त कभी निरोध को नहीं प्राप्त होता है | अज्ञानी ही चित्त के 
निरोध के लिये समाधि लगाता है | जब वह समाधि से उत्थान करता 
..... हैं, तब फिर उसका जिक्त संसार के पदार्थों में फैल जाता है । और 
. जो आत्मा में रमण करनेवाला योगी है, जिसका चित्त निश्चल हे 
उसका चित्त सबंदा आत्मा में ही निरुद्ध रहता है, इसी कारण 
सवंदा उसंकी समाधि बनी रहती है ॥ ४१ ॥ 

मलम्‌ | 

भावस्य भावकः कश्चिन्न किश्विद्धावको5परः । 
उभया5भावकः कश्चिदेवमेव निराकुलः ॥ ४२ ॥ 


३२९६ अषप्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


पदच्छेद३ । 
भावस्य, भावकः, कश्चितू, न, किश्चवित्‌, भावकः, अपरः, 
उभयाडभावक: कश्चित्‌ , एवम्‌, एवं, निराकुल: || 


अन्‍न्वयः | शब्दार्थ | | अन्वय: । शंब्दार्थ | 
का्वित्‌-को ई भावकः-माननेवाला है 
भावस्यज्भाव का एवम्‌ एवनबैसा ही 
भावकःच्माननेवाला हैं कश्चितरको ई 
१ | 5 ह। 
अपरः+और कोई उम्या ओह दे अथात्‌ भाव 
किब्चित्‌्रकुछ भी मादक आर अभाव का 
>नहीं है ' (€ नहीं माननेवाल्ना 
एवमूरऐसा निराकुलः-स्वस्थचित्त है ॥ 


भावार्थ | 
अष्टावक्र जी कहते हैं कि हे राजन्‌ ! कोई एक नैयायिक ऐसा 

मानता है कि भाव-रूप प्रपश्च परमाथ से सत्य हैं। और कोई शबन्य- 
बादी कहता हैं कि सब्र प्रपश्च शुन्य-रूप है, क्योंकि शन्‍न्य ही 
उसकी उत्पत्ति होती है | और हजारों में से कोई एक आत्मा का 
अनुभव करनेवाला होता है | वह भाव और अभाव दोनों की 
भावना का व्याग करके और स्वस्थचित्त होकर अपने आत्मानन्द में 
ही सदा मग्न रहता हैं ॥ ४२ !। 

मूलम्‌ । 
शुद्धमदयमात्मान भावयन्ति कुबुद्धय 
न तु जानन्ति संमोहाद्रावजीवमनिद्द ताः ॥४३॥ 
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अठारहयाँ ग्रकरण | ३१७ 


पदच्छेदः । 
शुद्धमू, अद्वयम्‌, आत्मानम्‌ , भावयन्ति, कुबुद्धयः न, तु, 
जानन्ति, संमोहात्‌ , यावजीवम्‌ , अनिद्व ता: ॥ 


अन्वयः । शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
कुबुद्धय:-दुबु द्धि पुरुष संमोहात्‌"अज्ञानता के कारण 
शुद्धमत्शब न जार्नान्‍त-नहीं जानते हैं 
अद्वयमन-श्रद्गत अतः-इसलिये 
आत्मानमूज्ञात्मा को यावज्जीवमू- । जब तक उनका 
भावय्तिजभावना करते हैं जीवन हे 
-परन्तु अनिय ताः-संतोष-रहित हैं ॥ 


भावाथ | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक ! अज्ञानी मूढ़ शुद्ध निर्मल 
ह्वेत से रहित व्यापक आत्मा का अनुभव नहीं करते हैं, क्योंकि उनका 
मोह सांसारिक पदार्थों से निद्ृत्त नहीं हुआ है | इसी कारण उनको 
आत्मा का साक्षात्कार नहीं होता है | जब तक वे जीते हैं, सनन्‍्तोष 
को कदापि नहीं प्राप्त होते हैं | आत्मा के साक्ञात्कार होने के बिना 
सन्‍्तोष की प्राप्ति नहीं हो सकती है | ४३ ॥ 
मृलम्‌ । 
मुसुक्षोब छिरालम्बमन्तरेण न विद्यते । 
निरालम्बंव निष्कामा बद्धिमु क्स्य सवंदा ॥४४॥ 
पदच्छेद: | 
मुमुत्तो:, बुद्धि, आलम्बम्‌ , अन्तरेण, न, विद्यते, निरालम्बा, एव, 
निष्कामा, बुद्धिः, मुक्तस्य, सवंदा ॥ 
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धन्‍्वयः | शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
म॒मुक्तोः-मुम॒क्त, पुरुष की सवदानसब काल में 
ब॒द्धिः-बुद्धि निष्कामानकामना-रहित 
म्ब हब चनच्आआर 

अस्तरेयो | आलम्ब के वतन्ता 'निरालम्बानआ श्रय-र हित 

न विद्यते-नहीं रहती हे एवन"निश्चय करके 
मुक्तस्य>मुक्न पुरुष की विद्यतेनरह ती है ॥ 
बुद्धिः्बृद्धि 


भावार्थ | 
जिसको आत्मा का साक्षात्कार नहीं हुआ है, उसकी बुद्धि सांसारिक 
विषय का आलम्बन करती हे। और जो निष्काम जीवन्मुक्त 
हे, उसकी बुद्धि आत्मा के आश्रय रहती हे | आत्मा के अचल होने 
से वह बुद्धि भी सदेव स्थिर रहती हे ॥ ४४ ॥ 


मूलम््‌ | 

विषयदीपिनो वीक्ष्य चकितः शरणाथिन 

विशुन्ति कटिति क्रोडन्निरोधैकाग्रथसिद्धये ॥४५॥ 
पदच्छद: | 


विषयद्वीपिन:, वीछ्य, चकिताः, शरणार्थिनः, विशन्ति, भदितिं 
क्रोडम्‌ , निरोधैकाग्रयसिद्धये ॥ 


ध्न्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दार्थ 
विषयद्वी पिन:5विषय-रूपी व्याप्न को अपने शरीर की 
वीक्ष्य-देख करके शरणा थिनः< । रक्षा करनेवात्ने 
चाकिता:>डरे हुए मूढ़ पुरुष 


4 पा 
४७" 'ीब 


अठारहवाँ ग्रकरण । ३२५१८ 


पनिरोधे- | चित्त की निरोधता । भाटितिन्शी घ्र 
काग्रथ- 4 और एकाग्रता का क्रोडम्‌-पहाड़ की गुहा में 
सिद्धये ( सिद्धि के लिये |  प्वैशीन्तिन्प्रवेश करते हैं ॥ 


भावाथ | 
मूढ़ मुमुज्चु विषय-रूपी व्याप्रों को देख करके भय को प्राप्त होता 
ओर चित्त की बृत्ति को एकाग्र करने के लिये पहाड़ी कनदरा में 
प्रवेश कर जाता है, परन्तु उसका काय सिद्ध नहीं होता हैं, उसकी 
अन्तबृ त्ति फैलती जाती हे और वहा हर दिन दुःखी होता जाता हैं, 
शान्ति उसको लेश-मात्र भी नहीं होती हे और जो ज्ञानी जीवन्मुक्त 
है, वह विषय-रूपी व्याप्र को इन्द्रजाल-जन्य पदार्थों की तरह देखकर 
उनसे भय नहीं खाता है ॥ ४५ ॥ 
मूलम्‌ | दे 
निर्वासनं हरिं दृष्दवा तृथ्णी विषयदन्तिनः । 
पलायन्ते न शक्रास्ते सेवन्ते कृतचाटवः॥ ४६ ॥ 
पदच्छेद: । 
निर्वासनम्‌ , हरिम्‌, दुष्ट, तृष्णीम्‌ , विषयदन्तिनः, पलायन्ते, न, 
शक्ता:, ते, सेवन्ते, कृतचाठटवः ॥ 


धअन्‍्वयः । शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दाथ । 
निर्वासनमूल्वासना-रहित विषयर्दान्तन:ः-विषय-रूपी हाथी 
पुरुषम८पुरुष-रूपी तृष्णीमूज”चुपचाप हुए 
अरे पे च 
हरिमूर्जासह को पत्नायन्ते+भागते हैं 
हृष्ट्बा>देखकर ->ओर 


न शक्ता:न्थ्रसमथ तेनवे 
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.-. / अयवादी शअ्रर्थात्‌ तम्‌ निबास-_ [उस वासन्ना-रहित 
छत. तरी पुर लवापुरबार व केगण 
स्वयम्‌-स्वतः 
इश्वराक्ृष्टा:- । कम के मस्त ध्रागत्यन्ञआाकर 
5 सेवन्ते-सेवन करते हैं ॥ 


भावाथ | 
क्योंकि वासना-रहित पुरुष-रूपी सिंह को देखकर, विषय-रूपी 
हस्ती असमथ होकर भाग जाता हैं ।और ऐसे ही नरसिंह की प्रतिष्ठा 
ओर सेवा इतर पुरुष ईश्वर करके प्रेरित हुए करते हैं ॥ 9६ ॥ 
प्रलपम्त | 
न सुक्किकारिकान्धत्ते निःशूडू युक्रमानसः । 
पश्य5च्छ गवन्स्पृशडि्जिघन्नश्नन्नास्ते यथासुखम्‌ ४७ 
दच्छेदः । 
न, मुक्तिकारिकाम्‌ , धत्त, निःशक्ल:, युक्तमानस:, पश्यन्‌ , अण्वन्‌ , 
स्पुशन्‌, जिप्रनू, अश्नन्‌ , आस्ते, यथासुखम्‌ || 


अचन्चय: । शब्दाथ । | अन्वय: | शब्दार्थ | 
निःशक्भुः-शह्ला -रहित किन्तुरपरन्तु 
च्‌-और पश्यन्‌-देखता हुश्रा 
युक्ृमानसः-निश्चल् मनवाला “टएवन्‌ल्सुनता हुआ 
ज्ञानाज्ज्ञा ना स्प््शन>स्पश करता हुआ 
मुक्तिका- ।क्‍ यमनियमादि जिप्रनु"सूं घता हुआ 
रिकाम्‌ | योग-क्रिया को अश्नन्‌>खाता हुआ 
धऋआग्रहातत्ञआग्रह से सःचवह 
न घत्तेजनहीं धारण करता है यथासुखम्‌रखुख-पृवक 


धआस्तेनरहता है ॥ 


अठा रहवाँ प्रकरण । २२९१ 


भावाथ । 
दूर हो गये हैँ संशय जिसके, निश्चल हैं मन जिसका, ऐसा जो 
जीवन्मुक्त ज्ञानी पुरुष हें, वह यम-नियमादिक क्रिया को भी हठ से 
नहीं करता हे, क्योंकि उसको कत्‌ त्वाध्यास नहीं है | वह देखता 
हुआ, सुनता हुआ, स्पश करता हुआ, सू घता हुआ अर्थात्‌ लोकदृष्टि 
करके सवक्रिया को करता हुआ, अपने आत्मानन्द में ही स्थिर 
रहता ह ॥ ४७ ॥ 
मलम्‌ | 
वश्तुश्रवणमात्रण शुद्धबुद्धिनिशकुल 
नवाचारमनाचारमोदास्यं वा प्रपश्यति ॥ ४८॥ 
पदच्छेद: | 
वस्तुश्रवणमात्र ण, शुद्धब॒ुद्धि,, निराकुल:, न, एवं, आचारमस्‌, 
अनाचारम्‌ , औदास्यम्‌ , वा, ग्रपश्यति ॥ 


अन्वय | शब्दाथ | | अपन्वय: | शब्दा्थ । 
४. पस्तुश्रव॒णा- _ [| यथाथ वस्तु के | न 
95 मात्रेण | श्रवण-मात्र से ही 


शुद्धबुद्धिः-शुद्ध बुद्धिवाला आचारमूज्ञाचार को 


"ओर वानचऔर 
जो गे है 
मम । स्वस्थ जचित्तवाल्ना दास्यमू5उदासी नता को 
का उुद्ेप प्रपश्यात>देखता है ॥ 





भावाथ । 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि चिदात्मा के श्रवण-मात्र से ही जिसकी 
शुद्ध अखण्डाकार बुद्धि उत्पन्न हुई है, वही अपने आत्मा के स्वरूप 
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में स्थित है | वह न आचार को, न अनाचार को अर्थात्‌ न शुभ, 
न अशुभ कर्म को, न उनसे रहित होने की इच्छा को करता हे | 
क्योंकि वह सदा अपने में मग्न रहता हैं | ४५८ ॥ 
मूलस्‌ । 
९ ५ 
यदा यत्कतु मायाति तदा तत्कुरुते ऋजुः । 
शुभ वाप्यशुभं वापि तस्य चेष्टा हि बालवत्‌॥४६॥ 
पदच्छेदः । 
यदा, यत्‌ , कतुम्‌, आयाति, तदा, तत्‌ , कुरुते, ऋजुः, शुभम, 
वा, अपि, अशुभम्‌ , वा, अपि, तस्य, चेष्टा, हि, बालवत्‌ | 


ध्यन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
यदानजब धघधीर:८चज्ञानी 
यत्तन्जो कुछ फ्रजुःलआअह-रहित 
शुभम्‌त्शभ ... कुरुतेल्‍करता है 
वा आपिल्‍ल्अथथा हिज्क्यों कि 
अशुभमतअशुभ तस्य"डसको 
कतु मृतकरने को चेष्टा>व्यवहार 
अआयातिन्प्राप्त होता ट्ट बालवत्‌र-बा लवत्‌ 
लदात्तब भर्ातिज प्रतीत होता है ॥ 
तत्‌न्डसका 


भावाथ । 
क ८ पे 
जिस काल में वह ज्ञानी शुभ कम को अथवा अशुभ कम को 


करता है, वह प्रारब्ध के वश से, देवगति से अकस्मात्‌ करता है | 
शोभन, अशोभन बुद्धि करके वा हठ करके नहीं करता है । क्योंकि 
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उसकी चेष्टा बालक की तरह ग्रारब्ध के अधीन होती हैं, राग-द्वष 
के अधीन नहीं होती है ॥ ०६ ॥ 

मूलम्‌ । 
स्वातन्व्र्यात्सुखमाप्नोति स्वातन्व्यान्नभते परम । 
स्वातन्व्यान्नित्न ति गच्छेत्‌ स्वातन्व््यात्परमंपदमस५ ० 
पदच्छेद: | 
स्वातन्त्रयातू , सुखम्‌, आप्नोति, स्वातन्त्रयातू, लभते, परम, 
स्वातन्त्रयात्‌ , निद्न तिम्‌, गच्छेत्‌ , स्वातन्त्रयात्‌ , परमम्‌, पदम्‌ ॥ 


अन्‍न्वयः । शब्दाथ । | अन्वयः | शब्दाथ । 
स्वातन्त्र्यात्‌-स्वतन्त्रता से स्वातन्त्रयात्‌>स्वतन्त्रता रे 
सुखमनूछघुख को निन्व तिमू- नित्यसुख को 
ज्ञानाज्शाना गच्छेत्‌रप्राप्त होता है 
अआप्रीतिरप्राप्त होता है स्वातन्त्र्यात्‌"स्वतन्त्रता से 

स्वातन्त्र्यात्‌"स्वतन्त्रता से * परमपद्‌ को अर्था 

)े परम पदम्‌ूर । रा कर 
परमूजच्जान को अपने स्वरूप क 
लभतेनप्राप्त होता है आप्रोतित्पाप्त होता है ॥ 
भावाथ | 


स्वतन्त्रता से अर्थात्‌ राग-दष की अधीनता से रहित पुरुष सुख को 
प्राप्त होता हैं और उसी स्वतन्त्रता करके पुरुष आत्म-ज्ञान को भी प्राप्त 
होता है, और स्वतन्त्रता से ही पुरुष नित्य सुख को भी प्राप्त होता 
है, और स्वतन्त्रता करके ही पुरुष परम शान्ति को भी प्राप्त होता 
है ॥ ५० ॥ 
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! मूलम्‌ | 
अकत त्वमभोक्त त्व॑ स्वात्मनो मन्यते यदा | 
तदा क्षीणा मवन्त्येव समस्ताश्चित्तद्वत्तयः ॥४३९॥ 
पदच्छेद: । 
अकत्‌ त्वम्‌ , अभोक्तृत्वम्‌ , स्वात्मनः, मनन्‍्यते, यदा, तदा, क्षीणा:ः, 
भवन्ति, एवं, समस्ता:, चित्तवृत्तयः ॥ 


(१ 
अन्‍न्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथ। 
यदाल्‍त्जब तदान्तब 
+ पुरुष:-पुरुष + तस्यच-डसकी 
सस्‍्वात्मन:ल्‍्अपने आत्मा के लक ऋ मर -आश्लिक 
धर हिट ज्वित्तबत्तय:-चित्त की चृत्तियाँ 
अकत त्वमूल्श्रकत्त पन क एवजनिश्चय करफे 
अमभोकक्‍तृत्वमत्अ्रभोक्तापन ष्ल्ो च्तीणा:-नाश 
मन्यतेन्मानता है भवान्तिन्होती हैं ॥ 


भावाथ | 

जिस काल में विद्वान्‌ अपने को अकर्त्ता और अभोक्ता मानता हे, 
उसी काल में चित्त की सम्पूण दृत्तियाँ नष्ट हो जाती हैं अर्थात्‌ जब 
बह ऐसा निश्चय करता है कि इस कम को मैं करू गा, ओर उसका 
फल मुफे ग्राप्त होगा, तब उसके चित्त की अनेक बृत्तियाँ उदित 
होती हैं, और वह दुःखी होता हैं | परन्तु जब अपने को अकत्तो, 
अभोक्ता निश्चय करता हैं, तब उसके चित्त की सम्पूर्ण बृत्तियाँ 
निरुद्ध हो जाती हैं, और वह शान्ति को प्राप्त होता हो | 


अर 
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प्रश्न--केवल अकर्ता, अभोक्ता निश्चय करने से ही यदि चित्त 
की वृत्तियों का अभाव हो जावे, और वह जीवन्मुक्त हो जावे, तो 
बद्धज्ञानियों के चित्त की दृत्तियों का अभाव होना चाहिए और उनको 
भी जीवन्मुक्त कहना चाहिए, पर ऐसा नहीं देखते हैं । क्‍योंकि बद्ध- 
ज्ञानियों के चित्त की वृत्तियाँ विषयों में लगी रहती हैं, और उनको 
लोग जीवन्मुक्त भी नहीं कहते हैं | इसी से सिद्ध होता है कि केवल 
अकरत्ता, अभोक्ता मान लेने से ही वृत्तियों का निरोध नहीं होता है | 

उत्तर---उन बद्धज्ञानियों का जो कथन है कि हम अकर्त्ता हैं, 
हम अभोक्ता हैं, सो सब मिथ्या है | क्योंकि उनका अध्यास बना 


५२ 


हं, उनकी विषयाकार वृत्तियाँ उदय होती हैं, और न उनका निश्चय 


_परिपक्त है | यदि निश्चय परिपक्ष होता, तो कदापि उनकी बृत्तियाँ 


विषयाकार उत्पन्न न होतीं | 
दृष्टान्त | 


जेसे हिन्दू-धर्म के लिए गोमांस अति निषिद्ध है, अतः किसी हिन्दू 
का मन गोमांस की तरफ सप्त में नहीं जाता है, वैसे ही जिस विद्वान्‌ 
ज्ञानी का यह परिपक्ष निश्चय है कि में अकर्त्ता हूँ, अभोक्ता हूँ, 
उसका मन कभी स्वप्न में भी विषयों की तरफ नहीं जाता है, और 
उसकी विषयाकार बृत्ति कदापि नहीं उदय होती है, और जिसका 
निश्चय परिपक्क नहीं है अर्थात्‌ जो बद्धज्ञानी है, वह लोगों को 
सुनाता हे कि में अकर्त्ता हूं, अभोक्ता हूँ, परन्तु भीतर से उसकी 
विषयों की तरफ बिलार की तरह दृष्टि रहती है | जैसे बिलार तब 
तक आँखों को मू दे रहती है, जब तक मूसे को नहीं देखती है | जब 
पूसे को देखती है, तुरन्त कपटकर खा जाती है, वैसे ही बद्धज्ञानी 
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श्ब्‌ 


भी तब तक ही अकर्त्ता, अभोक्ता बना रहता हैं, जब तक विषय-रूपी 
मूस उसको नहीं दीखता हैं | जब विषय-रूपी मूस उ सके सामने 
आता है, तुरंत ही वह कर्ता और भोक्ता होकर उसको खा जाता है। 

एक निर्मल संत पशञ्ञाब देश के किसी ग्राम में एक युवती खत्री 
को 'विचार-सागर' पढ़ाते थे | पढ़ाते-पढ़ाते उस पर उनका मन 
चलायमान हो गया | तब उसकी जाँधों पर हाथ फेरने लगे | उस 
स्री ने कहा कि महाराज अभी तो आपने मुझे पढ़ाया हें कि विषय- 
भोगों को विष के तुल्य जानकर त्याग करना चाहिए आर आप ही 
अब मेरी जाँघरों पर हाथ फेरते हैं, यह क्या बात है | तब उन 
महात्मा ने कहा. कि हम तुम्हारी परीक्षा करते हैं | तुमने समग्र 
“/घिचार-सागर' पढ़ लिया, परतु तुम्हारा देहाध्यास नहीं छूटा | अब 
देखिए, महात्माजी तो स्त्रय अपना देहाध्यास दूर नहीं कर सके और 
विषय-लोलप होकर पर-ख्री की जाँघों पर हाथ फेरने लगे, परंतु दूसरे 
का देहाध्यास छुड़ाने को तैयार थे । ऐसे बद्धज्ञानियों के चित्त में 
कदापि शान्ति नहीं होती हैं, ओर दृष्टान्त को भी सुनिए--- 

पूर्व देश में एक पण्डित किसी मन्दिर में 'योगवाशिष्ठ' की कथा 
कहते श्रे। उनकी कथा में माई लोग भी बहुत आती थीं आर 
गन्धर्व जाति की एक वेश्या भी उनकी कथा में आ्राती थी और 
माई लोगों में बैठती थी | 

एक दिन कथा में खी के संग का बहुत निषेध आया और पर- 
ख्री के संग का बहुत ढी दोष निकला | उस दिन कथा कहते-कहते 
जब परिडतजी की दृष्टि उस वेश्या के ऊपर पड़ी तब पणिडतजी का 
मन उस वेश्या में आसक्त हो गया | जब कथा समाप्त हुई, तब सब 
कोई अपने-अपने घर को चले गए, तो वह वेश्या भी अपने: मकान 


! 
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को चली गई, और जाकर उसने विचार किया कि आज से फिर मैं 
इस व्यभिचार-कम को नहीं करू गी | ऐसा निश्चय करके उसने 
धअ्रपना फाटक संध्या से ही बंद करा दिया और भीतर बैठकर भजन 
करने लगी | इधर तो यह हाल हुआ और उधर जब पणिडितजी 
कथा बाँचकर अपने घर गए, तब रात्रि आने का विचार करने लगे, 
इतने में रात्रि हो गई | जब एक पहर रांत्रि व्यतीत हुईं, तब परिडतजी 
शिर पर कपड़ा डाले हुए उस वेश्या के मकान के नीचे पहुँचे और 
जाकर किवाड़ को हिलाया | तब नौकर ने वेश्या से कहा कि परिडतजी 
आए हैं | वेश्या ने तुरंत किवाड खोल दिया | पण्डितनी ऊपर 
गए, तो वेश्या ने उनको पलँग पर बैठाया और आप नीचे बैठी, तब 
परिडतजी ने कहा कि हे प्यारी ! तू मेरे पास बैठ, हम तो आज 
तुम्हारे साथ आनन्द करने आए हैं । वेश्या ने कहा कि महाराज ! 
आपने ही तो आज कथा में विषय-भोग की बड़ी निन्‍्दा सुनाई और 
फिर आप ही ने यह भी कहा था कि जो पुरुष पर-ल्री के साथ.भोग 
करता है, उसको यमदूत अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ बाँधते हैं 
ओर खस्री को भी अग्नि से तपे हुए खम्भों के साथ लगाते हैं | तब 
फिर मैं कैसे आपके साथ क्रीड़ा करू | तब पण्डितजी ने कहा कि जब 
कृष्णाजी ने अवतार लिया था, तब उन्होंने उन सब खम्भों को 
उखाड़कर समुद्र में डाल दिया था | अब वे खम्भे नहीं रह गए हैं, वे 
तो पूर्व युगों की वार्ताएं थीं, इस युग की नहीं हैं, तू अपने को 
अकत्ती मानकर, आकर आनन्द ले | ऐसे बद्धज्ञानियों के चित्त कभी 
भी शान्ति को प्राप्त नहीं होते हैं | धर्मशासत्र में भी कहा हैं--- 
पठकाः पाठकाश्चेव ये चाउन्ये शाखचिन्तकाः । 


सर्वे ते व्यसिनों मूखों यः क्रियावान्‌ स पश्डितः ॥ १ ॥ 
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श्श्८ 
जितने शाखत्र के पढ़नेवाले हैं, और जितने शास्र के पढ़ानेवाले 
हैं, और जो केवल शाखत्र का विचार ही करते हैं, वे सब व्यसनी और 
मूर्ख हैं | जो उनमें वैराग्यादि साधन-सम्पत्ति करके युक्त हैं, त्रे ही 
पशिडित हैं | दूसरे शाख-दृष्टि से पर्डित नहीं है | पूवरो क्त युक्तियों से 
यह सिद्ध हुआ कि जो अध्यासी पुरुष है, वही बद्धज्ञानी है | केवल 
अकर्ता, अभोक्ता कहने से वह अकर्त्ता, अमोक्ता कदापि नहीं हो 
सकता है॥ ४१५॥ 
मलम्‌ । 


॥( क्‍ 
उच्छुड्खलाप्याकृतिका स्थितिर्धीरस्य राजते । 
? 
न लु संस्प्रहचित्तस्य शान्तिमू ढस्य क्त्रिमा ॥५४२॥ 
पदच्छेद:ः । 


अपि, आक्ृतिका, स्थितिः, धीरस्य, राजते, न, तु, 


उच्छुड्डला, 
संस्पृद्ठ चित्तस्य, शान्तिः, मूस्प, कृत्रिमा ॥ 
अन्वय: | शब्दार्थ | अन्वयः | पी 
धीरस्यच्ज्ञानी को तुरपरन्तु 
उच्छूझ्जलानशान्ति -रहित स्प्रहचित्तस्य- ॥ इच्छा -सहवित 
स्‍ आई संस्प्रहचित्तस्य5 + +त्तवाल्ले 
कान्स्वासा + कह 
की मूढस्यजअज्ञानी को 
स्थतिः-स्थिति [ 
ता ग क़त्रिमाज्बनावटवाली 
अधिले शान्ति:-शान्ति 


+ 


राजतेज"शोभती है न राजतेल्‍नहीं शोभती है ॥ 
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भावाथ | 
अष्टावक्रजी कहते हैं कि हे जनक | जो पुरुष निःस्पृह्व है, उसकी 
भी स्त्राभाविक स्थिति शोभा करके युक्त ही होती है| क्योंकि उसमें 
कोई बनातब्रट नहीं होती है | और जो मूृढ़ इच्छा करके व्याकुल है, 
उसकी बनावट की शान्ति भी शोभायमान नहीं होती हैं ॥ ५२ ॥ 
पूलम्‌ । 
हे का 
विलसन्ति महाभोगंविशुन्ति गिरिगहरान्‌ । 
निरस्तकल्पना धीरा अचबछा सुक्रवद्धयः ॥५३॥ 
पदच्छेदः । 
विलसन्ति, महाभोगैः, विशन्ति, गिरिगहरान्‌ , निरस्तकल्पनः:, 
घीराः, अबद्धा:, मुक्तबुद्धयः | 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथ । 
निरस्तकल्पना:>कल्पना-रहित विलसन्तिज्क्री डा करते हैं 
अजबद्धा:ज्बन्धन-र हित +चरऔर 
मुक्तवुद्धयः-मुक्त बुद्धिवाल्ले +कदाचिंतू-कभी 
धीरा:८ज्ञानी पगिरिगहरान- | का हि कन्द- 
+कदाचित्‌ _ ( कभी प्रारब्ध- रा 
+प्रारब्धवशात्त ! चश से व्िशल्तिजप्रवेश करते हैं ॥ 


मा भोग आल 
भाव्रार्थ | 
जिस ज्ञानी धीर के चित्त की सब कल्पनाएं नष्ट हो गई हैं, वह 
प्रारब्ध के वश कभी भोगों विषे क्रीड़ा करता हैं, कभी प्रारब्धवश 
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प्रेत और बनों में फिर करता है, पर उसका चित्त सदा शा 
रहता हैं | क्योंकि वह आसक्ति कत त्वाध्यास से रहित बुद्धिवाला 
है ॥ ५३ ।॥) 








मूलम्‌ ! 

श्रोत्रियं देवतां तीर्थमंगनां भुषति भियम । 

टष्ट्रा संपूज्य घीरस्य न कापि हृदि वासना ॥५४॥ 
पदच्छेद: । 


श्रोत्रियम्‌ , देवताम्‌, तीर्थम्‌ , अंगनाम्‌ , भूपतिम्‌, भ्रियम, <<८ु, 
पंपुज्य, धीरस्य, न, का, अपि, छृदि, वासना ॥ 






अन्‍्वय:ः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ | 
श्रोत्रियमं#पण्डित को प्रियम्‌रूपृत्र दि को 
देवतामनदेवता को हृप्टवान्देख करके 
0४५५ उआ 6 ल्‍् 
तीथ मूल्ती थको घीरस्यन्ञ्ञानी के 
संपूज्यज्पूजन कर के हृादिल्ह्यद्य में 
+चत्और का अआविल्‍कोई भी 
. अंगनाम्‌वी को वासनानवासना 
भूपतिमून्या जा को स्‌ भवातिनहीं होती हे ॥ 
भावाथ | 


हे शिष्य ! जो श्रोत्रिय ब्ह्मवेत्ता हैं, उन विषे इन्द्र, अग्नि आदिक 
देवताओं , गंगा आदिक तीर्थों के पूजा करने से कामना उत्पन्न नहीं. 
होती है | क्योंकि वे निष्काम हैं. और सुन्दर ख्री-पुत्रादिकों के प्रति 
अर राजा को देख करके भी उनके चित्त में कोई वासना खड़ी. 
नहीं होती है | क्योंकि वे सर्वत्र समबुद्धि और समदर्शा हैं ॥ ५४ ॥ 
४ 







| | 





है 
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मूलस्‌ । 
भृत्ये: प॒त्रेः कलत्रेश्च दौहित्रेश्चापि गोत्रजैः । 
0. कर 
विहस्य घिक्कतो योगी न याति विक्वाति सनाक्‌ ४३ 
पदच्छेद: । 


भत्यै:, पुत्रः, कलत्रैः, च, दौहित्र:, च, अपि, गोत्रजें:, विहस्य, 
घिक्कू तः, योगी, न, याति, जिकृतिम , मनाक्‌ || 


0 
प्ान्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
भ त्ये:््किंकरों करके घिक्कृत:ऋघिकार किया डुआ 
पुत्रे :न्पुत्रों करके योगीचूचज्ञानी 
५ ड > (ः 
दो हितओर:ननाततियों करके मनाक्‌रकिचित्‌ भी 
पक ता विकार को 
गोचत्रज्ञ:च्बान्धवों करके विक्की तम्‌र ! स्रथात्‌ च्त्ति 
अरपिजूभी के ज्ञोभ को 
९2/ «. (6 के हे *९५ 
विहस्य-हस करके न यातिन्‍नहीं प्राप्त होता है ॥ 
] । 
भावाथ । 


हे शिष्य ! जो ज्ञानी जीवम्मुक्त हैं, उनका चित्त भुत्यों करके 
याने नौकरों करके, पुत्रों करके, स्लरियों करके, कनन्‍्याओं करके और 
स्वगोत्रियों करके अथौत्‌ सम्बन्धियों करके भी तिरस्कार किया हुआ 
च्तौभम को नहीं प्राप्त होता है । और उन करके सत्कार किया हुआ 
न हर्ष को प्राप्त होता है । क्योंकि राग-देष का हेतु जो मोह है, सो 
मोह उनमें नहीं हे ॥| ५५ ॥ 
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मूलम्‌ । 
संतुष्टोषप्षि न सन्‍्तुष्टः खिन्नोदषपि न च खिद्यंते | 


तस्याश्चयदर्शा ता तां तादशा एवं जानते ॥ ५६॥ 
पदच्छेद: । 
सन्तुष्ट,, अपि, न, संतुष्ट ः, खिनः, अधि, न, च, खिद्यते, तस्थ, 
आश्चर्यद्शाम्‌ , ताम्‌ , ताम्‌, ताइशाः, एवं, जानते |। 


अन्वय: | शब्दार्थ | | अन्बयः । शब्दार्थ । 
+ज्ञानीच्ज्ञानी पुरुष अपिन्भी 
+लोकटदष्ट्याल्लोक- र्दष्टि से किले | नहीं दुःख को 
संतुष्ट:-सनन्‍्तो षवान्‌ हुआ माष्त होता है 
अपिचजभी तस्यल्‍-उसकी 
नन्‍-नहों -ताम्‌ ताम/>डस उस 
संतुष्ट:-संतुष्ट है आश्चयंदशामू>आरश्चर्य दशा को 


और |. ताहशा एवजचैसे दी ज्ञानी 


'खन्नःच्खेद को पाया हुआ जानतेज"जा नते हैँ ॥ | 
भावाथ । 
हे शिष्प ! लोक-दृष्टि करके खेद को प्राप्त हुआ भी वह खेद 
को नहीं प्राप्त होता है और लोक-द्ृष्टि करके हष को प्राप्त हुआ भी 
बह हर्ष को नहीं ग्राप्त होता है । ऐसे विद्वान्‌ू की आश्चवयंव्रत्‌ लीला 
को विद्वान्‌ ही जानता है, दूसरा नहीं ॥ ५६ ॥ 
भर 
कत्ते्यतेव संसारो न ता पश्यन्ति सूरयः । 
शून्याकारा निराकारा निविकारा निरामयाः ॥५७॥ 


5 


2 संकल्प-मात्र से रहित है, वह शुन्याकार है, और निराकारादि संकल्पों 


अठारहवाँ प्रकरण । ३३३ 


पदच्छेद: । 
कत्तव्यता, एव, संसार:, न, ताम्‌, पश्यन्ति, सूरयः, शुन्याकाराः, 
निराकारा, निरविकारा:, निरामया: | 


अन्वय: । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथ । 
कत्तंव्यताजकत्तंव्यत्ता निरविकारा:ः-स कल्प-रहित 
एव ही >ऑऔर 
संसार:च"ससार है सनिरामयाः-दुःख-रहित 
तामू"डस कत्तंव्यता को सूर॒यःउज्ञा नी ! 
शून्याकारा:-शुन्याकार न पश्यान्‍्त-नहीं देखते हैं ॥ 


तिराकारा:ज्ञ्राकार-रहित 
भावाथ | 
हे शिष्य! “ममेदं कत्तव्यम्र/” मेरे को यह कतंव्य हैं, ऐसे निश्चय 
का नाम ही संसार है इसी कारण जीवन्मुक्त ज्ञानी उस कत्तब्यता 
को नहीं देखता हैं | और न उसका संकल्प करता है | क्योंकि वह 


से भी रहित है, और विकारों से भौ रहित हैं, और जो आशध्यात्मि- 
कादि रोग हैं, उनसे भी रहित है ॥ ५७ ॥ 
मूलम्‌ | 
हे * ६ 6 मूः 
अकुवन्नपि संक्षोभाहय्ग्रः सवंत्र मूढधीः । 
हे 
कुवन्नपि तु कृत्यानि कुशलो हि निराकुलः ॥ ५८ ॥ 
पदच्छेद: | ह 
अकुबन्‌ , अपि, संक्षोमात्‌ , व्यग्र:, सर्वत्र, मूढधी:, कुबनू , अपि, 
तु, कृत्यानि, कुशलः, हि, निराकुलः ॥ 


रै 


नि शक नकीन अ की कल की ज अकरी लक कली तक बन. 
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अन्‍न्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथ | 
मूढधीः>अज्ञा नी -ओर 
अक्कर्वन> । कर्मों को नहीं कुशल+-ज्ञा नी 
करता हुआ च्‌- और 


अपिजभी 
स्वंत्र-सब जगह 


संत्तोभात्‌र । कर 2। 


व्यग्र:>व्याकुल 
भवतिज्होता है 


क्ृत्यानिनकर्मों को 
कुबन-करता हुआ 
अरपिजभी 
हिल्‍निश्चय करके 
निराकुलः-निश्चल चत्तवाल्वा 
भवतिच्होता है ॥ 


भावार्थ | 
हे शिष्य | अज्ञानी शन्य मंदिरों में और वन 
[दिक, पवतादिक एकांत 
स्थानों में कर्मों को अर्थात्‌ शरीर इन्द्रियादि के व्यापारों को न करता 
हुआ भी संकल्पों से व्यग्र चित्तवाला ही होता है, और विद्वान सर्वत्र 
शरीर इन्द्रियादिकों के व्यापारों को लोक-दृष्टि करके करता हुआ भी 
व्यग्र चित्तताला नहीं होता है । क्योंकि वह निःसंकल्प है || ५४८ ॥ 
मूलम्‌ । 
सुखमास्ते सुख शेते सुखमायाति याति च । 
सुखं वक्ति सुखं भुड़क़ व्यवहारेषपि शान्तधी:॥५६॥ 
पदच्छेद: |... 
सुखम्‌ , आस्ते, सुखम्‌ , शेते, सुखम्‌ , आयाति, याति, च, सखम्‌ 
वक्ति, सुखम्‌ , भु क्त, व्यवहारे, अपि, शान्तधीः ॥ | 
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अन्‍ल्‍्वय: । शब्दार्थ । , अन्वय: । - शब्दार्थ । 
व्यवहारेर-व्यवहार में | च-ओर 
अपिचज्भी यातिज्जाता है 
शान्तधीःज्ञानी हक सुखम्‌>सुख-पुर्वक 
सुखमूर-सुख-पूच क द वक्तिजबोलता है 
अआस्तेज-बैठता है आर 
सुखम्‌र-सुखप्‌ व॑ क । सुखम्‌र-सुख-पुर्च क 
अआयातिनज्ञआता है ५४ भुड क्तेनभोजन करता है ॥ 
भावाथ । 


जीवन्मक्त ज्ञानी व्यवहार आदिकों में भी आत्मसख करके ही 
. स्थित रहता हैं । बैठते-उठते, शयन करते, खाते-पीते, संपूरा क्रियाओं 
को करते हुए भी विद्वान्‌ शान्तचित्तवाला रहता हैं || *< ॥ 
-ेु ६! । 
स्वभावाद्यस्य नवातिलोंकवचद्यवहारिणः । 
महाहूद इवाक्षोभ्यो गतक्लेशः सुशोभते ॥६०॥ 
पदच्छेद: । 

स्वभावात्‌ , यस्य, न, एवं, आतिः, लोकवत्‌ , व्यवहारिणः, मह- 

हृद:, इव, अचक्षोभ्य:, गतक्लेश:, सशोभते ॥ 


अन्‍्ययः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ । 
यस्‍स्य्/जिस नतज-नहों 
व्यवहा ररिया[:८व्यवहार करनेवात्ते एवच-निश्चय करके : 
ज्ञानिनःजज्ञानी को सरहद! 2 
( सम जान के गतक्लेश:-क्त्नेश-स्हित ज्षा नी 
स्वभावात्‌- | स्वभाव से महाहद इवनसमुद्र॒वतत्‌ 
अच्तोभयः"/क्षो भ-र हित 
त्नोकवत्‌जः/लोक की तरह सुशोभ तेज"शोभायमा नहोत 
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भावाथ | 
ज्ञानवान्‌ व्यवहार को करता हुआ भी अज्ञानी पुरुषों की तरह 
खेद को नहीं प्राप्त होता है | वह महाह्ृद की तरह क्ञोभ से रहित 
शोभा को ग्राप्त होता हैं ॥| ६० ॥ 
मृलम्‌ | 
निवृत्तिरपि मूढस्य प्रवृत्तिरुपजायते ! 
प्रवृत्तिरपि धीरस्य निवृत्तिफलदायिनी ॥ ६१ ॥ 
पदच्छे दः | 
निवृत्ति,, अपि, मूढस्य, प्रवृत्ति, उपजायते, प्रद्ृत्ति, अपि, 
धीरस्य, निदव्ृत्तिफलदायिनी ॥ 


अन्वयः । शब्दार्थ | | अन्वयः । शब्दाथ । 

मूढस्य>मूढ को चरूओऔर 

निव्वत्ति:-निद्वृत्ति धीरस्यच्ज्ञानी की क्‍ 

अपरूभी प्रवत्ति:-प्रवृत्ति ५ 

प्रव्नीत्तिः-प्रवृत्ति-रूप अप>भी श्र 

उपजायतेल्‍होदी है निन्नत्तिफल-_ | लिबृत्तिफल को... 

दायिनी देनेवाली हे ॥ > 

भावाथ | क्‍ 


मूढ़ पुरुष के इन्द्रियों के व्यापारों की निन्ृत्ति तो लोक-दृष्टि 
करके अवश्य प्रतीत होती है, परंतु वह निवृत्ति ग्रबृत्ति ही है। 
क्योंकि उसके अहंकारादिक निवृत्त नहीं हुए हैं और ज्ञानवान्‌ की 
लोक-दृष्टि करके इन्द्रियों की ग्रद्ृत्ति प्रतीत भी होती हे, तो भी वह 


7 पर 48 पी की व | द .... 
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निश्वत्ति-रूप ही है, और मुक्ति-रूपी फल को देनेवाली है| क्योंकि 
उसमें अभिमान का अभाव हैं ॥ ६१ ॥ 
मूलम्‌ । 
5 आल आज « 
परिग्रहेषु वराग्यं प्रायो मूढस्य दृश्यते । 
देहे विगलिताशुस्य क रागः क्व विरागता ॥ ६२॥ 
पदच्छेद: । 
परिग्रहेंषु, वेराग्यम्‌ , प्रायः मूढस्य, दश्यते, देहे, वरिगलिताशस्य, 
के, रागः, क, विरागता । 
अपन्वय: । शब्दार्थ | | अन्चय: । शब्दा्थ | 
७ मूढस्यज"ज्ञानी का गल्ित हो गई है 


2 राग्यम"वैर ग्य विर्गाल्नताशस्य८ । पध्राशा जिप्की 
ऐसे ज्ञानी को 


न प्रायः-विशेष करके नल के 
) ) | 28२०3... ८. फेज 
हि पारप्रहंष"ग्रुह आदि में रागःचराग है 
| दृश्यतेज्देखा जाता है... चर-और 
परन्तु>परन्तु कच्कहाँ 
दृहं-देह में विरागतान-चैराग्य है ॥ 
भावाथे। 


हे शिष्य ! देहाभिमानी मूढ़ पुरुष को देह के साथ सम्बन्धवाले 
जो धन, वेश्या आदिक हैं, उनमें यदि किसी निमित्त से वैराग्य: 
भी उत्पन हो जावे, तो भी वह वेराग्य-शुन्य है, परन्तु जिसका देहा- 
के पं -अ 
दिकों के साथ अभिमान नष्ट हो गया है, उसको देह-सम्बन्धी पुत्रा- 
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दिकों में न राग है, और शत्रु-ब्याप्रादिकों में न विराग है, राग ओर 

विराग उसको होता है, जिसको अपने देढ का अभिमान हैं ॥६९॥ 
मूलमस । 

भावनाभावनासक्रा दृष्टिमू ढस्य सवदा। 

भाव्यभावनया सा तु स्वस्थस्यादृष्टिरपिणी ॥६३॥ 
पदच्छेद: । 

भावनाभात्रनासक्ता, दृष्टिः, मढस्य, सर्वदा, भाव्यभावनया, सा, 
तु, स्त्रस्थस्य, अदृष्टिरूपिणी ॥ 


अन्‍न्वय: | शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
मूढस्यच्चज्ञा नी की सार्च्दा 
दिया भाव्यभावनयार ! शत का चिन्ता 
सब दारसबंदा से युक्क हो पा 
्‌ भावना में या 0 
भावनाभावना _. / अभ्ावना गहरा ह का पतइय कक दशन 
सक्ता ( छ्वगी हुई हृ अरहाष्ट्रछापणीर < से रहित रूप- 
तुल्परन्तु वाली 
स्वस्थस्यत्ज्ञानी की हे भर्वातिज्होती हे ॥ 


भावा4 | 
०१ 
अभावना करता हूँ। इस प्रकार सब दा भावना-अभावना में ही आसक्त 
रहता है | क्योंकि उसको भावना-अभावना में अहंकार हे. और 
जो अपने स्वरूप में निष्टावाला है, उसकी दृष्टि भावना-अभावना से 
रहित होकर सर्बदा अपने श्रात्मा में ही रहती है || ६३ ॥ 


पु बञ 
हे शिष्य ! मूढ़ पुरुष कहता हैं कि में भावना करता हैँ, मै 
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मूलम्‌ । 
सवारम्भषु निष्कामो यश्चरेद्वालवन्मुनि: । 
)09 
न लेपस्तस्य शुद्धस्य क्रियमाण5पि कमेणि॥ ६9 ॥ 
पदच्छेद: | 


सर्वारम्भेषु, निष्कामः, यः, चरेत्‌ू , बालवत्‌ , मुनिः, न, लेपः, 
तस्य, शुद्धस्य, क्रियमाणे, अपि, कमणि ॥ 


अन्वयः: । शब्दाथ | | अन्बय: | .._ शब्दार्थ | 
यःज्जो चरेत्‌्-करता ह 
मुनि:>ज्ञानी तस्यन्डस 
बालवत्‌-"बाहक्नकों की तरह शुद्धस्यन्शुद्ध-स्वरूप को 


निष्कासः-कामना-रहित होकर फक्रियमागा | किये हुए कर्म 


सर्वारस्मेष- । सब क्रियाओं करमणि अपि | में भी 
37 ज्ैं आरम्भ लेप: न भर्वातिजलेप नहीं होता ह ॥ 
भावार्थ । 


जो विद्वान्‌ बालक की तरह कामना से रहित होकर पहले जन्म के 
कर्मों के वश से अर्थात्‌ प्रारब्ध-बश से सम्पूण आरम्मों में प्रवृत्त होता भी 
है, तो भी वह वास्तव में कुछ भी नहीं करता है | क्योंकि वह' अहंकार- 
रूपी मल से रहित है ओर इसी कारण उसमें कतृ त्व भाव नहीं है | ६ ४॥ 


श्लम्‌ । 
स एवं धन्य आ त्मज्ञः सव भावेषु यः समः । 
ब्ण पर (0 
पश्यव्लण्वन्स्पशब्लिघन्नश्नन्िस्तपैमानसः ॥ ६५ ॥ 
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पदच्छे दः | 
फट हक 
सः, एवं, धन्‍्यः, आत्मज्ञ:, सवभात्रपु, यः, समः, पश्यन्‌ , “प्खन्‌ , 
 ऐ 
स्पुशन्‌ , जिप्रनू, अश्नन्‌, निस्तषमानस: ॥ 


00 शब्दार्थ | | अन्बयः | शब्दाथ । 

सः एव-बहां श्ररावन-सुनता छुआ 
धआत्मकज्ष:न्ञात्म-ज्ञानो स्प्रशन>स्पश करता हुआ 
घल्य:न्‍्धन्य हे जिन्रन>स्‌ घता हुआ 
यःच्जो अश्नन>खाता हुश्रा 
पनस्तर्षमानसः-ठष्णा रहित सब भावेषु-सब भावों में 
पश्यन्‌जदेखता हुआ सम:एक-रस हैं ॥ 
भावाथ । 


अष्ठावक्रजी कहते हैं कि हे. जनक ! वही आत्मज्ञानी पुरुष धन्य 
है. जिसको सब प्राणियों में आत्मबुद्धि है । इसी कारण उसका चित्त 
तष्णा से रहित है । वह सब पदार्थों को देखता हुआ, श्रवण करता 
हुआ, स्पश करता हुआ, सूघता हुआ, खाता इआ भी कुछ नहीं 
करता हैं, किन्तु वह स्वेदा शात्त एक-रस हैं ॥ ६५ | 

द मूलम्‌ । 
क संसारः के चाभासः के साध्य क्र च साधनम | 
अआकाशस्येव धीरस्य निविकल्पस्य सव दा ॥६६॥ 
पदच्छेद: । 

बा संपतार, के, वे, आस की के, पे, साधनम्‌ , 

अरकाशस्य, इव, धीरस्य, निर्विकल्पस्य, सर्वदा ॥ 
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रथ 
ध्यन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वय: । शब्दार्थ | 
(१ 6 
सव दा पछब दा स्कहाँ 
आकाशस्य इवआकाशवत्‌ अआमभासः-उसका भान है 
नविकल्पस्य"ूविकल्प-र हित न्कहाँ 
घीरस्य्ज्ञानी को । साध्यम्‌"स।ध्य भ्र्थात्‌ स्वग हे 
672: चुश्रोर 
] शक न बन 
ससार:ःचसंसार ह साधन अर्थात्‌ 
च"आऔर साधनम्‌ यज्ञांद कम हू ॥ 


भावाथ | 
जो विद्वान्‌ सबदा संकल्प-विकल्पों से रहित है, उसको प्रपश्च 
कहाँ और उसकी दृष्टि में स्वगादिक कहाँ ? जब उसकी दृष्टि में 
स्वगादिक ही नहीं, तब उनका साधनीभृत योगादिक उसकी दष्टि में 
कहां ? आत्मवित्‌ जीबन्मुक्त की दृष्टि में जब कि सर्वत्र एक आत्मा ही 
+! व्यापक परिपूर्ण हैं, दूसरा कोई पदार्थ ही नहीं है, तब स्वर्ग-तरक 
5... और उनके साधन-भूत पुण्य-पापादिक भी कहाँ नहीं ॥ ६६ ॥ 


मूलम्‌ | 
स जयत्यथसन्यासी पूणस्वरसविग्यह 
अक्ृत्रिमो5नवच्छिन्न समाधियंस्य वर्तते ॥ ६७॥ 
पदच्छेद: | 


सः, जयति, अथरसंन्यासी, पूर्णस्व॒सविग्नह:, अकृत्रिम:, 
हे समाधि:, यस्य, वत्त ते ॥ 








३४२ अछानक्रगीता मो? सें० क्‍ 
अचन्वय:ः । शब्दा्थ । | अन्वयः | शब्दाथ । द 
"लि वही पाक 44 | 
अथसंन्यासीजदष्टाइष्ट कमं-फल अंकानम/त्सासप क्‍ 
पूर्गास्व॒रस- ० । पू्णानन्‍्द-स्व- १ संस व: जूसा 5 

वग्नह: रूपवाला ज्ञानी अनवाच्छिज्लेलअपने पूर्ण स्वरूप 
जयति-जय को प्राप्त होता है ह बत तेजवत ती है ॥ का 

भावाथ | 


नि कलह लि एहे | जनक "जो ,विदान,.. 
अर्थात्‌ इस लोक के ओर परलोक क% फ्षो की कामना से गहित हे, 
अथोत्‌ जो निष्काम हें, वही परिपूण स््र्रूपव्राला[ न अथात अपने 
स्वरूप में ही जिसकी समाधि सर्वदा बनी र हती है, वही विद्वान हैं, 
यह सबसे श्रेष्ठ होकर संसार में फिरता हैं ॥ 5७ ॥। 


क 


88 
बहुनात्र किमुक्क न ज्ञाततत्तो महाश॒यः | 


४5 ९ ५. | 
भोगमोक्षनिराकाड ज्ञी सदा सवंत्र नोरसः॥हिटा ( 
पदच्छे द: | रइ 


बहना। अब, किम, उक्तोन, ज्ञाततत्त्वः, महाशयः, भोगमोक्ष- 
निराकाड क्ली, सदा, सतरत्र, नीरसः ॥ 
शब्दार्थ ) ७ अन्वय: । शब्दा्थ । 


न्वयः ) । ) ! 
चल्व  आ भोगमो- ( भोग और मोक्त 
न्न्इ्‌ च्तानिरा5 4 की आकांज्षा का 
बहुना>बढुत्त काड-च्ती त थागी 
उक्तेनन्कहने से महाशयःच्कज्ञा ना 
प सदाच्स द्व 
कमूरूक्या प्रयोजन हे सर्वत्र-सर्व न्र 


ज्ञाततत्त्वः-तत्व जाननेवाला सीरस:-राग-द्वे घ-रहित है ॥ 
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भावाथ | 
है जनक ! जो विद्वान्‌ ज्ञाततत्त्व हे, अर्थात्‌ जिस विद्वान ने 
आत्मतत्त्व को जान लिया हे, उसी का नाम ज्ञाततत्त्व है | क्‍योंकि 


वह भोग आर मोक्ष दोनों में निराकांक्षी हैं. आकांत्ता से रहित है| 
अथांत्‌ दोनों में राग-द पष से रहित है || ६८ ॥ 


स़्‌ | 
महदादि जगदह त॑ नाममात्रविजम्भितम । 
विहाय शुद्धवोधस्य कि क्ृत्यमवशिष्यते ॥ 
पदच्छुद: । 


महदादि, जगत्‌ , द्वतम्‌, नाममात्रविजम्मितम्‌, विहाय, 
शुक्नबीधस्य, किम्‌ , कृत्यम्‌ , अवशिष्यते ॥ 


अ्रन्वय: | शब्दाथ । | अन्चय: | शब्दार्थ । 
महदा दिरमहत्त त्व आदि विहायच्छोड़ कर 
8 तम्‌ जगत्‌जद्वत जगत्‌ शुद्ध _ | शुद्ध-बुद्ध-स्व- 
हक नाम-माजत्र भिन्न भी यत्यस । रूपवाले को 
विज्ञम्भमितम्‌ । हे किमज"-क्या 
तत्र-उ समें कत्यम>कतंव्यता 
कल्पनाम्‌जकल्पना को अवश्िष्यते"्अवशेष रहती हे ॥ 


भावार्थ | 
है जनक | महदादिरूप जितना जगत्‌ है, अर्थात महत्‌ 
अहकार, पद्चतन्मात्रा, पञ्ममहामत और उनका कार्य-रूप जितना 
जगत्‌ हैं, वह कंवल नाम-मात्र करके ही फैला है. और आत्मा से 
भिन्न की नाइ प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में भिन्न नहीं है । 
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बाचारम्भणं विकारों नामथेयं शृत्तिकेत्येव सत्यमिति श्रुतेः 
जितना कि नाम का विषय-विकार हैं, वह सब वाणी का कवर" 
मात्र ही है | मृत्तिका ही सत्य हैं ॥ १ ॥ 
इसी तरह जितना कि नाम का घटपटादि-रूप जगत्‌ ह, 
कल्पना-मात्र ही हें, अधिष्टान-रूप त्रह्म हा सत्य है । 
जिस विद्वान्‌ ने संपूर्ण कल्पना का त्याग कर दिया हैं, जो 
बल शद्भ चेतन्य-स्व॒रूप में ही स्थित हैं, उसको कोई कतठ्य बाकी 


नहीं रहा है ॥ ६< ॥ 


वह सब 


पृलम्‌ । 
मभतमिद सव किश्चिन्नास्तीति निश्चय । 
अलक्ष्यस्फुरणः शुद्धः स्वभावेनेव शाम्यति ॥७०॥ 
पदच्छेद: । 
श्रमभुतम्‌ , इृदम्‌, सर्वम्‌, किश्वित्‌ , न, अस्ति इति, निश्चयी 
अलच्यस्फुरण:, शुद्धः, स्व्रभावेन, एवं, शाम्यति ॥ 


अन्वयः । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
इृदसन्यह शुद्ध :त्शुद् 
सव मूल्‍्सब प्िश्चयीजनिश्वय ऋरनेवाला 
भ्रमभूतमृन्प्रपद्च स्वभावेनन्स्व॒रभाव से 
फकिश्चित्‌न्कुछ एवनहि 
न अस्तिरनहीं है पे शान्ति को प्राप्त 
शाम्याति> ! होता है।। 


इतिजऐसा 


५ [६23] | चैत्तन्या- 
अलक्ष्यस्फुरणः- | स्मानुभवी 








अठ।[रहतरा ग्रकरणा | ३४०५ 








भावाथ | 
प्रश्न--अनथ की शान्ति के लिये प्रयत्न करना चाहिये ? 
उत्तर---अधिष्टान के साक्षात्कार होने पर यह संपूर्ण जगत्‌ भ्रम 


करके ही कल्पित ग्रतीत होता है | वास्तव में कुछ भी सत्य प्रतीत 
नहीं होता हँ | जिस पुरुष को ऐसा ज्ञान हे, वह कुछ भी प्रयत्न 
4 करता है | क्‍योंकि वह स्वभाव करके ही शान्तरूप है | शान्ति 
के लिये फिर उसको कुछु भी कत्तंव्य बाकी नहीं रहता है || ७० ॥ 
मृलम्‌ | 
शद्रस्फुरणरूपस्य दृश्यभावमपश्यत 
क विधिः क्व च वैराग्यं क त्यागः क शमो5पि वा ७१॥ 
पदच्छेद: | 
शुद्धस्फुरणरूपस्थ, दृश्यमावम्‌ , अपश्यतः, कक, विधि:, 
त्रराग्यस्‌ , कक, त्याग: क्र, शमः, अपि, वा ॥| 


॥ .) अन्वय: । शब्दार्थ | | अन्वय: । शब्दार्थ | 
हृश्यभावम्‌"दृश्यभाव को आर 
अपश्यतः--नहीं देखते हुए क्कच्कहाँ 
सुद्धस्फुर-_ / शुद्धू-स्फूर गा-रू प- त्यागःनव्याग है 
सारूपस्य । वाले का वा अपिऊज अथवा 
क्त-कट्टा क्क-कहाँ 
विधिःच्कर्म की विधि ् शम':च्शम है !! 
भावार्थ | 


जी विद्वान्‌ शुद्ध-स्वरूप, स्वग्रंकाश, चिद्रप, अपने आपको देखता 
है, वह किसी और दृश्य पदार्थ को नहीं देखता हे | उसको कर्म 
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2० ५०६ 
में राग कहाँ है ? और विधि कहाँ है ? और किस विषय में उसको 
ब्रैराग्य हैं, और किसमें शम हैं ॥ ७१ ॥ 


पुलम | 


स्फुरतो5नन्तरूपेण प्रकृति च न पश्यतः | 
बव बन्धः क्व च वा सोक्षः वव हषेः कव विषादता |॥७२॥ 


पदच्छेद: | 
स्फुरत:, अनन्तरूपेण, प्रकृतिम्‌ , च, ने, पश्यतः, क्क, बेन: 
क्र, च, वा, मोज्षः, के, हष:, के, विषादता ॥ 
० 0 
अआन्वय: । शब्दार्थ । । अचन्वय: । शब्दाथ । 
च>ओर । स्क्रहों 
। मोक्षःन्‍्मोक्ष है 


अनस्तरूपेण॒रअननन्‍्त-रूप से 
प्रकृतिमून्माया को वानऔर ै | 
न पश्यतः/्ननहीं देखते हुए -कहाँ 5! 
प्रक्केशमान अर्थात्‌ हष:-हप है हे 

स्फरत ! ज्ञानी को । -आौर 
कव>कहाँ क्‍ 


क्कतऊहाँ 
पवरषादतालशोक हैं ॥। 


बन्ध॒:-्बन्धन हे 





भावाथ | 

जो चिद्रप आत्मा में कार्य के सहित माया को नहीं देखता है, 
उसकी टृष्टि में बन्च कहाँ हैं : मोक्ष कहाँ हैं! और हर्ष-विषाद 
कहाँ हैं : ॥ ७२ ॥ 


/7॥2 
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मस्लमस । 
च्॒ हरि रे + ७. थे की + (१ 
बुद्धियय नतसंसारे मायासमात्र विवत्तते । 
शा 
लिसमो निरहड्डनरों निष्कासः शोभते ब॒ुधः ॥७३॥ 
पदच्छेद: । 
बुद्धिपय न्‍्तसंसारे, मायामात्रम्‌, विवत्तेते, निर्मम: निरहकझुूार:, 
निष्काम:, शोमते, बुघः 
अचन्यय: । शब्दाथ | | अन्वय: | शबदार्थ | 
बद्धिपयन्त-_ | बुछ्धचि -पयनन्‍्त 
ससारे | संसार में 
साया-चाश 
चतन्य 


बुधःज्ञानी पुरुष 


(5. 


नरहऊ्लार:च्अहंकार-रहित 


| 
| 0 कप 
। सिममसः"”"]ममत्ता-रहित 
मायामात्रम्‌- । 
| 
| 


जगतजजरात्‌ भाव को. | जिष्कामःल्‍कामना-रहित 
पु । विवत्त ते+क ल्पित करता है शोभतेचशोभायमान होता है ॥ 
) भावार्थ | 
आत्म-ज्ञान-पयन्त हो है संसार जिसमें, अर्थात्‌ आत्मज्ञान-रूप 
अन्तवाले संसार में माया सबल चेतन ही जिवते-रूप कल्पित जगदा- 
कार हो भासता है। ऐसे निश्चयवाले विद्वान्‌ का शरीरादिकों में अहं- 
कार नहीं रहता है | वह ममता से और कामना से रहित होकर 
विचरता हैं || ७३ ॥ 
मलम्‌ | 
अक्षय गतसंतापमात्मानं पश्यतो मुनेः । 
गा विद्या च क्‍्व वा विश्व॑ क्व देहो 5हं ममेदि वा ॥७ ४॥ 
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पदच्छेद: । 


अक्षयम्‌ , गतसंतापम्‌, आत्मानम्‌, पश्यतः, मुनेः, के, विद्या, 
च, कक, वा, विश्वम्‌ , कं, देह:, अहम , मम, इति, वा ॥ 


४7४8४ शब्दाथ । | अन्वयः | शब्दार्थ | 
अच्तयमपू-अविनाशी क्त-कहाँ 
कर विश्वमरविश्व है 

गतसंतापमू-संताप -रदित 3 
आत्मानमृल्यञात्मा क रे न्‍ 
पश्यत:-देखनेवाल्े दि || 

मुनेःच्मुनि को । देह:-देह है 

ले वाजओऑर 

विद्यानविद्या, शास्त्र । क-कहाँ 

च-ओऔर 


अहम्‌ ममच्अहंमम भाव है ॥ 
भावाथ | 


जो विद्वान्‌ नाश से रहित, संतापों से रहित आत्मा को देखता 
है, उसको विद्या कहाँ ! ओर शाखर कहाँ : क्योंकि उसकी दृष्टि हे 
भें न जगत्‌ है, और न शरीर है | आत्मा से अतिरिक्त का उसमें 
स्फुरण नहीं होता है ॥ ७४ ॥ 

मुलम्‌ | 
े पर ॥ 3 

निरोधादीनि कमांणि जहाति जडधीयदि । 
मनोरथान्प्रलापांश्च कतु माप्ोत्यतत्क्षणात्‌ ॥७५॥ 
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पदच्छेद: । 


निरोधादीनि, कर्माणि, जहाति, जडघीः, यदि, मनोरथान्‌ , 
प्रलापान्‌ , च, कतु म्‌, आप्नोति, अतत्व्तणात्‌ ॥ 


९ 
अच्चय:ः । शब्दार्थ ' | अन्वयः । शब्दाथ । 
यविरजब अतत्तक्तणात्‌्"ूतभी से 


जडधी:>-अज्ञानी मनोरथान्‌- मनोरथ्थो 


निरोधादीनि>ूचित्त-निरोधादिक ते ४ ॥४/ 
; हैं प्रलापान्‌-प्रलापों के 
कमारिचक्रमों' को क॒तु मू>कर ने को 
जहा तिल्‍-व्यागता है आप्रोतित्प्रवृत्त होता हैं ॥ 
भावाथ । 


--._ यदि अज्ञानी चित्त के निरोधादि कर्मों का त्याग भी कर देवे, 
॥) तो भी वह मनोराज्यादिकों और वाणी के प्रलापों कौ किया 
. करता हैं | ७५ ॥ ; 
द मूलम्‌ । 
मन्‍्ठः श्रुत्वापि तदस्तु न जहाति विमूढताम । 
निविकल्पो बहिय॑ल्ादन्तर्विषयलालसः ॥ ७६ ॥ 
पदच्छेद: । 


भन्द:, श्रुत्वा, अपि, तत्‌, वस्तु, न, जहाति, विमूढताम्‌, निर्वि- 
कल्पः, बहि:, यत्नात्‌ , अन्तर्निषयलालस: || 








३५४० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


४ 
अल्वयः । शब्दा्थ | अन्‍न्वय:ः । शब्दाथ । 
मन्दुःत्मूख परन्तुरपरन्तु 
तत्‌रूूउस बीहि:-बाह्म 
वस्तुन्श्रात्मा को यत्नांतूल्श्याप्रार से 
०.4% लक ५ पर्नाविकल्पःचसंकल्प-रहित हुआ 
छह है है, अन्तर्विषय- | भीतर याने मन - 
८. 090 न्तावप्य _ / मझ्॑ विपय का 
वमूढतामूलमूह ता को लालस,. ( ज्ञालसावाला 


न जहातिरनहीं त्याग करता है भवीतिज्होता है ॥ 


भावाथ । 


मूर्ख आत्मा का श्रवण करके भी अपनी मूर्खता का त्याग नहीं 
करता हैं। मलिन चित्तवाले को आत्मा के श्रत्रण करने से भी ज्ञान 
< /ी एः -् 
की प्राति नहीं होती है । मूर्ख बाह्य व्यापार से रहित होता इआ भी 


मन में विषयों को धारण किया करता है ।। ७६ ॥ ! 


मूलम्‌ । 





ज्ञानाहलितकर्मा यो लोकदृश्यापि कमकत.। . जा 


रन ॥ 


नाप्नोत्यवसरं करत वक्त सेव न किल्वेन ॥७७॥ 
पदच्छेद: । 


ज्ञानात्‌ , गलितकर्मा, यः, लोकदष्ट्य, अपि, कर्मकृत्‌ , न, आप्नोति, 
अवसरम्‌ , कतु म्‌, वक्तुम्‌, एंव, न, किश्वन ।। 


3] 
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श्यपन्चय न ;.: ९ 
न्वय:ः | शब्दाथ । | अन्वय:ः । शब्दार्थ । 
ज्ञानात्‌जज्ञान से नच्न 
ग “_ | नष्ट हुआ ह | किथ्चनज्कुछ 
ललितकर्मा जिसका, ऐसा ८ < 
7. “जलन कतु म्‌्ररूर ने को 
यःचजो ज्ञानी सर 
के कक. धवसरमूर भ्रवसर 
रूष्स्यान्ज्ा ऊ-द करक न्५ 
न धआप्रीतिजपाता ह 
कमकऊूत्‌्ल्‍जकम का करनेवाला भे 
अआतपच्भी पाप 220 
अस्तिचह चोर 
परन्तुरपरन्तु क्‍किश्चनन्कुछ 
सःच्चह वक्‍तुम्‌ एव"कह ने को ॥ 


भावाथ | 
॥. जिस विद्वान्‌ का अध्यास कर्मों में आत्म-ज्ञान से नष्ट हो गया हे, 
। वह लोक-दृष्टि से कर्म करता हुआ मालूम देता हे, परन्तु में कम का द 
करता हूँ, ऐसा वह कभी भी नहीं कहता है | क्योंकि उसको आत्म- 
. ज्ञान के प्रताप से कर्म-फल की इच्छा ही नहीं होती हैं | ७७ | 
क्‍ मलमू | 
क तमः क प्रकाशों वा हानं क च न किज्चन |. 
न (१ 
निर्विकारस्य धीरस्य निरातंकस्य सव दा ॥ ७८॥ 
पदच्छेद: | 
हा तम:, क, ग्रकाश:, वा, हानम्‌ , क, च, न, किश्वन, निवि- 
कारस्य, धीरस्य, निरातंकस्य, सर्वेदा ॥ 
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धअन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्बयः | शब्दाथ । 
लिविकारस्यर्जनरविकार वाज-अथवा 
चरओऔर -कहाँ 
सबंदा-सवंदा प्रकाश:ल्‍प्रकाश है 
जिरातंकस्यरनिर्भय चरजऔर 
क्कन्कहाँ 


घीरस्यन्ज्ञानी को हे 
हानमूल्‍त्याग ह 


क्कच्कहाँ | ।ै 
तमः>अन्धकार है न किश्चनजकुंछ नहों ह ॥ 
भावाथ । 

हे शिष्प ! जिस विद्वान्‌ के मोढदादि-रूप सब विकार दूर हो गये 
हैं, उसकी दृष्टि में तम कहाँ हैं : ओर तम के अभाव होने से प्रकाश 
कहाँ है ? ये दोनों सापेक्षिक हैं | एक के न होने से दूसरे की भी 
स्थिति नहीं है. | क्योंकि लौकिक दृष्टि करके ही तम और प्रकाश हें, 
सो लौकिक दृष्टि उसकी आत्म-दृष्ट करके नष्ट हो जाती हैं, इसलिये 
उसकी दृष्टि में प्रकाश और तम दोनों नहीं रद्वते हैं | ऐसे विद्वान्‌ को 
कालादिकों का भी भय नहां रहता ह | उसको न कहीं हानि है, न 
लाभ है, न किसी में राग हैं, न ढैष है, न ग्रहण हे, न त्याग हैं ॥७८॥। 


मूलम्‌ । 
क थेय क विवेकित्वं क निरातंकतापि वा । 


अनिर्वाच्यस्वभावस्थ निःस्वभावस्य योगिनः ॥७६॥ 
पदच्छेद: । 


क, बैयेम्‌, के, विवेकित्वम्‌ , के) निरातंकता, अपि, वा, अनि- 


वीच्यस्वभावस्य, निःस्वभावस्य, योगिन: ॥ 


८ 
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पक शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथ | 
अनिवाच्यस्व-_ ॥ अनिवचनीय स्व- विवेककित्वमू>विवेकिता 

चचा >» 
भावस्य | भाववात्तने कहा 
>ओर 
निःस्वभावस्यचू्स्वभाव-रहित : 2000 
योगिन:न्‍योगी को निरातंकतारनिरभयता 
५ 5 4 
घंयम्‌-धी रता अआपि-भी 
कहाँ हे क्कज्कहाँ है ॥ 
५ 
भावाथ | 


अनिवाच्य स्वभाववाले योगी को धीरता कहाँ ? और विवेकता 
कहाँ ? स्वभाव-रहित योगी को भय और निभयता कहाँ ? वह सदा 
आनन्द-रूप एकरस हैं ॥ ७६ ॥ 


लमू । 
न स्वगो नेंव नरको नम मय चेव हि। 
बहुनात्र किमुक्क न योगदृष्टथा न किश्वन ॥ ८० ॥ 
पदच्छेद: । 
न, स्वगं:, न, एवं, नरकः, जीवन्मुक्तिः, न, च, एव, हि, बहुना, 


अन्न, किम्‌ , उक्तेन, योगदृष्ट्या, न, किश्वन | 


अन्‍न्वय: । शब्दार्थ। | अन्वयः । शब्दाथ । 
+ ज्ञानिनमूजज्ञानी को च-और 
त्न न”न 
स्वर्ग :-स्वग्ग है जीवन्मुक्ति : एवजजीवन्प्र॒क्कि ही 
नजन हि-निश्चय करके 


नरक: एवच"नरक ही है अतन्र-हसमें 


अषधावक्र-गीता भा० टी० स० 


है पे 
बहुना--बहुत + योगिनमूचयोगी को 
उक्तेन-ऊह ने से योगरुष्स्यान्योग-दृष्टि से 
फिमूल्‍क्या प्रयोजन है फकिश्चन नतजकुछ भी नहीं है ॥ 


भावाथ । 
जीवन्मुक्त आत्म-ज्ञानी की दृष्टि में न स्वर्ग है, और न नरक है | 
प्रश्न--नास्तिक भी स्वर्ग-नरक को नहीं मानता है, अर्थात्‌ 
नास्तिक की दृष्टि में भी न स्वग है, न नरक है, तब नास्तिक में 
और जीबन्मुक्त में कुछ भी भेद न रहा ? 
उत्तर--नास्तिक की दृष्टि में यद्द लोक तो है, परन्तु परलोक 
नहीं हैं, और न उसकी दृष्टि में आत्मा ही है | वह तो केवल शून्य 
को ही मानता हे, और ज्ञानी जीवन्मुक्त की दृष्टि में लोक-परलोक 
दोनों नहीं हैं, किंतु सवंत्र एक आत्मा द्वी परिपूर्ण व्यापक हैं । 
आत्मा से अतिरिक्त और कुछ भी विद्वान्‌ की दृष्टि में नहीं है |८ ०॥ 
मूलम्‌ । 
नव प्रार्थथंते लाभं नालाभनानुशोचति | 
धीरस्य शीतल चित्तमम्नतेन व प्रितम्‌ ॥ ८१ 
दच्छेदः । | 
न, एव, ग्राथयते, लाभम्‌, न, अलाभेन, अनुशोचति, धीरस्य 


शीतलम्‌, चित्तम्‌, अमृतेन, एवं, पूरितम्‌ ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दाथ | | अन्वय: । शब्दार्थ । 
धीरस्यत्ज्ञानी का पूरितमू-पूरित हुआ 
जित्तमरूचित्त शीतलमच्शीतल हे 


अमृतेनजअम्दत से अतः एब5"इसी लिये 


47 
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स.न्वह 
लाभम्‌ज"लाभ के लिये 
प्रार्थथतेनप्राथ ना करता हें 
चरऔर अनुशोचीति"शोच करता हं॥ 


अल्ाभेनत्हा न होने से 
एवच-कभी 


भावाथ | 
/ 4 ए ४२५, 
जीवन्मुक्त ज्ञानी न लाभ की ग्रार्थना करता हैं, और न अलाभ 
पर शोक करता है, किन्तु उसका चित्त परमानन्द-रूपी अम्नृत द्वारा 
ही तृप्त अर्थात्‌ आनन्दित रहता है | ८१॥ 


| मुलम्‌ | 
न शान्तं स्तौति निष्कामो न दुष्टमपि निन्दति। 


समदुःखसुखस्त॒प्तः किड्चित्कृत्य न पश्यति ॥८२ ॥ 


पदच्छेद: । 
न, शान्तम्‌ , स्तौति, निष्कामः, न, दुष्टमू, अपि, निन्दति, 
समदु :खसुख:, तृप्तः, किश्वित्‌ , ऋत्यम्‌, न, पश्यति ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ । | अन्बयः । शब्दाथ । 
._.. | कामना-रत पुरुष दुष्टमू-दुएट पुरुष को 
निष्कामः । अय ते बागी ठुष्टमन्दुषट पु 
शान्तमून्शान्त पुरुष को. बे 
५ न्‍्प्न तिन्‍्दति-निन्‍्दा करता है 
स्तोतिल्‍र त्ति करता ह कै, न्‍्५ 
समठु:ख-_ | सुख आर दुःख है 
अपिजओऔर सुखः । तुल्य जिसको, ऐसा 
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योगीचजयोगी । दकच्चित-कुछ भी 
तृप्त:-आनन्दित होता हुआ, न्‍नहीं क्‍ 
८ 6 ; पे ह 
कृत्यमू-किये हुए कम को ; पश्यीतिनदेखता है ॥ क्‍ 
ँ क्‍ 
भावाथ | 


विद्या और कामुक कर्मो से रहित जो ज्ञानी हैं, वह शान्ति आदिक 
शद्ध गणों द्वारा युक्त हुए पुरुष की स्तुति नहीं करता है । 


निःस्तुतिनिनमस्कारों निःस्वधाकार एवं च | 
चलाचलानिकेतश्च यतिनिष्कामु को भवेत्‌ ॥ १ ॥ 
ज्ञानवान्‌ यति किसी की न स्तुति करता है, न किसी को नमस्कार 
करता है, न अग्नि में हवनादि करता हैँ | वह न एक जगह वास 


करता है. और न वह किसी की निंदा करता हे, सुख-दु:ख में सम. 
रहता है, निष्काम होने से किसी कृत्य को नहीं देखता है | ८२ ॥ 


मूलम्‌ । 
धीरो न दृष्टि संसारमात्मानं न दिदच्षति । . 
हर्षामषविनिमु को न म्तो न च जीवति ॥८३॥ 


पद॒च्छुद: | 
धीर:, न. द्वेष्टि, संसारम्‌, आत्मानम्‌ , न, दिद्दक्तति, हृषामषवि 
निमुक्तः, न, मृतः, न, च, जीवति ॥ 
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ज्नन्‍्वय: । शब्दार्थ ॥। अन्चय: | शब्दार्थ । 
(5 (0 0 प्त २५, है 
हषामपविनिमु क्तः-हृषं-रोष-रहित स्‍तर । देखने की इच्छा 
धीरः>"ज्ञानी ५ करता है 
संसारम्‌"संसार के प्रत्ति पक 
नजन क्ृः 
>> मत:ः.च्मरा छुआ 
द्व ष्टिच्द्ेंप करता है चलो र 
चरऔर क्‍ नन्‍्न 
न 2 जीवतिच्जी वता है ॥ 
भावाथ | 


जो धीर विद्वान्‌ जीवन्मुक्त हे, वह संसार के साथ द्वोष नहीं 
करता है । क्योंकि वह संसार को देखता ही नहीं है, अपने आत्मा 
.को ही देखता हे | और यदि संसार को देखता है, तो बाधितानुद्वत्ति 
द्वारा देखता हे | और इसी लिये वह संसार के साथ ह्वेष नहीं करता 
है | परिपक्त अवस्था, में वह आत्मा को मी नहीं देखता है | क्योंकि 
वह स्वयम्‌ आत्मा-रूप हे और इसी कारण वह हर्षादिकों से और 
जन्म-मरणा से रहित है | ८३ ॥ 


प्लस । 
.. निः्सनेहः पुत्रदारादों निष्कामो विषयेष च। 
निश्चिन्तः स्वश्रीरे5पि निराशः शोभते बुधः॥८४॥ 
पदच्छेद: । 


निःस्नेह:, पुत्रदारादौ, निष्कामः, विषयेषु, च, निश्चिन्तः, 
हा अपि, निराश:, शोभते, बुध: ॥ 
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अन्वय: | शब्दार्थ | | अन्वयः: । शब्दा्थ | 
पत्रदा गादो> || पुत्र और स्त्री | दिल । द अपिज्और 
५ २ स्वशरीरे-श्रपने शरीर में 
निःस्नेह:-स्नेह-रहित । सिश्चिन्त:झचिन्ता-रहित 
>आओर कह | बुध जा नी 
विपयेपुरविषयों में शोभति-शोभायमान होता है| 


पप्काम:लकासना-र ह्वित 
| २ 
भावाश् | 


विद्वान जीवन्मुक्त निराश द्वोकर ढी शोभा को पाता हैं । क्योंकि 
ख्री-पुत्रादि के स्नेह से वह रहित है, और इसी कारण विषयों में 
ओर मोगों में वह निष्काम है | अथोत्‌ अपने शरीर की स्थिति हम 
लिये भी मोजन आदिकों की चिन्ता नहीं करता है || ८४9 ॥ 
मूलम्‌ । 
तुष्टिः सब त्र धीरस्य यथापतितवस्िनः । 
स्वच्छन्दं चरतो देशान्यत्रास्तमितशायिनः ॥८५॥ 
पदच्छेद: | 
तुष्टि,, सर्वत्र, धीरस्य, यथापतितवर्तिन:, स्वच्छुन्दम्‌ , चर्तः, 
देशान , य॒त्र, अस्तमितशायिन: ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ ! 
यत्रल्‍जहाँ चरओर 
क्‍ सभे अस्त हो ता.है)।.. ५ + ल्पपतइच्छातुयार 
अस्तामतशा-. ! वहाँ ही शयन |. देशान-देशों में 
करनेवातल्ने. *  : चरतः#फिरनेवाल्े 


अठारहवाँ प्रकरणा | ३५८ 


| सव त्र"सवंत्र 
यथापातत- । पाततवरत्ती के | तुष्टिःलआनन्द 
र्वात्तिन समान । भवतिज्होता है ॥ 


भावाथ | 
धीर विद्वान्‌ को जैसे-जैसे प्रारब्धवश से पदार्थ की प्राप्ति होती 
है, वेसे ही वैसे वह संतुष्ट रहता है, और प्रारब्ध के वश से नाना 


घीरस्यच"्ज्ञानी को 


ख्च्म 


प्रकार के देशों में, बनों में, नगरों में विचरता हुआ सर्वत्र ही तुष्ट 
छत 8 | धू॥| 
मलम्‌ 
पततूदेतु वा देहो नास्य चिन्ता महात्मन 
स्वभावभूमिविश्रान्तिविस्मताश षसंसतेः ॥ ८६ || 
पदच्छेद 
पततु, उदेतु, वा, देह, न, अस्य, चिन्ता, महत्मनः, स्वभावभृमि 
विश्रान्तिविस्मृताशेषसंसते 


अन्वय: । शब्दार्थ। , अन्वय: । शब्दार्थ । 
म [ जो निज स्वभाव चिन्ता>चिन्ता 
नि | रूपी भूमि में विश्नाम नर-नहीं है 
ताशेषसं- * करता हे, विस्मरण| - वानचीह 
समर | है संपूर्ण संसार 
सुत. | जिसको, ऐसे । देह:-देह 
उदेतु-स्थिर रहे 


महात्मनः>महात्मा को वा-चाहे 
अस्यन्इस बात की पततुरनाश होवे ॥ 








8 । 
ह३॥] 
ए0 


अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावाथ | 
जिस विद्वान्‌ को अपना स्वरूप ही भूमि हे, अथोत्‌ विश्राम का 
स्थान है | जिसको अपने स्वरूप में विश्राम करके किसी प्रकार की 
भी चिन्ता नहीं होती है, चाहे देह रहे, वा न रहे, वही जीवन्मुक्त 
हैं, वही संसार से निवृत्त है ॥ ८ ६ || 
मलम्‌ । 
है हि 
अकिश्वनः कामचारो निद्द न्दश्छिन्नसंशयः । 
असक्रः सव भावेषु केवलो रमते बुधः ॥ ८७ ॥ 
पदच्छेद: | 
अकिश्वन:, कामचारः, निदहवन्द्दः, छिन्नसंशयः, असक्तः, सवभावेषु, 
केवल:, रमते, बुध: ॥ द 


अचन्वय: | शब्दार्थ | | 'धअन्वय: । शब्दार्थ । 
अकिव्न्चन:-गुहस्थ धरमं-रहित केवल:->विकार-रहित 
कामचारः-विधि-निषेध-रहित बुधः-ज्ञानी 
असक्त:-आ सक्ति-रहित सव भावेषुत्सब भावों में . 
रमतेजरमण करता है ॥ 
भावार्थ । हि 


जीवन्मुक्त निर्विकार होकर संसार में रमण करता हैं, अपने पाश् 
कुछ भी नहीं रखता है । वह विधि-निषेध का किक्कूर नहीं होता हे । 
स्वच्छन्दचारी है | अपनी इच्छा से विचरता हैं | सुख-दु:खादि &न्‍्दों 
से वह रहित है, संशर्यो से भी रहित है, वह किसी पदाथ में भी 
अ्रासक्त नहीं हैं ॥ ८७॥ 


0५:५५: ४ 
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मूलम्‌ | 


निर्ममः शो भते धीरः समलोष्टाश्मकाश्वनः | 
सुभिन्नह्नदयग्रन्थिविनिधू तरजस्तमः ॥ ८८ ॥ 


पदच्छेद: । 
निर्मम:, शोभते, धीर:ः, समलोष्टाश्मकाञ्चन:, सुमिन्नद्नदयग्रन्थि:, 
विनिश्चू तरजस्तमः ॥ 

अन्‍न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
पज्रिमम:-जो समता-रहित हे सुभिन्नहनद्य-_ ( टूट गई है हृदय 
को ग्रन्थि जिसकी 
जिसको ढेलला गया हे रज 

समल्ल श घल 
रा ४ ! पटयर शाम निधू तरजर ) श्र तम स्वभाव 
स्वण समान हे स्तम जिसका, ऐसा ज्ञानी 


शोभ तेचशोभायमान होता हे 
भावाथ । 


ममता से रहित ही जीवन्मुक्त ज्ञानी शोभा को पाता है। क्योंकि 
उसकी दृष्टि में पत्थर, मिट्टी और सोना बराबर हैँ | आत्म-ज्ञान के 
बल से उसके हृदय की ग्रन्थि टूट गई है, रज-तम-रूप मल उसके 
दूर हो गए हैं | ८८ ॥ 


हा -. + आ प_ता++--+-आसाम “मुलाकात नाम... र_त_मममनमनमनमममम»»++--नकन+न 3... नमन “---<<लतनमसााा तनमन हक 77. गनललनंमऊनमतकन्‍लतनलन-ललत-तलन 


मलम्‌ | 
हे त्रानवधानस्य न किडज्चिद्यासना हृदि। 
मुक्कात्मनो वितृप्तस्य तुलना केन जायते ॥ ८६॥ 
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पदच्छेद: । 
सर्वत्र, अनवधानस्य, न, किश्वित्‌, वासना, छदि, मुक्तात्मनाः,. 
वितृप्तस्य, तुलना, केन, जायते ॥ 


गे थ ( 
शब्दाथ । 


केनन्किसके साथ 


वासतन्ताज्वासना 
ज्ञायतेच्की जा सकती हे ॥ 


न>-नहों हे 


अन्वय: ! शब्दार्थ । | अन्वयः । 
सवंत्रत्सब विषयों में | ईह्शस्यन्ऐसे 
अनवधानस्यन्ञ्वास क्विं-र हित्त तप्तस्यच्वप्त डुए 
हदित्ह्दय में । मुक्तात्मन:उज्ञानों की 
किाथ्वतनकुड भी तुलनानबराबरी 


भावाथ । 
जिस विद्वान्‌ को किसी विषय में चित्त की रुचि नहां है, और 
जिसके हृदय में किंचिंत्‌ भी वासना नहीं हैं, वही अध्यास से रहित 
ज्ञानी है । उसकी तुलना किसी के साथ नहों की जा सकती हैं, 
केवल ज्ञानी के साथ दी की जाती है ॥ ८९ ॥ 
मूलम्‌ । 
जानन्नपि न जानाति पश्यज्नपि न पश्यति । 
ब्र॒ुक्‍न्ञपि न च ब्र.ते कोउन्यो निवासनाइते ॥ ६०॥ 
पदच्छेद: । 
जानन्‌ ,अपि, न, जानाति, पश्यन्‌, अपि, न, पश्यति, ब्रुवन्‌, 
अपि, न, च, ब्रुते, कः, अन्यः, निवासनात्‌ , ऋते ॥ 


00 7, ४.५ 
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शअ्रन्वयः । शब्दार्थ | | अल्वयः । शब्दार्थ-]- 
फिर्वासनातृच्वासना-रहित पुरुष से | जानातिल्‍जानता है 
ऋ्रूतेजइतर पश्यन्‌->देखता हुआ 
धस्न्यःचदूसरा अपिल्‍ज्मी 
कः-कौन है न पश्याति>नहीं देखता है 
यः--जो चंच्ओऔर 
जाननतचूचजानता हुआ ब्रुवन>बोलता हुआ 
ध्यापच-भी अपिजभी 
नहीं न ब्रूतेननहीं बोलता हे ॥ 
0 
भावाथ | 


जीवन्मुक्त विद्वान्‌ पदार्थों को जानता हुआ भी नहीं जानता नी 
देखता हुआ भी नहीं देखता है, कथन करता हुआ भी नहीं कथन 
रता है, लोक-दृष्टि करके जानता भी हैं, देखता भी है, सुनता भी 
हैं, परन्तु परमार्थ-दष्टि करके न देखता है, न सुनता हैं, ने 
बोलता है, निर्वासनिक ज्ञानी के विना दूसरा ऐसा कौन कर सकता 
किन्तु कोई भी नहीं कर. सकता हैं || €० ॥ 


मलम । 
भिक्षुवी भपतिवांपि यो निष्कामः स शोभते | 
भावेषु गलिता यस्य शो भना55शोभना मतिः ॥६१॥ 
पदच्छेद: 
भिक्तु:, वा, भ्रपतिः, वां, अपि, यः, निष्कामः, सं, शोमेंते, 
हि गलिता, यस्य, शोमना55शोभना, मंतिः ॥। फा्ा 





३६४ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 
धअन्‍्वय: | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
भावेषु-सब भावों में यःन्‍जो 
गॉलिता"गल्ित हुई हे सः-वह ध 
शोभना55शो-_ । कि शोभतेच्शो भायमान होता है 
भना । वाच्चाहे 
मतिः-बुद्धि मिक्षः-मिक्षु हो 
यस्य-जिसकी ध्रपिच्शौर 
तस्मात्‌-इसी लिये वानचा हे 
निष्काम:जकामना-रहित हे | भूपतिः-राजा हो ॥ 
भावाथ | 


जिस विद्धान्‌ की उत्तम पदार्थों में इच्छा-बुद्धि नहीं हैं, और 
अनुत्तम पदार्थों में दोष-बुद्धि नहीं हैँ, ऐसा जो निष्काम हे, वह चाहे 
भिक्तक हो, अथवा राजा हो, संसार में वही शोभा को प्राप्त होता 
है | राजाओं में निष्काम जनक और श्रीरामचन्द्रजी हुए हैं, जिनके 
यश को आज तक संसार में लोग गान करते हैं | और विरक्तों में 
जड़भरत, दत्तात्रोय और याज्ञवल्क्य आदि हुए हैं, जिनके शुद्ध चरित्र 
हस्तामलकबत्‌ सबकी दृष्टि में दिखाई दे रहे हैं ॥ <१ ॥ 


पृलम । 

क स्वाच्छन्यं क संकोचः क वा तत्तवविनिश्चय: | 
निव्यांजाजवभ तस्य चरिताथंस्यथ योगिनः ॥ ६ २॥ 
पदच्छेद: । 

क, स्वाच्छुन्यम्‌, क, संकोच:, के, वा, तत्त्वविनिश्चयः, निव्यी- 
जाजंवभूतस्य, चरितार्थस्य, योगिनः ॥ 
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अन्बय: | ५ शब्दार्थ । । अन्वय: । शब्दाथ । 
निव्याजाजव-_ ॥ निष्कपट और क्‍ स्वाच्छन्यमू-स्वतन्त्रता है 
भूतरय सरल-रूप क्क्कहाँ 
चज"ओऔर संकोच:-संकोच है 
(6 कम 
चाॉरिताथस्यच-य थोचित वाज्अ्रथ वा 
योगिन:न्योगी को क्कत्कहाँ 
क्तच्कहाँ तत्त्वाविनिश्चय:- तत्त्व का निश्चय हे ॥ 
भावाथ | 


जो निष्कपटठ योगी है, कोमल स्वभाववाला है, आत्म-निष्ठावाला 
है, पूरणार्थों है, स्वेच्छा-पूवक आचारवाला है, उसको संकोच कहाँ 
है ? और वृत्त्यादि संचरण कहाँ है ? उसको कतृत्व कहाँ है ! 
कहीं नहीं हे, क्योंकि पदार्थों में उसका अध्यास नहीं है ॥ ९२ ॥ 


पूलम्‌ | 
आत्मविश्रान्तितृप्तेन निराशेन गतातिना । 
अन्तयदनुभूयेत तत्कथं कस्य कथ्यते ॥ ६३॥ 
पदच्छेद: । 
आत्मविश्रान्तितृप्तेन, निराशेन, गतार्तिना, अन्तः, यत्‌, अनुभूयेत, 
तत्‌ , कथम्‌, कस्य, कथ्यते || 


अन्‍न्वय- ४ शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथ | 
अआत्मविश्रान्ति-_ | आत्मा में विश्रा- यतूर्जो 
तृप्तेन | म कर तृप्त हुए | अलुभूयेत-अनुभव होता है 
->ओऔर ततूरसो 
गेल _ | किस याने किस 
निराशेनज्आधार-रहित हुए कस्यर | कि 


गता तिनाञचज्ञानी के कथमू-कैसे 
अन्‍्तः:-अभ्यन्तर कथ्यते-कहा जाबे ॥ 
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| 
भावाथ । 





जो विद्वान अपने आत्मा में तृप्त है, वह शान्‍्त हैं, संसार से 
वशिश हि । जो ऑनन्‍्द बंद अपने अस्त; करा में अनुभव करता 
हैं, वह उस आनन्द को लोगों के प्रति कह नहा सकता है | क्योंकि 
उसके तुल्य दूसरा कोई आनन्द उसको नहीं मिलता है । 
.  दृश्शात--एक़ कुमारी कन्या ने विवाहिता कन्या से पूछा कि पति 
के साथ संभोग में कैसा आनंद है? उसने कहा, वह आन मैं 
कह नहीं सकती हूं । उस आनन्द की उपमा कोई नहां है | जब 
तू विवाही जावेगी, तब आए ही तू जान लेगी | क्योंकि वह स्वसंवेद 
है वैसे ज्ञानवान का आनंद भी स्वसंवेध है, वह वाणी द्वारा कह। 
नहीं जा सकता हैं ॥ 5३ ॥ 
मुलम्‌ । 


० 
सुप्तोषपि न सुषुप्तो च स्वप्न 5पि शुयितो न च 
जागरेदपि न जागरति धीरस्तृप्तः पदे पदे ॥ ६४ ॥ 
पद॒च्छेद: | 
: सुप्तः, अपि, न, सुषुप्ती, च, स्वप्त , अपि, -शयितः, न, च, जागरे, . 
अपि, न, जागर्ति, धीरः, देष्तः, पदे, पदेए' ४ शा; 












, अ्वय: । शब्दार्थ । अन्वयः । शंब्दाथ । 
धीर:रज्ञानी ; “और । ९ ९ 
सुषुप्तो-सुपुसि मे | स्वप्नेन्स्वप्त से 
। अपन्‍ूभी अगपिजभी । 

नहीं नहीं 
सुप्तः-सुप्तवान, है शीयितःलसोया हुआ है. 


क्‍ 


क्‍ _्जजु 





अठारहवाँ प्रकरण । 


अतएवबनचइसी लिये 


न्आौर 
ज्ञागरेच्जागत्‌ में सः-वह 
ध्यपिजभी हि ४ 
 ( पदेपदे"ज्षण-क्षण में 





जागरतिल्‍ज्जागता हे ५. तृप्तसन्तस्त. है ॥ 
भावाथ | 

जीवन्मुक्त विद्वान्‌ सुषुप्ति के होने पर भी सुषुप्तिचाला नहीं होता 
हे | और स्वप्न अवस्था के ग्राप्त होने पर भी वह स्वप्त अवस्थावाला 
नहीं होता हे । जाग्रत्‌ अवस्थाओं में जागता हुआ भी वह जागता 
नहीं है | क्योंकि तीनों अवस्थाओंवाली जो बुद्धि है, उसका वह 


साक्षी छोकर उससे प्रथक्‌ हैं ॥ ९०॥ 


मूलम । 
ज्ञ:ः सचिन्तो5पिनिश्चिन्तः सेन्द्रियोषपिनिरिन्द्रिय 


सबद्धिरपि निब छिः साहकारोपनहंकृतिः ॥ ६५ ॥ 
पदच्छेद: । 


ज्ञ., सचिन्तः, अपि, निश्चिन्त:, सेन्द्रिय., अपि, निरिन्द्रियः, 
' सबुद्धिट, अपि, निबु द्विः, साहंकार:, अनहंकृति: ॥ _... 
व्यय: | शब्दाथ । , पअन्यय: शब्दाथ । 
ज्ञेः-ज्ञानी सबुद्धि:-ब्ुद्धि-सहित 
कत्ल ऊचिन्ता-रहित ध्यपिन्भी 
न्‍््भी ब ९:४५३४७ 7 
निश्चिनतः>चिन्ता-रहित है निद्य द्धिः बुर दत है 
सेन्द्रियः-इन्द्वियों-सह्वित साहकोार:>अहंकार-सहित 
पच्भी अपिनज-भी 
हा नइन्द्रिय-रहित है अनहकृतिः-अह कार-रहित है ॥ 
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भावाथ | 
ज्ञानवान्‌ जीवन्मुक्त लोगों की दृष्टि में चिन्ता-युक्त प्रतीत होता 
है, परंतु वास्तव में वह चिन्ता-रहित है | लोक-दृष्टि से वह इन्द्रियों 
के सहित है, वास्तव में वह निरिन्द्रिय है | लोगों को दृष्टि में वह 
बुद्धि-युक्त प्रतीत होता है, वास्तव में वह बुद्धि-रहित है । लोगों की 
दृष्टि में अहंकार के सहित है, वास्तव में वह अहंकार-रहित हे | 
क्योंकि सर्वत्र ही उसंकी आत्म-दृष्टि है। जो अपने आपमें आनन्द 
है, वह और किसी में देखता नहीं है ॥ ९५ ॥ 
मूलम्‌ । 

न सुखी न च वा दुःखी न विरक़ो न संगवान्‌ ॥ 
न मुमुक्ु्न वा सुक्को न किड्चिन्नच किज्चन ॥६६। 
पदच्छेद: । 

न सुखी, रा, पी, जा; दुःखी, न, विरक्त:ः, न, संगवान्‌, न, 
मुमुत्तु, न; वा, मुक्तः, न, किश्वित्‌ , न, च, किश्जन ॥ 


अन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ | 

ज्ञानीजज्ञानी ननन्‍न 

न संगवान्‌-लंगवान्‌ है . 
सुखी>सुखी हे मुम॒त्त प्र है 9./ ज| 

छू ॥ मुमुच्ु 
प्चवा कि र्‌ नवाचन्ञ्रथवा न 

न मुक्त:-मुक्त है 
दुःखी-डुःखी है न किश्चित्‌-न कुछ है 

्ट्न नचतज्ञौर न 


पव्विरक्तः-विरक्त हे क्‍कथ्चनर्जकचन है॥ 
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भावाथ | 

जीवन्मुक्त ज्ञानी लोक-दृष्टि से तो वह विषय-भोगों द्वारा बड़ा 
सुखी प्रतीत होता हे, परन्तु वास्तव में वह विषय-जन्य सख से रहित 

ओर फिर लोक-दृष्टि से शारीरिक्रादिक रोग करके दुःखी भी प्रतीत 
होता हैं, परन्तु आत्मदृष्टि से वह रोगादिकों से रहित ही है | क्योंकि 
अन्तःकरणादिकों के साथ उसका अध्यास नहीं रहा हैं। 

प्रश्न---अध्यास किसको कहते हैं ? 

उत्तर-- सत्यान्तवस्लभेदप्रतीतिरध्यासः 

सत्य वस्तु और मिथ्या वस्तु की जो अभेद प्रतीति हे, उसी का 
नाम अध्यास है, सो सत्य वस्तु आत्मा है, और मिथ्या वस्तु अन्तः- 
करण हे, इन दोनों की अभेद ग्रतीति अज्ञानी को होती हैं, इसी 
वास्ते अन्त:ः:करण के धर्म जो सुख-दुःखादिक हैं, उनको वह अपने 
में मानता है, इसी से वह सुखी-द्ुःखी होता हैं | ज्ञानी का अध्यास 
रहा नहीं, इसी वास्ते वह सुख-दुःखादिकों को अन्तःकरण में मानता 
है, अपने में नहीं मानता हैं | इसी कारण वह सुख-दुःखादिकों से 
रहित ही रहता हे | ऐसा जीवन्मुक्त विरक्त भी नहीं है, क्योंकि 
उसका विषयों से द्वंध नहीं है, और वह मुक्त भी नहीं है, क्योंकि 
>'म, से ही उसको बन्ध नहीं है | यदि बन्ध होता, तब वह मुक्त 
भी होता | ब्रन्ध उसको न था, न हे, ज्यों का त्यों अपने आपमें 
स्थित हैं ॥ <६॥ 








मूलम्‌ । 
विज्ञपेषपि न विज्षिप्तः समाधो न समाधिमान् । 
जाय ५पि न जडो धन्यः पाणिडत्येदपि न परणिडतः६७ 


३७० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 
पदच्छेद: । 


०. ध् ड्य पर 
विक्षेपे, अपि, न, विक्षिप्त., समाधौं, न, समाधिमान्‌, जाड्ब , 
अपि, न, जड:, धन्यः, पाण्डित्ये, अपि, न, पणगिडितः ॥ 





अन्‍्वय: । शब्दा्थ । | अन्वयः । शब्दा्थ । 
घन्य :८ज्ञानी जाडयन्‍जजद़ता में 
विक्षे पे-विक्षेप में | अयिचनभी 
अआपचनभी नरनहीं 
नहीं | जड:ःन्जड़ द्टू 
वक्तिप्त:-विक्षेपवान्‌ है... पारिडत्ये-पंडिताई में 
समाधोनसमाधि में | अरपिनभी 
नन्‍नहों न्न्न हीं 
समाधिमान्‌ज"समारधिमान्‌ हद ६ पाण्डित:-पॉडित है ॥ 
भसावाथ | 


संसार में ज्ञानवान पुरुष धन्य हे | क्योंकि लोक-दृष्टि द्वारा उसको 
विक्ेप होने पर भी वह विज्षिप्त नहीं होता है | क्योंकि उसको 
स्वप्रकाश आत्मा का अनुभव हो रहा है, और लोक-दृष्टि करके वह 
समाधि में भी स्थित है | परन्तु वास्तव में वहः समाधि में स्थित भी 
नहीं है, क्योंकि उसको कत्‌ त्वाध्यास नहीं है | फिर वह लोय-दष्टि 
द्वारा जड़ प्रतीत होता हैं, क्योंकि जड़ की तरह वह विचरता है । 
परन्तु वास्तव में वह आत्म-इृष्टि होने से जड़ नहीं है । 

फिर वह लोक-दृष्टि करके पंडित प्रतीत होता है, परन्तु वह पंडित 
भी नहीं है, क्योंकि उसको अभिमान नहीं है, इन्हीं हेतुओं से वह 
जीवन्मुक्त धन्य है | <७ ॥ 
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मूलम्‌ । 
सुक्तो यथास्थितिस्वस्थ: क्ृतकत्त उयनित्र तः । 
सम: सवत्र वेतृष्णान्न स्मरत्यक्व॒तं कतम्‌ ॥ ६८ ॥ 
पदच्छेद: | 


है रे ८ ए हैक 2 
मुक्त:, यथास्थितिस्वस्थ:, क्ृतकतेंव्यनिवृ त , समः, सत्र, वेतृष्णातू , 
न, स्मरति, अकृतम्‌ , क़ृतम्‌ ॥ 


| (६ 
अन्‍न्वय: | शब्दा्थ । | अन्वय: | शब्दार्थ । 
म॒क्त:-ज्ञानी जा स हे 
थे कर्मानुसार यथा- ५ ४ से रे 
3:28: प्रा घ्िवस्तु में स्व- क्‍ वतृष्णात्‌-तृष्णा के ध्रभाव से 
नजनरस्थ्र: स्थ चित्तवाला है , हक कए हुए 
जे ९-३ चरण: रे 
क़तकर्त- ६ किये हुए और ४ ८ 
व्यगनित्न त, ४ करने-योग्य कर्म ऋतमू-किए हुए 
दे ७५ (६ में संतोषवान्‌ कम-कम को 
सवंत्रच-सर्वन्र न स्मर्रात-नहीं स्मरण करता है॥ 
5 
भावाथ । 


:+उन्मुक्त को आरव्ध के वश से जैसी स्थिति प्राप्त होती है उसी 
में स्वस्थचित्तवाला ही वह रहता है। वह उद्द ग को कदापि नहीं ग्राप्त 
होता हैं, और पूर्व किए हुए तथा आगे करनेवाले दोनों कर्मों में 
संतुष्ट चित्त ही रहता हे, क्योंकि उसमें हठ अर्थात्‌ आग्रह किसी 
हा का भी नहीं हे, इसी वास्ते वह किए हुए और न किए हुए 
कर्मो का स्मरण भी नहीं करता है ॥ २८ ॥ 
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मूलम्‌ । 

न प्रीयते वन्द्यमानो निनन्‍्द्यमानो न कुप्यति | 

ज्नेैवोहिजति मरणे जीवने नामिनन्द्ति ॥ ६६ ॥ 
पदच्छेद: । 

न, प्रीयते, वन्बमानः, निन्वमानः, न, कुप्यति, न, एव, उद्विजति, 

मरणे, जीवने, न, अभिनन्दति || 


अन्‍्वय: । शब्दार्थ । | अन्वयः । 


कि 0 
शब्दायथ ! 
ज्ञानीजचज्ञानी चजओर | 
वन्द्यमान:-स्तुत्ति किया हुआ मरणोज"मरण में 
नज-नहों ै न एव"कभी नहीं 
प्रीयतेजप्रसन्न होता है उद्विजञाति5उद्देंग करता हे 
>आऔर चजऊओर 
निन्द्यमान:लनिन्दा किया हुआ जीवनेजजी वन में 
नननदीं नन्‍-नहोीं 


कुप्यातिज्कोप करता है अभिनन्दीतन्हर्ष करता है ॥ 


भावाथ |. 

जीवन्मुक्त ज्ञानी इतर पुरुर्षो द्वारा स्तुति को प्राप्त हुआ भी हष 
को नहीं प्राप्त होता है, और इतर पुरुषों द्वारा निन्दा किया हुआ 
भी क्रोध को नहीं प्राप्त होता हैं, और मृत्यु के आने पर भी वह 
भय को भी नहीं प्राप्त होता हैं | क्योंकि उसकी दृष्टि में आत्मा नित्य 
५5५ / क- ५५ 

है, जन्म-मरण कोई वस्तु नहीं हैं | उसको अधिक जीने की न इच्छा 
हैं, न मरने का शोक हैं, वह संदा एकरस हैं ॥ << ॥ 


5 हक) 
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मूलम्‌ । 

न धावति जनाकीण नारण्यमुपशान्तधीः । 

यथा तथा यत्र तत्र सम एवावतिष्ठते ॥ १०० ॥ 
पदच्छेद: । 


न घ्घ च्च ! ज कीणा ए त्र्प्र 
» तावति, जनाकीणम्‌ , न, अरण्यम्‌ , उपशान्‍्तघीः, यथा, 
तथा, यत्र, तत्र, सम:, एवं, अवतिष्ठते -॥ 


अन्‍न्वयः । शब्दार्थ । | अन्चयः शब्दार्थ । 

उपशाल्तथधी:ः>"शान्त बुछ्धिवाला पुरुष  अरण्यमूज्वन के सम्मुख 

नतून घावति-दौड़ता है 

कीरया मन॒ष्यों से व्या परन्तुरपरन 

5 ॥ देश के सम्मुख + यत्र वन अर वहीं 

चतच"आओर समः एवबचसमभावच से ही . 

नच्न अवशतिष्ठतेज-स्थित्त रहता है ॥ 

भावाथ | 


हे शिष्य ! जो जीवन्मुक्त शान्तचित्त हैं, वह जनों द्वारा भरेपुरे 
देश को भी नहीं दौड़ता हें, क्योंकि उसके साथ उसका राग नहीं, 
आर वन की ओर भी नहीं दौड़ता है, क्‍योंकि मनुष्यों के साथ 
उण्का हेष नहीं है, जहाँ तहाँ वन में अथवा नगर में वह स्वस्थवित्त 
होकर एकरस ज्यों का त्यों ही रहता है || १ ०० ॥ 


इति श्रीअष्टावक्रगीताभाषाठीकायां शान्तिशतकं नामाष्टादश- 
| प्रकरण समाप्तम्‌ । 











उन्नीसवाँ प्रकरण 
मूलम्‌ । 
तत्त्वविज्ञानसंदंशमादाय हृदयोदरात्‌ । 
नानाविधपरामशंशल्योद्धारः ऊतो मया ॥ १ 
पदच्छद: | 


तत्त्वविज्ञानसंद शम $ आादाय, हृदयोदरात्‌ , नानाविधपरामशशल्पो- 
द्धार:, #त:, मया ॥ 





९७ . 
व्यन्वयः । शब्दाय । | अन्बयः । शब्दाथ । 
->आापसे घर 
भवत नानाविधपरा- नाना प्रकार क 
तत्त्वावज्ञान- तस्‍्वज्ञानरू्प मर्शशल्योद्धार विचार-रूपबाण 
संद शम्‌ हा संसी का का उद्धार 
अआदायरले करके मयान्मुझ करके 
हदृदयोदरात॑च्छहदय आर उदर से क्र्त किया गया है ॥ 
भावार्थ । ््ः 


अरब एकोनतिंशति प्रकरण का प्रारम्भ करते है-- 
शिष्य गरु के मुख से तत्त्व-ज्ञानी की स्वाभाविक शान्ति को श्रवण 
रके अपने को कृतार्थ मानकर, अब गुरु के तोष के लिए छापना 
शान्ति को आठ श्लोकों द्वारा कहता हैं | 


५ हज 





न्न्ना 
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हे गुरो ! मैंने आपके सकाश से तत्त्वज्ञान के उपदेश की संसी- 
रूपा शात्र द्वारा अपने दृदय से नाना अंकार के संकल्पों और 
विकल्पों को निकाल दिया हैं ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
क धरम: क च वा काम: क् चाथ:; क् विवेकता | 
क छत कक च वाउद्वतं स्वमहिम्नि स्थितस्य मे ॥२॥ 
पदच्छद 

के, धर्म: कब्र, च, वा, काम:, क्व! च. अथ: क्व. विवेकता 

क्व, द्वतम्‌, कवच, च, वा, अद्व तम्‌ , स्वमहिम्नि, स्थितस्य, मे || 


न्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः | शब्दाथथ । 
स्वमहिम्रितज्अपनी महिमा में... >आऔर 
स्थितस्य"स्थित हुए क्ततकहाँ 
में>म रूको अथःच्अर्थ है ? 
क्कज्कहा वान्श्रथवा 
धरम:८"-धर्म हे क्वर्कहाँ 
-> आर द्व तमूनद्वेत हा 
च््कहाँ । - वान्ञ्थवा 
काम:चकाम है ? क्व"कहाँ 


अद्वेतमजअद्वेत है ? 
भावाथ | 
शिष्य कहता हे कि मेरे को धर्म कहाँ है ? और काम कहाँ है ? 
है घमं, अथ ओर काम को अपने हृदय से निकाल दिया हे। 
क्योंकि ये सब विनाशी हैं, और जो में अपनी महिमा में स्थित हूं, तो 


अ्रष्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


३०७ 


ष्र 


भेरे को विवेक कहाँ ? विवेक से भी मेरा कुछ प्रयोजन नहीं है, ओर 
जतन आत्मा में जो विश्रान्ति को प्राप्त हुआ हैं, उसको द्वेत ओर 
अद्शौत से भी कुछ प्रयोजन नहीं है । 
दृ्शंत--उत्ती्े तु गते पारे नौकायाः कि प्रयोजनस्‌ | 
जब कि पुरुष नदी के परलेपार उतर जाता हैं, तब नोका ह*| 
भी कुछ प्रयोजन नहीं रहता हैं | इसी तरह ढ्वोत का जब आत्मज्ञान 
करके बाध हो जाता हैं, तब फिर द्वेत के साथ अद्वेत का भी डाई 
प्रयोजन नहीं रहता है, क्योंकि अद्वेत भी हत की अपेक्षा करके 
कहा जाता है | जब हैत न रहा, तब अद्वोत का कहना भी व्यथ ही 
न ५४ कि ह। में ) है 
3 १ इसवास्ते ढोत और अद्व त दोनों मेरे में नं हैं | २ ॥ 
मृलम्‌ | 
+ ह् ५७] । 
क भूतं भविष्यद्धा वतेमानसपि क्व वा । 
क देशः क्व च वा नित्य स्वमहिश्नि स्थितस्य से॥ ३॥ 
पदच्छे द: | 

के, भ्रतम्‌ , की, भविष्यत्‌ , वा, वतमानम्‌ , अपि| के, वीं, वी, 

देश:, के, च, वा, नित्यम , स्वमहिम्नि, स्थितस्य, में ॥ 





क 0 
2 दाल 3 शब्दाथ । 
क्‍ित्यमल न भीविष्यतस्सविष्यत्‌ दे : 
स्वमीहिम्रिन्‍अपनी महिसा में बा चयया 
पसथतस्य-स्थित हुए क्कतकद्दाँ 
भर ७ श्र 4 
मेंन्पुऋूको वर्तमानम्‌ अपिल्वर्तमान भी है 
न्न्क्‌दा वान्श्रथवा 
भूतमूल्भूत है * क्वज्कद्दाँ 


कल्कहों | व 200 देश,वेशा ह। 





७ 








उन्लीसवाँ प्रकरण | ३७७. 


भावाथ | 
शिष्य कहता हे कि हे गरो ! काल का भी मेरे को स्फरण नहीं 
होता हे | मेरी दृष्टि में शत, भविष्यत्‌ और वर्तमान कोई नहीं हैँ 
ओर न कोई देश है | क्‍योंकि मैं नित्व अपनी महिमा में ही. स्थित 
ह ओर सब में मेरी एक आत्मदृष्टि हे ॥ रे ।। 
मूलम्‌ | 
चऋच चात्मा कवच च वा नात्मा क्व श॒भ क्वाशभ तथा। 
क्व चिन्ता कव च वाइचिन्ता स्वमहिद्नि स्थितस्य में ४ 


पदच्छेद: । 
के, च, आत्मा, के, च, वा, अनात्मा, क, शुभम्‌, के, अशुभम्‌ , 


तथा, कक, चिन्ता, क्र, च, वा, अचिन्ता, स्वमहिसज्नि, स्थितस्य, मे ॥ 


अन्चय: शब्दाथ । | अन्‍न्वयः | शब्दार्थ । 
स्वमाहिम्रिच्अपनी सहिमा में शुभमन्शभ हे! 
स्थितस्यर"स्थित हुए | क्कत्कहाँ 
सेज"-मु कको अशुभम्‌न्अशुभ है 
क्कच्न्कदॉ तथानऔर 
* आत्माच्ञात्सा है ? करकहाँ 
जञ्और चिन्ताूचिन्ता है 
वान्अथवबा वाच्ञअथवा 
>्कहा क्कच्कहाँ ! 
अनात्माज्थ्नात्मा है ? | अजचिन्तानअचिन्ता है ? 


क्तच्कहाँ 


३७८ अ्र्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


भावार्थ । 
शिष्य कहता है कि हे ग्रो ! अपनी महिमा में स्थित जो मैं हैं 
भेरी दृष्टि में आत्मा कहाँ ? और अनात्मा कहाँ है ? अर्थात्‌ आत्मा 
आर अनात्मा का व्यवहार अज्ञानी मृर्ख की दृष्टि में होता है | ओर 
शुभ कहाँ हैं ?! और अशुभ कहाँ है ? चिन्ता और अचिन्ता कहाँ 
है ? किन्तु केवल चेतन ही अपनी महिमा में स्थित है !| 9 ॥ 
मूलम्‌ | 
हे + 
कव स्वप्तः वव सुषुप्तिवां क्व च जागरण तथा । 
क्व तुरीयं भयं वापि स्वमहिशम्नि स्थितस्य में ॥५॥ 
पदच्छेद:ः | 


5... क; पा), सुपुप्तट, वा, के, च, जागरणम, तथा, के, 
तुरीयम्‌, भय्म्‌ , वा, अपि, स्व्रमहिन्नि, स्थितस्थ, मे ॥ 


(5 
ध्यन्वय: | शब्दाथ । | अन्वय: । शब्दाथ | 
स्व्माहि म्रिलअपन महिमा में वार 
32%. कहाँ 
क्तज्कहाँ गैयम्‌ः जी 
रीयमन्तुरीय हैं ? 
स्वप्नःन्‍स्वप्त हे ? कि अधि 
च्झऔौर य . 
वान्अ्थथवा वाचज्अ्रथवा 
क्कन्कहाॉ “कहाँ 
| 492४७ 
सुधुक्तिः-्सु्पुप्ति है: |... भयमूनभय है £ 








क्र 





उन्‍नीसवाँ प्रकरण | ३७८ 


भावार्थ । 
की ह४गुरो | मेरी दृष्टि में जाग्रतू, स्व्॑न॒ तथा सघुप्ति ये तीनों अवस्थाएँ 
भा नहों हे; क्‍योंकि ये तीनों अत्रस्थाएँ बुद्धि के धम हैं, सो बुद्धि 
ही मिथ्या भान होती है | तुरीय अवस्था कहाँ है ? और भय कहाँ 
हैं ? और अभय कहाँ हे ? ये सब अन्‍न्तःकरण के ही धर्म हैं, सो 
अन्त:करणा ही मिथ्या हैं | ५ ॥ 

मलम्‌ । 
क्व दूर क्‍व समीप वा बाद्यं क्वाभ्यन्तरं क्व वा | 


कव स्थूल क्व चवा सूक्ष्म स्‍्वमहिद्निस्थितस्य मे॥६॥ 
पदच्छुद: | 
दूरम्‌ , के, समीपम्‌ , वा, बाह्मम्‌ , क्क, आम्यन्तरम्‌ , के, वा, 
के, स्थूलम्‌ , क्॒, च, वा, सृक्ष्मम्‌, स्वमहिस्नि,, स्थितस्य, मे ॥ 
अन्‍न्वयः | शब्दाथ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वमाहहिग्नि अपनी महिमा । समीपम्‌"समीप है! 
| 


स्थितस्य"स्थित हुए चरऔर 
मे"मु कको । .... क्कन्‍्कहाँ 
क्तन्कहाँ । घधाभ्यन्तरमूर”शआश्यन्तर हः 

दृरमजदूर है ? | >और 

>्ओऔर | क्कन्कहाँ 
क्त-कहाँ । स्थूलमू"स्थूल है * 

बाह्ममजबाद्य है ? | च-ओऔर 

चजओऔर । क्तत्कहाँ 
न्कहाँ । सृक्ष्ममून्सू क्ष्म हे ! 


३८० अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


भावार्थ | 
मेरे में दूर कहाँ है ? समीप कहाँ हैं ? बाह्य कहाँ है £ अन्तर 
कहाँ है? स्थूल कहाँ है ! सूक्म कहाँ है, जो सर्वत्र परिपूर्ण हैं, 
उसमें कुछ भी नहीं बनता हैं ॥ ६॥ 
पे 08: पूलम्‌ | 
क म॒त्युजीवितं वा क तोकाः क्वास्य क् लोकिकस । 
क लयः कवर समाधिवां स्वमहिश्नि स्थितस्य मे ॥७॥ 
द पदच्छेद: । 
क्, मृत्युप, जीवितम, वा, के, लोका:, क्॒, अस्य, क, लोकिकम्‌ , 
क्र, लयः, क्र, समाधि:, वा, स्व्रमहिञ्नि, स्थितस्य, मे ॥ 


ञअन्वयः | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
स्वमीहिम्नितज्अपनी महिसा में तलोकाः>भू आदि लोक हैं 
सस्थितस्य्स्थित हुए . 5 अस्यन्‍्इस मुझ ज्ञानी को 
स्मुकका '  क्वन्कहाँ 
क्कत्कहाँ त्नोकिकम्‌रलोौं किक व्यवहार है? 
सृत्यु:>खत्यु है / क्कर्घ्हाँ 
वाजअथवा लय:ःचलय है: 
क्कत्कहाँ वॉक्‍्भ्रथंवा | 
जीवितमरज्ी वित है : 2200 ७3 आग 
कल्कहॉ समाधि:ःचसमाघि है ? 
भावाथ | 


मृत्यु कहाँ है ? और जीवन कहाँ है ? आत्मा तीनों कालों में 
एकरस ज्यों का&त्यों अपनी महिमा में स्थित है । उसमें जन्म कहाँ ! 


५७2४ 








उन्नीसवाँ प्रकरण । ३८९१ 
मरण कहाँ ? लोक कहाँ ? लोकों में होनेवाले पदार्थ कहाँ हैं ? लय 
कहाँ हैं ? और समाधि कहाँ ? अपनी महिमा में जो स्थित हे, 
उसमें लयादिक भी तीनों कालों में नहीं है | ७ ॥ 

मलम | 
है निज _ 
... अल तिवगंकथया योगस्य कथयाउप्यलम । 
अल विज्ञानकथया विश्रान्तस्य ममात्मनि ॥८॥ 
पदच्छेद: । 
अलम्‌ , त्रिवगकथया, योगस्य, कथया, अपि, अलम्‌, अलमू, 
विज्ञानकथया, विश्रान्तस्य, मम, आत्मनि ॥ 


अ्पन्चय: । शब्दार्थ । | अन्वय:। शब्दार्थ । 
है आत्मनिज्आत्मा में योगस्यन्योग की 
विश्वान्तस्य-विश्रान्त हुए कथयान-कथा से 
ममन्चम् भझको . अलमून्पूण ता हे 
3 र्‌ 
: गन न | घर्म, अरथ और चूजओऔर 
काम की कथा से| _ [विज्ञान की 
अलमन्पूण ता हे शक लव । कथा से भी 
अलमून्पूण ता है ॥ 
भावाथ | 
घ एः कर न्‍ अं # ं पटक हे 
में, अथ, काम ओर मोक्ष इनकी कथाओं से, योग की कथाअ 
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» विज्ञान की | कथाओं से भी कुछ प्रयोजन नहीं है | क्योंकि मैं 
आत्मा में विश्रान्ति को प्राप्त हुआ हूँ ॥ < || 
इति श्रीअष्टावक्रगीतायामेकोनविंश तिक॑ प्रकरण समाप्तम्‌ | 


0 


५! 








बीसवाँ प्रकरण | 


ध्च्द्श्ड्बछर््ड््ड 
मलम्‌ । 
क भतानि क देहो वा कन्द्रियाणि क वा मनः | 
क श॒ुन्यं कक्‍्व च नेराश्यं मत्स्वरूपे निरञझने॥ १॥ 
पदच्छेद: । 


कक, भृतानि, क, देह:, वा, क, इन्द्रियाणि, कर, वा, मनः, कै, 
शुन्यम्‌ , क, च, नैराश्यम्‌ , मत्स्वरूपे निरज्जने ॥ 


धन्वय: । शब्दाथ । | अन्बय: । शब्दाथ | 
फिरखने-निरञ्ष न इस्द्रियाणि-इन्द्वियाँ हैं 
मत्स्वरूपे-मेरे स्वरूप में वाज्अथचा 
कहाँ क्कत्कहाँ 
भूतानित्आकाशादद भूत हें मन:ल्‍मन हैं ? 
क्तत्कहाँ ल्‍्कदाँ _ 
देह:-देह है शून्यमूर्शून्य है 
वान्श्रथत्रा स्कहा 
क्तज्कद्दा 5. _ | आकाश का 
वेराश्वमूट | पाक का 
भावाथ | 


अब बीसवं प्रकरण का आर भ करते हैं- 





70: 








बीसवाँ प्रकरण | इषू३ 


विद्वानों की स्वभाव-श्रूत जो जीबन्मुक्ति-ददशा हें, उसको अब 
चौदह श्लोकों करके इस प्रकरण में निरूपण करते हैं--- 

शिष्य कहता है कि संपूर्ण उपाधियों से शून्य जो मेरा स्वरूप हं, 
उस निरजञ्जन मेरे स्वरूप में पाँच भूत कहाँ हैं ? और सूक्ष्म स्रतों का 
काय इन्द्रिय कहाँ हैं ? और मन कहां हे ? 

प्श्न-----क्या तुम शुन्य 8ग0 ९ 

उत्तर---शुन्य भी मेरे में नहीं हे, क्‍योंकि सद्बृप आत्मा में शून्य 
भी तीनों कालों में नहीं रह सकता है | शन्‍्य कल्पित है| विना 
अधिष्ठान के शन्य की कल्पना भी नहीं हो सकती हे | इन संपूरा- 
भ्रूत इन्द्रियादिक कल्पित पदार्थों का मैं साक्षी हूँ ॥ १ ॥ 

मूलम्‌ । 
क्व शास्त्र क्वात्मविज्ञानं क्व वा निविषयं मनः । 
क्व तप्ति क्‍्व वितष्णत्वं गतद्दन्द्ृस्य मे सदा ॥२॥ 
पदच्छे द 
शाखम्‌ , के, आत्मविज्ञानम्‌ , क्क, वा, निर्विषयम्‌ , मनः, कक 

तृप्तिः. क, वितृष्णत्वम्‌ , गतद्वन्द्वस्य, मे, सदा ॥ 


अन्‍्वय: । शब्दाथ । क्‍ अन्‍न्वय: । शब्दार्थ । 
सदाज््सदा लिरविषयम्‌5विषय-रहित 

गतह्न्द्वस्यच्हन्द्र-रह्ित मनःत्मन है ? 
मेन्मु भझको स्कहाँ 

क्तन््फकहा आ | ० 

शास्रम्च्शास्त्र ह £ तृप्तिः-तप्ति है 
क्कच्कहा वाज”ओऔर 
त्माविज्ञानम-आत्म-ज्ञान हे £ कहा 


क्तल्कहाँ । वितृष्ण॒त्वम्‌रूठृष्णा का अभाव <॥ 











३८४ अप्टावक्र-गीता भा० टी० स० 


कफ. भावाथ । 
हे गुरो ! मेरा शात्र से और शाखत्न-जन्य ज्ञान से क्‍या ग्रयोजन 
है ? और आत्म-विश्रान्ति से भी मेरा क्या प्रयोजन हैं? सबके गलित 
होने से मेरे को न विषय-बासना हैं, न निर्वासना हैं, न तृप्ति हैं, न 
तृष्णा है, न दहनन्‍्द्र हे, न अद्वन्द्र हे, किन्तु मैं शान्त एकरस हैं | २॥ 
मुलम्‌ । 
ष को 9 कर 
क्‍्व विद्या क्व च वाउविद्या क्‍्वाह क्वेद मम क्व वा । 
बव बन्धः क्व च वा मोक्षः स्वरूपस्य कव रूपिता ॥३॥ 
पदच्छेद: । 
कब, विद्या, क्‍्य, च, वा, अविदया, क्व, अहम , क्त्र, इृदम , सम, 
क्व, वा, क, बन्धः, क्व, च, वा, मोक्तः, स्वरूपस्स, क्व, रूपिता ॥ 


अन्‍्वयः । शब्दाथ । धअन्‍्चयः । शब्दा्थ । 
स्वरूपस्यनमेरे रूप को क्वःकहाँ 
कव॒-कहाँ ;# इंदमन्यह बाह्य चस्तु हे ( 
'रूीपितानरूपिता हैं : . वाच्अथवा 
च्त्व्कहाँ क्व्ज्कहाँ 
पविद्यान्विद्या है ! ममन-मेरा है ? 
चजओर | वान्अथवा ह 
क्वन्कहाँ क्वस्कहाँ. 
अविद्यान्श्रविद्या है! बन्ध:प्बन्ध हे ? 
क्वल्कहाँ चच्ओर 
अहमूरअहंकार हे क्व"कहाँ 
वाज्झथवा  मोक्षःन्‍मोक्ष है ? 








बीसवाँ प्रकरण | ३८४ 
श्ः 
भावाथ | 


मेरे में अविद्या आदिक धर्म कहाँ हैं ? अहंकार कहाँ है ? बाह्य 

... वस्तु कहाँ है ? ज्ञान कहाँ है ? मेरा किसके साथ सम्बन्ध है ? सम्बन्ध 
दूसरे के साथ होता है, दूसरा न होने से मैं सम्बन्ध-रहित हूँ | बन्ध 
आर मोक्ष धर्म भी मेरे में नहीं हैं | मेरे निर्विशेष स्वरूप में धर्म की 
वातो भी कोई नहीं है, और निर्धर्मक मेरे स्वरूप में विद्या आदिक 
कोई भी धम नहीं है || ३ ॥ 


मूलम्‌ । 
क्व भारब्धानि कमांणि जीवन्मुक्तिरपि क्व वा। 
क्व तदह्िदेहक वल्य॑ निर्विशेषस्य सवंदा ॥४ ॥ 
पदच्छेद: । 


क्व, प्रारब्धानि, कर्माशि, जीवन्मुक्तिः, अपि, क्‍्य, वा, कव, तत्‌, 
विदेहकैवल्यम्‌ , निर्विशेषस्य, सर्वदा | 





अन्चय: । है ४ शब्दार्थ । | अन्‍न्वय: | शब्दाथ | 
- सब्र दारजसच दा वान्ञथवा 
जन निर्विशेष अर्थात्‌ क्बच्कहाँ 
है मरा वसा [ घर्माधम-रहित जीवन्मुक्ति:-जी वन्मुक्लि है 
क्‍ नमुकको न्‍्और 
द कनर्कहा क्वकहाँ 
. जूझ तह्विदेहकेव-_ | वह विदेहमुर्कि 
कर्माशणिन-कर्म हैं: ? || ल्‍्यम्‌ आपि (९ भी है? ॥ 





ला 
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ए 
भावाथ | 


शिष्य कहता है कि हे गुरो ! मुझ निर्विशेष, निराकार, निरवयव 
आत्मा का प्रारूध-कर्म कहाँ है ? जीवन्मुक्ति और विदेहमुक्ति कहाँ 
है, किन्तु कोइ भी वास्तव म॑ नहों हैं || 9 ॥ 


न मूलम्‌ | 
दव करता कक्‍्व च वा भोक्ा निष्क्रियं स्फुरणं कब वा | 
क्वापरोक्ष फलं वा कव निःस्वभावस्व मे सदा॥५॥ 


द पदच्छेद: । 
कक, करती, क, च, वा भोक्ता, निष्क्रियम्‌ , स्फुरणम्‌ , क्र, वा, 
क्, अपरोच्षम्‌, फलम्‌, वा, क, निःस्वभावस्थ मे सदा ॥ 


अन्वय: । शब्दाथ । | अन्बयः | शब्दार्थ । 
सदान्सदा निष्क्रियम्‌ूरक्रिया-रहित है 
पनिःस्वभावस्य-स्वभाव-रहित वान्अथवा 
| मे-मुरूको क्व-कहाँ 
क्वन्कहर स्फुरणम्‌ज”-स्फुर ण है? 
कर्तानकर्तापना है १ वान्अंथंवा 
न्‍्धौर क्ब"कहाँ 
क््वच्कहाँ अपरोक्षतमू-प्रत्यक्ष-ज्ञान है * 
वाजअथवा 
भोक्तानभोक्का पना है £ व पं 


वांच्अथवा विषयाकार वृषच्य- 


कव॒न्कहाँ ०७५० जे | वच्छिन्न चेतन है । 
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भावाथ | 
जो मैं स्वभाव से रद्वित हूँ उस मेरे में कत त्वकर्म कहाँ है ? और 
भोक्‍्तृत्वकम कहाँ हे ? अर्थात्‌ कर्तापना और भोक्तापना दोनों मेरे 
में नहीं हैं | क्योंकि क्रिया से रहित मुझ आत्माडडनन्द में कतृ त्व 
ओर भोकक्‍तृत्व दोनों नहीं बनते हैं । इसी वास्ते वृत्ति-रूप ज्ञान भी 
मेरे में नहीं हे | क्योंकि चित्त के स्फुरण से वृत्ति-रूप ज्ञान उत्पन्न 
होता है, सो चित्त का स्फुरण भी मेरे में नहीं है || ५ ॥ 
मूलम्‌ | 
९ 
क लोकः क मुमुक्तुवोी क योगी ज्ञानवान्‌ क वा। 
क्व बद्ध: क्व च वा मुक्रः स्वस्वरूपेःहमदये ॥ ६॥ 
पदच्छेद: । 
क्क, लोक:, क्क, मुमुच्तु:, वा, कक, योगी, ज्ञानवान्‌ , क्ृ, वा, कक 
बद्ध:, क्, च, वा, मुक्तः, स्वस्वरूपे, अहम्‌ , अद्यये ॥ 


) 


अन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । : शब्दाथ | 
अहमू”आत्म-रूप योगीजनयोगी ह ! 
अद्वयेन्अद्व त क्क्कहाँ 
- स्वस्वरूपेज"अपने स्वरूप में ज्ञानवान"ज्ञानवान है? 
' क्लन्कहाँ वानज्अथवा 
लोकः>ल्वोक है ? क्कच्कहाँ 
क्कच्कहाँ बदन हे? 
न्‍्५ चन्आर 
मुमुक्षुः-्मम॒चु हे ? वा अध 
वान्श्रथवा क्तत्कहष्टाँ 


कन्कहाँ मुक्तःन्मुक्क है ! ॥ 
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भावाथ | 


अद्वेत आत्मा में भूरादि लोक कहाँ हैं ? अर्थात्‌ कहीं नहीं हैं | 
ओर लोकों के अभाव होने से मुमुन्नु भी नहीं हैं | मुमुत्तु के अभाव क्‍ 
होने से ज्ञानवान्‌ योगी भी नहीं हैं | ऐसा होने से न को बद्ध हे ! 


आर न कोई मुक्त है ? केवल अद्गैत आत्मा ही हे ॥ ६॥ हु 
। 
मूलम्‌ । 
कव रष्टिः कव च संहारः कक्‍्व साध्य क्व च साधनम्‌ | 
क्व साधकः क्व सिद्धिवां स्वस्वरूपेडहमद्दये ॥ ७ ॥ 
. 
पदच्छेद: । 
क्क, सृष्टि:, क्र, च, संहारः, के, साध्यम्‌ , क, च, साधनम्‌ , कक, 
साधकः:, के, सिद्धिः, दा रवस्वरूप, अहम , अद्वये || क्‍ 
अन्वयः | शब्दार्थ । | अन्बयः । शब्दार्थ । 
अहमूरूआ त्मा-स्वरूप साध्यम्‌-साध्य है 
अद्व येच्अद्वे त चन्ओऔर 
स्वस्वरूपेज्अपने स्वरूप में क्रन्कद्दाँ 
क्कत्कहाँ साधनमृचज्साधन हैं 
सृष्टि:-लृष्टि हे क्तजकहाँ 
च-ओऔर साधकःन्साधक है ? ! 
न्‍्क्रहाँ वातज्और 
संहार:-संहार है ? ... क्तन्‍्कहाँ 
क्कददाँ सिद्धिःःसिद्धि है ॥ 


् 79 


#१. 


सर्वाँ ग्रकरण | ३८८६ 


भावाथ | 
सृष्टि कहाँ ? प्रलय कहाँ ? साध्य कहाँ ? साधन कहाँ ? साधक 
कहाँ ? और सिद्धि कहाँ ? अर्थात्‌ इनमें से कोई भी मर अद्वगैत- 
स्वरूप आत्मा में नहीं हे ॥ ७ || 


मूलम्‌ | 
क्व प्रमाता प्रमाण वा कव प्रमेयं क्व च प्रमा । 
क्व किश्वित्वव न किडिचद्वा सवंदा विमलस्य मे|॥८॥ 
पदच्छेद: | 
क्क, प्रमाता, ग्रमाणम्‌ , वा, कक, ग्रमेयम्‌ , क्कय, च, ग्रमा. क्क 
किश्वित्‌ , क, न, किश्वित्‌ , वा, सवदा, विमलस्य, मे ॥ 


। 


अन्वय:। ४ शब्दार्थ । अन्वयः । शब्दा्थ । 
सन द। लन 5] प्रमेयमच्प्रमेय है ? 
विमलस्यल्‍निमल-रूप ८ 
मेन्मु रू झो है 
पहधजय। क्व-कहाँ 
प्रमातान्प्रमाता है ! प्रमान्प्रमा है 
वाच्ओं र क्वन्कहाँ 
कब८्ढाँ फिब्चित्‌-किंचित्‌ हे ? 
प्रमाणमूजच्ममाण ह वाउऔर 
चरऔर | कवच"कहाँ 
क्वरूकहां न किब्चितू-अकिचित्‌ है॥ 
भावाथ | 


स्वेदा जो उपाधि-रूपी मल से रहित है, अर्थात्‌ जिसमें उपाधि 
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शरीरादिक वास्तव में नहीं है | उसमें प्रमातापना, प्रमाणपना और 
प्रभेयपना कहाँ हो सकता हैं। अर्थात्‌ प्रमाता, प्रमाण और प्रमेय 

ये तीनों अज्ञान के कार्य हैं | जब स्वश्र॒काश चेतन में अज्ञान की क्‍ 
संभावना-मात्र भी नहीं है, तब उसके कार्यों की संभावना कैसे हो 
सकती हैं, किन्तु कदापि नहां हो सकती है । और प्रमा जो द्वत्ति- 

ज्ञान है, वह भी नहीं है । क्योंकि इत्ति-ज्ञान अन्तःकरण का धर्म है, 

सो अन्तःकरण ही उसमें नहां। है । वह शुद्ध-स्वरूप आत्मा है॥ ८॥ 

है मुलभू । 
जिओ. द हक 
कब विच्ञेपः क्व चैकाग्रथ कक्‍्व निर्बाधः क्व सूढता । 


बव हर्ष: वय विषादों वा सवंदा निष्क्रियस्य से ॥६॥ 
पदच्छेद: । 
क्त, विक्ञेप:, वा शत, एकाग्रयम , कक, निर्बंधि:, क्त, मृठता, | 
हर्ष:, क्र, विषाद:ः, वा, सबंदा, निष्क्रियस्य, मे ।॥ 








3 शब्दाथ । | अन्बयः । शब्दाथ । 
सवदान्सवंदा तिबोंधःरज्ञान है 
पनॉीष्क्रसस्यलक्रिया-रहित संवंकटो 
सम की) मूढतानमूढता है * 
क्वनकहां > कृव-कहाँ 
विक्षेप:>विक्षेप है कि कक 
हि वानऔर 
कवज-कहा ; 
एकाग्रथमूएकाग्रता है क्वत्कहाँ 
है 7८ पिषाद:-शोक है ! 


भावाथ । 
शिष्य कहता हैं कि हे गुरो ! सबंदा क्रिया से रहित जो मेरा 
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य ब्द् न ७&/ ४5 ५ व जे 
स्वरूप है, उसमें एकाग्रता कहाँ है ? जहाँ पर ग्रथम विक्तेप होता है, 


वहाँ पर विक्षेप की निवृत्ति के लिये एकाग्रता की जाती है, सो मेरे 
में विक्षेप तो तीनों कालों में है नहीं, तब एकाग्रता कौन करे ओर 
निर्बोधता अर्थात्‌ मूढ़ता भी मेरे में नहीं है, क्‍योंकि ज्ञान-स्वरूप 
आत्मा में मढ़ता तीनों कालों में नहीं है, और हर्ष भी मेरे में नहों 
है, और न विषाद है | क्‍योंकि हुं और विषाद दोनों अन्तःकररण 
के धर्म हैं, वहः अन्तःकरण क्रियावाला है | आत्मा क्रिया-रहित हैं | 
उसमें हर्ष और विषाद कहाँ है ॥ < ॥ 

मूलम्‌ । 

९ 
क्व चेष वयवहारो वा कव च सा परमाथंता । 
० ० ९ 

क्व सुखं कव च वा दुःखं निविमशस्य से सदा॥ १ ०७ 

पदच्छेद: । 

कक, च, एप:, व्यवहारः, वा, क, च, सा, परमारथता, क, सुखम्‌ , 

क, च, वा, दुःखम्‌ , निर्विमशस्य, मे, सदा ॥ 


स्यन्वय: । शब्दार्थ । | अन्वय: | शब्दा्थ | 
सदान-सच दा साच्वह 
- ५ ३ 233 (१ रु 8 
लिर्विमशस्यन्‍निसंल-रूप परमार्थतानपर मा्थता है £ 
समेज-मुभको | वाच्अथवा 
कच्कहों क्कज्कहाँ 
एघ:-यह सुखम्‌जसुख है 
व्यवहा र:"व्यवहार है ? ->आर 
न्‍्झौर स्कहाँ 
न्‍्कहाँ दुःखमू-दुःख हे १ 











३८२ अष्टावक्र-गीता भा० टी० स॒० 


भावाथ । 
सर्वदा जो निर्विशेष्य अर्थात्‌ बृत्ति-ज्ञान से शन्य जो मैं हूं, मेरे में 

व्यवहार कहाँ है ? अथौत्‌ व्यावहारिक पदार्थों का ज्ञान कहाँ हैं ! 
और पारमार्थिक ज्ञान कहाँ है ? ये भी दोनों अन्तःकरण के धम हैं 
आर सुख तथा दुःख मी मेरे में नहीं हैं, क्‍योंकि ये भी दोनों 
अन्त:करण के धम हैं ॥ १० ॥ 

मूलम्‌ । 
बव साय क्व च संसारः क्व प्रीतिविरतिः क्व वा । 


कव जीवः कक्‍्व च तद्भह्म सवदा विमलस्य में ॥११॥ 
पदच्छेद: । 
| कक. माया, क, च, संसारः, क, प्रीति, विरति:, क्य, वा, के 
जीत्र:, क्ृ, च, तत्‌ , त्रह्म, सवंदा, विमलस्य, मे ॥ 


|... ऋअन्वय:। शब्दार्थ | | अन्बयः । शब्दार्थ । 
| सर्वदानसवबं दा प्रीति:-प्रीति हे | 
विमलस्यननिर्मल वाउुऔर ध 
| न्‍मुभको न््कहाँ 
क्कत्कहाँ.. पविरीतिः>विरति है £ 
मायान्माया ह्व ! क्कच्कहाँ 
द ->और जीवःनजीव है ? 
-कहा चज्ओऔर 
संसार:-संसार हे (( | क्कन्कहाँ 
कबरकहाँ तद्ुह्म-्वह ब्रह्म है ! 


जी 





< 
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भावाथ । 

हे गुरो ! स्वदा विमल उपाधि से शून्य जो मैं हूँ, उस मेरे में 
भाया कहाँ है ? और माया के अभाव होने से माया का कार्य जगत्‌ 
मेरे में कहाँ हैं? वह भी तीनों कालों में मेरे में नहीं हे ? और ग्रीति 
तथा विरति भी मेरे में नहीं है * अर जीव तथा ब्रह्ममाव भी मेरे में 
नहीं हैं ? क्योंकि दोनों माया अविद्या-रूपी उपाधियों करके ही कहे 
जाते हैं । जब कि कोई भी उपाधि बास्तव में नहीं है, तब जीवभाव 
और ईश्वस्माव भी कहना नहीं बनता है ॥ ११॥ 


मूलम्‌ । 
कव प्रवत्तिनिव्वत्तिवों क्‍्व मुक्तिः क्व च बन्धनम्‌ । 
(5 0 
कूटस्थनिर्विभागस्य स्वस्थस्य मम सवेदा ॥ १९॥ 
पदच्छेद: । 


क्क, प्रद्ृत्ति:, निबृत्ति,, वा, के, मुक्तिः, के च, बन्धनम्‌ , 


कूटस्थनिर्विभागस्य, स्वस्थस्य, मम, सबदा | 


व्पन्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । । शब्दार्थ । 
सर्वेदारसवबंदा कल्कहाँ._ 
स्वस्थस्यरस्थिर क्‍िव्वत्तिःरनिवृत्ति है ? 

कूटरूथ-__ | कूटस्थ और 5और 
पाॉविभागस्य | विभाग-राहत क्त-कहाँ 

ममनूमुकूको मुक्तिः-मुक्ति है ! 
व्कहा ->आर 
प्रद्नत्ति व्प्रद्॒ुत्ति हे टर क्कच्कहाँ 

50 नाइक बन्धनमन्‍-बन्ध हे ! 


नी ्॒ु॒॑नमंआआं 


ऑन आकर दााक, 
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भावाथं । 


कूटस्थ-विभाग से रहित और क्रिया से रहित जो मैं हूँ, उस मेरे 
में प्रवृत्ति कहाँ है ? और निद्गत्ति कहाँ है ? मुक्ति कहाँ हैं ! आर 
बन्ध कहाँ है ? अर्थात्‌ ये सब निर्विकार आत्मा में कभी भी नहां 
बन सकते हैं ॥ १२॥ 
पूलम्‌ । 
क्वोपदेश:ः क्व वा शास्त्र क्व शिष्यःक्वच वा ग्रुरुः। 
कव चास्ति पुरुषा्ों वा निरुपाधेः शिवस्य मे ॥१३॥ 


पदच्छेद: । 


क्त्र, उपदेश, क्व, वा, शालम्‌ , क्व, शिष्य, कब, च, वा, गुरु 


_श्य+ 


कब, चं, अस्ति, पुरुषाथ :, वा, निरुपाधे:, शिवस्य, मे ॥ 





अन्वयः | शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दार्थ । 
निरुपाधे :-उपाधि-रहित शिष्य:-शिष्य है? 

शिवस्य"कल्याण-रूप | चूओऔर 

>्मुझको वानच्अ्रथवा 
क्कल्कहाँ क्कत्कहाँ 

उपदेश '-उपदिश द्दै! गुरुः-गुरु हे ? 
वान्अथवा -झौर 
क्कत्कहाँ ल्‍कहाँ 
शास्त्रमून्शासत्र है 'पुरुषाथ :>मोक्ष 


क्लल्कहाँ अरस्तिन्हे ! 








३ < ५. 


बीसवाँ प्रकरणां | 


भावाथ । 
शिव-रूप अर्थात्‌ कल्याण-रूप उपाधि से रहित जो में हूँ, उस 
मेरे लिये उपदेश कहाँ है १ क्योंकि उपदेश जो होता हैं, अपने से 
भिन्न को होता हैं, सो अपने से भिन्न तो कोई भी नहीं हैं, इस वास्ते 


»। 
[ शास्त्र-गरु-रूपी उपदेश कभी नहीं है, और शिष्यभाव तथा गुरुभाव 
भी नहां है. क्‍योंकि ये सभी भेद को ले करके ही होते हैं ॥ १३ | 

पृलम्‌ । 


कक्‍्व चास्तिक्वचवा नास्तिक्वास्ति चेक॑ क्व चद्॒यम्‌। 
बहुनात्र किसुक्क न किज्चिन्नोत्तिधघुते मम ॥ १४ ॥| 


पदच्छद 
क्क, च, अस्ति, क्क, च, वा, न, अस्ति, क्, अस्ति;, च, एकम्‌ , 
क, च, दयम्‌ , बहुना, अत्र, किम्‌ , उक्तेन, किश्वित्‌ , न, उत्तिष्ठ ते, मम || 


फ! अल्वयः । शब्दार्थ । | अन्वयः । शब्दाथ । 
हे क्तच्कहा क्क >कहा 
95०७. अररस्तत”ूअस्ति हे ; इयम्‌नदो हे ५ 
' ओर धअच्र+इसमें 
कक ्कहाँ बहुनाज-बहुत 
नास्ति"नास्ति है उक्तेननकहने से 
हक चर>ओऔर किमचक्या प्रयोजन हे ? 
क्तच्कहाँ ममन्‍ूमुकको 
एकमू>एक _ ककब्बितरकोई वस्तु 
अपरस्तिच्हे ? | सरूनहीं 
चर-ओऔर उत्तिष्ठतेच्प्रकाश करता है॥ 
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| | 
भावाथ | 


मुझमें अस्ति अर्थात्‌ है, और नांस्ति अर्थात्‌ नहीं है, यह भ॑ 
_फुरण नहीं होता है । क्योंकि असत्य की अपेक्षा से 'अस्तिः व्यवहा: 
होता है, और सत्य की अपेक्षा से 'नास्तिः व्यवहार होता हे, सा 
मेरे में व्यवहार के अभाव से दोनों नहीं हैं | न एकपना है, न दैतपन। 
है | बहुत कथन करने से क्या प्रयोजन है, चैतन्यस्वरूप में कुछ भी 
नहीं बनता हे ॥ १४७ ॥ 


4 श्र / ह । । स्य | ने है फ् ४; ँ 
इ्ति बाबूजालिमर्सिहकताष्टावक्रगीताभाषादीकायां जीबन्मुक्ति- 
चतुद्शक नाम विशतिकं ग्रकरणं समाप्तम्‌ || २० ॥ 


हा 
90 


है 
5७ 2७ 
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हमारी पफ्रैसिड पुस्तकें 


विश्रामसागर--ज्ञान और भक्ति को बढ़ानेवाली कथाओं 

। भडार | कविता इसकी बड़ी मनोहर हे | छुपते ही हाथो- 

हाथ बिक जाती है |नया संस्करण छुपकर तैयार हैं। मूल्य ७) 

व्रजविज्लास---आनन्दकन्द कृष्णुत्ंद की बाललीलाएं 

गोपियों और ग्वालबालों का सखा क७्ण के ऊपर अपूब प्रेम 
नंद, यशोदा के बात्सल्य, सभी कुछ इसमें हे | मूल्य ६) 


शिवपुराण भाषा--भगवान्‌ शिव की मह्दिमा के सार्थ 
(8 शिव-पावती-सम्बन्धी सैकड़ों अनूठी कथाएँ इस महपुराण॥ 
में हैं | ज्ञानोपदेश का तो यद्ट खजाना द्वी है | मल््य १ २) 
भक्षलमाल--भगवान्‌ के भक्तों के अपूंय चारेत्र इसमें पढ़ने 
को मिलते हैं | भाषा बोतिक में है | मूल्य ६ है | 
भगवद्गीता--यह संसार भर में सब्रश्रेष्ट पुस्तक पानी 
गईं हैं | हमारी गीता में संस्कृत श्लोक पदच्छे द, प्रत्येक 
हक 


5 आह । 






का अथ, फिर अथ और भावार्थ देकर इसे ऐसा बना 
'गंया हैं कि कम पढ़े लोग या क्रेवल (हवंदी जाननैब।ली खियाोँ 
भी इसकी गढ़ बातों को आसानी से समझ लेतौं हैं |-पं० २ | ९ 
भागव ने बड़ परिश्रम से यह प्रामाणिक गीता भा 
(क्ष तैयार किया हैं | यद्द इतनी लोकप्रिय हें' कि अनेक बार छुप ४ 
६». चुकी हे | नया संस्करण अभी छुपा है | मल्य ६) 2; की 
५ मिल्षने का पता 0० (९४४ 


“7... मैनेजर--(राजा) रामकुमार बुकडिपों 
उत्ताधिकारी--नवलंकिशोर-प्रेस, चकडिपो, लखनउ; 


» ज० $> 
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